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ଅନୁବାଦକଙ୍କ କଲମରୁ ... 


ଅନେକ ଦିନ ପୂର୍ବେ ରୂପାନ୍ତର ଦ୍ଵାରା ପ୍ରକାଶିତ “ ଅସରନ୍ତି ଜୀବନ ଅସରନ୍ତି 
ଶିକ୍ଷା ” ( ଆମ୍ପାର ମହାକାଳ ଅତିକ୍ରମଣ) ଶୀର୍ଷକ ପୁସ୍ତକ ଖଣ୍ଡିଏ ମୋର ହସ୍ତଗତ ହୋଇଥିଲା | 
ଏଇଟି ଡଃ. ବ୍ରାଏନ୍‌ ଉତ୍ତସ୍‌ଙ୍କ Many lives Many Masters ପୁସ୍ତକର ଓଡିଆ 
ଅନୁବାଦ । ଅନୁବାଦକ: ସୁଧାଂଶୁ ଶେଖର ଦାସ । ଭକ୍ତ ପୁସ୍ତକର ମୁଖବନ୍ଧରେ ଶ୍ରୀଯୁକ୍ତ 
କମଳାକାନ୍ତ ମହାପାତ୍ରଙ୍କର ଦୁଇଟି ବାକ୍ୟ ମୋ ମନର ଗଭୀରତମ ପ୍ରଦେଶକୁ ଛୁଇଥିଲା | 
ପ୍ରକାଶକଙ୍କ ଅନୁମତି କ୍ରମେ ତାହା ଉଦ୍ଧାର କରୁଛି: 


“ .. ମୋର ବିଶ୍ଵାସ ବହିର ବି ଆମ୍ବା ଅଛି | ବହିର ଜୀବନ ବିଚିତ୍ର । କେଉଁ ବହି 
କେଉଁଠି କେବେ କେଉଁ ଭାଷାରେ ଲେଖାଯିବ ଓ ଅନୁବାଦ ହେବ, କିଏ ତାକୁ କେବେ ପଢି 
ବିସ୍ପିତ, ବିଚଳିତ, ପ୍ରଭାବିତ ହେବ, ଏସବୁ ମଧ୍ୟ ଆମ ଅଜାଣତରେ ବହୁ ଆଗରୁ 
ନିର୍ବାରିତ । ” ... ଏ କଥାର ମର୍ମ ମୁଁ ଅନୁଭବ କରିଛି । 

ଦିନେ ପ୍ରଚଣ୍ଡ ମାନସିକ ଧକ୍ଟାରେ ଜିଂକର୍ଭବ୍ୟବିମୂଢ ଅବସ୍କାରେ ବସିଥିବା ବେଳେ 
କେତେକ ବହି ମୋ ପାଖରେ ପହଞ୍ଚିଥିଲା ଏବଂ ସେଥଭିତରୁ ପାଓଲୋ କୋଏଲୋଙ୍କ 
' ଆଲ୍କେମିଷ୍ଟ ଟି ମୁଁ ଚୟନ କଲି ... ତା'ପର ଦୁଇଦିନରେ ସେଇଟିକୁ ପଢି ଶେଷକଲି 
... ପଢିବାରୁ କିଭଳି ସାନ୍ତ୍ନା ପାଇଲି ... ସେ ସବୁ ଏବେ ଭାବିବସିଲେ ଦୈବୀ ସଂଯୋଗ 
ଭଳି ମନେହୁଏ । ସେ ବହିଟି ପୂର୍ବରୁ ମୁଁ ଅନେକ ବାର ଦେଖୁଥିଲି ଏବଂ ଭଲ ବହି 
ଖଣ୍ଡିଏ ବୋଲି ଶୁଣିଥୁଲି ମଧ୍ଯ । କିନ୍ତୁ ସେ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ପଢିବାକୁ ମନ କରିନଥୁଲି | ପଢିସାରିଲା 
ପରେ ଏ ବହିଟି ଆମ ଓଡିଆ ଭାଷାରେ ଅନୁବାଦ କରିବାର ଏକ ପ୍ରଜ୍ବଳିତ ଇଛା ମନ 
ଭିତରେ ଜାଗ୍ରତ ହେଲା | 


ଅନେକ ବାଧାବିଘ୍ନ ସତ୍ତ୍ଵେ ଏଇଟି ପ୍ରକାଶିତ ହେବାକୁ ଯାଉଛି | ଏଇ ଅବସରରେ 
ବନ୍ଧୁ ଶ୍ରୀ ଅଶୋକ କୂମାର ପତିଙ୍କୁ ମୋର ଆନ୍ତରିକ କୃତଜ୍ଞତା ଜ୍ଞାପନ କରୁଛି | ତାଙ୍କର 
ଗଠନ ମୂଳକ ପରାମର୍ଶ ଓ ନିରନ୍ତର ପ୍ରେରଣା ଉକ୍ତ ଉଦ୍ୟମକୁ ସଫଳ କରିଛି । 
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ଡଃ. ଜଗନ୍ନାଥ ପ୍ରସାଦ ଦାସ, ପ୍ରଫେସର ଡଃ. ଯତୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ନାୟକ, 
ଡଃ. ବିଜୟାନନ୍ଦ ସିଂହ, ପ୍ରଫେସର ଚନ୍ଦ୍ରକିଶୋର ମହାପାତ୍ରଙ୍କର ମୂଲ୍ୟବାନ ଅଭିମତ ଏବଂ 
ଉସ୍ମାହପ୍ରଦ କଥା ମୋତେ ପ୍ରେରଣା ଯୋଗାଇଛି | ସେମାନଙ୍କୁ ବିନମ୍ର କୃତଜ୍ଞତା ଜଣାଉଛି | 


ପ୍ରଫେସର ଯତାନ୍ଦ୍ର କୁମାର ନାୟକଙ୍କ ପ୍ରେରଣାରୁ ହିଁ ମୋ ଲେଖାଲେଖୁର 
ଅୟମାରମ୍ଭ | ଯେତେବେଳେ ତାଙ୍କର ପରାମର୍ଶ ଲୋଡିଛି ଅକୂଣ୍ଠ ଚିତ୍ତରେ ସେ ମୋତେ 
ଉସ୍ଵାହିତ କରିଛନ୍ତି ! 


ଶ୍ରୀଯୁକ୍ତ କମଳାକାନ୍ତ ମହାପାତ୍ରଙ୍କ ଉକ୍ତି ଉଦ୍ଧାର କରିଥିବାରୁ ସେ ମହାଶୟଙ୍କୁ 
କୃତଜ୍ଞତା ଜ୍ଞାପନ କରୁଛି । 


a ~~ 


ପାଣ୍ଡୁଲିପିଟି ପଢିସାରି ତରୁଣ ପାଠକ ଶ୍ରୀ ସୁମନ୍ତ କୁମାର ଜେନା ଦୀର୍ଘ ପତ୍ରଟିଏ 
ଲେଖୁ ଯେଭଳି ତନ୍ସୟତା ପ୍ରକାଶ କରିଛନ୍ତି ସେଥିରୁ ବହିଟିର ପାଠକୀୟ ଆଦୃତିର ଆଶା 
ଉନ୍ମଳ ହୋଇ ଉଠିଛି । ସେଇ ଚିଠିଟିକୁ ମୁଁ ବାରମ୍ବାର ପଢି ଆନନ୍ଦ ପାଇଛି | ତାଙ୍କୁ ଧନ୍ୟବାଦ | 


ପରିଶେଷରେ ଅନୁବାଦ ଜନିତ ତୃଟି ମାର୍ଜନା କରି ବିଷୟ ବସ୍ତୁର ମର୍ମାର୍ଥ ହୃଦୟଙ୍ଗମ 
କରିବା ଆଶାରେ ସୁହୁଦୟ ପାଠକଙ୍କୁ ମୋର କୃତଜ୍ଞତା ଜଣାଉଛି | 


ପୁସ୍ତକଟି ଆଦୃତ ହେଲେ ଶ୍ରମ ସାର୍ଥକ ମନେ କରିବି । 


ବସନ୍ତ କୁମାର ପାଳ 
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I am specially thankful to Ms. Gemma Capdevila 
and Silvia Ebens, Rights Department, Sant Jordi 
Asociados Agencia Literaria - S.L.U.. Barcelona, 
Spain, for their constant support and encouragement 
without which this Odia rendition could not have 
come to light. 


Basant Kumar Pal! 
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ଅନୁବାଦକଙ୍କ ପରିଚୟ 


ଶ୍ରୀ ବସନ୍ତ କୁମାର ପାଳ କେନ୍ଦ୍ର ସରକାର ଅଧୂନରେ ଜଣେ ପଦସ୍ଥ 
କର୍ମଚାରୀ ରୂପେ କାର୍ଯ୍ୟ କରି ଅବସର ଗ୍ରହଣ କରିଛନ୍ତି । 
ପେଶାରେ ସରକାରୀ ଚାକିରିଆ ହେଲେ ହେଁ ନିଶା ତାଙ୍କର ମ୍ୟାଜିକ୍‌ 
ଏବଂ ଭଲ ଭଲ ବହି ସଂଗ୍ରହ କରି ପଢ଼ିବା | ଏହି ବହି ପଢ଼ିବାର 
ନିଶାରୁ ସେ ପାଆନ୍ତି ବହି ଲେଖୁବାର ପ୍ରେରଣା । ଦୀର୍ଘ ୩୦ 
ବର୍ଷରୁ ଉର୍ନ୍ଚ ସମୟ ଜଣେ ସୌଖୁନ ତଥା ସମର୍ପିତ ଯାଦୁକର 
ହିସାବରେ ଓଡ଼ିଶାରେ ଯାଦୂକଳାର ଉନ୍ନତିକନେ ସେ ଅନେକ 
କାମ କରିଛନ୍ତି । ତାଙ୍କ ଉଦ୍ୟମରେ ନିଖୁଳ ଉକ୍କଳ ଯାଦୂକର 
ସଂଘ ପ୍ରତିଷ୍ଣିତ ହୋଇଥଲା | ପରବର୍ରୀ ସମୟରେ ସେ ଇନ୍ଦ୍ରଜାଲ 
ବିକାଶ ମ୍ୟାଜିକ୍‌ ଏକାଡେମୀ ସ୍ଥାପନ କରି ଦୀର୍ଘ ୪ ବର୍ଷ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
ଯାଦୁ ପ୍ରଶିକ୍ଷଣ କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମ ଚଳାଉଥିଲେ । ଯାଦୁକରମାନଙ୍କ ପାଇଁ 
ଓଡ଼ିଆରେ ସାହିତ୍ୟ ସୃଷ୍ଟି ନିମନ୍ତେ ସେ ଉଦ୍ଯମ କରିଛନ୍ତି । 
ଯାଦୁକର ତଥା ମଞ୍ଚ ଉପସ୍ପାପକମାନଙ୍କ ପାଇଁ ତାଙ୍କ ରଚିତ 
“ ମଞ୍ଚରେ ଯାଦୂଗର ' ' ଏକ ତଥ୍ୟ ସମ୍ବଳିତ ଉପାଦେୟ ପୁସ୍ତକ । 
ଶ୍ରୀ ପାଳ ଜଣେ ଦକ୍ଷ ଅନୁବାଦକ | As a man thinketh, 
People of the leaves, A preparation for Science 
ର ଓଡ଼ିଆ ଅନୁବାଦ ସାଙ୍ଗକୁ ¥ ବିନୋଦ କାନୁନ୍‌ଗୋଙ୍କ ଆମ୍ବ 
ଜୀବନି ‘ପାଠ ପଛେ ପଛେ ଅପାଠୁଆ” ର ଇଂରାଜୀ ଅନୁବାଦ 
ତାଙ୍କର ସଫଳ କୃତି । “ଆ/ନଣଳନମିଝ ' ର ଓଡ଼ିଆ ଅନୁବାଦ 


ପାଠକ ମହଲରେ ଆଦୃତ ହେବ ବୋଲି ଆମର ଆଶା ଓ ବିଶ୍ଵାସ । 
- ପ୍ରକାଶକ - 
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ଯୁବକଟିର ନାଆଁ ସାଂଟିଆଗୋ । ନିଜ ମେଣ୍ଢଚାପଲ ସହ ସେଦିନ ଗୋଟିଏ ପରିତ୍ୟକ୍ତ 
ଗୀର୍ଜା ପରିସରରେ ପହଂଚିବା ବେଳକୁ ସଞ୍ଜ ନଇଁଗଲାଣି | ଅନେକ ବର୍ଷ ଆଗରୁ ଗୀର୍ଜାଟିର 
ଛାତ ଭୁଷୁଡି ପଡିଛି । ଯେଉଁ ସ୍ଥାନଟି ଦିନେ ଗୀର୍ଜାର ଗର୍ଭଗୃହ ଥଲା, ସେ ଯାଗାରେ ଏବେ 
ଏକ ବିଶାଳ ଶିକୋମୋ ବୃକ୍ଷ ମହାଦୃମର ରୂପ ନେଲାଣି | 


me 


ସେଇଠି ରାତିଟି ବିତାଇବାକୁ ମେଷପାଳକ ସ୍ପିରକଲା | ଗୀର୍ଜାର ଭଗ୍ନ ପ୍ରବେଶ ପଥରେ 
ସବୁତକ ମେଣ୍ଚାଙ୍କୁ ଅଡେଇ ଆଣିଲା ପରେ ଲମ୍ବା ଲମ୍ବା କାଠଗଣ୍ଡି ମାନ ଖଞ୍ଜି ଦେଇ ପ୍ରବେଶ 
ଦ୍ଵାରକୁ ନିବୁଜ କରିଦେଲା, ରାତିରେ ମେଣ୍ଢାମାନେ ଯେପରି ବାହାରକୁ ଗଚାଲିନଯାଆନ୍ତି 
ସେ ଅଂଚଳରେ ଗଧୁଆ ବିଲୁଆଙ୍କ ଭୟ ନଥଲା ସତ | ତେବେ ଦିନେ ରାତିରେ ତା'ର 
ଗୋଟିଏ ପଶୁ କୁଆଡେ ହଜିଯାଇଥଲା ଯେ ତା” ପରଦିନ, ଦିନ ସାରା ତାକୁ ଖୋଳିବାକୁ 
ପଡିଥିଲା | 


ନିଜ ଗରମ ଳାମାଟି ବାହାର କରି ସେଥିରେ ସେ ଚଟାଣକୁ ଝାଡିଦେଲା | ତା'ପାଖରେ 
ଥିବା ବହି ଖଣ୍ଡିକ ସେ ସେଇଦିନ ହିଁ ପଢି ସାରିଦେଇଥୁଲା | ସେଇଟିକୁ ମୁଣ୍ଡତଳେ ତକିଆ 
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ଭଳି ରଖ ଶୋଇ ପଡିଲା । ମନେ ମନେ ଭାବିଲା, ଏଣିକି ଆହୁରି ମୋଟା ମୋଟା ବହି 
ପଢିବ । ସେସବୁ ପଢିବାକୁ ତ ଅଧକ ଦିନ ଲାଗିବ, ମୁଣ୍ଡ ତଳେ ଦେବାକୁ ବେଶୀ ଆରାମ 
ଲାଗିବ ମଧ୍ଧ । 


ନିଦ ଭାଙ୍ଗିଲା ବେଳକୁ ରାତି ତଥାପି ସରିନାହିଁ । ଅର୍ଵଭଗ୍ଧ ଛାତ ଦେଇ ଆକାଶର 
ତାରାମାନେ ଅନ୍ଧାର ଭିତରେ ଜକ ଜକ ଦିଶୁଥୁଲେ | 


ସେ ଭାବିଲା, ଆଉଟିକିଏ ଶୋଇପଡିବ | ଆଜି ବି ସେ ଠିକ୍‌ ସେହି ସ୍ଵପ୍ନଟିକୂ ଆଉଥରେ 
ଦେଖଲା, ଯାହାକୁ ସେ ଗତ ସପ୍ତାହରେ ମଧ୍ଯ ଦେଖୁଥଲା | ଆଉ ଆଜି ମଧ୍ଯ ଠିକ୍‌ ସେମିତି, 
ସ୍ଵପ୍ନଟି ପୁରା ହେବା ଆଗରୁ ତା” ନିଦ ଭାଙ୍ଗିଗଲା | 


ସେ ଉଠିପଡି ନିଜ ବଙ୍କୁଲି ଠେଙ୍ଗାଟିକୁ ଧରି ତଥାପି ଶୋଇ ରହିଥିବା ଅନ୍ଯ 
ମେଣ୍ଢାମାନଙ୍କୁ ଗୋଟି ଗୋଟି କରି ନିଦରୁ ଉଠାଇଲା | ନିଦରୁ ଉଠି ସେ ତା' ଗୋଠର 
ଅଧକାଂଶ ମେଣ୍ାଙ୍କୁ ଖୁଜୁବୁକୁ ହେଉଥୁବାର ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିଥଲା | ବିଗତ ଦୁଇବର୍ଷ ହେବ ସେ 
ମେଣ୍ଢାପଲ ଧରି ଅନେକ ସ୍ଥାନ ବୁଲିଲାଣି । ସତେ ଯେମିତି କୌଣସି ଏକ ରହସ୍ୟମୟ 
ଶକ୍ତି ତା' ନିଜ ଜୀବନ ସହ ମେଣ୍ାମାନଙ୍କ ଜୀବନକୁ ଗୁନ୍ଧି ଦେଇଛି । ମନକୁ ମନ ସେ 
ଗୁଣୁଗୁଣେଇଲା, “ ମେଣ୍କାମାନେ ମୋ ସାଙ୍ଗେ ରହି ମୋ ନିତ୍ୟକର୍ମର ଶୃଙ୍ଖଳା ସହ ନିଜ 
ନିଜକୁ ଖାପ ଖୁଆଇ ନେଲେଣି ।” ମୁହୁର୍ଭେ ଏମିତି ଭାବୁ ଭାବୁ ତା'ର ମନେହେଲା - 


ହୁଏତ ଏମିତି ବି ହୋଇପାରେ ଯେ ସେ ନିଜେ ମେଣ୍ଢାମାନଙ୍କ ଜୀବନ ଶୃଙ୍ଖଳାରେ ସାମିଲ 
ହୋଇଗଲାଣି । 


ଆଉ କିଛି ମେଣାଙ୍କୁ ଉଠାଇବାକୁ ଟିକିଏ ଅଧ୍ୟକ ସମୟ ଲାଗିଲା । ଯୁବକ ତା' 
ଠେଙ୍ଗାରେ ମୂଦୁ ମୃଦୁ ଆଘାତ ଦେଇ ଗୋଟି ଗୋଟି କରି ପ୍ରତ୍ୟେକ ଅଳସୁଆ ମେଣ୍ଠାଙ୍କୁ ନୀ 
ଧରି ଡାକି ନିଦରୁ ଉଠାଇଲା | ତା” କଥା ମେଣ୍ଢାମାନେ ବୁଝି ପାରୁଥିଲେ ବୋଲି ସେ ଦୃଢଭାବେ 
ବିଶ୍ଵାସ କରୁଥଲା | ତା” ବିଶ୍ଵାସ ଏତେ ଦୃଢ ଥଲାଯେ ବହିର ଯେଉଁ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ ଅଂଶଗୁଡିକ 
ତା” ମନକୁ ପାଉଥଲା ସେସବୁକୁ ସେ ମେଣ୍ଢାମାନଙ୍କ ପାଖରେ ପଢି ଶୁଣାଉଥୁଲା | ବେଳେ 
ବେଳେ ତା” ମେଷପାଳକ ଜୀବନର ଆନନ୍ଦମୟ ଅଥବା ବିଷାଦ ପୂର୍ଣ ମୁହୂର୍ର ମାନଙ୍କର 
କାହାଣୀ ମଧ୍ଯ ମେଣ୍ଢାମାନଙ୍କୁ ଶୁଣାଉଥଲା | ଯେଉଁ ଯେଉଁ ଗ୍ରାମ ମାନ ସେମାନେ ଅତିକ୍ରମ 
କରି ଆସୁଥିଲେ, ସେଠାରେ ସେ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିଥିବା ବିଶେଷ ବିଷୟମାନଙ୍କ ଉପରେ ଟିସ୍ତଣୀ 


ମାନ ମେଣାଙ୍କୁ ଶୁଣାଉଥୁଲା ! 
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କିନ୍ତୁ ଗତ କିଛିଦିନ ଧରି ସେ ତା' ମେଣ୍ଢାମାନଙ୍କୁ କେବଳ ଗୋଟିଏ ବିଷୟରେ ହିଁ 
କହୁଥିଲା - ଆଉ ପ୍ରାୟ ଚାରିଦିନ ପରେ ସେ ଯେଉଁ ଗାଆଁରେ ପହଂଚିବ ସେ ଗାଆଁର 
ବଣିକଙ୍କ ଝିଅ କଥା | ବିଗତ ବର୍ଷ ସେ ସେଇ ଗାଆଁକୁ ଥରେ ମାତ୍ର ଯାହା ଯାଇଥଲା | ସେହି 
ବଣିକଙ୍କର ଗୋଟିଏ ତେଜରାତି ଦୋକାନ ଥଲା । ସେଥୁରେ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ଶୁଷ୍ଠ ଦ୍ରବ୍ଯର 
ବିକ୍ରୀ-ବଟା ହେଉଥଲା | ପଶମ କିଣିଲା ବେଳେ ବଣିକଙ୍କ ସର୍ଗ ଥାଏ ଯେ ମେଣ୍ଢାମାନଙ୍କୁ 
ତାଙ୍କ ନଜର ସାମ୍ପାରେ ହିଁ କତୁରାଯିବ । ମେଷପାଳକମାନଙ୍କର ପ୍ରବଂଚନାର ଶିକାର ନହେବା 
ପାଇଁ ତାଙ୍କର ଏ ଦୃଢ ସର୍ଭ । ଏଇ ଦୋକାନ ବିଷୟରେ ମେଷପାଳକକୁ ତା'ର ଜଣେ ସାଙ୍ଗ 
ଜଣାଇଥଲା | ତେଣୁ ସେଥର ସେ ତା” ମେଣ୍ଢାପଲ ଧରି ସେଠାକୁ ଯାଇଥିଲା | 


YG ~~ ~ 


“ ମୁଁ କିଛି ପଶମ ବିକିବାକୁ ଚାହୁଁଛି”, ମେଷପାଳକ ବଣିକଙ୍କୁ କହିଲା | 


ଦୋକାନରେ ଭିଡ ଥଲା, ତେଣୁ ବଣିକ ମେଷପାଳକକୁ ଅପରାହୁ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଅପେକ୍ଷା 
କରିବାକୁ କହିଲେ | ଯୁବକ ଗୋଟିଏ ପାହାଚ ଉପରେ ବସି ପଡିଲା | ଥଳିରୁ ବହିଖଣ୍ଡେ 
ବାହାର କଲା | 


“ ମେଷପାଳକ ମାନେ ବହି ପଢି ଜାଣନ୍ତି, ଏକଥା ମୁଁ ଜାଣିନଥୁଲି ।” ଗୋଟିଏ ଝିଅ 
କଣ୍ଠରେ ଏ କଥାତକ ତା” ପଛପାଖରୁ ସେ ଶୁଣିପାରିଲା | 


ଆଣ୍ଡାଲୁସିଆର ସେଇ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଅଂଚଳର ଛାପ ଝିଅଟିର ଚେହେରାରେ ସ୍ପଷ୍ଟ ପରିସ୍ତୁଟ 
ହେଉଥଲା | ଘନକୃଷ୍ଣ ତରଙ୍ଗାୟିତ କେଶରାଶି, ଆଉ ଆଖୁ ଯୋଡିକରେ ଯେପରି ଅତୀତର 
ମୁର୍‌ ଯୋବ୍ଧାମାନଙ୍କ ଗାହାଣୀ ହାଲ୍‌କା ଭାବେ ଉକୁଟି ଉଠୁଥଲା | 


“ ହଁ, ସାଧାରଣତଃ ପୁସ୍ତକ ଅପେକ୍ଷା ମୁଁ ମୋ ମେଣ୍ଟାମାନଙ୍କ ଠାରୁ ଅଧକ ଶିଖୁଥାଏ” , 
ଯୁବକ ଉତ୍ତର ଫେରାଇଲା | ଯେଉଁ ଦୁଇଘଂଟା କାଳ ସେମାନେ ଗପସପ କଲେ, ସେ 
ଭିତରେ ଝିଅଟି କହିଲା ଯେ ସେ ହେଉଛି ବଣିକଙ୍କ କନ୍ୟା | ତାଙ୍କ ଗୀର ଜୀବନଧାରା 
ବିଷୟରେ ସେ ବଖାଣିଲା, ଯେଉଁଠି ପ୍ରତ୍ୟେକ ଦିନ ଚିରାଚରିତ | ଠିକ୍‌ ଅନ୍ୟଦିନଟି ପରି 
ନୂତନତ୍ଵ ହୀନ । ଯୁବକ କହିଲା ଆଣ୍ଡାଲୁସିଆର ଗ୍ରାମାଂଚଳର କଥା । ମେଣ୍ଟାପଲ ସହ 


୩ 


. 


t 
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ଭ୍ରମଣ କରିଥବା ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଗ୍ରାମ ସହର ବିଷୟର କଥା | ମେଣ୍ଢାମାନଙ୍କ ଗହଣରେ ତା” 
କଥୋପକଥନ ଅପେକ୍ଷା ଏ ବାକ୍ୟାଳାପ ଥୁଲା ନିଆରା ... ଉନ୍ନାଦନା ପୂର୍ଣ ଆମୋଦପ୍ରଦ | 


କଥୋପକଥନର ଗୋଟିଏ ସ୍ଥାନରେ ଝିଅଟି ଥରେ ପରରିଥଲା, ““ ତୁମେ ପଢିବା 
କିପରି ଶିଖୁଲ ? ” 

“ ଯେମିତି ସମସ୍ତେ ଶିଖନ୍ତି ” , ସେ କହିଲା | “ ସୂଲରେ ! ” 

“ ପଢିବା ଜାଣି ବି ତୁମେ କାହିଁକି ଜଣେ ମାମୁଲି ମେଷପାଳକ ? ” 


ଉତ୍ତରରେ ଯୁବକ ଅସ୍ପଷ୍ଟ ସ୍ଵରରେ କିଛି କହିଲା | ଝିଅଟିର ଏଭଳି ପ୍ରଶ୍ନକୁ ଏଡାଇ 
ଦେବା ଥୁଲା ତା'ର ଉଦେଶ୍ୟ | ସେ ନିଶ୍ଚିତ ଥୁଲା ଯେ ଏଭଳି ଅସ୍ପଷ୍ଟ କଥାରୁ ଝିଅଟି ବିନ୍ଦୁ 
ବିସର୍ଗ ବୁଝି ପାରିବ ନାହିଁ । ତା'ପରେ ସେ ନିଜର ଭ୍ରମଣ ବୃରତାନ୍ତ ବଖାଣି ଗାଲିଲା | ଝିଅଟିର 
ଉଜ୍ଵଳ ଆଖୁ ଦୂଇଟି ବିସ୍ମୟ ଏବଂ ଆତଙ୍କରେ ବିସ୍ତାରିତ ହୋଇଗଲା | ଏମିତି ଅତିକ୍ରାନ୍ତ 
ହେଲା କିଛି ସମୟ | ଯୁବକଟିର ଇଛା ହେଉଥଲା ଦିନ ନସରନ୍ତାକି ! ଝିଅର ବାପା ତାଙ୍କ 
କାର୍ଯ୍ୟରେ ସେମିତି ବ୍ୟସ୍ତ ଥାଆନ୍ତୁ ଆଉ ତାକୁ ତିନି ଦିନ ଅପେକ୍ଷା କରିବାକୁ ପଡନ୍ତା କି! 
ତା”ର ସ୍ପଷ୍ଟ ଅନୁଭବ ହେଲା, ତା” ଭିତରେ ଏମିତି ଏକ ଭାବ ଉପୁଜୁଛି ଯାହା ପୂର୍ବରୁ 
କେବେ ସେ ଅନୂଭବ କରିନଥୁଲା : ଗୋଟିଏ ସ୍ଥାନରେ ସବୁଦିନ ପାଇଁ ରହିଯିବାର ଇଛା | 
କୃଷ୍ଣ ଲହରା କେଶୀ ଯୁବତୀଟିର ସାହଚର୍ଯ୍ୟରେ ତା” ଦିନଗୁଡିକ ଚଳଚଂଚଳ ହୋଇ ଉଠିବ । 


ମେଷପାଳକଜୀବନର ଶୁଷ୍ପତା - ଯେଉଁଠି ପ୍ରତ୍ୟେକ ଦିନ ଠିକ୍‌ ଏକାପରି ... 


ସେ ଏପରି ଭାବ ବିଭୋର ଅବସ୍ଥାରେ ଥଲାବେଳେ ବଣିକ ସେଠାରେ ଉପସ୍ପିତ 
ହେଲେ ଏବଂ ଚାରୋଟି ମେଣ୍ଢାଙ୍କ କତୁରିବା ପାଇଁ ମେଷପାଳକକୁ ବରାଦ କଲେ | କରରିତ 
ମେଷଲୋମର ପାଉଣା ଦେଇସାରି ତାକୁ ପୁଣି ଆସନ୍ତା ବର୍ଷ ଆସିବାକୁ କହିଥିଲେ | 


ସେଇ ବଣିକଙ୍କ ଗାଆଁରେ ପହଂଚିବାକୁ ଏବେ ଅଉ ମାତ୍ର ଚାରିଦିନର ରାସ୍ତା ବାକି 
ଏଇ କଥା ଭାବି ତା'ର ଶିହରଣ ସୃଷ୍କି ହେଲା । ଶିହରଣ ସାଙ୍ଗକୁ ସେ ମଧ୍ଯ ଏକପ୍ରକାର 
ଅଶ୍ବସ୍ତି ଅନୁଭବ କଲା: ହୁଏତ ଝିଅଟି ଏବେ ତାକୁ ଭୂଲିଯିବଣି । ଏ ଭିତରେ ତାଙ୍କ ଗାଆଁ 
ବାଟେ ଅନେକ ମେଷପାଳକ ଯାଇ ସେମାନଙ୍କ ପଶମ ବିକିସାରିବେଣି | 
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“ କିଛି ଯାଏ ଆସେ ନାହିଁ” , ସେ ତା” ମେଣ୍ାମାନଙ୍କୁ କହିଲା | “ ମୁଁ ମଧ୍ଯ ଅନ୍ୟ ସ୍ଥାନ 
ମାନଙ୍କର ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଝିଅଙ୍କୁ ଜାଣେ । ” 


ଏଥରେ କିନୁ ତା' ମନ ମାନୂନଥିଲା | ତାକୁ ମଧ୍ଯ ଏକଥା ଜଣା ଥିଲା ଯେ ମେଷପାଳକ 
ମାନଙ୍କ ଭଳି ନାବିକ ଓ ଭ୍ରାମ୍ୟମାଣ୍ୟ ବଣିକମାନେ ସେମାନଙ୍କ ଗନ୍ତବ୍ୟ ପଥର ଜନପଦ 
ମାନଙ୍କରେ ସବୁବେଳେ ଏମିତି କିଛି ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କର ସନ୍ଧାନ ପାଇଥାଆନ୍ତି ଯେଉଁମାନେ ତାଙ୍କ 
ନିତ୍ୟ ନୈମିତ୍ୟ ଫୁଲାଫାଙ୍କିଆ ବାରବୁଲା ଜୀବନର ଆନନ୍ଦକୁ ଭୂଲାଇ ଦିଅନ୍ତି । 


ଆଗାମୀ ଦିନର ସୂର୍ଯ୍ୟ ଉଇଁ ଆସୁଥିଲେ | ସେ ତା” ମେଣ୍ଢାପଲକୁ ପୂର୍ବମୁହା ଅଡେଇ 
ଗରିଲା । ସେ ଭାବିଲା, ମେଣ୍ଢାମାନଙ୍କର ନିଷ୍ପରି ଗ୍ରହଣ କରିବାର ଆବଶ୍ୟକତା ନାହିଁ | 
ସେଇଥିପାଇଁ ସେମାନେ ହୁଏତ ସବୁବେଳେ ତାକୁ ଘେରି ତା'ରି ପାଖାପାଖ ଥାଆନ୍ତି | 


କେବଳମାତ୍ର ଯେଉଁ ବିଷୟରେ ମେଣ୍ଢାମାନଙ୍କର ଆଗ୍ରହ ତାହାହେଲା, ଚାରା ଆଉ 
ପାଣି | ଯେତେଦିନ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଆଣ୍ଡାଲୁସିଆର ସର୍ବୋତ୍ତମ ଚାରଣଭୂମି ମାନଙ୍କ ସନ୍ଧାନ କରିବାରେ 
ତା'ର ଦକ୍ଷତା ଥିବ ସେପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ମେଣ୍କାମାନେ ତା'ର ବନ୍ଧୁ ହୋଇ ରହିଥିବେ । ହଁ, 
ମେଣ୍କାମାନଙ୍କ ପାଇଁ ପ୍ରତ୍ୟକ ଦିନ ଠିକ୍‌ ଏକାଭଳି । ସୂର୍ଯ୍ୟୋଦୟରୁ ସୂର୍ଯ୍ୟାସ୍ତ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ - 
ପ୍ରତ୍ୟେକ ଦିନ । ନିଜ ନିଜ ଜୀବନର ଯୌବନାବସ୍ଥାରେ ସେମାନେ କେବେହେଲେ ବହିଖଣ୍ଡେ 
ପଢନ୍ତି ନାହିଁ କି ଦୂର ଦିଗ୍ବଳୟରେ ଦୂଶ୍ୟମାନ ଜନପଦ ବିଷୟରେ ମେଷପାଳକ ସେମାନଙ୍କୁ 
କହିଲେ ମଧ୍ୟ ସେମାନେ ସେସବୁ କଥାକୁ ବୁଝିପାରନ୍ତି ନାହିଁ। ସେମାନେ କେବଳ ତାଙ୍କ 
ଗାରା ଆଉ ପାଣି ପାଇଲେ ସନ୍ତୁଷ୍ଟ ରୁହନ୍ତି । ପ୍ରତିବଦଳରେ, ବିନା ଦ୍ବିଧାରେ ତାଙ୍କ ପଶମ 
ଦିଅନ୍ତି, ତାଙ୍କ ସାହଚର୍ଯ୍ୟ ପ୍ରଦାନ କରନ୍ତି - ବେଳ ଅବେଳରେ, କଦବା କେବେ, ତାଙ୍କ 
ମାଂସ ମଧ୍ଧ । 


ଆଜି ଯଦି ମୋ ଭିତରେ ରାକ୍ଷସ ପ୍ରବୃତି ଉଦ୍ରେକ ହେବ, ଆଉ ମୁଁ ସମସ୍ତ ମେଣ୍ଢାକୁ 
ଗୋଟି ଗୋଟି କରି ହତ୍ୟା କରିବାର ନିଷ୍ପରି ନେବି ତେବେ ଅଧ୍ବକାଂଶ ମେଣ୍ଢାଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ 
ପରେ ହୁଏତ ସେ ବିଷୟରେ ଯାଇ ଅବଶିଷ୍ଟମାନେ ସଚେତନ ହେବେ - ମେଷପାଳକ 
ଚିନ୍ତାକଲା । ଯେହେତୁ ମୁଁ ତାଙ୍କ ଦାନାପାଣି କଥା ବୁଝୁଛି, ସେମାନେ ସେଥୁପାଇଁ ମୋ 
ଉପରେ ଅଖଣ୍ଡ ଭରସା ରଖ୍ଛନ୍ତି । ଏପରିକି ସେମାନଙ୍କ ନିଜ ନିଜର ପ୍ରବୃରିମାନଙ୍କ ଉପରେ 
ଭରସା କରିବାକୁ ମଧ୍ଯ ଭୁଲିଯାଇଛନ୍ତି । 
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ତା” ନିଜର ଏଭଳି ଭାବନାରେ ଯୁବକଟି ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ହେଲା । ହୁଏତ ସେ ଯେଉଁ 
ଚର୍ଟ୍ଟରେ ରାତ୍ରିଯାପନ କରିଥିଲା, ସେ ଭିତରେ ଯେଉଁ ବିଶାଳକାୟ ଶିକାମୋ ବୃକ୍ଷ ଥଲା- 
ସେସବୁ ହୁଏତ ପିଶାଚ କବଳିତ ଥିଲେ | ସେଇଠି ଶୋଇଥବାରୁ ହୁଏତ ପୁରୁଣା ସ୍ଵପ୍ନଟି ସେ 
ପୁନର୍ବାର ଦେଖଲା ଆଉ ସେଇଥିପାଇଁ ହୁଏତ ତା' ବିଶ୍ଵସ୍ତ ସହଚୃରମାନଙ୍କ ପ୍ରତି କ୍ରୋଧଭାବ 
ଉତ୍ପନ୍ନ ହେଉଥଲା । ପୂର୍ବରାତ୍ରିର ଭୋଜନ ସମୟର ଅବଶିଷ୍ଟ ମଦିରାରୁ ଢୋକେ ପିଇଲା, 
ଗରମ ଜାମାକୁ ଦେହସହ ଜଡେଇ ନେଲା | ସେ ଠିକ୍‌ ଜାଣିଥଲାଯେ ଆଉ କେଇ ଘଂଟା 
ପରେ, ସୂର୍ଯ୍ୟ ମୁ୍ତଡଉପରକୁ ଉଠିଗଲେ ଏତେ ଗରମ ହେବ ଯେ, ମେଣ୍ା ପଲକୁ ନେଇ 
ବିସ୍ତାର୍ଣ୍ ପ୍ରାନ୍ତରରେ ଯାଇ ହେବନାହିଁ । ଗୀଷ୍ମରତୁରେ ଦିନର ସେଇ ସମୟରେ ସାରା ସ୍ପେନ୍‌ର 
ଲୋକେ ଶୋଇପଡନ୍ତି । ରାତି ଆସିବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଗରମ ଲାଗିରହେ | ସେଇ ସମୟତକ 
ଗରମ ଜାମାଟିକୁ ତାକୁ କାନ୍ଧରେ ବୋହିବାକୁ ପଡିଥାଏ | ଗରମ ଜାମାଟି ବୋହିବାର କଷ୍ଟ 
ବିଷୟରେ ତା” ମନରେ କ୍ଷୋଭ ଜନ୍ମିଲେ ସେଇଟି ଯେ କିପରି ପାହାନ୍ତା ପହରର ହାଡଥରା 
ଶୀତରୁ ସୁରକ୍ଷା ପ୍ରଦାନ କରେ ସେ ବିଷୟକ ଚିନ୍ତା ତାକୁ ଆଶ୍ଵସ୍ତି ପ୍ରଦାନ କରେ | 


ସେ ଭାବିଲା, ଆମକୁ ପରିବର୍ଗନ ସହ ଖାପ ଖୁଆଇବାକୁ ଅଭ୍ୟସ୍ତ ହେବାକୁ ହେବ | 
ସେଥପାଇଁ ପ୍ରସ୍ତୁତ ହେବାକୁ ହେବ | ସେଥୁପାଇଁ ବରଂ ସେ ଗରମ ଜାମାର ଓଜନ ଓ ଉତ୍ତାପ 
ଜନିତ କଷ୍ଟ ପ୍ରତି କୃତଜ୍ଞ ହେଲା | 


ତା” ଗରମ ଜାମାର ଏକ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ଥଲା | ତା” ନିଜର ମଧ୍ଯ ଏକ ନିର୍ଦଦିଷ୍ 
ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ଥିଲା | ତା' ଜୀବନର ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ଥଲା ସେ ପୂରିବୁଲିବ | ବିଗତ ଦୁଇବର୍ଷ ଧରି 
ଆଣ୍ଡାଲୁସିଆ ଭୂଭାଗରେ ବୁଲି ବୁଲି ସେ ଅଂଚଳର ସମସ୍ତ ସହର, ଜନପଦ ସହ ସୈ ବେଶ୍‌ 
ପରିଚିତ ହୋଇଯାଇ ଥିଲା | ଏଇଥର ସେ ଆସିବା ଅବସରରେ ଯାହା ଯୋଜନା କରୁଥଲା 
ତାହା ହେଲା, ଏଥର ସେ ଝିଅଟିକୁ ବୁଝାଇଦେବ ଯେ ବିଚରା ମେଷପାଳକଟି କିପରି ପଢି 
ଶିଖଲା। କାରଣ ତାକୁ ଷୋହଳ ବର୍ଷ ହେବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସେ ଧର୍ମଯାଜକମାନଙ୍କ ପ୍ରଶିକ୍ଷଣ 
ପାଇଁ ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଏକ ବିଦ୍ୟାଳୟରେ ପଢୁଥଲା | ତା' ବାପା ମାଆ ଚାହୁଁଥିଲେ ସେ ଜଣେ 
ଧର୍ମଯାଜକ ହେଉ, ଯାହା ତାଙ୍କ ସରଳ ଚାଷୀ ପରିବାର ପାଇଁ ଏକ ଗର୍ବର ବିଷୟ ହେବ | 
ପରିବାରର ଅବସ୍ଥା ସ୍ବଚ୍ଛଳ ନଥୁଲା | ଦି 'ଓଳିର ଦାନା ସଂଗ୍ରହ ନିମନ୍ତେ ବାପା ମାଆ କଠୋର 
ପରିଶ୍ରମ କରୁଥିଲେ, ଠିକ୍‌ ମେଣ୍ାମାନଙ୍କ ଭଳି | ସେ ଲାଟିନ୍‌, ସ୍ତେନୀୟ ଭାଷା ସହ ଧର୍ମଶାସ୍ତ୍ର 
ମଧ୍ଯ ଅଧ୍ୟୟନ କରିଛି । କିନ୍ତୁ ତା' ପିଲାଟି ଦିନରୁ ସେ ଚାହୁଁଥିଲା ଯେ ସେ ଏ ବିଶ୍ବକୁ 


Digitized by srujanika@gmail.com 


ଆଲକେମିଷ୍ଟ 


ଜାଣିବ । ଇଶ୍ଵରଙ୍କ ବିଷୟରେ ଜାଣିବା, ମଣିଷର ପାପ ମାନଙ୍କ ବିଷୟରେ ଜାଣିବା ... 
ରତ୍ୟାଦି ବିଷୟ ମାନଙ୍କ ଠାରୁ ପୃଥ୍ବୀ ବିଷୟରେ ଜାଣିବା ତା' ପାଇଁ ଥଲା ଅଧୁକ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ । 
ଦିନେ ଅପରାହୃରେ ସେ ବିଦ୍ୟାଳୟରୁ ନିଜ ଘରକୁ ଯାଇଥିବା ବେଳେ ତା ବାପାଙ୍କ ଆଗରେ 
ଖୁବ୍‌ ସାହସ ସଂଚୟ କରି ଏକଥା କହିଥୂଲା | ତା ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ସପଷ୍ଟଭାବରେ ଜଣାଇ ଦେଇଥୁଲା 
ଯେ ସେ ଧର୍ମଯାଜକ ହେବାକୁ ଚାହେଁନାହିଁ । ସେ ଭ୍ରମଣ କରିବାକୁ ଚାହେଁ | 


ବାପାଙ୍କ ଉତ୍ତର ଥିଲା, “ ପୁଅ, ପୃଥବୀର ସମସ୍ତ ପ୍ରାନ୍ତରୁ ଲୋକମାନେ ଏଇ ଗାଆଁ 
ଦେଇ ଅତିକ୍ରମ କରିଛନ୍ତି । ସେମାନେ ସମସ୍ତେ କିଛି ନୂତନତ୍ଵର ସନ୍ଧାନରେ ଆସିଥାଆନ୍ତି । 
କିନୁ ଯେତେବେଳେ ଫେରନ୍ତି, ସେତେବେଳକୁ ସେମାନେ ପହଂଚିଲା ବେଳେ ଯେଉଁଭଳି 
ଥାଆନ୍ତି ସେଇଭଳି ହିଁ ଫେରିଯାଆଅନ୍ତି । ପ୍ରାସାଦ ଦର୍ଶନ ଅଭିଳାଷରେ ସେମାନେ ପର୍ବତ 
ଆରୋହଣ କରନ୍ତି । ଶେଷରେ ଏଇ ସିଦ୍ଧାନ୍ତରେ ପହଂଚନ୍ତି ଯେ ବର୍ଭମାନଠାରୁ ଅତୀତ ଖୁବ୍‌ 
ଭଲ ଥଲା | ସେମାନେ ନାନା ପ୍ରାନ୍ତରୁ ଆସିଥାଇ ପାରନ୍ତି, ଶ୍ଵେତ କେଶଧାରୀ ହୋଇଥାଇ 
ପାରନ୍ତି ଅଥବା କୃଷ୍ଣକାୟ | କିନ୍ତୁ ବସ୍ତୁତଃ ଏଠାକାର ବାସିନ୍ଦା ମାନଙ୍କ ଭଳି ସେମାନେ ମଧ୍ଯ 
ସେଇ ମଣିଷ । ” 

“ କିନ୍ଧୁ ନଗରୀର ଯେଉଁ ମହଲ ମାନଙ୍କରେ ସେମାନେ ବାସ କରନ୍ତି ମୁଁ ସେସବୁକୁ 
ଦେଖୁବାକୁ ଚାହେଁ” , ଯୁବକ ବୂଝାଇଦେଲା | 

“ ସେଇ ଲୋକମାନେ ଯେତେବେଳେ ଆମ ଇଲାକାକୁ ଦେଖନ୍ତି, କୁହନ୍ତି ଏଠି ସବୂଦିନ 
ପାଇଁ ରହିଯିବାକୁ ତାଙ୍କ ଇଚ୍ଛା” , କହିଲେ ବାପା | 

“ ଠିକ୍‌ ଅଛି, ମୁଁ ତାଙ୍କ ରାଜ୍ୟ ସବୁ ଦେଖୁବି, ଦେଖୁବି ସେମାନେ କିପରି ଚଳନ୍ତି” , 
ପୁଅ କହିଲା । 

“ ଯେଉଁ ଲୋକମାନେ ଏଠାକୁ ଆସନ୍ତି ସେମାନେ ଖୁବ୍‌ ଥଲାବାଲା ଲୋକ । ଖର୍ଚ 


କରିବାକୁ ତାଙ୍କ ପାଖରେ ଥାଏ ଅମାପ ଧନ | ତେଣୁ ସେମାନେ ଭ୍ରମଣ କରି ପାରନ୍ତି | ଆମ 
ଭଳି ଲୋକମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ କେବଳ ମେଷପାଳକ ମାନେ ହିଁ ଭ୍ରମଣ କରିପାରନ୍ତି ” , ବାପା 


କହିଲେ | 
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“ ଠିକ୍‌ ଅଛି । ତା' ହେଲେ ମୁଁ ମଧ୍ୟ ମେଷପାଳକ ହେବି । ” 


ବାପା ଆଉ ଅଧକ କିଛି କହିଲେ ନାହିଁ । ତା' ପରଦିନ ପୁଅ ହାତରେ ଗୋଟିଏ ଥଳି 
ଧରାଇ ଦେଲେ | ସେଥରେ ଥିଲା ତିନୋଟି ପ୍ରାଚୀନ ସ୍ପେନୀୟ ସ୍ଵର୍ଣ ମୁଦ୍ରା । 


“ ଏଗୁଡିକ ଦିନେ ମୁଁ ଖେତରୁ ପାଇଥଲି | ଉତ୍ତରାଧୀକାର ସ୍ଵତ୍ଵରେ ତୁ ମୋଠାରୁ 
ପାଇବାକୁ ଥବା ସଂପରିର ଅଂଶବିଶେଷ ରୂପେ ମୁଁ ଏସବୁକୁ ବିଚାରିଥିଲି | ନେ, ଏଥିରେ ତୁ 
ତୋ ପାଇଁ ମେଣ୍ଟାପଲ କିଣିବୁ । ଏଥର ତୁ ଘୁରିବୁଲ | କିନୁ ଦିନେ ତୁ ବୁଝିପାରିବୃ, ଆମ 
ଦେଶ ସବୁଠୁଁ ଭଲ, ଆମ ଦେଶର ରମଣୀମାନେ ସବୁଠୁ ସୁନ୍ଦର | ” 


ଏଇଭଳି କହି ବାପା ପୁଅକୁ ଆର୍ଶୀବାଦ କଲେ | ଯୁବକ ତା” ବାପାଙ୍କ ଚାହାଣୀରେ 
ସ୍ପଷ୍ଟ ଦେଖପାରୁଥଲା, ବିଶ୍ଵ ଭୂମଣ କରିବା ପାଇଁ ତାଙ୍କ ନିଜର ଆକାହଡ୍ରା - ଯେଉଁ ଇଛା ଏ 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ମଧ୍ୟ ଉଜିବୀତ ଥଲା | ବିଗତ କେଇ ଦଶନ୍ଧି ଧରି ଦାନାପାଣି ସଂଗ୍ରହର ବୋଝ ସହ 
ଲଢ଼ି ଲଢି, ପ୍ରତି ରାତିରେ ସେଇ ଏକା ବିଛଣାରେ ଶୋଇବା ସତ୍ତ୍ବେ ତାଙ୍କ ବିଶ୍ଵ ଭ୍ରମଣ 
ଆକାହ୍ା ଏବେ ବି ମନ ଭିତରେ ଦିକ୍‌ ଦିକ ହୋଇ ଜଳୁଥିଲା | 


ରକ୍ତିମ ଦିଗ୍‌ବଳୟରେ ସୂର୍ଯ୍ୟ ଉଇଁଲେ | ବାପାଙ୍କ ସହ କଥୋପକଥନ ବିଷୟ ଯୁବକଟିର 
ମନେପଡିଲା । ସେ ଆନନ୍ଦ ଅନୁଭବ କଲା | ଏବେ ସେ ଅନେକ ଦୁର୍ଗ ଦେଖୁ ସାରିଲାଣି | 
ଅନେକ ରମଣୀଙ୍କୁ ମଧ୍ୟ ଭେଟିଛି ( କିନୁ ଆଉ କେତେଟାଦିନ ପରେ ତାକୁ ଭେଟିବାକୁ ଯିଏ 
ଅପେକ୍ଷା କରିବସିଛି ତା ପାସଙ୍ଗରେ କେହିହେଲେ ବି ପଡିବେ ନାହିଁ) । ତା ସଂପରି ହେଲା 
ତା” ଗରମ ଜାମାଟି, ଖଣ୍ଡେ ବହି ଯାହାକୁ ବଦଳାଇ ସେ ଆଉ ଖଣ୍ଡେ ଆଣିପାରିବ ଆଉ ... 
ପଲେ ମେଷ୍ଢା | କିନୁ ସବୁଠୁ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ ହେଉଛି ପ୍ରତ୍ୟେକ ଦିନ ସେ ତା' ସ୍ବପ୍ନର ଜୀବନ 
ବିତେଇବାକୁ ସକ୍ଷମ | ଆଣ୍ଡାଲୁସିଆ ଇଲାକାର ଚାରଣଭୂମୀ ମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ବୀତସ୍ମହ ହେଲେ 
ସେ ମେଣ୍ଟା ପଲକୁ ବିକିଦେଇ ସମୁଦ୍ରକୁ ଚାଲିଯାଇପାରିବ । ସମୁଦ୍ରମାନଙ୍କ ବିଷୟ ବେଶ୍‌ 
ଭଲଭାବରେ ଜାଣିଯିବାବେଳକୁ ସେ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ସହର, ନଗର ମାନଙ୍କ ବିଷୟରେ ଜାଣି 
ସାରିଥବ, ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ରମଣୀ ମାନଙ୍କୁ ଜାଣିସାରିଥବ, ସୁଖୀ ହେବାର ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ସମ୍ଭାବନା 
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ବିଷୟରେ ମଧ୍ଯ ଅବଗତ ହୋଇସାରିଥବ । ଉଦୀୟମାନ ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କୁ ଦେଖୁ ଦେଖୁ ତା'ର 
ମନେହେଲା, “ଧର୍ମଯାଜକଙ୍କ ତାଲିମ ଶିକ୍ଷାଳୟରେ ରହିଥିଲେ ମୁଁ କେବେହେଁ ଭଶ୍ଵରଙ୍କର 
ସାକ୍ଷାତ ପାଇପାରିନଥନ୍ତି ।” ` 


ଅନ୍ତତଃ ସେ ଯେତେବେଳେ ପାରୁଥିଲା ସେତେବେଳେ ନିଜ ଭ୍ରମଣ ପାଇଁ ଅଭିନବ 
ରାସ୍ତାଟିଏ ଖୋଜିନେଉଥୁଲା | ଧ୍ଵଂସ ମୁଖୀ ସେଇ ଚର୍ଚ୍ଚ କୁ ଆଗରୁ ସେ କେବେହେଲେ 
ଯାଇନଥିଲା ଯଦିଚ଼ ସେଇ ଇଲାକା ଦେଇ ଅନେକ ବାର ସେ ଯାତାୟତ କରିଛି । ପୃଥୁବୀଟା 
ଖୁବ୍‌ ବିଶାଳ, ଅସରନ୍ତି ତା'ର ବିଭବ | ଖାଲି ଯାହା ମେଣ୍ଢାପଲଙ୍କୁ ମଣେଇ ନେଇ ରାସ୍ତା 
ଦେଖେଇଦେବାର ଅଛି - ତା”ପରେ ହୃଦୟଗ୍ରାହୀ ଆବିଷ୍କାର ଗୁଡିକ ଛାଏଁ ଆବିଷ୍କୃତ 
ହୋଇଯିବେ । ମାତ୍ର ମେଣ୍ଢା ମାନଙ୍କର କ'ଣ ବା ଯାଏ ଆସେ ? ସେମାନେ ଯେ ପ୍ରତ୍ୟେକଦିନ 
ନୂଆ ନୂଆ ରାସ୍ତାରେ ଗଲୁଛନ୍ତି ସେ ବିଷୟରେ ସେମାନଙ୍କର ଜ୍ଞାନ ନଥାଏ | ନୂଆ ନୂଆ 
ଗାରଣଭୂମିରେ ଚରୁଛନ୍ତି, ଏ ବିଷୟରେ ସେମାନେ ଜାଣନ୍ତି ନାହିଁ । ରତୁ ପରେ ରତୁ 
ବଦଳେ ଏକଥା ବି ମେଣ୍ଟାମାନେ ଜାଣିପାରନ୍ତି ନାହିଁ । ଏହାହିଁ ସମସ୍ୟା । ମେଣ୍ଟାମାନଙ୍କର 
ଚିନ୍ତା କେବଳ ଗରା ଆଉ ପାଣିରେ ସୀମିତ । 


ଆମେମାନେ ସମସ୍ତେ ବୋଧହୁଏ ସେଇଭଳି - ଯୁବକ ଭାବିଲା | ମୁଁ ମଧ୍ୟ ସେଥୁରୁ 
ବାଦ୍‌ ନୁହେଁ । ମୁଁ ମଧ୍ଯ ବଣିକର ଝିଅଟିକୁ ଭେଟିବା ପରଠାରୁ ଆଉ କୌଣସି ନାରୀ ବିଷୟରେ 
ଭାବିନାହିଁ । ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କ ଆଡକୁ ଗହିଁ ସେ କଳନା କରିନେଲା ଯେ ତାରିଫାରେ ମଧଯାହ୍ନ ପୂର୍ବରୁ 
ପହଂଚିଯିବ | ସେଇଠି ପହଂଚି ସେ ତା” ବହିଟି ବଦଳାଇ ଖଣ୍ଡେ ମୋଟା ବହି ସଂଗ୍ରହ 
କରିପାରିବ, ଖାଲି ହୋଇଯାଇଥିବା ବୋତଲରେ ମଦ ଭରିବ, ମୁଣ୍ଡ ବାଳ କାଟିବ ଓ ଦାଢି 
ଖୁଅର ହେବ; ଝିଅଟି ସହିତ ସାକ୍ଷାତ କରିବା ପାଇଁ ତାକୁ ସମସ୍ତ ପ୍ରସ୍ତୁତି କରିବାକୁ ହେବ । 
ତା ପହଂଚିବା ପୂର୍ବରୁ ଆଉ କେହି ତା'ଠାରୁ ବଡ ମେଷପାଳକ ସେଠାରେ ପହଂଚି ଝିଅଟିର 
ପାଣିଗ୍ରହଣ କରିବାକୁ ପ୍ରସ୍ତାବ ବାଢି ଥାଇ ପାରେ - ଏକଥା ଭାବିବାକୁ ସେ ଗାହୁଁ ନଥିଲା | 
ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କ ଅବସ୍ଥିତିକୁ ପୁଣିଥରେ ଗାହିଁଦେଇ ସେ ତା'ର ଗତିକୁ ଅଧକ କ୍ଷୀପ୍ର କରିବା ଅବସରରେ 
ଭାବିଲା, ଗୋଟିଏ ସ୍ବପ୍ନକୁ ସାକାର କରିବାର ସମ୍ଭାବନାହିଁ ଜୀବନକୁ ଆନନ୍ଦପ୍ରଦ କରିଥାଏ । 
ହଠାତ୍‌ ତା'ର ଖୁଆଲ ପଶିଲା ଯେ ତାରିଫାରେ ଜଣେ ବୁଢ଼ୀ ଅଛି ଯିଏ ସ୍ବପ୍ନର ଅର୍ଥ 
କହିଦେଇ ପାରେ । 

@ 
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ବୂଢ଼ୀ ଯୁବକକୁ ତା” ଘର ପଛପଟର କୋଠରୀକୁ ବାଟ କଢାଇ ନେଲା। ଏଇ 
କୋଠରୀ ଆଉ ବୂଢ଼ୀର ଶୋଇବା କୋଠରୀ ମଝିରେ ରଙ୍ଗବେରଙ୍ଗ ମାଳିରେ ତିଆରି ପର୍ବାଟିଏ 
ଝୂଲୁଥିଲା । କୋଠରୀ ଭିତରେ ଥିବା ସାମାନ୍ୟ ଆସବାବ ଭିତରେ ଥିଲା ଗୋଟିଏ ଟେବୁଲ୍‌, 
ଦୁଇଟି ଚଉକି ଆଉ ଯୀଶୁଙ୍କ ପବିତ୍ର ହୃଦୟର ଏକ ପ୍ରତିମା | 


ଚଉକି ଉପରେ ବସି ପଢି ବୂଢ଼ୀ ଯୁବକକୁ ବସିବାକୁ କହିଲା । ଯୁବକର ହାତଦୁଇଟି 
ତା” ନିଜ ଦୂଇହାତରେ ଧରି ବୂଢ଼ୀ ନୀରବରେ ପ୍ରାର୍ଥନା କଲା । 


ସେ ପ୍ରାର୍ଥନା ଯାଯାବର ମାନଙ୍କ ପ୍ରାର୍ଥନା ଭଳି ଲାଗୁଥଲା | ରାସ୍ତାକଡ଼ରେ ଯାଯାବର 
ବେଦୂଇନ୍‌ ମାନଙ୍କ ସହ ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ ଅନୁଭୂତି ଯୁବକର ଆଗରୁ ଥଲା | ଏଇ ଯାଯାବର ମାନେ 
ଘୁରି ବୁଲୁଥାଆନି, ମାତ୍ର ସେମାନଙ୍କର ମେଣ୍ଚାପଲ ନଥାଏ । ଲୋକେ କୁହନ୍ତି ଏର 
ଯାଯାବରମାନେ ଖୁବ୍‌ ଧୂର୍ଭ । ଜୀବନସାରା ଲୋକଙ୍କୁ ଠକନ୍ତି, ଭଣ୍ଡନ୍ତି, ପ୍ରବଂଚିତ କରନ୍ତି । 
ଏମିତିବି କହାଯାଏ, ଭୂତପ୍ରେତଙ୍କ ସହ ସେମାନଙ୍କର କୁଆଡେ ସଲାସୁତୁରା ଥାଏ । ସେମାନେ 
ପିଲା ଚୋରିକରନ୍ତି; ପିଲାମାନଙ୍କୁ ଧରିନେଇ ତାଙ୍କ ରହସ୍ୟମୟ ତମ୍ବୁକୁ ନେଇଯାଆନ୍ତି, 
ପରେ ସେମାନଙ୍କୁ ନିଜର ଦାସ କରିଦିଅନ୍ତି । ଯୁବକଟି ପିଲାଦିନେ ଏଭଳି ଯାଯାବରମାନଙ୍କୁ 
ଖୁବ୍‌ ଡରୁଥଲା | କାଳେ ତାକୁ ସେଇ ପିଲାଗେର ଯାଯାବରମାନେ ଧରିନେବେ, ସେକଥା 
ଭାବି ତା” ପିଳେହି ପାଣି ହୋଇଯାଉଥଲା | ବୂଢୀ ଯେତେବେଳେ ତା’ ଦୂଇହାତକୁ ଧରିନେଲା, 
ତା” ପିଲାଦିନର ସେ ଭୟ ପୁଣି ମନରେ ଭଙ୍କ ମାରିଲା ! 


ପୁଣି ନିକ ମନକୁ ଆଶ୍ଵାସନା ଦେବାକୁ ଯାଇ ସେ ଭାବିଲା, ବୂଢୀ ତା' ଘରେ ପ୍ରଭୁ 
ଯୀଶୁଙ୍କର ପବିତ୍ର ହୃଦୟର ପ୍ରତିମା ରଖୁଛି - ଡର କାହିଁକି ? ସେ ଚାହୁଁଥିଲା, ତା' ହାତ 
ନଥରନ୍ତା କି ! ଯଦି ତା” ହାତ ଥରିବା ବିଷୟ ବୂଢୀ ଜାଣିପାରିବ ତେବେ ତା” ଡର ବିଷୟ 
ମଧ୍ଯ ଜାଣିଯିବ । ଯୁବକ ଏକଥା ଚାହୁଁନଥଲା । ସେ ମନେ ମନେ ଭଶ୍ଵରଙ୍କୁ ପ୍ରାର୍ଥନା କଲା । 


“ ଖୁବ୍‌ କୌତୂହଳ ପ୍ରଦ” , ଯୁବକର ପାପୁଲି ଉପରେ ଦୃଷ୍ଟି ନିବଦ୍ଧ ରଖୁ ବୂଢୀ କହିଲା | 
ଏତିକି କହି ବୂଢୀ ନୀରବ ହୋଇଗଲା । 


ଯୁବକଟିର ମାନସିକ ଅସ୍ଥିରତା ବଢିବାକୁ ଲାଗିଲା । ତା” ହାତ ଦୂଇଟି ଥରିବାକୁ 
ଲାଗିଲା । ବୁଢୀ ସେକଥାର ସୁରାକ ପାଇଲା ¦ ଯୁବକଟି ହଠାତ୍‌ ତା' ହାତ ଦୂଇଟିକୁ ବୂଢୀ 
ହାତରୁ ଭିଡି ଆଣିଲା | 
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“ ମୁଁ ତୁମପାଖରେ ହାତ ଦେଖାଇବାପାଇଁ ଏଠାକୁ ଆସିନଥୁଲି” , ସେଠାକୁ ଯାଇଥିବାରୁ 
ଅନୁତାପ କରି ଯୁବକ ବୁଢୀକୁ ଏକଥା କହିଲା । ସେ ବାରମ୍ବାର ଯେଉଁ ସ୍ଵପ୍ନ ଦେଖୁଥିଲା 
ସେଇ ବିଷୟରେ କେବଳ ଜାଣିବାକୁ ଅତ୍ୟଧବକ ମାତ୍ରାରେ ଆଗ୍ରହୀ ଥିଲା | ମୁହୂର୍ଭକ ପାଇଁ 
ସେ ଭାବିଲା ଯେ ବୂଢୀକୁ ପାଉଣା ଦେଇ ସାରି ସେଠାରୁ ବାହାରିଯିବା ବରଂ ଭଲ ହେବ | 


“ ତୁମେ ତୂମ ସ୍ଵପ୍ନ ବୃତ୍ତାନ୍ତ ଜାଣିବାକୁ ଏଠାକୁ ଆସିଛ ” , ବୃଢୀ କହିଲା | “ ଦେଖ, 
ସ୍ବପ୍ନ ସବୁ ହେଉଛନ୍ତି ଭଶ୍ଵରଙ୍କ ଭାଷା । ସେ ଯେତେବେଳେ ଆମମାନଙ୍କ ଭାଷାରେ କୁହନ୍ତି 
ସେକଥା ମୁଁ ବ୍ୟାଖ୍ୟା କରିପାରେ ! କିନଧୁ ଯଦି ସେ ଆମ୍ବାର ଭାଷାରେ କହନ୍ତି ସେ ବିଷୟ 
କେବଳ ତୁମେ ନିଜେହିଁ ବୂଝିପାରିବ । ଯାହାହେଲେ ମଧ୍ଯ ଏ ପରାମର୍ଶ ପାଇଁ ତୁମକୂ ପାଉଣା 
ଦେବାକୁ ହେବ । ” 


ଯୁବକ ଭାବିଲା, ଏ ହୁଏତ ବୁଢୀର ଆଉ ଏକ କୌଶଳ । ମେଷପାଳକକୁ ଅନେକ 
ସମୟରେ ହିଂସ୍ର ଜନୁଙ୍କର ସାମ୍ନା କରିବାକୁ ପଡେ, ମରୁଡି ପରିସ୍ଥିତିର ସାମ୍ପା କରିବାକୁ 
ପଡେ | କିନ୍ଧୁ ଜୀବନ ବଂଚାଇବା ପାଇଁ ସେଇ ସଂଘର୍ଷ ଜୀବନରେ ମାଦକତା ଭରିଦିଏ । 


ଯୁବକ କହିଲା, ““ ସେଇ ଏକା ସ୍ବପ୍ନ ମୁଁ ଦୂରଥର ଦେଖୁଲିଣି । ମୁଁ ଦେଖୁଲି ଯେ ମୁଁ 
ପଡିଆରେ ମେଣ୍ଢା ଚରାଉଛି । ଶିଶୁଟିଏ ଆର୍ବିଭାବ ହୋଇ ମେଣ୍ାମାନଙ୍କ ସଙ୍ଗେ ଖେଳିବାକୁ 
ଲାଗିଲା । ଲୋକେ ମୋ ମେଣ୍ଚାମାନଙ୍କ ସହ ଏଭଳି କଲେ ମୋତେ ଭଲ ଲାଗେନାହିଁ 
କାରଣ ମେଣ୍କାମାନେ ଅଜଣା ଲୋକଙ୍କୁ ଦେଖୁଲେ ଡରନ୍ତି । କିନ୍ତୁ ମୁଁ ଯାହା ଲକ୍ଷ୍ଯ କରିଛି, 
ଛୋଟ ପିଲାମାନେ ମେଞଣ୍ଢାମାନଙ୍କ ସହ ବେଶ୍‌ ଖେଳିପାରନ୍ତି । ମେଣ୍ଢାମାନେ ମଧ୍ଯ ଡରନ୍ତି 
ନାହିଁ । ଅବଶ୍ୟ ଏହାର କାରଣ ମୁଁ ଜାଣେନାହିଁ | ପଶୁମାନେ କିପରି ମଣିଷଙ୍କ ବୟସ ବିଷୟରେ 
ଜାଣନ୍ତି ସେକଥା ମୋତେ ଜଣାନାହିଁ । ” 


“ ହଁ, ତୁମେ ତୂମ ସ୍ବପ୍ନ ବିଷୟରେ କହିଗଲ । ମୋର ତେଣେ ରୋଷେଇ ବାସ ବାକି 
ପଡିଛି । ପୁଣି ପାଉଣା ଦେବାକୁ ତୁମପାଖରେ ବେଶୀ ଧନ ନାହିଁ । ତେଣୁ ମୁଁ ତୁମ ପାଇଁ 
ଅଧୁକ ଗୁଡାଏ ସମୟ ଦେଇପାରିବି ନାହିଁ ”, ବୂଢ଼ୀ କହିଲା । 

“ ଶିଶୁଟି ମୋ ମେଣ୍ଚାମାନଙ୍କ ଗହଣରେ ବେଶ୍‌ କିଛି ସମୟ ଖେଳିଲା | ” ସାମାନ୍ୟ 
ବିରକ୍ତ ହୋଇ ଯୁବକ ପୁଣି କଥା ଯୋଡିଲା, “ ହଠାତ୍‌ ଶିଶୁଟି ମୋ ହାତ ଦୁଇଟି ଧରିନେଲା | 
ତତ୍କ୍ଷଣାତ୍‌ ମୁଁ ଯାଇ ମିଶର ଦେଶର ପିରାମିଡ୍‌ ପାଖରେ ପହଂଚିଗଲି । ” 
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ମିଶର ଦେଶର ପିରାମିଡ୍‌ କ'ଣ, ବୁଢ଼ୀ ଜାଣିଛି ନା ନାହିଁ ଏକଥା ପରଖୁବାକୁ ଯୁବକ 
ଦଣ୍ଡେ ଅଟକି ଗଲା | ବୁଢ଼ୀ କିନ୍ଧୁ ନୀରବ ଥାଏ । 


“ ତା'ପରେ, ... ଇଜିପୂର ... ପିରାମିଡ୍‌ ... ପାଖରେ” - ଶେଷ ତିନୋଟି ଶହଦ ଖୁବ୍‌ 
ଧୀରେ ଧୀରେ ଉଚ୍ଚାରଣ କଲା, କାରଣ ବୂଢ଼ୀ ଯେପରି ଠିକ୍‌ ଭାବେ ବୁଝି ପାରିବ | “ ଶିଶୁଟି 
ମୋତେ କହିଲା, ‘ତମେ ଯଦି ଏଠିକି ଆସିବ ତେବେ ଗୁପ୍ରଧନ ପାଇବ” | ଆଉ ସେ 
ଶିଶୁଟି ଯେତେବେଳେ ମୋତେ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଜାଗାଟି ଦେଖାଇଦେବାକୁ ଯାଉଥଲା ଠିକ୍‌ 
ସେତିକିବେଳେ ମୋ ନିଦ ହଠାତ୍‌ ଭାର୍ଗିଗଲା | ଦୁଇଥର ଯାକ ସ୍ବପ୍ନରେ ଠିକ୍‌ ସେମିତି 
ହେଲା । ” 


ବୁଢ଼ୀ କିଛି ସମୟ ନୀରବ ରହିଲା । ପୁଣି ଯୁବକର ପାପୁଲି ଦୁଇଟି ଯନ୍‌ ସହକାରେ 
ଅନୁଧ୍ୟାନ କରିବାକୁ ଲାଗିଲା । “ ମୁଁ ଏବେ ତୁମଠାରୁ କିଛି ପାଉଣା ନେବି ନାହିଁ” , ବୂଢ଼ୀ 
କହିଲା | “ କିନୁ ତୁମେ ଯଦି ଗୁପ୍ରଧନ ପାଇବ ତେବେ ମୁଁ ତାହାର ଦଶଭାଗରୁ ଭାଗେ 
ନେବି । ” 

ଯୁବକ ହସିଲା - ଆନନ୍ଦର ହସ | ଯାହାହେଉ, ଗୁପ୍ଧନ ସଂକ୍ରାନ୍ତ ସ୍ଵପ୍ଟି ଯୋଗୁଁ ତା' 
ପାଖରେ ଥିବା ସାମାନ୍ୟ ଅର୍ଥତକ ତ ବଂଚିଗଲା ! 


“ହଁ, ଠିକ୍‌ ଅଛି | ଏବେ ସ୍ପୁଟିକୁ ବ୍ୟାଖ୍ୟା କର ତ ଦେଖୁ” , ସେ ବୂଢ଼ୀକୁ କହିଲା | 
“ ଆଗ ଶପଥ କର | ଶପଥ କରି କହ ଯେ ମୋ ପାଉଣା ବାବଦକୁ ତୋ,ଗୁପ୍ପଧନର 
ଦଶଭାଗରୁ ଭାଗେ ମୋତେ ଦେବୁ । ” 


ମେଷପାଳକ ଶପଥକରି କହିଲା ଯେ ନିଶ୍ଚୟ ଦେବ | ବୂଢ଼ୀ କହିଲା, “ ଆଉଥରେ 
ଯୀଶୁଙ୍କ ପବିତ୍ର ହୃଦୟର ପ୍ରତିମା ଆଡେ ଚାହିଁ ଶପଥ କରି କହ ।” 


“ ଏଇ ସ୍ଵପ୍ନଟି ସଂସାରର ଭାଷାରେ କୁହାଯାଇଛି । ମୁଁ ଏହାର ବ୍ୟାଖ୍ୟା କରିପାରିବି | 
କିନୁ ଏହାର ବ୍ୟାଖ୍ୟା ଖୁବ୍‌ ଜଟିଳ । ସେଇଥପାଇଁ ମୁଁ ତୋ ଗୁପ୍ରଧନରୁ ଭାଗ ଚାହୁଁଛି” , ବୂଢ଼ୀ 
କହିଲା ! 

“ ଏଥର ମୁଁ ଯାହା କହୁଛି ଶୁଣ୍‌ । ତୁ ଇଜିପ୍ପର ପିରାମିଡ୍‌ ପାଖକୁ ନିଶ୍ଚୟ ଯିବୁ । ମୁଁ 
ସେସବୁ ବିଷୟରେ କିଛି ଶୁଣିନାହିଁ । କିନ୍ତୁ ଯଦି ଗୋଟିଏ ଶିଶୁ ତୋତେ ତାହା ଦେଖାଇ 
ଦେଇଛି, ତେବେ ସେକଥା ସତ | ସେଇଠି ତୂ ଗୁପ୍ପଧନ ନିଶ୍ଚୟ ପାଇବୁ । ଖୁବ୍‌ ଧନୀ ହେବୁ ।” 
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ଯୁବକ ଚକିତ ହୋଇଗଲା, କିନୁ ପରମୁହୂର୍ଭରେ ବିବ୍ରତ ହେଲା । କ'ଣ ଏଇତକ 
ଜାଣିବା ପାଇଁ ସେ ବୂଢ଼ୀ ପାଖକୁ ଆସିଥିଲା ! କିନୁ ବୁଢ଼ୀ କଥା ପୁଣି ତା' ମନେ ପଡିଗଲା 
ଯେ ଏବେ ତାକୁ କିଛି ପାଉଣା ଦେବାକୁ ପଡିବ ନାହିଁ । 


“ ଖାଲି ଏତିକି ପାଇଁ ମୁଁ ମୋ ସମୟ ନଷ୍ଟ କରିବା ଆବଶ୍ୟକ ନାହିଁ”, ଯୁବକ 
କହିଲା । 

ବୁଢ଼ୀ କହିଲା, “ ଦେଖ୍‌, ମୁଁ ତୋତେ କହିଥିଲି ତୋ ସ୍ଵପ୍ନ ଖୁବ୍‌ ଜଟିଳ । ଜୀବନର 
ସରଳ କଥାଗୁଡିକ କିନୁ ଖୁବ୍‌ ଗୁରୁତୃପୂର୍ଣ । କେବଳ ବିଜ୍ଞ ଲୋକମାନେ ସେ ସବୁକୁ ବୁଝିବାକୁ 


ସମର୍ଥ | ମୁଁ ଯେହେତୁ ବିଜ୍ଞ ନୁହେଁ ସେଥିପାଇଁ ମୋତେ ହାତ ଦେଖୁବାର କଳା ଶିଖ୍ୁବାକୁ 
ପଡିଥୁଲା । ” 


“ ତେବେ ମୁଁ ଇଜିପୃରେ କିପରି ପହଂଚି ପାରିବି ? ” 

“ ଦେଖ୍‌, ମୁଁ କେବଳ ସ୍ବପ୍ନର ବ୍ୟାଖ୍ୟା କରିପାରେ । କିନ୍ଧୁ ସେସବୁକୁ କିପରି 
ବାସ୍ତବତାରେ ରୂପାୟନ କରିହେବ ସେକଥା ମୋତେ ଜଣାନାହିଁ । ସେଇଥୁପାଇଁତ ମୋ 
ଝିଅର ଦାନରେ ମୁଁ ଚଳୁଛି । ” 

“ ଯଦି ମୁଁ କେବେ ଇଜିପୃ ନଯାଏ, ତେବେ କ'ଣ ହେବ ? ” 


“ ତା' ହେଲେ ମୋତେ ମୋ ପାଉଣା ମିଳିବ ନାହିଁ । ଇଏ କଣ ମୋ ପାଇଁ ନୂଆକଥା 
କି?” 

“ ତୁମ ପାଇଁ ବହୁତ ଗୁଡାଏ ସମୟ ନଷ୍ଟ କରିସାରିଲାଣି”, କହି ବୂଢ଼ୀ ଯୁବକକୁ 
ଗଲିଯିବାପାଇଁ କହିଲା | 

ଯୁବକଟି ନିରାଶ ହେଲା । ସେ ସ୍ଥିର କଲା ଆଉ କେବେ ସ୍ବପ୍ନରେ ବିଶ୍ଵାସ କରିବ 
ନାହିଁ । ତା'ର ଯେ ଅନେକ କିଛି କାମ କରିବାକୁ ଅଛି ସେକଥା ତା'ର ମନେ ପଡିଲା । 
ବଜାରକୁ ଯାଇ ସେ କିଛି ଖାଇନେଲା । ବହିଟି ବଦଳ କରି ଖଣ୍ଡେ ମୋଟା ବହି ସଂଗ୍ରହ 
କଲା | ଏବେ ଯେଉଁ ନୂଆ ମଦ କିଣିଲା ସେଥୁରୁ ଟିକିଏ ଚାଖୂବା ପାଇଁ ବଜାରରେ ଗୋଟିଏ 
ଖାଲି ବେଂଚ୍‌ ଦେଖୁ ବସିପଡ଼ିଲା | ଖୁବ୍‌ ଗରମ ହେଉଥଲା | ମଦ ଢୋକେ ପିଇଦେବାରୁ 
ଟିକିଏ ଆରାମ ଲାଗିଲା । ତା” ମେଣ୍ଢାପଲକୁ ସହରର ପ୍ରବେଶ ଦ୍ଵାର ନିକଟରେ ଥିବା ଏକ 
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ଖୁଆଡରେ ରଖୁ ଆସିଥୂଲା । ସେଇ ଖୁଆଡର ମାଲିକ ସହ ତା'ର ପୂର୍ବରୁ ବନ୍ଧୁତା ଥଲା | 
ଯୁବକଟି ସହରରେ ବହୁତ ଲୋକଙ୍କ ସହ ପରିଚିତ ଥଲା | ସେ ସବୁବେଳେ ନୂଆ ନୂଆ 
ବନ୍ଧୁ ସୃଦ୍ଧି କରିପାରୁଥୁଲା | କିନ୍ତୁ ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କ ସହ ତା'ର ସବୁତକ ସମୟ ବିତାଇବାର 
ଆବଶ୍ୟକତା ନଥୁଲା | ଏଇକାରଣରୁ ଭ୍ରାମ୍ୟମାଣ ଜୀବନ ପ୍ରତି ସେ ଆକର୍ଷିତ ହୋଇଥଲା | 
ଧର୍ମଯାଜକ ପ୍ରଶିକ୍ଷଣ ବିଦ୍ୟାଳୟରେ ଥିବା ଦିନତକ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଦିନ ସେଇ ଏକା ମୁହଁ 
ଗୁଡିକୁ ଦେଖୁଥିଲା | ନିତିଦିନ ଜଣେ ଯଦି ସେଇ ଏକା ମଣିଷମାନଙ୍କୁ କେବଳ ଭେଟୁଥୁବ 
ତେବେ କେବଳ ସେଇମାନଙ୍କ ସହ ହିଁ ତା' ନିଜ ଜୀବନ ବାନ୍ଧି ହୋଇ ରହିଯିବ । ଆଉ, 
ଅନ୍ୟ ସମସ୍ତେ ଚାହାନି ଯେ, ତା'ର ପରିବର୍ଭନ ଘଟୁ । ଜଣେ ଯଦି ଅନ୍ୟମାନଙ୍କ ଗହିଁବା 
ମୁତାବକ ନହୋଇ ପାରିଲା ତେବେ ଅନ୍ୟମାନେ କ୍ରୋଧ୍ୂତ ହେବେ | ଅନ୍ୟମାନେ କିପରି 
ସେମାନଙ୍କର ନିଜ ନିଜର ଜୀବନ ନିର୍ବାହ କରିବେ ସେ ବିଷୟରେ ସତେ ଯେପରି ପ୍ରତ୍ୟେକ 
ଲୋକଙ୍କର ସ୍ପଷ୍ଟ ଧାରଣା ଥିବାର ପ୍ରତୀୟମାନ ହୁଏ କିନ୍ୁ ନିଜ ନିଜର ଜୀବନ ନିର୍ବାହ 
ବିଷୟରେ ନୁହେଁ । 


ସେ ସ୍ପିର କଲା, ଦିନ ଆଉ ଟିକିଏ ଗଡିଗଲେ, ଗରମ ଟିକିଏ କମିଗଲେ, ସେ ତା” 
ମେଣ୍ଢା ପଲ ଧରି ତୃଣଭୂମି ମଧ୍ୟରେ ଆଗେଇବ । ବଣିକ ଝିଅ ପାଖରେ ପହଂଚିବାକୁ ଆଉ 


a ~~ 


ତିନିଦିନ ଲାଗିବ | 


ଯୋଉ ନୂଆ ବହି ଖଣ୍ଡିକ ସେ କିଣିଥଲା ତାକୁ ପଢିବାକୁ ଆରମ୍ଭ କଲା | ଠିକ ପ୍ରଥମ 
ପୃଷ୍ଠାରେ ଯାହା ବର୍ଣ୍ଣିତ ହୋଇଥଲା ତାହା ଥଲା ଗୋଟିଏ ମୃତ ବ୍ୟକ୍ତିର ଅନ୍ତିମ ସକ୍ଲଟାର ଏବଂ 
କବର ଦେବାର ବିବରଣୀ | ସେଥୁରେ ଯେଉଁ ସବୂ ଲୋକମାନଙ୍କର ନାଁ ଲେଖାଥଲା ସେସବୂକୁ 
ଉଚ୍ଟାରଣ କରିବା କଠିନ | ସିଏ ଭାବିଲା, ଯଦି ସେ କେବେ ନିଜେ ଖଣ୍ଡେ ବହି ଲେଖୁବ, 
ଥରକେ ଗୋଟିଏ ମାତ୍ର ଲୋକର ନାଁ ଉପସ୍ଥାପନ କରିବ | ତାହାହେଲେ ପାଠକକୁ ଗୁଡାଏ 
ନାଁ ମନେ ରଖୁବାର ଜଞ୍ଜାଳ ନଥୁବ । 


ଶେଷରେ ଯେତେବେଳେ ବିଷୟବସ୍ତୁ ସହ ଏକାଗ୍ର ହେବାକୁ ସମର୍ଥ ହେଲା 
ସେତେବେଳେ ବହିଟି ତାକୁ ଆହୁରି ଭଲଲାଗିଲା | ଅନିମ ସକ୍ଲାର ଦିନ ବରଫ ପଡୁଥିଲା | 
ନିଜ ଭିତରେ ଏକ ଶୀତଳ ଅନୁଭବ ଆସିବାରୁ ତାକୁ ଆରାମ ବୋଧ ହେଲା | ପଢିବାରେ 
ନିବିଷ୍ଠ ଥବା ଅବସରରେ ବୂଢାଜଣେ ଆସି ତା' ପାଖରେ ବସିପଡିଲେ ଏବଂ କଥୋପକଥନ 
ଆରମ୍ଭ କରିବାର ପ୍ରୟାସ କଲେ | 
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ବଜାରରେ ଆତଯାତ ହେଉଥ୍‌ବା ଲୋକମାନଙ୍କ ଆଡକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରି ବୃଦ୍ଧ ଜଣକ 
ପଚାରି ବସିଲେ, ““ ସେମାନେ ସେଠି କ'ଣ କରୁଛନ୍ତି ? ” 


“ କାମ କରୁଛନ୍ତି ” , ଉପରଠାଉରିଆ ଭାବେ ଯୁବକ ଉତ୍ତର ଦେଲା । ସେ ଯେପରି 
କହିଦେବାକୁ ଚାହୁଁଥିଲା ଯେ ସେ କେବଳ ପଢିବାକୁ ଗହୁଁଛି । 


ପ୍ରକୃତରେ ସେତେବେଳେ ସେ ମନେ ମନେ ଭାବି ଗଲିଥଲା, ବଣିକ ଝିଅ ସାମ୍ନାରେ 
କିପରି ତା” ମେଣ୍ଢାଙ୍କ କତୁରାଇବ | ଆଖୁ ସାମ୍ପାରେ ତା” କତୂରିବା ଦକ୍ଷତା ଦେଖୁ ଝିଅଟି 
ନିଶ୍ଚୟ ବୁଝିଯିବ ଯେ ସେ କଷ୍ଟସାଧ୍ୟ କାର୍ଯ୍ୟମାନ କରିବାକୁ ସକ୍ଷମ | ସେଇ ଦୃଶ୍ୟକୁ ସେ 
ଆଗରୁ ଅନେକବାର କଳ୍ପନା କରିସାରିଥୁଲା | ପ୍ରତିଥରର କଳ୍ପନା ବେଳେ ସେ ଯେତେବେଳେ 
ଝିଅକୁ ବୁଝାଇ କହୁଥିବ ଯେ ମେଣ୍ଚାମାନଙ୍କୁ କତୁରିବା ବେଳେ କିପରି ପଛଆଡୁ ଆଗଆଡକୁ 
କତୁୂରାଯିବା ବିଧେୟ, ସେତେବେଳେ ଝିଅଟି ଚକିତ ହୋଇଯାଉଥବ ! ମେଞଣ୍ଢାମାନଙ୍କୁ 
କତୂରିବା ଅବସରରେ ସେ କ”ଣ ସବୁ ଭଲ ଭଲ ଗପ କହି ଝିଅଟିର ମନ ମୋହିବ 
ସେସବୁ ମନେ ପକାଇବାର ଚେଷ୍ଟା କରୁଥଲା | ଯାହାସବୁ ଗପ କହିବ, ସବୁଗୁଡିକ ସେ 
ବହିରୁ ପଢିଛି । କିନ୍ଧୁ ଏମିତି ଢଙ୍ଗରେ କହିବ ସତେ ଯେପରି ତା” ଅଟ୍ଗେଲିଭା କଥା | 
ଝିଅଟି ଫରକ ବାରିପାରିବ ନାହିଁ କାରଣ ସେ ପଢି ଜାଣେନାହିଁ । 


ବୃଦ୍ଧ ଜଣକ କିନ୍ତୁ ବାର୍ଭାଳାପ ଆରମ୍ଭ କରିବା ପ୍ରଚେଷ୍ଟାରୁ ବିରତ ନଥୂଲେ । ସେ 
କହିଲେ ଯେ ସେ ଖୁବ୍‌ କ୍ଲାନ୍ତ ଏବଂ ତୃଷାର୍ଭ । ଯୁବକ ପାଖରେ ଥିବା ମଦିରାରୁ ଢୋକେ 
ପିଇବା ପାଇଁ ସେ ମାଗିଲେ । ଯୁବକଟି ମଦବୋତଲ ବଢାଇଦେଲା | ତା” ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ଥୁଲା, 
ବୁଢା ତାକୁ ଆଉ ବିରକ୍ତ କରିବ ନାହିଁ । 

ବୃଦ୍ଧ କିନ୍ତୁ ଚାହୁଁଥିଲେ ଗପିବାକୁ । ସେ କି” ବହି ପଢୁଛି ବୋଲି ବୁଢା ପଚାରିଲେ | 
ଯୁବକ ବିରକ୍ତ ହୋଇ ଆଉ ଗୋଟିଏ ବେଂଚ୍‌କୁ ଉଠିଗଲା | କିନ୍ତୁ ତା' ବାପା ଶିଖାଇଥ୍‌ବା 
କଥା ତା'ର ମନେପଡିଲା | ବୟୋଜ୍ୟେଷ୍ଠ ମାନଙ୍କ ସହ ସଂଭ୍ରମ ଆଚରଣ କରିବାକୁ ବାପା 
ତାକୁ ଶିଖାଇଥିଲେ | ନିଜ ଅଶାଳୀନ ଆଚରଣକୁ ହୃଦୟଙ୍ଗମ କରି ସେ ପୁନର୍ବାର ପୂର୍ବସ୍ଥାନକୁ 
ଫେରିଆସି ବୃଦ୍ଧଙ୍କ ସମ୍ମୁଖରେ ବହିଟିକୁ ଖୋଲି ଧରି ଦେଖାଇଲା | ଏହାର ଦୁଇଟି କାରଣ 
ଥିଲା | ପ୍ରଥମତଃ, ବହିଟିର ନାଆଁର ସଠିକ୍‌ ଉଚ୍ଚାରଣ ତାକୁ ଜଣା ନଥୁଲା ! ଦ୍ଵିତୀୟ କାରଣ 
ହେଲା, ବୃଦ୍ଧଙ୍କୁ ଯଦି ପଢିବା ଜଣା ନଥିବ ତେବେ ସେ ଲଜିତ ହେବେ ଏବଂ ନିଜେ ନିଜେ 
ଅନ୍ୟ ବେଂଚ୍‌କୁ ଉଠି ଚାଲିଯିବେ । 
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“ ହୁଁ ..” , ବହିଟିପ ସବୁ କଡରୁ ନିରୀକ୍ଷଣ କରି ( ସତେ ଯେମିତି ସେଇଟା ଗୋଟାଏ 
ଅଭୁତ ପଦାର୍ଥ) ବୁଢା କହିଲେ, “ ଏଇଟି ଗୋଟିଏ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ ବହି କିନ୍ତୁ ପ୍ରକୃତରେ 
ବିରକ୍ତିକର | ” 

ଯୁବକକୁ ଝଟ୍‌କା ଲାଗିଲା । ବୁଢା ତାହେଲେ ପଢିଯ'ଣେ । ଆଉ ଏ ବହିଟି ମଧ୍ଯ 
ପଢିସାରିଛି । ବୁଢା ଯାହାକହିଲା, ପ୍ରକୃତରେ ଯଦି ବହିଟି ପଢିବାକୁ ବିରକ୍ତି ନର ହୋଇଥାଏ 
ତାହେଲେ ଏବେ ବି ସମୟ ଅଛି, ସେଇଟିକୁ ବଦଳ କରି ଆଉ ଖଣ୍ଡେ ଅନ୍ୟ ବହି ଆଣିହେବ । 


“ଏ ବହିରେ ଯାହା ଲେଖା ହୋଇଛି, ପୃଥିବୀର ପ୍ରାୟ ଅନ୍ୟ ସବୁ ବହିରେ ମଧ୍ଯ 
ସେଇ ଏକାକଥା ଅଛି ।” ବୂଢା ପୁଣି କଥା ଯୋଡିଲେ, “ନିଜ ନିଜର ଭାଗ୍ୟ ଚୟନ 
କରିବାରେ ଲୋକମାନଙ୍କ ଅସାମର୍ଥ୍ୟ ବିଷୟ ଏଇ ବହିରେ ବର୍ଣ୍ଣନା କରାଯାଇଛି | ଶେଷରେ 
ଏଇକଥା କୁହାଯାଇ ବହିଟି ସମାପ୍ତ କରାଯାଇଛି ଯେ ଜଗତର ସବୁଠୁ ବଡ ମିଥ୍ୟାକୁ ପ୍ରତ୍ୟେକ 
ବ୍ୟକ୍ତି ବିଶ୍ଵାସ କରେ । ” 


€ ~~ 


ଏଇକଥାରେ ସମ୍ପର୍ଣ୍ଣ ବିସ୍ମିତ ହୋଇ ଯୁବକ ପଚାରିଲା, “ ଜଗତର ସବୂଠୁ ବଡ ମିଥ୍ୟାଟି 
କ'ଣ?”. 
“ ତାହେଲେ ଶୁଣ: ଆମ ଜୀବନରେ ଏମିତି ଏକ କ୍ଷଣ ଆସେ ଯେତେବେଳେ ଆମ 


ସହ ଘଟୁଥିବା ଘଟଣା ଉପରୁ ଆମେ ନିୟନ୍ତ୍ରଣ ହରାଇବସୂ । ସେତେବେଳେ ଆମ ଜୀବନକୁ 
ଭାଗ୍ୟ ହିଁ ନିୟନ୍ତ୍ରଣ କରେ | ସେଇ ହେଉଛି ଜଗତର ସବୁଠୁ ବଡ ମିଥ୍ୟା । ” 
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“ ମୋ ଜୀବନରେ ସେମିତି କେବେ ଘଟିନି” , ଯୁବକ କହିଲା | “ ସେମାନେ ଚାହୁଁଥିଲେ 
ମୁଁ ଧର୍ମଯାଜକ ହୁଏ କିନ୍ତୁ ମୁଁ ମେଷପାଳକ ହେବାର ନିଷ୍ଠରି ନେଲି । ” 


“ ଖୁବ୍‌ ଭଲ” , ବୁଢା କହିଲେ | “ କାରଣ ତୁମେ ପ୍ରକୃତରେ ଭ୍ରମଣ କରିବାକୁ ଚାହଁ | ” 


“ ବୁଢାତ ମୋ ମନ କଥା ଜାଣିଛି ।” ଯୁବକ ମନକୁ ମନ କହିଲା | ଇତ୍ୟବସରରେ 
ବୁଢାଜଣକ ବହିଟିର ପୃଷ୍ଠା ଓଲଟାଉଥୂଲେ | ଯାହା ଜଣା ପଡୁଥିଲା ବହିଟି ସତେକି ଆଉ 
ସେ ଫେରାଇବେ ନାହିଁ । ଯୁବକଟି ବୂଢାଙ୍କର ବିଚିତ୍ର ପୋଷାକ ଲକ୍ଷ୍ଯ କରିଥଲା। ସେ 
ଜଣେ ଆରବୀୟଙ୍କ ଭଳି ଦିଶୁଥୂଲେ - ତାଙ୍କ ପୋଷାକ ସେଇ ଇଲାକାରେ କିଛି ଅସ୍ଵାଭାବିକ 
ନଥୁଲା | ତାରିଫାଠାରୁ ଆଫ୍ରିକା ମାତ୍ର କେଇ ଘଂଟାର ରାସ୍ତା । କେବଳ ମଝିରେ ଥିବା 
ସଂକୀର୍ଣ୍ଣ ଜଳପଥକୁ ଯୋତ ସାହାଯ୍ୟରେ ପାରିହେଲେ ହେଲା | ଆରବୀୟମାନେ ପ୍ରାୟତଃ 
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ସେ ସହରରେ ଦେଖାଯାଆନ୍ତି - କିଣାବିକା କରୁଥାଆନ୍ତି ନତୁବା ଦିନଭିତରେ ଅନେକବାର 
ତାଙ୍କ ଅଭୁତ ପ୍ରାର୍ଥନା ବୋଲୁଥାଆନ୍ତି 
“ ତୁମେ କେଉଁଠୁ ଆସିଛ ? ” ଯୁବକ ପଚାରିଲା | 
“ ଅନେକ ସ୍ଥାନରୁ ” 


“ କେହି କ'ଣ “ଅନେକ ସ୍ଥାନରୁ” ଆସନ୍ତି ୨? ଯୁବକ କହିଲା । “ମୁଁ ଜଣେ 
ମେଷପାଳକ | ମୁଁ ଅନେକ ସ୍ଥାନକୁ ଯାଇଛି, କିନୁ ମୁଁ ମାତ ଗୋଟିଏ ସ୍ଥାନରୁ ଆସିଛି - ଏକ 
ପ୍ରାଚୀନ ଦୁର୍ଗ ନିକଟବର୍ରୀ ଏକ ନଗରୀରୁ | ମୁଁ ସେଇଠି ଜନ୍ମ ହୋଇଥ୍‌ଲି । ” 

“ ଆଛା, ଠିକ୍‌ ଅଛି | ତାହାହେଲେ ଆମେ କହିବା ମୁଁ ସାଲେମ୍‌ରେ ଜନ୍ଧ ହୋଇଥିଲି । ” 

ସାଲେମ୍‌ କେଉଁଠି, ଯୁବକକୁ ଜଣାନଥୁଲା | କିନୁ କାଳେ ତା” ଅଜ୍ଞତା ଧରା ପଡିଯିବ 
ସେଇ ଭୟରେ ସେ ପରିବାକୁ ଗହୁଁନଥଲା | କିଛି କ୍ଷଣ ପାଇଁ ବଜାରରେ ଆତଯାତ 
ହେଉଥିବା ଜନତା ଆଡକୁ ସେ ରାହିଁଲା । ଲୋକମାନଙ୍କ ଯିବା ଆସିବା ଲାଗି ରହିଥିଲା | 
ସମସ୍ତେ ଖୁବ୍‌ ବ୍ୟସ୍ତ ଜଣାପଡ଼ୁଥଲେ । 


କିଛିଟା ସୂରାକ ପାଇବା ଚେଷ୍ଟାରେ ଯୁବକର ପଚାରିଲା, “ ସାଲେମ୍ଟି କିଭଳି ? ” 
“ ସବୁବେଳେ ଯେମିତି, ଏବେବି ସେମିତି । ” 


ତଥାପି କିଛି ସୂରାକ୍‌ ମିଳିଲା ନାହିଁ । କିନ୍ଧୁ ସେ ଜାଣିଥିଲା ଯେ ସାଲେମ୍‌ର ଅବସ୍ଥିତି 
ଆଣ୍ଡାଲୁସିଆରେ ନୁହେଁ । ଯଦି ଥାଆନ୍ତା ତେବେ ସେ ନିଶ୍ଚୟ ସେ ନାଆଁଟି ଶୁଣିଥାଆନ୍ତା | 

ଯୁବକ ପୁଣି ପଚାରିଲା, ““ ସାଲେମ୍‌ରେ ତୁମେ କଅଣ କର! ” 

“ ସାଲେମ୍‌ରେ ମୁଁ କଅଣ କରେ ? ” ଏକଥା କହି ବୂଢା ହସିଲେ | “ ତାହାହେଲେ 
ଶୁଣ, ମୁଁ ହେଉଛି ସାଲେମ୍ର ରାଜା | ” 

ଯୁବକ ଭାବିଲା ଲୋକେ ଏଠି ଅଭୁତ କଥା ସବୁ କହୁଛନ୍ତି । ବେଳେ ବେଳେ 
ମେଣ୍ଢାମାନଙ୍କ ଗହଣରେ ରହିବା ବରଂ ମଣିଷମାନଙ୍କ ଗହଣରେ ରହିବାଠାରୁ ଅଧକ ଭଲ 


କାରଣ ସେମାନେ କିଛି କୁହନ୍ତି ନାହିଁ । ସବୁଠାରୁ ଭଲ ହେଉଛି ଏକା ଏକା ବହି ଖଣ୍ଡେ ଧରି 
ବସିବା । ତୂମେ ଯେତେବେଳେ ଶୁଣିବାକୁ ପ୍ରସ୍ତୁତ, ବହିମାନେ ସେତେବେଳେ ତୁମକୁ 
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ସେମାନଙ୍କ ଭିତରେ ଭରିଥବା ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ବିଷୟମାନ କୁହନ୍ତି । କିନ୍ଧୁ ତୁମେ ଲୋକମାନଙ୍କ 
ସହ କଥାବାର୍ରା ହେଲାବେଳେ ସେମାନେ ତୁମକୁ ଏମିତି ଅଭୁତ କଥା ସବୁ କହିବେ ଯେ 
ବାର୍ରାଳାପକୁ ଆଗକୁ କିପରି ବଢାଇବାକୁ ହେବ ତୁମେ ଜାଣି ନଥୁବ | 


ବୂଢା ଜଣକ କହିଲେ, “ ମୋ ନାଁ ମେଲ୍ଚିଜେଡେକ୍‌ | ତୁମ ଗୋଠରେ କେତୋଟି 
ମେଣ୍ଟା ଅଛନ୍ତି ? ” 


“ ଅନେକ ” , ଯୁବକ କହିଲା | ତାକୁ ଲାଗିଲା ତା' ଜୀବନ ବିଷୟରେ ଅଧୁଙ୍କରୁ 
ଅଧକ ଜାଣିବାକୁ ଚାହୁଁଛି ସେ ବୂଢା | 
“ ଆଛା! ତୁମେ ଯଦି ଅନୂଭବ କରୁଛ ଯେ ତୁମର ଅନେକ ମେଣ୍ଚା ଅଛନ୍ତି ତେବେ 


YY ~~ 


ତୁମ ସମସ୍ୟା ଲାଘବ କରିବା ଦିଗରେ ମୁଁ କିଛି କରିପାରିବି ନାହିଁ ।” 


ଯୁବକଟି ବିରକ୍ତ ହୋଇ ଉଠୁଥିଲା । ସେ ତ’ ସାହାଯ୍ୟ ପାଇଁ, କିହିନଥଲା | ବୂଢା 
ନିଜେ ବରଂ ପ୍ରଥମେ ମଦ ଟିକିଏ ମାଗିଥୁଲା | ବୁଢାହିଁ ପ୍ରଥମେ ଗଙୁ ଆରମ୍ଭ କରିଥଲା | 


“ ମୋ ବହି ଦିଅ”, ଯୁବକ କହିଲା | “ଏଠୁ ଯାଇ ମୋ ମେଣ୍କାପଲ ଧରି ଯତ୍ରା 
ଆରମ୍ଭ କରିବାକୁ ହେବ ।” 


“ ତୁମର ଯେତେ ମେଣ୍ଢା ଅଛନ୍ତି ସେଥର ଦଶଭାଗରୁ ଭାଗେ ମୋତେ ଦିଅ | ଗୁପ୍ପଧନ 
କିପରି ପାଇବ ସେକଥା ମୁଁ ତୁମକୁ କହିଦେବି |” 


ସ୍ବପ୍ନକଥା ପୁଣି ଯୁବକର ମନେପଡିଗଲା । ହଠାତ୍‌ ତା ଆଖୁଆଗରେ ସବୁ ଜଳ ଜଳ 
ଦିଶିଗଲା | ବୂଢ଼ୀ ତା'ଠାରୁ କିଛି ପାଉଣା ନେଇନଥୁଲା | ଏ ବୂଢା ଵୂବାଧହୁଏ ସେ ବୂଢୀର 
ସ୍ଵାମୀ । ଯେଉଁ ଗୁପ୍ତଧନର କୌଣସି ନିଶ୍ଚିତତା ନାହିଁ ସେ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ମୋତେ ସୂଚନା 
ଦେବାର ପ୍ରତିବଦଳରେ ମୋଠାରୁ ଅଧକ ଧନ ଆଦାୟ କରିବାର ହୁଏତ ଏ ଗୋଟାଏ ନୂଆ 
ଫିକର | ବୂଢା ହୁଏତ ଜଣେ ଯାଯାବର । 


ଯୁବକଟି କିଛି କହିବା ପୂର୍ବରୁ ବୁଢା ତଳକୁ ନଇଁ ପଡି କାଠି ଖଣ୍ଡିଏ ଗୋଟାଇ ନେଇ 
ଭୂଇଁରେ, ବାଲି ଉପରେ କିଛି ଲେଖବାକୁ ଆରମ୍ଭ କଲେ | ସେ ନଇଁ ପଡିଲାବେଳେ ତାଙ୍କ 
ଛାତି ପାଖରୁ କିଛି ଗୋଟାଏ ଖୁବ ଚକ ଚକ୍‌ କରିବାର ଯୁବକ ଲକ୍ଷ୍ୟକରିଥଲା | ସେଇଟା 
ଏତେ ଉଜ୍ବଳ ଥଲା ଯେ ଯୁବକର ଆଖୁ ସାମୟିକ ଭାବେ ଜଳକା ହୋଇଗଲା | କିନୁ ବୁଢା 
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ଚଟାପଟ୍‌ ସେଇଟିକୁ ନିଜ ପୋଷାକ ଭିତରେ ଲୁଗାଇ ପକାଇଲେ | ସେ ଲୁଚାଇବାର ବେଗ 
ଏତେ କ୍ଷୀପ୍ର ଥଲା ଯେ ତାହା ବୁଢାଙ୍କର ବୟସ ସହିତ ମେଳଖାଉନଥଲା | ଯୁବକର ଦୃଷ୍ଟିଶକ୍ତି 
ପୂର୍ବବତ୍‌ ସାଧାରଣ ଅବସ୍ପାକୁ ଫେରିଆସିବା ମାତ୍ରେ ବୁଢା ଭୂଇଁରେ ଯାହା ଲେଖୁଥିଲେ 
ସେସବୁକୁ ସେ ଦେଖୁପାରିଲା । 


ସେଇଠି, ସେଇ କ୍ଷୁଦ୍ରସହରଟିର ବଜାରର ଭୂଇଁ ଉପରେ ଯୁବକଟି ପଢିଲା ତା' 
ବାପା, ମାଆଙ୍କ ନା, ସେ ପଢୁଥିବା ଧର୍ମଯାଜକ ପ୍ରଶିକ୍ଷଣ ବିଦ୍ୟାଳୟର ନାଁ । ସେ ମଧ୍ଯ 
ବଣିକ କନ୍ୟାର ନାଁ ଲେଖାଥୁ୍‌ବାର ପଢିଲା, ଯାହା ସେ ନିଜେ ମଧ୍ଯ ଏଥୁପୂର୍ବରୁ ଜାଣିନଥୁଲା । 
ଆଉ ଏମିତି ସବୁ ତା” ନିଜ ବିଷୟରେ ପଢିଲା ଯାହା ସେ କାହାକୁ କେବେବି କହିନଥୁଲା | 


ବୁଢା ତ କହିଥୂଲେ, “ ମୁଁ ହେଉଛି ସାଲେମର ରାଜା | ” 


“ ଜଣେ ରାଜା କାହିଁକି ମେଷପାଳକ ସହ କଥାବାର୍ଭା କରିବେ ? ” ଭୟ ମିଶ୍ମିତ 
ବିସ୍ମୟ ଭାବର ଅଡ଼ୁଆ ତଡୁଆ ଭିତରେ ଯୁବକ ପ୍ରଶ୍ନ କଲା | 


“ ଅନେକ କାରଣ ପାଇଁ | କିନୁ ଏବେ ଆମେ କହିପାରିବା ଯେ ସବୁଠୁଁ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ 
କାରଣଟି ହେଉଛି, ତୁମେ ତୁମ ଭବିଷ୍ୟତ ମାର୍ଗକୁ ଆବିଷ୍କାର କରିବାରେ ସଫଳ 
ହୋଇପାରିଛ । ” 


ମଣିଷର “ ଭବିଷ୍ୟତ ମାର୍ଗ”ର ଅର୍ଥ କଅଣ, ଏକଥା ଯୁବକକୁ ଜଣାନଥୂଲା | 


“ ତାହା ହେଉଛି, ତୁମେ ଯାହା ହାସଲ କରିବାକୁ ନିରନ୍ତର ଇଛା କରିଛ | ପ୍ରତ୍ୟେକ 
ବ୍ୟକ୍ତି ବାଲ୍ୟାବସ୍ଥାରେ ନିଜର ଭବିଷ୍ୟତ ମାର୍ଗ ବିଷୟରେ ଜାଣିଥାଏ । ” 


“ ଜୀବନର ସେଇ ଅବସ୍ଥାରେ ସବୁକିଛି ସ୍ପଷ୍ଟ ଥାଏ, ସବୂକିଛି ସମ୍ଭବ ମଧ୍ଯ | ସେମାନେ 
ସେତେବେଳେ ସ୍ବପ୍ନ ଦେଖୁବାକୁ ଡରନ୍ତି ନାହିଁ । ଚାହୁଁଥିବା ସବୁକିଛି ତାଙ୍କ ଜୀବନରେ ପ୍ରାପ୍ତ 
ହେବାର ଆକାହ୍ରା ପୋଷଣ କରନ୍ତି । କିନ୍ତୁ ସମୟ ଅତିବାହିତ ହେବା ସହ କେଉଁ ଏକ 
ଅଜଣା ଶକ୍ତି ତାଙ୍କୁ ଏମିତି କବଳିତ କରିଗାଲେ ଯେ ତାଙ୍କ ଭବିଷ୍ୟତ ଲକ୍ଷ୍ୟ ହାସଲ କରିବା 
ଅସମ୍ଭବ ବୋଲି ସେମାନେ ଦୃଢଭାବେ ବିଶ୍ଵାସ କରିଗ୍ଲରି । ” 
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ବୁଢା ଯାହାସବୁ କହିଗଲେ ଯୁବକ ସେଥର ବିନ୍ଦୁ ବିସର୍ଗ ବି ହୃଦୟଙ୍ଗମ କରିପାରିଲା 
ନାହିଁ । ସେ କିନୁ ଜାଣିବାକୁ ତପ୍ଵର ହୋଇ ଉଠୁଥଲା, ସେ “ ରହସ୍ୟମୟ ' ଶକ୍ତିଟି କ'ଣ ? 
କାରଣ, ସେ ବିଷୟରେ ବଣିକ ଝିଅ ଆଗରେ ବଖାଣି ତା'କୁ ଚମକ୍ତ କରିଦେବ ! 


“ ଇଏ ଏମିତି ଗୋଟାଏ ଶକ୍ତି ଯାହା ନକାରାମଵକ ଜଣାପଡେ କିନ୍ତୁ ପ୍ରକୃତରେ ଏହା 
ତୁମକୁ ତୁମ ଭବିଷ୍ୟତ ମାର୍ଗ ବିଷୟରେ ହୃଦୟଙ୍ଗମ କରିବାର ରାସ୍ତା ଦେଖାଏ | ଏହା ତୁମ 
ମନୋବଳ ବଢାଇ ତୁମକୁ ମାନସିକ ସ୍ତରରେ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରାଏ, କାରଣ ଜଗତରେ ଗୋଟିଏ 
ମାତ୍ର ମହାନ୍‌ ସତ୍ୟ ବିଦ୍ୟମାନ : ତୁମେ ଯିଏ ହୁଅନା କାହିଁକି, ଯାହା କରନା କାହିଁକି; ତୁମେ 
ପ୍ରକୃତରେ ଯାହା ଇଛା କରୁଥାଅ, ସେସବୁର କାରଣ ଜଗତର ଆମ୍ବାରୁ ଉତ୍ତବ | ଏହାହିଁ 
ଧରାବକ୍ଷରେ ତୂମର ଇସ୍ଜିତ ଲକ୍ଷ୍ୟ | 


“ ଏପରିକି, ତୁମେ ଭ୍ରମଣକାରୀର ଜୀବନ ବାଛିନେବାରେ ଅଥବା ବଣିକ ଝିଅକୁ 
ବିବାହ କରିବାର ଆକାଢ୍ଥା ପୋଷଣ କରିବା କ୍ଷେତ୍ରରେ ମଧ୍ଯ ଏହି ସତ୍ୟ ପ୍ରଯୁଜ୍ୟ ! 


“ ହୁ, ଏପରିକି ଗୁପୂଧନ ସନ୍ଧାନ କ୍ଷେତ୍ରରେ ମଧ୍ଯ । ଲୋକମାନଙ୍କ ସୁଖରେ ହିଁ ଜଗତର 
ଆମ୍ବା ପରିପୁଷ୍ଟ । ଏବଂ ସେମାନଙ୍କ ଅସନ୍ତୋଷ, ରର୍ଷା, ଦ୍ଵେଷ ଆଦିରେ ମଧ୍ଯ | ନିଜର 
ଭବିତବ୍ୟକୁ ସାକାର କରିବା ହିଁ ବ୍ୟକ୍ତିର ପ୍ରକୃତ କର୍ଭବ୍ୟ | 


“ ଆଉ ତୁମେ ଯେତେବେଳେ ଆନ୍ତରିକତାର ସହିତ କିଛି ଇଛାକର, ସେସବୁର 
ପ୍ରାପ୍ତି ଦିଗରେ ସମଗ୍ର ବିଶ୍ବ ବ୍ରହ୍ମାଣ୍ଡ ତୂମର ସହାୟତା କରିବାକୁ ମସୁଧା କରେ । ” 


ଉଭୟେ କିଛି କ୍ଷଣ ନୀରବ ରହିଲେ । ସେତେବେଳେ କେବଳ ବଜାର ଆଉ ସେଠାରେ 
ଆତଯାତ ହେଉଥିବା ଲୋକବାକଙ୍କୁ ସେମାନେ ଅନୁଧ୍ୟାନ କରୁଥୁଲେ । ବୂଢା ପ୍ରଥମେ 
ନୀରବତା ଭାଙ୍ଗ କହିଲେ ... 


“ ତୁମେ କାହିଁକି ଗୋଠେ ମେଣ୍ଟା ପାଳିଛ ? ” 
“ କାରଣ ମୁଁ ଭୁମଣ କରିବାକୁ ପସନ୍ଦ କରେ । ” 


ବଜାରର ଗୋଟିଏ କୋଣରେ ଥବା ପାଉରୁଟି ଦୋକାନର ମାଲିକ ତା' ଦୋକାନରେ 
ଠିଆହୋଇଥଲା | ତାକୁ ଦେଖାଇ ଦେଇ ବୂଢା ଯୁବକକୁ କହିଲେ, “ ସେ ଯେତେବେଳେ 
ପିଲା ଥୁଲା ସେ ମଧ୍ଯ ଭ୍ରମଣ କରିବାକୁ ଗାହୁଁଥିଲା । ବଡ ହେଲାରୁ ସେ ଭାବିଲା, ଆଗ 
ପାଉରୁଟି ଦୋକାନଟିଏ କରିବ, ପରେ କିଛି କିଛି ସଂଚୟ କରି ଅଲଗା ରଖୁବ | ବୁଢା 
ବୟସରେ ଆଫ୍ରିକା ଯାଇ ମାସେ ବିତାଇବ | କିନ୍ତୁ ମଣିଷ ଯେ ତା! ସ୍ବପ୍ନକୁ ତା” ଜୀବନର 
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ଯେକୌଣସି ସମୟରେ ସାକାର କରିବାରେ ସମର୍ଥ ଏକଥା ସେ କେବେ ହୃଦୟଙ୍ଗମ 
କରିପାରି ନାହିଁ । ” 

“ ସିଏ ଜଣେ ମେଷପାଳକ ହେବାର ନିଷ୍ଠରି ତ ନେଇ ପାରିଥାନ୍ତା ?” ଯୁବକ 
ପାରିଲା । | 


ହଁ, ସେ ମଧ୍ଯ ସେ ବିଷୟରେ ଭାବିଥୁଲା”, ବୂଢା କହିଲେ | “ କିନୁ ସମାଜରେ 
ମେଷ ପାଳକ ମାନଙ୍କ ଠାରୁ ରୁଟି ଦୋକାନୀର ସମ୍ମାନ ଅଧ୍ବକ | ରୁଟି ଦୋକାନୀର ନିଜର 
ଘର ଥାଏ କିନ୍ତୁ ମେଷପାଳକ ଖୋଲା ଆକାଶ ତଳେ ଶୁଏ | ବାପା ମା” ସେମାନଙ୍କ ଝିଅ 
ମାନଙ୍କୁ ରୁଟି ଦୋକାନୀ ସାଙ୍ଗେ ବାହାଦେବାକୁ ବରଂ ଗହାନ୍ତି କିନ୍ତୁ ମେଷପାଳକ ସହିତ 
ନୁହେ ।” 


ବଣିକ ଝିଅ ବିଷୟ ମନକୁ ଆସିବା ମାତ୍ରେ ମେଷପାଳକ ଛାତିରେ ଛନକା ପଶିଲା | 
ସେ ସହରରେ ତ ନିଶ୍ଚିତ ଭାବେ ରୁଟି ଦୋକାନୀଟିଏ ଥିବ ! 


ବୁଢା କଥା ଲମ୍ବେଇଲେ - “ରୁଟିବିକାଳୀ ବିଷୟରେ ହେଉ ବା ମେଷପାଳକ 
ବିଷୟରେ; ଲୋକେ ଯାହା ଯେମିତି ଭାବିଥାଆନ୍ତି, ପରିଶେଷରେ ସେଭଳି ଭାବନା ସବୁ 
ସେମାନଙ୍କ ନିଜ ଭବିତବ୍ୟ ଅପେକ୍ଷା ଅଧ୍ବକ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ୍ଣ ହୋଇପଡେ । ” 


ବୁଢା ବହିଟିର ପୃଷ୍ଠା ଓଲଟାଉ ଓଲଟାଉ ଗୋଟିଏ ପୃଷ୍ଠାରେ ଅଟକିଗଲେ | କିଛିକ୍ଷଣର 
ଅପେକ୍ଷା ପରେ ଯୁବକ ବୁଢା କାମରେ ହସ୍ତକ୍ଷେପ କଲା, ବୁଢା ଯେମିତି ପ୍ରଥମେ ତା' 
କାମରେ ବ୍ୟାଘାତ ସୃଷ୍ଟି କରିଥିଲେ | “ ତୁମେ ମୋତେ କାହିଁକି ଏସବୁ କହୁଛ ? ” 


“ କାରଣ, ତୁମେ ତୁମ ଭବିତବ୍ୟକୁ ସାକାର କରିବାପାଇଁ ଉଦ୍ୟମ କରୁଛ । ଆଉ 
ତୁମେ ଏବେ ଏମିତି ଏକ ପରିସ୍ଥିତିରେ ଉପନୀତ ହୋଇଛ ଯେଉଁଠି ତୁମେ ସେ ସମସ୍ତ 
ଉଦ୍ୟମକୁ ତ୍ୟାଗ କରିବା ଅବସ୍ଥାରେ ପହଂଚିଯାଇଛ । ” 


“ ତେବେ ତୁମେ ତାହାହେଲେ ସେସବୁ ପରସ୍ଥୃତରେ ସବୁବେଳେ ଉପସ୍ଥିତ 
ହୋଇଯାଅ ? ” 


“ ସବୁବେଳେ ଅବଶ୍ୟ ଏହିଭଳି ଭାବରେ ନୁହେଁ | କିନଧୁ କୌଣସି ନା କୌଣସି 
ଆକାର ପ୍ରକାରରେ ମୁଁ ସର୍ବଦା ଉଭା ହୋଇଥାଏ | ବେଳେବେଳେ ମୁଁ ସମାଧାନ ଆକାରରେ 
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ଉପସ୍ଥିତ ହୁଏ । ନାହିଁତ, କୌଣସି ଏକ ଫଳପ୍ରଦ ଚେତନା ପ୍ରକାରରେ | ଅନ୍ୟ ସମୟରେ, 
କୌଣସି ଘଡିସନ୍ଧି ମୁହୂର୍ରଗରେ ଘଟଣା ମାନ ସହଜ ଭାବରେ ଘଟିଯିବାରେ ମୁଁ ସହାୟତା 
କରେ | ଆହୂରି ଏମିତି କେତେ କେତେ କାମ ମୁଁ ମଧ୍ଯ କରେ କିନ୍ତୁ ଲୋକେ କେବେହେଲେ 
ଜାଣିପାରନ୍ତି ନାହିଁ ଯେ ମୁଁ ସେସବୁ କରୁଛି । ” 


ବୁଢା ବର୍ଣ୍ଣନା କଲେଯେ କିଛି ସପ୍ତାହ ପୂର୍ବରୁ ତାଙ୍କୁ କିପରି ଏକ ଖଣି ଖୋଳାଳୀ 
ସମ୍ମୁଖରେ ଆର୍ବିଭାବ ହେବାକୁ ପଡିଥିଲା । ସେତେବେଳେ ସେ ପଥର ରୂପରେ ଉଭା 
ହୋଇଥିଲେ | ଖୋଳାଳୀଟି ମରକତ ମଣି ପାଇଁ ପଥର ତାଡୁଥିଲା ତେଣୁ ଅନ୍ଯସମସ୍ତ 
ଶିଳାକୂ ଏଡାଇ ଯାଉଥିଲା | ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଏକ ନଦୀ ଶଯ୍ୟାରେ ସେ ଦୀର୍ଘ ପାଂଚବର୍ଷ ଧରି ଏପରି 
ପଥର ତାଡୁଥଲା | ହଜାର ହଜାର, ଲକ୍ଷ ଲକ୍ଷ ସଂଖ୍ୟାର ପଥର ଖଣ୍ଡକୁ ପରଖୁ ତା ଇସ୍ମିତ 
ମରକତ ମଣି ର ସନ୍ଧାନରେ ଲିପ୍ତ ଥଲା । ଏମିତି କରି କରି ବିଫଳ ମନରେ ଯେଉଁ 
ମୁହୂର୍ଗରେ ସେ ତା'ର ଉଦ୍ୟମରୁ ବିରତ ହେବାର ନିଷ୍ପରି ଗ୍ରହଣ କରିବାକୁ ଚିନ୍ତା କରୁଥିଲା 
ଠିକ୍‌ ସେତିକି ବେଳେ ସେ ଯଦି ଆଉ ଖଣ୍ଡିଏ ମାତ୍ର, ଠିକ ପରବର୍ଭୀ ପଥର ଖଣ୍ଡଟି ଉଠାଇ 
ପରଖୁ ଥାଆନ୍ତା ସେ ତା' ଖୋଜୁଥିବା ମଣିଟି ପାଇଥାଆନ୍ତା | ଯେହେତୁ ପଥୁରିଆ ତା ଭବିତବ୍ୟ 
ନିକଟରେ ତା'ର ସବୁକିଛି ସମର୍ପି ଦେଇଥିଲା ଏ ବୂଢା ସେଥିରେ ସାମିଲ ହେବାକୁ ନିଷ୍ପରି 
କଲା | ସେ ନିଜକୁ ପଥର ଖଣ୍ଡରେ ପରିଣତ କରିଦେଇ ପଥୁରିଆର ପାଦପାଖକୁ ଗଢି 
ଆସିଲା | ବିଗତ ପାଂଚବର୍ଷର ନିଷ୍ଣଳତା ଜନିତ ହତାଶା ହେତୁ ପଥୁରିଆ ସେଇ ପଥରଖଣ୍ଡକୁ 
ହାତରେ ଉଠାଇ ଦୂରକୁ ଫିଙ୍ଗଦେଲା | ଏମିତି ଜୋର୍‌ରେ ଫିଟି ଦେଲାଯେ ସେଇଟି ଯେଉଁ 
ପଥର ଉପରେ ପଡିଲା ସେ ପଥର ଖଣ୍ଡିକ ଫାଟିଗଲା | ସେଇ ଫାଟ ସନ୍ଧିରେ ବ୍ରହ୍ମାଣ୍ଡର 
ସବୁଠୁ ସୁନ୍ଦର ମଣିଟି ଲାଖମଗଲା | 


“ ଜୀବନର ବାଲ୍ୟକାଳରୁ ହିଁ ଲୋକେ ନିଜ ନିଜ ଜୀବନର ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ବିଷୟରେ 
ଶିଖଥାଆନ୍ତି ” , ତିକ୍ତତାଭରା ସ୍ଵରରେ ବୂଢା କହିଲେ | ““ ସେହି କାରଣରୁ ହୁଏତ ଖୁବ ଶୀଘ୍ର 
ସେମାନେ ଆଶା ଛାଡିଦିଅନ୍ତି । କିନ୍ତୁ ତାହାହିଁ ଚିରାଚରିତ କଥା । ସାଧାରଣତଃ ଏହିଭଳି ହିଁ 
ଘଟିଥାଏ । ” 


ବୁଢା ଯେ ଆଗରୁ ଗୁପ୍ରଧନ ସଂକ୍ରାନ୍ତରେ କିଛି କହୁଥିଲେ, ଯୁବକ ତାଙ୍କୁ ମନେ 
ପକାଇ ଦେଲା | 
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“ ଚଳନ୍ତା ଜଳଧାରାର ଶକ୍ତି ଦ୍ଵାରା ଧନ ଉନ୍ମୋଚିତ ହୁଏ । ସେଇ ସ୍ବୋତରେ ମଧ୍ଯ 
ଲୀନ ହୋଇଯାଏ” , ବୃଢା କହିଲେ | “ ତୁମେ ଯଦି ତୂମ ନିଜର ସମ୍ପଦ ବିଷୟରେ ଜାଣିବାକୁ 
ଚାହଁ ତେବେ ତୁମ ମେଣ୍ଢାପଲର ଦଶ ଭାଗରୁ ଭାଗେ ମୋତେ ଦେବାକୁ ହେବ ।” 


“ ମୋ ଗୁପ୍ପଧନରୁ ସିନା ଏକ ଦଶମାଂଶ ଦେବି । ” 


ବୁଢାଙ୍କର ମୁହଁ ନୈରାଶ୍ୟରେ ଭରିଗଲା । “ ଯାହା ଏପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ତୁମର ହସ୍ତଗତ 
ହୋଇନାହିଁ ସେଥୁରୁ ଭାଗ ଦେବାକୁ ଶପଥକରି ଯଦି ତୁମେ ଲକ୍ଷ୍ୟ ପଥରେ ଆଗେଇବ, 
ଲକ୍ଷ୍ପ୍ରାପ୍ତି ଦିଗରେ ତୂମ ଉଦ୍ୟମ ଲୋପପାଇଯିବ । ” 


ଯୁବକ ତା” ଗୁପ୍ରଧନର ଦଶଭାଗରୁ ଭାଗେ ଯାଯାବର ବୂଢୀକୁ ଦେବାକୁ କଥାଦେଇ 
ଥିବା ବିଷୟ କହିଲା । 


“ ଯାଯାବରମାନେ ଖୁବ୍‌ ବିଚକ୍ଷଣ | ଲୋକଙ୍କୁ ଶପଥ କରାଇ ନେବାରେ ସେମାନେ 
ଖୁବ୍‌ ଧୂରନ୍ଧର | ” ବୁଢା ଦୀର୍ଘଶ୍ବାସ ତ୍ୟାଗକଲେ | ““ ଯାହାହେଉ, ଜୀବନର ପ୍ରତ୍ୟେକ କଥାରେ 
ଯେ ମୂଲ୍ୟ ଅଛି ଏକଥା ତୁମେ ଶିଖୁ ପାରିଛ, ଖୁବ୍‌ ଭଲକଥା | ଏଇକଥା ହିଁ ଆମଭଳି 
“ ଆଲୋକର ସିପାହୀ” ମାନେ ଶିକ୍ଷାଦେବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କରିଥାନ୍ତି | 


ବୁଢା ଯୁବକର ବହିଟି ଫେରାଇ ଦେଲେ | 


“ ଆସନ୍ତାକାଲି ଠିକ୍‌ ଏତିକିବେଳେ ତୁମ ମେଣ୍କାପଲର ଏକ ଦଶମାଂଶ ଆଣି ମୋତେ 
ଦେବ । ଗୁପ୍ରଧନ କିପରି ପାଇବାକୁ ହେବ ମୁଁ କହିଦେବି ... ବିଦାୟ |” 


ବଜାର ଭିତରେ ବୂଢା କୁଆଡେ ଅଦୃଶ୍ୟ ହୋଇଗଲେ । 


ଯୁବକ ପୁଣିଥରେ ତା ବହି ପଢିବାକୁ ଆରମ୍ଭ କଲା | କିନ୍ଧୁ ଏଥର ପଢାରେ ତା” ମନ 
ଲାଗିଲା ନାହିଁ । କାରଣ ତା'ର ଅନ୍ତର୍ମନ ଜାଣିଥିଲା ଯେ, ବୃ ଯାହା କହିଲେ ସେସବୁ 
ଅକ୍ଷରେ ଅକ୍ଷରେ ସତ | ଏଇଆ ଭାବି ମନ ତା'ର ଉତ୍ତେଜିତ ହୋଇ ବିଗିଡି ଯାଉଥାଏ | 
ପାଖ ପାଉରୁଟି ଦୋକାନକୁ ଯାଇ ରୁଟି ଖଣ୍ଡେ କିଣିଆଣିଲା | ରୁଟି କିଣିଲା ବେଳେ ଭାବୁଥୁଲା, 
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ଦୋକାନୀ ବିଷୟରେ ବୁଢା ଯାହାସବୁ କହୁଥିଲେ ସେକଥା ରୁଟି ଦୋକାନୀକୁ କହିବ କି 
ନାହିଁ । ପୁଣି ମନକୁ ମନ ଭାବିଲା, ବେଳେ ବେଳେ କଥାକୁ ଆଗକୁ ନବଢାଇବା ଭଲ । 
ରୁଟି ଦୋକନୀକୁ କିଛି ନକହିବାକୁ ସେ ସ୍ଥିରକଲା | ଯଦି ବୁଢାର କହିବା କଥାତକ ସେ ରୁଟି 
ଦୋକାନୀକୁ କହି ଦେଇଥାଆନ୍ତା ତେବେ ଦୋକାନୀ ବିଚରା ତିନିଦିନ ଧରି ତା' ବେପାର 
ବନ୍ଦ କରିଦେବା ବିଷୟରେ ଚିନ୍ତିତ ରୁହନ୍ତା । ତା' ଚିରାଚରିତ ଜୀବନ ସହ ଖାପ ଖୁଆଇ 
ଚଳୁଥିବା ଅବସ୍ଥାରେ ତା' ବେଉସାକୁ ଛାଡିଦେବାର ନିଷ୍ପତି ନେଇଥାଆନ୍ତା । ଦୋକାନୀକୁ 
ସେଭଳି ଏକ ମାନସିକ ଉଦ୍‌ବେଗ ଭିତରକୁ ଠେଲିଦେବାର ଚିନ୍ତାରୁ ଯୁବକ ସଂଜମତାର 
ସହ ବିରତ ରହିଲା | ତେଣୁ ସେ ସହର ସାରା ଘୁରି ବୁଲିଲା | ବୁଲି ବୁଲି ଶେଷରେ ସହରର 
ପ୍ରବେଶଦ୍ଵାର ପାଖରେ ପହଂଚିଲା | ସେଠି ଗୋଟିଏ ଛୋଟ ଘର ଥଲା | ସେ ଘରେ ଯେଉଁ 
ଛୋଟିଆ ଝରକାଟିଏ ଥଲା ସେଇବାଟ ଦେଇ ଲୋକେ ଆଫ୍ରିକା ଯିବାପାଇଁ ଟିକେଟ କିଣନ୍ତି । 
ଇଜିପ୍ବ ଯେ ଆଫ୍ରିକାରେ, ଏକଥା ତାକୁ ଜଣାଥୁଲା ! 


ଝରକା ଆରପାଖର ଲୋକଟି ତାକୁ କହିଲା, “ମୁଁ ତୁମକୁ ସାହାଯ୍ୟ କରିପାରେକି ? ” 
“ ହୁଏତ ଆସନ୍ତା କାଲି”, କହି ଯୁବକ ସେଠାରୁ ଗଲିଆସିଲା । ସିଏ ଯଦି ତା 


~~ ~~ 


ମେଣ୍ଢାରୁ ଗୋଟିଏ ବିକିଦିଏ ତେବେ ଜଳପଥର ଆରପାରି... ଆଫ୍ରିକାରେ ପହଂଚିବା ପାଇଁ 
ଯଥେଷ୍ଟ ପାଥେୟ ସଂଗ୍ରହ କରିପାରିବ । ଏଭଳି ଭାବନାରେ ସେ ଭୟଭୀତ ହେଲା । 


ଯୁବକକୁ ସେଠାରୁ ଗାଲିଯିବାର ଦେଖୁ ଟିକେଟ୍‌ ଘରେ ବସିଥିବା ଲୋକଟି ତା” 
ସହକର୍ମୀକୁ କହିଲା, “ ଇଏ ଆଉ ଗୋଟାଏ ସ୍ଵପ୍ନଦ୍ରଷ୍ଠା । ଯାତ୍ରା କରିବା ପାଇଁ ଏହାପାଖରେ 
ଧନ ନାହିଁ । ” 

ଯୁବକଟି ଯେତେବେଳେ ଟିକେଟ୍‌ ଝରକା ପାଖରେ ଠିଆ ହୋଇ ଥଲା ସେତେବେଳେ 
ତା” ମେଣ୍କାପଲ ବିଷୟ ତା'ର ମନେପଡୁଥଲା | ସେତେବେଳେ ସେ ସ୍ଥିର କରିଥଲା ଯେ 
ସେ ମେଷପାଳକର ଜୀବନ ହିଁ କଟାଇବ । ବିଗତ ଦୂଇବର୍ଷ ଭିତରେ ସେ ମେଷପାଳନ 
ବିଷୟରେ ସବୁ କିଛି ଶିଖୁ ସାରିଛି । ମେଣ୍ଢାଙ୍କ କତୁରେଇବା ଜାଣିଛି, ଗର୍ଭିଣୀ ମେଣ୍ିଙ୍କ ଯନ୍‌ 
ନେବା ଜାଣିଛି, ମେଷପଲକୁ ଗଧୁଆ ବିଲୁଆଙ୍କ କବଳରୁ ରକ୍ଷାକରିବା ଜାଣିଛି | ଆଣ୍ଡାଲୁସିଆ 
ଅଂଚଳର ସବୁ ଚାରଣଭୂମି ବିଷୟରେ ତନ୍ନତନ୍ସ କରି ଜାଣିଛି | ତା' ମେଣ୍ଢା ପଲର ପ୍ରତ୍ୟେକ 
ମେଣ୍ଢାର ଉଚିତ ମୂଲ୍ୟ କେତେ, ସେ ବିଷୟ ମଧ୍ଯ ଭଲ ଭାବରେ ଜାଣିଛି । 


ସେ ସ୍ମିରକଲା, ସବୁଠୁ ଲମ୍ବା ରାସ୍ତା ଧରି ତା ବନ୍ଧୁ ର ଖୁଆଡ ନିକଟକୁ ଫେରିଯିବ | 
ନଗରୀରେ ଥିବା ଦୁର୍ଗକୁ ଅତିକ୍ରମ କଲାବେଳେ ତା” ଖୁଆଡ ଫେରନ୍ତା ଯାତ୍ରାରେ ବ୍ୟତିଙ୍କମ 
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ଆଣିଲା | ଦୁର୍ଗର ପ୍ରାଚୀର ଶୀର୍ଷକୁ ଲମ୍ବି ଯାଇଥିବା ପ୍ରସ୍ତର ନିର୍ମିତ ସୋପାନ ଉପରେ ସେ 
ଚଢ଼ିଗଲା | ପ୍ରାଚୀରର ଶୀର୍ଷ ଦେଶରୁ ଦୂରରେ ଦିଶୁଥିବା ଆଙଫ୍ରିକାକୁ ସେ ଟିକେ ଭଲ ଭାବେ 
ଦେଖୁପାରିବ । ଆଗରୁ କେବେ କାହାଠାରୁ ସିଏ ଶୁଣିଥିଲା ଯେ ସେଇଠୁ କୁଆଡେ ମୁର୍‌ 
ମାନେ ଆସି ସାରା ସ୍ପେନକୂ ଦଖଲ କରିନେଇଥିଲେ | 


ପ୍ରାଚୀର ଉପରେ ସେ ଯେଉଁଠି ବସିଥିଲା ସେଠାରୁ ପ୍ରାୟ ସମସ୍ତ ସହରଟି ସେ 
ଦେଖ୍ପାରୁଥଲା | ବୁଢାକୁ ଯେଉଁ ବଜାରରେ ଭେଟିଥୂଲା ତ୍ଯେ ବଜାରଟିକୁ ମଧ୍ଯ 
ଦେଖ୍ପାରୁଥଲା | ବୁଢାସହ କି ଦୁର୍ଯୋଗ ବେଳାରେ ଭେଟ ହେଲା କେଜାଣି - ଏଇଆ ଭାବି 
ନିଜକୁ ସେ ଧୂକ୍ାରିଲା । ଏଇ ସହରକୁ ଆସିବା ପଛରେ ତା”ର ଏକମାତ୍ର ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ଥଲା 
ଯେ ସେ ବୂଢୀକୁ ଭେଟି ତା” ସ୍ବପ୍ନର ବ୍ୟାଖ୍ୟା ଶୁଣିବ । ବୁଢୀ କିମ୍ବା ବୁଢା, କେହିହେଲେ 
ତାକୁ ମାମୁଲି ମେଷପାଳକଟିଏ ହୋଇଥିବାରୁ ଉପଯୁକ୍ତ ଗୁରୁତ୍ଵ ଦେଲେନାହିଁ । ସେମାନେ 
ହେଲେ ନିଃସଙ୍ଗ ମଣିଷ । ପାର୍ଥବ ବସ୍ତୁମାନଙ୍କ ଉପରେ ସେମାନେ ବିଶ୍ଵାସ କରନ୍ତି ନାହିଁ । 
ମେଷପାଳକଟିଏ ତା” ମେଣ୍କାପଲ ସହ ଯେ ଓତପ୍ରୋତ ଭାବେ ଜଡିତ, ସେକଥା ସେମାନେ 
କାହୁଁ ବୁଝିବେ ? ସେ ତା” ଗୋଠର ପ୍ରତ୍ୟେକ ମେଣ୍ଢା ବିଷୟରେ ଟିକିନିଖୁ ଜାଣିଥୂଲା | 
କୋଉ ମେଣ୍ଢାଟି ଟିକିଏ ଛୋଟା, କୋଉ ଗୋଟିକ ଆଉ ଦୁଇମାସ ପରେ ପ୍ରସବ କରିବ, 
କୋଉମାନେ ସବୁଠୁ ଅଳସୁଆ - ଏସବୁ ବିଷୟ ତନ୍ନ ତନ୍ମ କରି ଜାଣିଥଲା । ମେଞ୍ଖାଙ୍କୁ 
କିପରି କତୁରାଯିବ, ହଣାଯିବ - ସେ ସବୁ ବିଷୟ ଭଲଭାବରେ ଜାଣିଥୂଲା । ସେ ଯଦି 
କେବେ ଗୋଠରୁ ଅଲଗା ରହୁଥିଲା ତେବେ ତା ମେଣ୍ଢାମାନେ ଖୁବ୍‌ ହଇରାଣ ହେଉଥୁଲେ | 


ପବନର ବେଗ ବର୍ଢ ବାକୁ ଲାଗିଲା | ସେଭଳି ପବନ ସହ ସେ ଆଗରୁ ପରିଚିତ 
ଥିଲା | ସେଭଳି ଝଡକୁ ଲୋକେ ସେଠାରେ କହନ୍ତି 'ଲେଭାଂଟର | ଏହାର କାରଣ ଏହା 
ଯେ, ଭୂମଧ୍ଯସାଗରର ପୂର୍ବତଟବର୍ଗୀ ଲେଭାଂଟ ଠାରୁ ମୁର୍‌ ମାନେ ଏଇ ଝଡ ସହିତ 
ଆସିଥୂଲେ | 


* ଲେଭାଂଟର ' ଝଡର ବେଗ ବଢିବାକୁ ଲାଗିଲା | ଯୁବକ ଭାବିଲା, ମୁଁ ଏଇଠି ଅଛି 
- ଏପଟେ ମୋ ମେଣ୍ାପଲ ଆଉ ସେପଟେ ମୋ ଗୁପ୍ତଧନ | ଦୁଇଟାରୁ ଗୋଟିକୁ ସେ ବାଛି 
ନେବ - ଯେଉଁ ଗୋଟିକ ସହ ସେ ଖୁବ୍‌ ପରିଚିତ ହୋଇସାରିଛି ସେଇଟା, ନା ଯେଉଁଟି 
ପାଇବାକୁ ସେ ଆଶାକରେ ସେଇଟା ! ଏହା ବ୍ୟତୀତ ପୁଣି ସେ ବଣିକ ଝିଅ ପ୍ରସଙ୍ଗ ଅଛି 
କିନ୍ତୁ ତା' ମେଣ୍ଠାପଲ ଭଳି ତା'ର ସେତେଟା ଗୁରୁତ୍ଵ ନାହିଁ, କାରଣ ବଣିକ କନ୍ୟା ଯୁବକ 
ଉପରେ ନିର୍ଭରଶୀଳ ନୁହେଁ । ହୁଏତ ସେ ତାକୁ ଆଉ ମନେ ରଖ ନଥାଇପାରେ । କେଉଁଦିନ 
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ଯୁବକ ତାକୁ ଭେଟିଥିଲା ସେକଥା ସେ କେବେହେଁ ମନେ ରଖୁନଥବ | ତା' ପାଇଁ ତ 
ସବୁଦିନ ଏକାଭଳି | ସୂର୍ଯ୍ୟୋଦୟରୁ ସୂର୍ଯ୍ୟାସ୍ତ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ପ୍ରତ୍ୟେକଦିନର ଯେଉଁ ଭଲ ଭଲ 
ଘଟଣାମାନ ଜଣକ ଜୀବନରେ ଘଟିଯାଏ ତାକୁ ଲୋକେ ଚିହ୍ନି ନପାରିବା ହେତୁ ତାଙ୍କ ପାଇଁ 
ପ୍ରତ୍ୟେକ ଦିନ ଏକା ଭଳି | 


ମୁଁ ମୋ ବାପାଙ୍କ ଛାଡି ଆସିଲି, ମାଆଙ୍କୁ ଛାଡି ଆସିଲି, ସହରର ଦୂର୍ଗଟିକୁ ମଧ୍ଧ 
ପଛରେ ଛାଡି ଆସିଲି । ମୋ ଆସିବାଟା ସେମାନଙ୍କ ଦେହସୁହା ହୋଇଯିବଣି | ମୋର ମଧ୍ଯ 
ଦେହସୂହା ହୋଇଗଲାଣି | ମୁଁ ଯେ ଆଉ ମେଞ୍ଚା ଗୋଠ ସାଥରେ ନାହିଁ ସେ ବିଷୟ ମଧ୍ଯ 
ମୋ ମେଞ୍ଚାମାନଙ୍କର କ୍ରମେ ଦେହ ସୁହା ହୋଇଯିବ - ଯୁବକ ଭାବିଲା | 


ତା” ବସିବା ସ୍ଥାନରୁ ବଜାରର ଦୃଶ୍ୟ ଦେଖହେଉଥୁଲା | ରୁଟି ଦୋକାନରେ ଲୋକଙ୍କ 
ଯିବା ଆସିବା ଲାଗି ରହିଥିଲା । ବୂଢା ସହିତ ଯେଉଁ ବେଂଚ୍‌ ଉପରେ ବସି କଥାବାର୍ରା 
ହେଉଥଲା ଏବେ ସେଇ ବେଂଚ୍ରେ ତରୁଣ ତରୁଣୀ ଦୁଇଜଣ ଆଲିଙ୍ଗନ ବଦ୍ଧ ଥଲେ | 


“ ରୁଟି ଦୋକାନୀ ...” ନିଜ ଭାବନାକୁ ଅସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ରଖ ସେ ନିଜକୁ ନିଜେ କହିଲା | 
ଝଡର ବେଗ ତୀବ୍ର ହେଉଥଲା | ତା ମୁହଁରେ ସାଇଁ ସାଇଁ ପବନ ପିଟି ହେଉଥିଲା | ହଁ, 
ଏଇ ଝଡ ସାଥ୍‌ରେ ତ ମୁର୍ମାନେ ଆସିଥିଲେ କିନୁ ତା' ସହିତ ସେ ପବନରେ ମରୁଭୂମିର 
ଗନ୍ଧ ଥଲା, ପର୍ଦା ଆବୃତ ମରୁ ତରୁଣୀର ବାସ୍କା ବି ଥଲା | ଧନ ସନ୍ଧାନରେ ଯେଉଁମାନେ 
ପିରାମିଡ୍‌ ଆଡକୁ ଦୁଃସାହସିକ ଯାତ୍ରାରେ କେବେ ବାହାରି ଯାଇଥିଲେ ସେମାନଙ୍କ ଝାଳ ଓ 
ସ୍ବପ୍ନର ଗନ୍ଧ ବି ସେ ପବନ ବୋହି ଆଣିଥିଲା | ପବନର ଏ ସ୍ଵାଧୀନତାରେ ଯୁବକର ର୍ଷା 
ହେଲା | ତା'ର ମନେହେଲା ସେ ମଧ୍ଯ ସେଇଭଳି ସ୍ଵାଧୀନତା ହାସଲ କରିବ | ତା” ନିଜ 
ଇଚ୍ଛା ବ୍ୟତୀତ ତାକୁ ଅନ୍ୟ କୌଣସି ଶକ୍ତି ଅଟକାଇ ପାରିବ ନାହିଁ । ତା' ମେଣ୍କାପଲ, ସେ 
ବଣିକ ଝିଅ, ଆଣ୍ଢାଲୁସିଆର ଚାରଣ ଭୂମି - ଏ ସମସ୍ତ ତା” ଭବିତବ୍ୟର ଯାତ୍ରାପଥରେ 
ଗୋଟିଏ ଗୋଟିଏ ସୋପାନ ସଦୃଶ ମାତ୍ର । 


ପରଦିନ ଅପରାହ୍ନରେ ବୁଢାସହ ତା'ର ଭେଟ ହେଲା | ସେ ତା” ସାଥିରେ ତା’ 
ମେଣାରୁ ଛ'ଟି ଧରି ଆସିଥିଲା | 


“ ମତେ ତାଜୁବ ଲାଗୁଛି । ମୋ ବଂଧୁ ଜଣକ ମୋର ଅନ୍ୟ ସମସ୍ତ ମେଣ୍ଢାଙ୍କ ତତ୍କ୍ଷଣାତ୍‌ 
କିଣିନେଲା | କହୁଥିଲା ଯେ ମେଷପାଳକ ହେବାପାଇଁ ଚିରଦିନ ସେ ମଧ୍ଯ ସ୍ଵପ୍ନ ଦେଖୁଥିଲା । 
ଏଇଟା କୁଆଡେ ଶୁଭ ସଂକେତ ବୋଲି ସେ କହିଲା” , ଯୁବକ କହିଲା | 


୨୬ 


Digitized by srujanika@gmail.com 


ଆଲକେମିଷ୍ଟ 


“ ଏମିତି ତ ସବୁବେଳେ ଘଟିଆସୁଛି ”, ବୁଢା କହିଲେ | “ୟାକୂଇ କହନ୍ତି 
ଅନୁକୂଳତାର ନିୟମ! | ତୁମେ ଯେତେବେଳେ ପ୍ରଥମଥର ପାଇଁ ତାସ୍‌ ଖେଳ, ତୁମେ 
ଜିତିବା ପାଇଁ ଆଶାବାଦୀ ଥାଅ, ଜିତିବା ପାଇଁ ଏକରକମ ନିଶ୍ଚିତ ଥାଅ | ଯିଏ କାର୍ଯ୍ୟ ଆରମ୍ଭ 
କରେ ଭାଗ୍ୟ ତା'ର ସହାୟତା କରେ | ତାକୂଇ କହନ୍ତି ଉଦ୍ଯୋଗୀର ଭାଗ୍ୟ । ” 


“ ଏମିତି କାହିଁକି ? ” 
“ କାହିଁକିନା, ଏମିତି ଏକ ଶର୍ତି ଅଛି ଯେଉଁ ଶକ୍ତି ତୁମ ଭବିତବ୍ୟକୁ ସଫଳତାର ସହ 


ହାସଲ କରିବା ଦିଗରେ ତୁମର ସହାୟତା କରେ | ସେ ଶକ୍ତି ତୁମକୁ ସଫଳତାର ସ୍ଵାଦ 
ଚଖାଇବାକୁ ଗାହୁଁଥିବାରୁ ତୁମ ପ୍ରୟାସକୁ ବଳବତ୍ତର କରେ ! ” 


ଏତକ କହି ବୁଢା ମେଣ୍ମାମାନଙ୍କୁ ପରଖୁବାକୁ ଲାଗିଲେ । ଦେଖୁଲେ, ସେଥ୍‌ରୁ ଗୋଟିଏ 
ମେଣ୍ଢା ଲେଟ୍ଗେଡା | ଯୁବକ କହିଲା, “ ସେଥୁରେ କିଛି ଯାଏଆସେନାହିଁ । ସେଇଟି ହେଉଛି 
ପଲକ ଯାକ ମେଣ୍ଢାଙ୍କ ଭିତରେ ସବୁଠାରୁ ବୁଵିଆ | ସବୁଠୁ ଅଧକ ପଶମ ସେଇ ଦିଏ । ” 


“ ଗୁପୃଧନ କେଉଁଠି” ? ଯୁବକ ପଚାରିଲା | 
“ ଇଳିପୃରେ - ପିରାମିଡ୍‌ ପାଖରେ । ” 


ଯୁବକ ଚମକି ପଡିଲା । ସେ ବୂଢୀ ମଧ୍ୟ ସେଇ ଏକାକଥା କହିଥୁଲା | କିନ୍ତୁ ବୂଢୀ 
ତା'ଠାରୁ କିଛି ପାଉଣା ନେଇନଥୁଲା | 


“ ଧନ ପାଇବାକୁ ହେଲେ ତୁମକୁ ଶୁଭ ସଂକେତ ମାନଙ୍କର ଅନୁଗାମୀ ହେବାକୁ 
ପଡିବ । ପ୍ରତ୍ୟେକ ବ୍ୟକ୍ତି ପାଇଁ ଲଶ୍ଵର ଏକ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ରାସ୍ତା ସ୍ଥିର କରିଛନ୍ତି । ତାଙ୍କ ପ୍ରଦର୍ଶିତ 
ସଙ୍କେତ ମାନଙ୍କୁ ତୁମକୁ ବୁଝିବାକୁ ହେବ |” ଯୁବକଟି କିଛି କହିବା ପୂର୍ବରୁ ପ୍ରଜାପତିଟିଏ 
ଦୁହିଁଙ୍କ ମୁହଁ ମଝିରେ ଉଡିଗଲା । ତା' ଜେଜେବାପା ଯାହା କହୁଥିଲେ ସେକଥା ତା'ର 


ମନେପଡିଗଲା: ଝିଙ୍କାରୀ ମାନଙ୍କ ଭଳି ପ୍ରଜାପତି ବି ଶୁଭ ସୂଚକ; ଠିକ୍‌ ଯେମିତି ଝିଟିପିଟି 
ଆଉ ଚାରିପତ୍ରିଆ ଘାସ | 

“ ହଁ, ଠିକ୍‌” , ଯୁବକର ମନକଥା ଜାଣିପାରି ବୁଢା କହିଲେ ! “ ତୁମ ଜେଜେବାପା 
ଠିକ୍‌ ଶିଖାଇଛନି | ଏଗୁଡିକ ସବୁ ଶୁଭ ସଙ୍କେତ | ” 


ବୁଢା ତାଙ୍କ ଢିଲା କୁର୍ରା। ଖୋଲିଲେ । ଯୁବକ ଯାହା ଦେଖ୍ଲା ତା” ଆଖ 
ଖୋସିହୋଇଗଲା | ତାଙ୍କ ଛାତିରେ ମୋଟା ସୁନାପାତରେ ତିଆରି ବୃହତ୍‌ ପଦକଟିଏ 
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ଝୁଲୁଥିଲା | ସେଥିରେ ହୀରା, ନୀଳା ସବୁ ଖଂଜା ହୋଇଥିଲା । ପୂର୍ବଦିନ ଯେଉଁ ଜ୍ୟୋତିରେ 
ତା' ଆଖୁ ଝଲସିଯାଇଥଲା ସେକଥା ତା'ର ମନେପଡିଗଲା | 


ଏ ତାହେଲେ ସତରେ ଜଣେ ରାଜା ! ଗେରଙ୍କ ଦାଉରୁ ବଂଚିବାକୁ ବୋଧେ ଛଦ୍ଧ 
ପ ଧାରଣ କରିଛନ୍ତି | 


Cor 


ତାଙ୍କ ପଦକରେ ଖଂଜାହୋଇଥିବା ମଣିରୁ ଗୋଟିଏ ଧଳା ଓ ଗୋଟିଏ କଳା ମଣିପଥର 
ବାହାର କରି ବୂଢା ଯୁବକକୁ ଦେଇ କହିଲେ, “ ୟାକୁ ରଖ | ଏଥରୁ ଗୋଟିକର ନା ଉରିମ୍‌, 
ଅନ୍ୟଟିର ନାଁ ଥୁମିମ୍‌ । କଳା ମଣିଟି “ହଁ” ପାଇଁ ଏବଂ ଧଳା ମଣିଟି “ନୀ” ପାଇଁ | ତୁମେ 
ଯେତେବେଳେ ସଂକେତ ମାନଙ୍କର ଅର୍ଥ ବୁଝିବାରେ ଅସମର୍ଥ ହେବ, କୋଉ ସଂକେତ 
ଶୁଭ, କେଉଁଟି ଅଶୁଭ - ଏଥିରେ ସଂଶୟ ଜନ୍ମିବ, ସେତେବେଳେ ଏଇ ମଣି ଦୁଇଟି ତୁମର 
ସହାୟତା କରିବେ ! ସବୁବେଳେ ନିର୍ଦଦିଷ୍ଠଭାବେ ପ୍ରଶ୍ନ ପଚାରିବ | 


“ କିନୁ ଯେତେଦୂର ସମ୍ଭବ, ନିଜେ ନିଜପାଇଁ ନିଷ୍ପଭି ନେବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କରିବ । 
ପିରାମିଡ୍‌ ପାଖରେ ଧନ ଅଛି, ତୁମେତ ଆଗରୁଏକଥା ଜାଣିଛ | ତୁମେ ଭାବୁଥିବ, ମୁଁ 
ସେକଥା କହିବାପାଇଁ ଛଅଟି ମେଣ୍ଢାର ପାଉଣା ମାଗିଲି କାହିଁକି ୨ ଏହାର କାରଣ ହେଲା 
ତୁମକୁ ତୁମ ନିଶ୍ବଭ୍ତି ନେବାରେ ମୁଁ ସହାୟତା କଲି । ” 


ମଣି ଯୋଡିକ ଯୁବକ ତା' ଥଳିରେ ରଖୁଲା | ଏବେ ସିଏ ତା” ନିଜ ପାଇଁ ନିଜେହିଁ 
ନିଶ୍ରରି ଗ୍ରହଣ କରିବ । 

“ ହୁ, ଏକଥା କେବେ ଭୂଲିବ ନାହିଁ ଯେ ତୁମେ ଯେତେ ପ୍ରକାର ଯାହାକଲେ ମଧ୍ଯ 
ସବୁକଥା ସେଇ ଗୋଟିଏ | ତା ଭିନ୍ନ ଅନ୍ୟ କିଛି ନୁହେଁ । ଆଉ ଶକୁନମାନଙ୍କର ଭାଷାକୁ 
ମଧ୍ଯ ଭୂଲିଯିବ ନାହିଁ । ଶେଷରେ ସବୁଠୁ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ କଥା, ତୁମ ଭବିତବ୍ୟର ଲକ୍ଷ୍ୟ ହାସଲ 
ନହେଲା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଉଦ୍ୟମରୁ ଓହରିନଯାଅ ଯେପରି - ଏକଥାଟି କେବେ ଦୂଲିବ ନାହିଁ | 


“କିନୁ ଯିବା ପୂର୍ବରୁ ମୁଁ ତୁମକୁ ଗୋଟିଏ ଛୋଟିଆ କାହାଣୀ ଶୁଣାଇବି”, ବୁଢା 
କହିଲେ : 


ସୁଖ ଲାଭ କରିବାର ରହସ୍ୟ ଜାଣିବାକୁ ଜନୈକ ବେପାରୀ ଥରେ ତା” ପୁଅକୁ 
ସଂସାରର ସବୁଠୁ ଜ୍ଞାନୀଙ୍କ ନିକଟକୁ ପଠାଇଲା । ତା” ପୁଅ ଚାଳିଶ ଦିନ କାଳ ମରୁଭୂମିରେ 
ଘୁରିବୁଲି ଶେଷରେ ପର୍ବତ ଶିଖରରେ ଥବା ଏକ ସୁନ୍ଦର ମହଲରେ ପହଂଚିଲା । ସେଇଠି 
ଜ୍ଞାନୀ ବ୍ୟକ୍ତି ଜଣକ ରହୁଥିଲେ | ମହଲର ମୁଖ୍ୟ କୋଠରୀରେ ପ୍ରବେଶ କରି ଦେଖୁଲା 
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ସେଠାରେ କେହି ବି ସାଧୁ ସନ୍ଛୁ ନଥିଲେ କିମ୍ବା ସେଠାକାର ବାତାବରଣ ଶାନ୍ତ ନଥିଲା | 
ସେଠି ନାନା ପ୍ରକାର କାମ ଚାଲିଥିଲା | ବଣିକମାନେ ଆସୁଥିଲେ, ଯାଉଥିଲେ | କିଛିଲୋକ 
ଏକାନ୍ତରେ କେଉଁଠି ଆଳାପ ଆଲୋଚନାରେ ଲିପ୍ତ ଥଲେ ତ କେଉଁଠି ବାଦ୍ୟ ବିଚିତ୍ରା 
ଚାଲିଥୁଲା | ପ୍ରକାଣ୍ଡକାୟ ଟେବୁଲ୍‌ଟିଏ ଉପରେ ସେ ଅଂଚଳରେ ଲବ୍ଧ ସବୁଠୁ ମୂଲ୍ୟବାନ 
ଖାଦ୍ୟ ପାନୀୟମାନ ସୁସଜିତ ରଖାଯାଇଥିଲା ! ଜ୍ଞାନୀଶ୍ରେଷ୍ଠ ଜଣ ଜଣ କରି ପ୍ରତ୍ୟେକଙ୍କ ସହ 
କଥାବାର୍ରା କରୁଥିଲେ । ଶେଷରେ ଦୂଇଘଂଟା ଅପେକ୍ଷା କଲାପରେ ଯୁବକଟିର ପାଳି ଆସିଲା | 


“ ଯୁବକର ଆସିବା କାରଣ ବିଷୟରେ ଞ୍ଞାନୀଶ୍ରେଷ୍ଠ ମନଯୋଗ ସହକାରେ ଶୁଣିଲେ | 
କିନ୍ଧୁ କହିଲେ ଯେ ସୁଖର ରହସ୍ଯ ବୁଝାଇବାକୁ ସେତେବେଳେ ତାଙ୍କର ସମୟ ନଥୁଲା | 
ତେଣୁ ସେ ଯୁବକକୁ କହିଲେ ଯେ ଏଇ ଭିତରେ ସେ ଯାଇ ମହଲର ଚାରିଆଡେ ଟିକିଏ 
ବୁଲିଆସୁ । ଦୂଇଘଂଟା ପରେ ଫେରିଲେ ପୁଣି ଭେଟହେବ । 


“ ହଁ, ବୁଲାବୁଲି କଲାବେଳେ ଗୋଟିଏ କାମ କରିବ” , ତେଲପୂର୍ଣ୍ ଗୋଟିଏ ଚାମଚ 
ଯୁବକ ହାତକୁ ବଢାଉ ବଢାଉ ଜ୍ଞାନୀଶ୍ରେଷ୍ଠ କହିଲେ । “ ବୁଲାବୁଲି କଲାବେଳେ ଏ ଚାମଚଟି 
ଧରିଥୁବ | ଦେଖବ, ଯେପରି ଟୋପାଏ ହେଲେ ତେଲ ତଳେ ନପଡେ | ” 


ମହଲ ବୁଲିବା ଅବସରରେ ଅସୁମାରୀ ପାହାଚମାନଙ୍କୁ ଚଢିବା, ଓହାଇବା ଭିତରେ 
ଯୁବକଟି ତେଲ ଚାମଚ ଉପରେ ଦୃଷ୍ଟି ନିବଦ୍ଧ ରଖୁଥାଏ | ଦୁଇଘଂଟା ଘୁରିବୁଲି ସେ ଜ୍ଞାନୀ 
ଶ୍ରେଷ୍ଠଙ୍କ ସମୀପକୁ ଫେରିଆସିଲା | 

“ ଆଛୁ” , ଜଞାନୀଶ୍ରେଷ୍ଠ କହିଲେ | “ମୋ ମହଲର ଭୋଜନକକ୍ଷରେ ଯେଉଁ ପାରସ୍ୟ 
ଦେଶୀୟ ସୂଚୀକାମ କରା ପର୍ଦ୍ଦାସବୁ ଟଙ୍ଗା ହୋଇଛି ସେ ସବୁ ଦେଖୁଲ ତ ? ମୋ ବଗି 
ଦେଖୁଲ ଯାହାକୁ ମୁଖ୍ୟ ମାଳୀ ଦୀର୍ଘ ଦଶବର୍ଷ ପରିଶ୍ରମ କରି ତିଆରି କରିଛନ୍ତି ୨ ମୋ 
ପୁସ୍ତକାଗାରର ଦୂର୍ମୁଲ୍ୟ ଗ୍ରଚ୍ଛମାନଙ୍କୁ ଦେଖଲଲତ ? ” 

ଯୁବକ ବିବ୍ରତ ହେଲା । ମାନିଗଲା ଯେ ସେ ସେସବୁ କିଛି ଦେଖୂନାହିଁ। ତେଲ 
ଟୋପାଏ ହେଲେ କିପରି ତଳେ ନପଡିବ ସେଇଥରେ ତା' ଧ୍ଯାନ ଥୁଲା | 

“ ତାହାହେଲେ ଆଉଥରେ ଯାଅ, ମୋ ଦୂନିଆର ଚମକ୍୍‌ାର ସବୂ ମନଭରି ଦେଖ” , 
ଜ୍ଞାନୀଶ୍ରେଷ୍ଠ କହିଲେ । “ ଯେଉଁ ଲୋକର ଘରଦ୍ବାର ବିଷୟରେ ତୁମେ ଜାଣିନାହଁ ତୁମେ ସେ 
ଲୋକକୁ ବିଶ୍ଵାସ କରିପାରିବ ନାହିଁ । ” 
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ଆଶ୍ବସ୍ତ ହୋଇ ଯୁବକ ପୁଣି ତେଲ ପୂର୍ଣ୍ଣ ରମଚ଼ ଧରି ମହଲ ବୁଲିବାକୁ ଗଲା | ଏଥର 
ମହଲର କାରୁକାର୍ଯ୍ୟ ଛାତ, କାନ୍ଟ ବଗିଗ, ରାରିପାଖରେ ଥିବା ପର୍ବତମାଳା, ଫୁଲର 
ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ - ସବୁକିଛି ଦେଖଲା | ଫେରିଆସି ସେ ଯାହାସବୁ ଦେଖୁଥୁଲା, ଞ୍ଞାନାଶ୍ରେଷ୍ଠଙ୍କୁ 
କହିଲା | 

“ ଆଉ ମୁଁ ଯେଉଁ ତେଲ ଚାମଚ ଦେଇଥିଲି କ'ଣ କଲ ? ” ଜ୍ଞାନୀ ପ୍ରଶ୍ନ କଲେ | 

ଚାମଚ଼କୁ ଚାହିଁ ଯୁବକ ଦେଖୁଲା ସେଥୁରେ ଆଉ ଟୋପାଏ ହେଲେ ତେଲ ନାହିଁ । 


“ ଜ୍ଞାନୀ ଶ୍ରେଷ୍ଠ କହିଲେ, “ ଦେଖ, ତୁମକୁ ମୁଁ ଗୋଟିଏ ମାତ୍ର ଉପଦେଶ ଦେବି । 
ସୁଖର ରହସ୍ୟ ହେଲା ସଂସାରର ସମସ୍ତ ଚମକ୍ଵାରକୁ ଦେଖ, କିନୁ ରଗାମଚ଼ରେ ଯେ ତେଲ 
ଅଛି ସେକଥା ଭୁଲିଯାଅନା | ” 


ବୂଢାଙ୍କ ଠାରୁ କାହାଣୀ ଶୁଣିସାରି ଯୁବକ କିଛି କହିଲା ନାହିଁ । ବୃଦ୍ଧ ରାଜା ତାକୁ ଯେଉଁ 
କାହାଣୀଟି ଶୁଣାଇଲେ ସେ ତା'ର ମର୍ମ ବୁଝିଥିଲା | ମେଷପାଳକ ଭ୍ରମଣ କରିବାକୁ ପସନ୍ଦ 
କରିପାରେ କିନୁ ତା” ମେଣ୍ାଙ୍କ ଭଲମନ୍ଦ ବୁଝିବା ଯେପରି ଭୂଲିନଯାଏ | 


ବୁଢା ଯୋଡହସ୍ତ ମୁଦ୍ରାରେ ଯୁବକ ଆଡକୁ ଚାହିଁଲେ | ଯୁବକର ମସ୍ତକରେ ହାତ ରଖୁ 
ଅଜବ ପ୍ରକାର ହସ୍ତଭଙ୍ଗୀ କରି ଆଶୀର୍ବାଦ କଲେ | ତା'ପରେ ତାଙ୍କ ମେଣ୍ଢାମାନଙ୍କୁ ନେଇ 
ପ୍ରସ୍ଥାନ କଲେ । 


ତାରିଫାର ସବୁଠୁ ଉଚ୍ଚା ଜାଗାରେ ଯେଉଁ ପୁରୁଣା ଦୂର୍ଗଟି ଅଛି ସେଇଟିକୁ ମୁର୍‌ ମାନେ 
ନିର୍ମାଣ କରିଥୁଲେ । ସେଇ ଦୂର୍ଗର ପ୍ରାଚୀର ଶୀର୍ଷରୁ ଆଫ୍ରିକା କ୍ଷୀଣଭାବେ ଦୃଶ୍ୟମାନ ହୁଏ | 
ସେଦିନର ଅପରାହ୍ନରେ ସାଲେମର ରାଜା ମେଲ୍‌ଚିଜେଡେକ୍‌ ସେହି ପ୍ରାଚୀର ଉପରେ 
ବସିଥୂଲେ । ତାଙ୍କ ମୁହଁ ଉପରେ ଲେଭାଂଟର ଝଡ ପିଟି ହୋଇଯାଉଥାଏ | ମେଣ୍ଚାଗୁଡିକ 
ଆଖପାଖରେ ଏପଟସେପଟ ହେଉଥାଅଛି । ନୂଆ ମାଲିକ ସେମାନଙ୍କୁ ଅଡ଼ୁଆ ଲାଗୁଥାଏ | 
ଏତେ ଶୀଘ୍ର ଏତେ ଗୁଡାଏ ପରିବର୍ଭନ ଯୋଗୁଁ ସେମାନେ ଉତ୍ତେଜିତ ହୋଇ ଚାରା ଆଉ 
ପାଣି ଖୋଜୁଥିଲେ | 
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ଛୋଟ ଜାହାଜଟିଏ ବନ୍ଦରରୁ ବାହାରୁ ଥଲା | ମେଲ୍‌ଟିଜେଡେକ୍‌ ସେଇଟିକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ 
କରୁଥିଲେ | ଯୁବକ ସହ ତାଙ୍କର ଆଉ କେବେ ଭେଟ ହେବନାହିଁ । ଯେମିତି ଆବ୍ରାହମ୍‌ଙ୍କ 
ଠାରୁ ଏକ ଦଶମାଂଶ ପାଉଣା ନେଲାପରେ ଆଉ ତାଙ୍କ ସହ ଭେଟ ହୋଇ ନାହିଁ, ସେମିତି । 
ସେଇତ ତାଙ୍କ କାମ | 


ଦେବତା, ଛଶ୍ବର - ଏମାନଙ୍କର ଭବିଷ୍ୟତ ମାର୍ଗ ନଥାଏ ତେଣୁ କାମନା ରହିବା 
ଅନୁଚିତ | କିନୁ ସାଲେମର ରାଜା ଏକନିଷ୍ଠଭାବେ ଆଶା ପୋଷଣ କରୁଥିଲେ ଯେ ଯୁବକଟି 
ସଫଳ ହେଉ | 


“ଯୁବକଟି ଅତି ଶୀଘ୍ର ମୋ ନାଁ ଭୁଲିଯିବ । ଏଇଟା ଭଲ ହେବନାହିଁ । ମୁଁ ବରଂ ମୋ 
ନାଆଁକୁ ବାରମ୍ବାର ତା' ଆଗରେ ଉଚ୍ଚାରଣ କରିଥିଲେ ଭଲ ହୋଇଥାନ୍ତା | ମୋ ବିଷୟରେ 
କହିଲାବେଳେ ସେ ନିଶ୍ଚୟ କହନ୍ତା ଯେ ମୁଁ ହେଉଛି ମେଲ୍‌ଚିଜେଡେକ୍‌ - ସାଲେମ୍ର 
ରାଜା” - ବୁଢା ଭାବିଲେ । 


ସାମାନ୍ୟ ଲଜିତ ବୋଧକରି ସେ ଆକାଶକୁ ଚାହିଁ କହିଲେ, “ହେ ପ୍ରଭୁ ଆପଣ 
କହିବା ଅନୁସାରେ ଏହା ମୋର ମିଥ୍ୟା ଅଭିମାନର ପରିଚୟ, ଜାଣୁଛି | କିଚୁ ଏ ବୃଦ୍ଧ ରାଜା 
ବେଳେବେଳେ ନିଜ ବିଷୟରେ ଗର୍ବକରେ । ” 


କେଡେ ଅଜବ ଦେଶ ସତେ ଏ ଆଫ୍ରିକା ! ଯୁବକ ଭାବିଲା | 


ସେ ଏକ ପାନ୍ଛଶାଳାରେ ବସିଥିଲା | ତାଂଜିଏରର ସଂକୀର୍ଣ୍ଣ ଗଳିମାନଙ୍କରେ ଥବା 
ଯେଉଁ ଅନ୍ୟସବୁ ପାନ୍ୟଶାଳାମାନ ସେ ଦେଖୁଥିଲା ଏଇଟି ମଧ୍ଯ ସେଇଭଳି । ବିଶାଳ ଏକ 
ହୁକରୁ କେତେକ ଲୋକ ମିଶି ଧୂଆଁ ପିଉଥଲେ | ହୁକ୍‌ ନଳୀରୁ ଜଣେ ଧୂଆଁ ଟାଣିସାରି 
ଅନ୍ୟ ଜଣକୁ ବଢାଇ ଦେଉଥୁଲା | ଏଇ କେଇଘଂଟା ଭିତରେ ସେ ଯାହା ଦେଖୁଲାଣି, 
ଲୋକେ ହାତକୁ ହାତ ଛନ୍ଦି ଗାଲୁଛନ୍ତିଃ ମହିଳାମାନେ ମୁହଁରେ ବୁର୍ଖାଟାଣି ଯିବା ଆସିବା 
କରୁଛନ୍ତିଃ ମୌଲବୀ ମୀନାର ଉପରକୁ ଚଢି ମନ୍ତ୍ରପାଠ କଲାବେଳେ ସବୁଲୋକେ ଆଣୁ 
ମାଡି ମୁଣ୍ଡକୁ ତଳେ ଛୁଆଇଁ ପ୍ରଣାମ କରୁଛନ୍ତି । 


୩୧ 
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ଆଲକେମିଷ୍ 


“ ଏସବୁ ନାସ୍ତିକ ମାନଙ୍କର କର୍ମକାଣ୍ଡ ”, ସେ ନିଜକୁ ନିଜେ କହିଲା | ପିଲାଦିନେ 
ଚର୍ଚ୍ଟରେ ସେ ଦେଖୁଥୁଲା ସନ୍ଜମ୍‌ ସାଂଟିଆଗୋଙ୍କ ମୂର୍ରଭି । ଧଳା ଘୋଡା ଉପରେ ସବାର ସନ୍ଧ 
ସାଂଟିଆଗୋ ମାଟାମୋରସ୍‌ଙ୍କ ହାତରେ କୋଷମୁୂକ୍ତ ତରବାରୀ | ଲୋକମାନେ ଠିକ୍‌ ଏମିତି 
ଭାବେ ସେ ପ୍ରତିମାର ପାଦତଳେ ଆଣ୍ଡେଇ ଥଲେ | ଯୁବକ ଅଶ୍ଵସ୍ତ ଅନୁଭବ କଲା | ତାକୁ 
ଖୁବ୍‌ ଏକେଲା ଏକେଲା ଲାଗିଲା | ତାକୁ ଲାଗିଲା, ତା” ଚାରିପାଖେ ନାମିକମାନେ ତାକୁ 
ଘୃଣ୍ୟ ଦୃଷ୍ଟିରେ ଦେଖୁଛନ୍ତି । 


ଏତେସବୁ ସନ୍ତେ୍‌ ଏତେ ଗହଳ ଚହଳ ଆଉ ତା” ଭ୍ରମଣକାଳୀନ ଏତେ ସବୁ 
ଜଂଜାଳ ଭିତରେ ସେ ଗୋଟିଏ ବିଷୟ ଭଲ ଭାବରେ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିଥଲା - ହଁ, ମାତ୍ର 
ଗୋଟିଏ ବିଷୟ | ସେଇ ଗୋଟିକ ବିଷୟ ଯୋଗୁଁ ତା ଗୁପ୍ରଧନ ପାଖରେ ପହଂଚିବାକୁ 
ଦୀର୍ଘକାଳ ଲାଗିଯିବ । ସିଏ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିଥିଲା ଯେ ସେ ଦେଶରେ ଲୋକେ କେବଳ ଆରବ୍ୟ 
ଭାଷା ହିଁ କହୁଛନ୍ତି । 


ପାନ୍ସଶାଳାର ମାଲିକ ଆସି ତା” ପାଖରେ ଉପସ୍ଥିତ ହୁଅନ୍ତେ ପାଖଲୋକେ ପିଉଥିବା 
ଏକ ପାନୀୟକୁ ସେ ଇଶାରା କଲା | ଏହା ଥୁଲା କଡା ପିତା ରା” | ଯୁବକଟି କିନ୍ଧୁ ମଦ 
ପିଇବାକୁ ଗହୁଁଥିଲା | 


ଯାହାହେଉ ଏବେ ସେଇଟା ବଡକଥା ନୁହେଁ | ସେ କିପରି ତା' ଗୁପ୍ତ ଧନର ସନ୍ଧାନ 
ପାଇବ ସେଇଟା ତା'ପାଇଁ ଖୁବ୍‌ ଜରୁରୀ | ମେଞ୍ଚା ବିକ୍ରୀ କରି ଯଥେଷ୍ଟ ଅର୍ଥ ତା' ଥଳୀରେ 
ଥିଲା | ତାକୁ ଜଣାଥୁଲା ଯେ ଟଙ୍କାର ଯାଦୂକରୀ ଶକ୍ତ ଅଛି । ଯାହା ପାଖରେ ଟଙ୍କା ଅଛି 
ତା'ର କିଛି ଅଭାବ ନାହିଁ | ହୁଏତ ଅଛ କେଇଟି ଦିନ ଭିତରେ ସେ ପିରାମୀଡ୍‌ ପାଖରେ 
ପହଂଚିଯିବ । ମାତ୍ର ଛଅଟି ମେଣ୍ଢା ଲୋଭରେ ସ୍ଵର୍ଣ ପଦକ ପିନ୍ଧା ବୁଢାଜଣକ କେବେହେଁ 
ମିଥ୍ୟା କହିନଥବେ । 


‘ସଂକେତ! , 'ଶକୂନ” ବିଷୟରେ ବୃଢା କହୁଥିଲେ | ଜଳପଥ ପାର ହେବା ସମୟରେ 
ସେ ମଧ୍ଯ ସେଇ ବିଷୟ ଭାବିଥୁଲା | ବୂଢା ଯାହାସବୁ କହିଥିଲେ ଠିକ୍‌ ତ ! ମେଣ୍ଢା ଚ଼ରାଇବା 
ଅବସ୍ଥାରେ ଭୂଇଁ ଆଉ ଆକାଶକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରି ସଠିକ୍‌ ରାସ୍ତା ବାରିବାରେ ସେ ଦକ୍ଷତା ହାସଲ 
କରିଥିଲା । ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ପକ୍ଷୀ ଉଡିବା ଦେଖୁ ଆଖପାଖରେ କେଉଁଠି ସାପ ଅଛି ବୋଲି ସେ 
ଜାଣିପାରୁଥୁଲା | ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ଗୁଳ୍ମର ଅବସ୍ପିତିରୁ ଆଖପାଖରେ ପାଣି ମିଳିବାର ସୂଚନା ପାଇ 
ପାରୁଥିଲା | ମେଣ୍ଢାଙ୍କ ଯୋଗୁଁ ସେ ଏସବୁ ଶିଖି ପାରିଥୁଲା | 
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ଆଲକେନମିଷ୍ଟ 


ଭଶ୍ଵର ଯଦି ମେଣ୍ଢାଙ୍କୁ ଏତେ ଭଲ ଭାବରେ ଚଳାଇ ପାରୁଛନ୍ତି ସେ ମଧ୍ୟ ମଣିଷ କଥା 
ବୁଝିବେ - ଏକଥା ମନରେ ବିଚାରିବାରୁ ତାକୁ ଟିକିଏ ଭଲ ଲାଗିଲା । ଏବେ କଡା ଗା' 
ଆଉ ସେତେ ଖରାପ ଲାଗିଲା ନାହିଁ । 


“ ତୁମେ କିଏ ? ” ସ୍ପେନୀୟ ଭାଷାରେ କେହି ତାକୁ କହୁଥିବାର ସେ ଶୁଣିଲା | 


ଯାହାହେଉ, ଶୁଭ ଶକୂନ ବିଷୟରେ ଭାବୁ ଭାବୁ କେହିଜଣେ ଆର୍ବିଭାବ ହେଲେ - 
ସେ ଆଶ୍ବସ୍ତ ଅନୁଭବ କଲା | 


“ ତମେ ସ୍ପେନୀୟ ଭାଷା କହୁଛ ? ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ! ” , ଯୁବକ ପଚାରିଲା | ନବାନୁକ ଯୁବକଟି 
ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ଶୈଳୀରେ ପୋଷାକ ପରିଧାନ କରିଥୁଲା | କିନୁ ତା' ଦେହର ରଙ୍ଗ କହୁଥିଲା ସେ 
ଏଇ ସ୍ଥାନୀୟ ବାସିନ୍ଦା | ବୟସରେ, ଉଚ୍ଚତାରେ ଦୁହିଙ୍କର ସାମଂଜସ୍ୟ ଥୁଲା । 


“ ଏଠିକାର ପ୍ରାୟ ସମସ୍ତେ ସ୍ପେନୀୟ ଭାଷା କୁହନ୍ତି | ସ୍ପେନ୍‌ ଏଠୁ ମାତ୍ର ଦୂଇ ଘଂଟାର 
ରାସ୍ତା । ” 


Ka se 


“ ବସ, ତୁମକୁ ମୁଁ ଆପ୍ୟାୟିତ କରିବି” , ଯୁବକ କହିଲା | “ ହଁ, ମୋ ପାଇଁ ଗ୍ାସେ 
ମଦ ପାଇଁ କହିବ | ଏ ଚା” ମୋତେ ଭଲ ଲାଗୁନାହିଁ ।” 


“ ଏ ଦେଶରେ ମଦ ମିଳିବ ନାହିଁ ”, ନବାନୁକ କହିଲା | “ ଏଠାକାର ଧର୍ମରେ ମଦ 
ପିଇବା ମନା । ” 

କଥା ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ଯୁବକ ପିରାମିଡ ଯିବା ବିଷୟରେ କହିଲା | ଗୁପ୍ତଧନ ବିଷୟ କହିବାକୁ 
ତାଂ ପାଟିରୁ ବାହାରି ଆସୁଥିଲା | କିନ୍ତୁ ସେ କହିଲା ନାହିଁ । ଯଦି ସେକଥା କହିଥାଆନ୍ତା, 
ଆରବୀ ଲୋକଟି ହୁଏତ ତାକୁ ସେଠାରେ ପହଂଚାଇ ଦେବା ପାଇଁ ସେଥରରୁ ଭାଗ 
ମାଗିଥାଆନ୍ତା | ' ତୁମେ ଏପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଯାହା ହାସଲ କରିନାହଁ ସେଥରୁ ଭାଗ ଦେବା' ପ୍ରସଙ୍ଗରେ 
ବୁଢା ଯାହା କହିଥିଲେ ସେକଥା ତା'ର ମନେ ପଡିଗଲା । 


“ ଯଦିପାର ମୋତେ ସେଠାକୁ ନେଇଯାଅ | ପଥପ୍ରଦର୍ଶକ ହିସାବରେ ମୁଁ ତୁମର 
ପାଉଣା ଦେବି ।” 
ନବାନୁୁକ ପଚରିଲା, “ ସେଠାରେ କିପରି ପହଂଚିବାକୁ ହେବ ତୂମକୁ ଜଣାଅଛିକି ? ” 


ଯୁବକ ଲକ୍ଷ୍ୟ କଲା ଯେ ପାଖରେ ଠିଆ ହୋଇ ପାନ୍ଛଶାଳାର ମାଲିକ ଧ୍ଯାନ ଦେଇ 
ସେମାନଙ୍କ କଥା ଶୁଣୁଛି । ସେ ଲୋକଟାର ଉପସ୍ଥିତି ତାକୁ ଅଡ଼ୁଆ ଲାଗିଲା । କିନ୍ତୁ ସେ ଯେ 
ଏକ ପଥପ୍ରଦର୍ଶକ ପାଇଛି ସେହି ସୁଯୋଗ ହାତଛଡା କରିବାକୁ ଚାହୁଁ ନଥୁଲା | 
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“ ତୁମକୁ ପୁରା ସାହାରା ମରୁଭୂମି ପାର ହେବାକୁ ପଡିବ”, ନବାଗତ କହିଲା । 
“ ଆଉ ସେଥୁପାଇଁ ତୁମ ପାଖରେ ଯଥେଷ୍ଟ ଧନ ଥୁବା ଆବଶ୍ୟକ | ତୁମ ପାଖରେ ସେଥ 
ନିମନ୍ତେ ଯଥେଷ୍ଟ ଧନ ଅଛିତ ? ” 


ଯୁବକ ବିଚାରିଲା, ଏଇଟା ଗୋଟାଏ ଅଜବ ପ୍ରଶ୍ନ । କିନ୍ତୁ ବୁଢା କହିଥିବା କଥାରେ 
ତା'ର ବିଶ୍ଵାସ ଥଲା | ବୂଢା କହିଥିଲେ ଯେ ତୁମେ ଯେତେବେଳେ ପ୍ରକୃତରେ କିଛି ଚାହଁ 
ସେ ଜିନିଷ ପ୍ରାପ୍ତି ଦିଗରେ ସମଗ୍ର ବିଶ୍ଵ ବ୍ରହ୍ମାଣ୍ଡ ସବୁବେଳେ ତୁମର ସହାୟତା କରେ | 


ଯୁବକ ଥଳୀରୁ ତା ଟଙ୍କାତକ ବାହାର କରି ନବାଗତ ଯୁବକକୁ ଦେଖାଇଲା | ଦୋକାନ 
ମାଲିକ ମଧ୍ୟ ସେଠାକୁ ଚାଲିଆସି ନଇଁପଡି ଦେଖୁଲା । ନବାଗତ ଯୁବକ ଓ ଦୋକାନୀଙ୍କ 
ମଧ୍ଯରେ ଆରବ୍ୟ ଭାଷାରେ କିଛି ବାକ୍ୟ ବିନିମୟ ହେଲା । ଦୋକାନର ମାଲିକ ଉତ୍ୟକ୍ତ 
ଜଣାପଡୁଥଲେ | 


ନବାଗତ କହିଲା, “ଚାଲ, ଏଠୁ ଯିବା | ଦୋକାନୀ ଆମକୁ ଗଲିଯିବାକୁ କହୁଛି |” 


ଯୁବକ ଆଶ୍ବସ୍ତ ହେଲା | ଉଠିପଡି ପଇସା ଦେବାକୁ ଯାଉଛି, ଦୋକାନୀ ଚଢାଗଳାରେ 
ଅନର୍ଟଳ କ'ଣ ସବୁ କହିଗଲା | ଯୁବକ ବଳବାନ ଥୁଲା - ପ୍ରତିରୋଧ କରିବାକୁ ଗାହୁଁଥିଲା | 
କିନ୍ୁ ଏ ଯାଗା ତା'ପାଇଁ ବିଦେଶ | ତା' ନୂଆ ବନ୍ଧୁ ଦୋକାନୀକୁ ଠେଲି ଦୂରେଇ ଦେଲା | 
ଯୁବକକୁ ଦୋକାନ ବାହାରକୁ ଟାଣିନେଲା | “ ସେ ତୁମ ଟଙ୍କା ନେଇଯିବାକୁ ବସିଥୁଲା” , 
ନବାଗତ କହିଲା | “ ତାଂଜିଏର ଆଫ୍ରିକାର ଅନ୍ୟ ଅଂଚଳ ପରି ନୁହେଁ | ଏଇଟା ଗୋଟାଏ 
ବନ୍ଦର | ପ୍ରତ୍ୟେକ ବନ୍ଦରରେ ଗେର ତସ୍କର ଭରି । ” 


ଯୁବକର ତା” ନୂଆ ସାଙ୍ଗ ଉପରେ ବିଶ୍ଵାସ ଜନ୍ମିଲା | ଗୋଟାଏ ବିପଦ୍ଜନକ ପରିସ୍ଥିତିରୁ 
ନୂଆବନ୍ଧୁ ତାକୁ ମୁକୁଳାଇ ଦେଲା ! ସେ ତା' ଟଙ୍କାତକ ଥଳୀରୁ ବାହାର କରି ଗଣିଲା | 


ଟଙ୍କାତକ ଯୁବକ ହାତରୁ ନେଇଯାଇ ନବାଗତ କହିଲା, “ ଆସନ୍ତା କାଲି ସୁଦ୍ଧା ଆମେ 
ପିରାମିଡ୍‌ ପାଖରେ ଫଂହଚିଯିବା । ମୋତେ କିନ୍ତୁ ପ୍ରଥମେ ଦୂଇଟି ଓଟ କିଣିବାକୁ ପଡିବ । ” 
ତାଂଜିଏରର ସଂକୀର୍ଣ୍ଣ ଗଳିରାସ୍ତାରେ ଦୁହେଁ ଆଗେଇଲେ | ରାସ୍ତା ଦୂଇକଡରେ ନାନା ଦ୍ରବ୍ୟର 
ଦୋକାନ ଭର୍ରି । ସେମାନେ ବଜାରର କେନ୍ଦ୍ର ସ୍ଥଳରେ ପହଂଚିଲେ | ସେଠି ହାଟ ଲାଗିଥଲା | 
ହଜାର ହଜାର ସଂଖ୍ୟାରେ ଲୋକ ଜମିଥୁଲେ । ବିକାକିଣା, ମୂଲଗାଲରେ ଖୁବ୍‌ ଘୋ ଘା 
ଲାଗିଥାଏ । ପନିପରିବା, ଲୁଗାପଟା, ଅସ୍ତ ଶସ୍ତ୍ର ତମାଖୁ, ଗାଲିଚା - ସବୁକିଛି ବିକାକିଣା 
ହେଉଥାଏ | ସେ ଭିଡ ଭିତରେ ଯୁବକ କିନ୍ତୁ ନବାଗତ ବଂଧୁ ଉପରେ କଡା ନଜର ରଖୁଥାଏ | 
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ତା'ର ସମସ୍ତ ଟଙ୍କାତକ ତ ନବାଗତ ପାଖରେ | ଟଙ୍କାତକ ଫେରାଇଦେବାକୁ ନୂଆବନ୍ଧୁକୁ 
କହିବାକୁ ଭାବୁଥିଲା, ପୁଣି ଭାବିଲା, ଏଇଟା ଅଭଦ୍ରାମୀ ହେବ | ନୂଆକରି ପାଦଦେଇଥୁବା 
ଏ ବିଦେଶ ଭୂଇଁର ଆଚାର ବ୍ୟବହାର ସମ୍ବନ୍ଧରେ ତା'ର କିଛି ଧାରଣା ନଥୁଲା | 


ସେ ମନକୁ ମନ କହିଲା, ““ ମୁଁ ତା? ଉପରେ କଡା ନଜର ରଖୁବି |” ନବାଗତ ଠାରୁ 
ନିଜେ ଅଧକ ବଳବାନ ବୋଲି ସେ ଜାଣିଥିଲା | 


ସେଇ କୋଳାହଳ ପୂର୍ଣ୍ଣ ବିଶ୍ମଙ୍ଖଳ ଗହଳି ଭିତରେ ଗୋଟିଏ ଦୋକାନରେ ଥିବା ଅତି 
ସୁନ୍ଦର ତରବାରୀଟିରେ ତା” ଆଖୁ ପଡିଗଲା | ସେଭଳି ସୁନ୍ଦର ତରବାରୀଟିଏ ଆଗରୁ ସେ 
କେବେ ଦେଖୁନଥଲା । ତରବାରୀର ଖୋଳରେ ରୂପା ଛାଉଣି ଓ କଳାରଙ୍ଗର ବେଂଟରେ 
ମଣିମୁକ୍ତା ଖଂଜାଯାଇଥଲା | ଯୁବକ ମନେ ମନେ ସ୍ପିରକଲା, ଇଳିପୃରୁ ଫେରିବା ବାଟରେ 
ସେଇ ଖଣ୍ଡାଟିକୁ ନିଶ୍ଚୟ କିଣିବି | 

“ ଦୋକାନୀକୁ ପଚାରି ବୁଝତ, ସେ ଖଣ୍ଡାଟିର ଦାମ୍‌ କେତେ ? ” , ଯୁବକ ତା” ବନ୍ଧୁକୁ 
କହିଲା । ହଠାତ୍‌ ତା'ର ମନେହେଲା, ଖଣ୍ଡା ଆଡେ ଧ୍ଯାନଦେଇ କିଛି ମୁହୁର୍ଭ ପାଇଁ ସେ 
ଅନ୍ୟମନସ୍କ ହୋଇପଡିଛି । ତା'ର ମନେହେଲା ସତେଯେପରି ତା” ଛାତି ଚିପି ହୋଇ 
ଯାଉଛି ଆଉ ତାଂ ହୃଦୟ ସେଥୁରେ ଚାପି ହୋଇ ଯାଉଛି । ଚତୁର୍ଦଦିଗକୁ ଚାହିଁବାକୁ ତାକୁ ଡର 
ଲାଗୁଥିଲା କାରଣ, କଅଣ ପାଇବ ସେକଥା ତାକୁ ଜଣାଥଲା | ମୁହୂର୍ଭକ ଭିତରେ ସାହସ 
ସଂଚୟ କରି ସେ ଗାରିଆଡକୁ ଚାହିଁଲା | 


ତା” ଚାରିପଟରେ ଥଲା ହାଟର କୋଳାହଳ | ଲୋକମାନେ ଆସୁଥିଲେ, ଯାଉଥିଲେ, 
ପାଟିତୁଣ୍ଡ କରୁଥିଲେ, ବିକାକିଣା କରୁଥିଲେ | ଖାଦ୍ୟ ପଦାର୍ଥର ତୀବ୍ର ଗନ୍ଧ ଆସୁଥିଲା | କିନ୍ତୁ 
ତା” ନବାଗତ ବନ୍ଧୁ ଜଣକ କୋଉଠି ହେଲେ ନଥୁଲା | 


ସେ ବିଶ୍ଵାସ କରିବାକୁ ଗାହୁଁଥିଲାଯେ ଗହଳି ଭିତରେ ତା ସାଙ୍ଗ କରଛଡା ହୋଇଯାଇଛି 
କେବଳ | ସେ ସ୍ମିରକଲା, ଠିକ୍‌ ସେଇଠି ଅପେକ୍ଷା କରିବ, ଆଉ କୁଆଡେ ଯିବ ନାହିଁ । ତା 
ବନ୍ଧୁ ନିଶ୍ଚୟ ସେଠାକୁ ଫେରିବ | ସେ ସେଠାରେ ଅପେକ୍ଷାରତ ଥିଲା ସମୟରେ ଜଣେ 
ମୌଲବୀ ନିକଟବର୍ଭୀ ମୀନାର ଉପରେ ଚଢି ପ୍ରାର୍ଥନା ବୋଲିବାକୁ ଆରମ୍ଭ କଲେ | ହାଟରେ 
ଉପସ୍ଥିତ ସମସ୍ତ ଲୋକ ଆଣ୍ଡେଇ ପଡି ତଳେ ମୁଣ୍ଡ ଛୁଆଁଇଲେ, ପ୍ରାର୍ଥନା ବୋଲିଲେ । 
ପ୍ରାର୍ଥନା ପରେ ଭେଳାରୁ ଛତ୍ରଭଙ୍ଗ ଦେଇଥିବା ପିମୁଡି ମାନଙ୍କ ଭଳି ସମସ୍ତେ ଯେ ଯାହା 
ଚାଳିଆଟି ମାନ ଭଙ୍ଗାଭର୍ଗି କରି ନିଜ ନିଜ ଘରକୁ ଗାଲିଗଲେ | ହାଟ ଭାଙ୍ଗିଗଲା । 
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ସୂର୍ଯ୍ୟ ମଧ୍ୟ ବୁଡିବାକୁ ଆରମ୍ଭ କଲେଣି | ହାଟକୁ ଘେରି ଥିବା ଚୂନ ଧଉଳା ଘରଟି 
ପଛରେ ସୂର୍ଯ୍ୟ ଲୁଚିଯିବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଅସ୍ତଗାମୀ ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କ ତୀର୍ଯ୍ୟକ୍‌ କିରଣକୁ ଯୁବକ ଗାହିଁରହିଲା । 
ସେ ମନେପକାଇଲା, ସେଇଦିନର ସୂର୍ଯ୍ୟୋଦୟ ସମୟରେ ସେ ଥିଲା ଆଉ ଏକ 
ମହାଦେଶରେ । ସେତେବେଳେ ସେ ଥଲା ଜଣେ ମେଷପାଳକ, ତା” ପାଖରେ ଥଲେ 
ଷାଠିଏଟି ମେଣ୍ଟା | ସେ ଗୋଟିଏ ଝିଅକୁ ଭେଟିବାକୁ ଯୋଜନା କରୁଥଲା | ସେଦିନ ସକାଳେ 
ତା' ପରିଚିତ ଚାରଣ ଭୁମି ମଧ୍ୟଦେଇ ସେ ଯେତେବେଳେ ଯାଉଥଲା ସେତେବେଳେ 
ନିଜର ପରବର୍ରୀ କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ତାର ଜ୍ଞାନ ଥଲା | କିନୁୁ ଏବେ, ସୂର୍ଯ୍ୟାସ୍ତ ବେଳକୁ, 
ସେ ଥଲା ଅନ୍ଯ ଏକ ଦେଶରେ; ଅପରିଚିତ ଯାଗାରେ ଅପରିଚିତ ବ୍ୟକ୍ତିଟିଏ । ସେ 
ଦେଶର ଭାଷା ମଧ୍ଯ ତାକୁ ଜଣାନଥଲା । ସେ ଏବେ ମେଷପାଳକ ନୁହେଁ । ଏବେ ସେ 
ନିଃସ୍ଵ । ଫେରିଯିବାକୁ ଅଥବା ପୁଣିଥରେ ନୂଆ ଜୀବନ ଆରମ୍ଭ କରିବାକୁ ଏବେ ତା” 
ପାଖରେ କାଣି କଉଡିଟିଏ ବି ନାହିଁ । 

ଏତେ ସବୁ କଥା ସକାଳୁ ସଂଜ ଭିତରେ ଘଟିଗଲା ! ଯୁବକ ମନେ ମନେ ହେଜିଲା | 
ତାକୁ ଖୁବ୍‌ ଦୁଃଖ ଲାଗିଲା | ଜୀବନ ଏତେ ଶୀଘ୍ର ଏମିତି କରୁଣ ଭାବେ ବିଗିଡି ଯିବ, ଏକଥା 
ଭାବି ତାକୁ କାନ୍ଦ ମାଡିଲା | 


ସେ ଏତେ ଲଜ୍ଜା ଅନୁଭବ କଲା ଯେ ତା'ର କାନ୍ଦିବାକୁ ଇଛା ହେଲା | ସେ ତା' ନିଜ 
ମେଣ୍ଚାମାନଙ୍କ ସାମ୍ବାରେ ବି କେବେ କାନ୍ଦି ନଥଲା | ଏବେ କିନ୍ଧୁ ହାଟଟା ନିଶୂନ | ଆଉ ସିଏ 
ତା” ଘରଠୁ ଖୁବ୍‌ ଦୂରରେ | ସେ କାନ୍ଦିବାକୁ ଲାଗିଲା | ସିଏ କାନ୍ଦିଲା କାରଣ ଭତଶ୍ଵର ତା! 
ପ୍ରତି ଅନ୍ୟାୟ କରିଛନ୍ତି । ଯିଏ ନିଜ ସ୍ବପ୍ନରେ ବିଶ୍ଵାସ କରେ ତା” ପ୍ରତି ଭଶ୍ଵରଙ୍କ ଏଭଳି 
ପ୍ରତିଦାନ ତାଂ କାନ୍ଦିବାର କାରଣ । 


ମୋ ପାଖରେ ଯେତେବେଳେ ମେଞଣ୍ଢାଥଲେ ମୁଁ ଖୁବ୍‌ ଆନନ୍ଦରେ ଥୁଲି। ମୋ 
ସାଙ୍ଗସାଥୀଙ୍କୁ ମଧ୍ଯ ଆନନ୍ଦିତ କରୁଥିଲି । ମୋତେ ଆସିବାର ଦେଖୁ ମୋ ବନ୍ଧୁମାନେ ସ୍ଵାଗତ 
ସମ୍ଭାଷଣ ଜଣାଉଥଲେ - ସେ ଭାବିବାକୁ ଲାଗିଲା । ଏବେ କିନୁ ମୁଁ ଦୁଃଖରେ ପଡିଛି । 
ଏବେ ମୋ ପାଖରେ କେହି ନାହିଁ । ଲୋକମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ମୋର ତିକ୍ତତା ଜନମୁଛି, ଅବିଶ୍ବାସ 
ଜନ୍ମଛି । ଜଣେ ଲୋକ ମୋତେ ଠକିଛି କିନ୍ତୁ ମୁଁ ସବୁଲୋକଙ୍କୁ ଘୃଣା କରୁଛି । ଯେଉଁ 
ବ୍ୟକ୍ତିମାନେ ତାଙ୍କ ଧନର ସନ୍ଧାନ ପାଇଛନ୍ତି ସେମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ମୋର ଘୃଣା ଆସୁଛି କାରଣ 
ମୁଁ ଏପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ମୋ ଧନ ପାଇନାହିଁ । ଯତ୍‌ ସାମାନ୍ଯ ମୋ ପାଖରେ ବଳିଛି, ସେଇତକ 
ଧରିରଖୁବାକୁ ମୁଁ ଚାହୁଁଛି କାରଣ ଜଗତ ଜିତିବାକୁ ମୁଁ ଏବେ ନିହାତି ନଗଣ୍ୟ | 
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ପାଖରେ ଆଉ କେତେ ପଇସା ରହିଲା ସେକଥା ଜାଣିବାକୁ ସେ ତା” ଥଳିଟିକୁ 
ଖୋଲିଲା | ଜାହାଜରେ ଆସିଲାବେଳେ ଯେଉଁ ପାଉଁରୁଟି ଖାଉଥୂଲା ସେଥୁରୁ ହୁଏତ ଟୁକୁରାଏ 
ବଳିପଡିଥବ | ଥଳି ଖୋଲି ଯାହା ଦେଖଲା ସେଥୁରେ ଥିଲା ସେ ମୋଟା ବହି ଖଣ୍ଡିକ, ତା' 
ଗରମ ଜାମା ଆଉ ସେ ବୁଢା ଯେଉଁ ମଣିପଥର ଦୁଇଟି ଦେଇଥିଲେ - ବାସ୍‌ ସେତିକି । 


ମଣିପଥର ଦୁଇଟିକୁ ଦେଖ କୌଣସି କାରଣ ବଶତଃ ତାକୁ ଟିକିଏ ଆଶ୍ବସ୍ତ ଲାଗିଲା । 
ଛଅଟି ମେଣ୍ଢା ବଦଳରେ ମଣି ଦୁଇଟି ସେ ସଂଗ୍ରହ କରିଛି, ଯେଉଁ ମଣି ବୂଢାର ସୁନା 
ପଦକରେ ଖଂଜା ହୋଇଥଲା | ମଣି ଦୂଇଟି ବିକିଦେଲେ ହୁଏତ ତା” ଫେରନ୍ତା ଖର୍ଚ୍ଚ ଚଳିଯିବ | 
ଯୁବକ ଭାବିଲା, ଏଣିକି ସେ ଚାଲାକ୍‌ ହେବ | ମଣି ଦୁଇଟିକୁ ଥଳୀରେ ନରସଖୁ ପିନ୍ଧିଥିବା 
ପୋଷାକ ମୁଣିରେ ରଖୁଲା | ଏଇଟା ଗୋଟାଏ ବନ୍ଦର ଥିବା ସହର | ତା” ଧୂର୍ର ବନ୍ଧୁ ତାକୁ 
ଯାହାହେଉ, ଗୋଟିଏ ଠିକ୍‌ କଥା କହିଥୁଲା - “ ବନ୍ଦର ସହରରେ ଚେର ତସ୍କର ଭରି । ” 


ଏବେ ସେ ବୁଝି ପାରିଲାଣି, ପାନଶାଳାର ମାଲିକ କାହିଁକି ବିବୂତ ହେଉଥିଲେ | ସେ 
ତାକୁ କହିଦେବାକୁ ଗାହୁଁଥିଲେ ଯେ ସେ ଟୋକାକୁ ବିଶ୍ଵାସ କରିବା ଠିକ୍‌ ନୁହେଁ । ଅନ୍ୟ 
ସମସ୍ତେ ଯେମିତି ମୁଁ ବି ସେମିତି - ନିଜ ନିଜ ଚୃଷମା ଦେଇ ସମସ୍ତେ ଜଗତକୁ ଦେଖନ୍ତି, 
ଜଗତ ବାସ୍ତବରେ ଯେମିତି ସେଭଳି ଭାବରେ କେହି ଦେଖନ୍ତି ନାହିଁ । 


ମଣି ପଥର ଦୁଇଟି ଉପରେ ଆସ୍ତେ ଆସ୍ତେ ତା'ର ଆଙ୍ଗୁଠି ଚଳାଇ ଆଣିଲା । ସେସବୁ 
କେତେ ମସ୍ପଣ, କେତେ ଥଣ୍ଡା, ଅନୁଭବ କଲା। ଏବେ ସେଇ ଯୋଡିକ ମତ୍ର ତା” 
ସମରି । ମଣି ଦୂଇଟିକୁ ସାଉଁଳୁ ସାଉଁଳୁ ସେ ଟିକିଏ ଆନନ୍ଦ ପାଇଲା | ବୁଢାଙ୍କ କଥା ତା'ର 
ମନେପଡିଲା | 


“ ତୁମେ ଯେତେବେଳେ ଆନ୍ତରିକତାର ସହ କିଛି ଇଛାକର, ସମଗ୍ର ବିଶ୍ବ ବ୍ରହ୍ମାଣ୍ଡ 
ତୁମ ସଫଳତା ଦିଗରେ ସହାୟତା କରିବାକୁ ମସୁଧା କରେ ” , ବୁଢା କହିଥୂଲେ | 


ବୁଢାଙ୍କ କଥାର ସତ୍ୟାସତ୍ୟ ବୁଝିବାକୁ ଯୁବକ ପ୍ରୟାସ କରୁଥଲା । ସେତେବେଳେ 
ସେଇ ନିଶୂନ ହାଟ ପଡିଆରେ ସେ ଥୁଲା କପର୍ଦ୍ଦକ ଶୂନ୍ୟ । ରାତିରେ ମେଣ୍ଢା ଗୋଠର 
ଜଗାରଖାର ଜଂଜାଳ ବି ନଥିଲା | କିନୁୁ ଏଇ ମଣି ଦୁଇଟି ସେକଥାର ପ୍ରମାଣ ସ୍ଵରୂପ ଥଲେ 
ଯେ ସେ ଜଣେ ରାଜାଙ୍କୁ ଭେଟିଥୁଲା - ଯେଉଁ ରାଜା ଯୁବକଟିର ଅତୀତ କଥା ଜାଣିଥୂଲେ | 


“ ଏ ମଣି ଯୋଡିକ ହେଲେ 'ଉରିମ୍‌ ' ଆଉ 'ଥୁମିମ୍‌ ' | ଏମାନେ ଶକୁନ ମାନଙ୍କୁ 
ଅର୍ଥ କରିବାରେ ତୁମର ସହାୟତା କରି ପାରିବେ |” ମଣି ଦୁଇଟିକୁ ଯୁବକ ପୁଣି ଥଳୀରେ 
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ରଖଦେଲା । ମନେ ମନେ ଭାବିଲା, ପରୀକ୍ଷା କରି ଦେଖୁବ | ବୁଢାତ କହିଥିଲେ ସ୍ପଷ୍ଟ 
ଭାବେ ପ୍ରଶ୍ନ କରିବାକୁ । ସଷ୍ଟ ଭାବେ ପ୍ରଶ୍ନ ପଚାରିବାକୁ ହେଲେ ତା” ଆବଶ୍ୟକତା ବିଷୟରେ 
ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ଭାବେ ଜାଣିବାକୁ ହେବ । ତାହାହେଲେ ` ହଁ କି “ନା” ପଚାରିବ | ସେ ଜାଣିବାକୁ 
ଚାହିଁଲା ବୃଦ୍ଧଙ୍କ ଆର୍ଶୀବାଦ ଏବେ ବି କ'ଣ ତା” ଉପରେ ଅଛି ? 


“ ହଁ” ପାଇଁ ଉଦିଷ୍ଟ ମଣିଟି ସେ ଥଳୀ ଭିତରୁ କାଢିଲା | 
“ ମୁଁ ମୋ ଗୁପ୍ରଧନ ପାଇବାରେ ସଫଳ ହେବିକି ? ” ସେ ପ୍ରଶ୍ନ କଲା | 
ଅନ୍ୟ ମଣିଟିର ଅବସ୍ଥିତି ଜାଣିବାକୁ ଥଳିଭିତରେ ହାତ ଭର୍ରିକରି ଅଣ୍ଡାଳୁ ଅଣ୍ଡାଳୁ 


ee 


ଥଳିରେ ଥବା ଛିଦ୍ର ଦେଇ ମଣି ଦୂଇଟିଯାକ ବାହାରକୁ ପିଚିକି ଯାଇ ତଳେ ପଡିଗଲେ | 


ଥଳିରେ ଯେ କଣା ହୋଇଗଲାଣି, ଏ ବିଷୟରେ ସେ କେବେ ଧ୍ୟାନ ଦେଇନଥିଲା | 
ଆଣ୍ଡେଇ ପଡି ସେ ମଣି ଦୁଇଟିକୁ ଭୂଇଁରୁ ଉଠାଇ ନେଇ ପୁଣିଥରେ ଥଳିରେ ରଖୁଲା । ମଣି 


ଦୁଇଟି ଯେତେବେଳେ ଥଳିରୁ ପିଚିକି ଯାଇ ଭୂଇଁରେ ପଡିଲେ, ସେତିକିବେଳେ ବୃଦ୍ଧଙ୍କର 
ଆଉ ଗୋଟିଏ କଥା ତା'ର ମନେ ପଡିଗଲା | 


“ ଶକୁନ ମାନଙ୍କୁ ଠିକଭାବେ ଚିହିବାକୁ ଶିଖ | ସେଇ ସଂକେତକୁ ଅନୁସରଣ କର”, 
ବୁଢା ରାଜା କହିଥୁଲେ | 


ଇଏ ଏକ ଶୁଭ ସୂଚନା | ବୃଦ୍ଧଙ୍କର ଆଶୀର୍ବାଦ ଅଛି | ପ୍ରସନ୍ନ ମନରେ ମଣି ଦୂଇଟି 
ଭୂଇଁରୁ ଉଠାଇ ନେଇ ଥଅଳୀରେ ଭର୍ରି କଲା | ଥଳୀରେ ଥବା ଛିଦ୍ରକୁ ମରାମତି କରିବା 
ବିଷୟରେ ସେ ଧ୍ୟାନ ଦେଇନଥିଲା । କେତେବେଳେ ଯେ ସେ ମଣି ଦୁଇଟି ହଜିନଯିବେ 
କିଏ ଜାଣେ ? ଏମିତି କିଛି ବିଷୟ ଥାଏ ଯାହା ପଚ୍ରରାଯାଏନି - ଏକଥା ସେ ଅଙ୍ଗେ ନିଭାଇ 
ଥିଲା | ସେମିତି କଲେ ଭବିତବ୍ୟ ଲକ୍ଷ୍ୟଚ୍ୟତ ହେବ ¦! ସେ ମନକୂମନ କହିଲା, “ମୁଁ ତ 


ମୋ ନିଜପାଇଁ ନିଜେ ନିଷ୍ପରି ଗ୍ରହଣ କରିବାର ସଂକଳ୍ପ କରିଥୁଲି । ” 


ମଣି ଦୁଇଟି କିନ୍ତୁ ତାକୁ ସୂଗ୍ଇଇ ଦେଲେ ଯେ ବୃଦ୍ଧଙ୍କ ଆଶୀର୍ବାଦ ତଥାପି ବି ତା' 
ସହିତ ଅଛି । ଏକଥା ଜାଣି ତା' ମନୋବଳ ଆହୁରି ବଢିଗଲା । ନିଶୂନ ହାଟ ପଡିଆ 
ଉପରେ ସେ ପୁଣି ଥରେ ଆଖୁ ବୁଲାଇ ନେଲା | ଏଥର ତାକୁ ଆଗଭଳି ସେତେ ହତାଶ 
ଲାଗୁନଥୂଲା | ଏଇଟା ଅଜ୍ଞାତ ଜାଗା ନୁହେଁ, ବରଂ ଏକ ନୂଆ ଜାଗା | 


ସେ ତ” ସେତେବେଳେ ଗହୁଁଥିଲା ନୂଆ ନୂଆ ଜାଗା ଦେଖୁବାକୁ । ଯଦିଚ଼ ସେ 
ପିରାମିଡ୍‌ ପାଖରେ ପହଂଚି ପାରିନାହିଁ ତଥାପି ସେ ଏତେ ଜାଗା ବୁଲିଲାଣି ଯେ ତା' 
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ଜାଣିବାରେ ଅନ୍ୟ କୌଣସି ମେଷପାଳକ ଏତେ ବୁଲିନଥ୍‌ବ । ଓଃ ! ସେମାନଙ୍କୁ କ'ଣ 
ଜଣାଯେ କେବଳ ମାତ୍ର ଦୂୁଇଘଂଟାର ଜଳଯାତ୍ରା ପରେ କେତେ ଜିନିଷ ବଦଳିଯାଏ | ଯେଉଁ 
ଛକରେ ସେ ଏବେ ଠିଆ ହୋଇଛି ବର୍ରମାନ ତାହା ଶୂନ୍‌ଶାନ୍‌ ଓ ଶାନ୍ତ ଲାଗୁଛି କିନ୍ତୁ ଏର 
କିଛି ସମୟ ପୂର୍ବରୁ ସେ ତାହାକୁ ବେଶ୍‌ କୋଳାହଳପୂର୍ଣ ଆଉ ଚଳଚଂଚଳ ଥବାର 
ଦେଖୁସାରିଛି । ସେଭଳି ଦୃଶ୍ୟ ସେ କଦାପି ଭୂଲିପାରିବ ନାହିଁ । ସେ ଦେଖଥବା ସୁନ୍ଦର 
ତରବାରୀର ସତି ତା' ମନକୁ ଆସିଲା | ସେକଥା ଭାବି ମନ ଟିକିଏ ଦୁଃଖ ହେଲା | ହେଲେ 
ସେଭଳି ସୁନ୍ଦର ତରବାରୀ ଭଳି ଅନ୍ୟ କୌଣସି ତରବାରୀ ସେ ଆଗରୁ କେବେ ଦେଖନାହିଁ। 
ଏମିତି ଗୁଡାଏ ଏଣୁ ତେଣୁ କଥା ମନରେ ଉଠୁଥିବା ବେଳେ ତା'ର ଚେତନା ଉଦୟ 
ହେଲା | ଏବେ ସେ ତା”' ନିଜ ପାଇଁ ନିଷ୍ପରି ଗ୍ରହଣ କରିବ । ଦୂଇଟି କଥାରୁ ଠିକ୍‌ କଥାଟି 
ବାଛିନେବ | ଠକ ସାଙ୍ଗ ତା” ଟଙ୍କା ଲୁଟିନେଇଛି, ସେଥିପାଇଁ ଅନୁଶୋଚନା କରିବ ନାଁ 
ଗୁପ୍ତରଧନ ସନ୍ଧାନରେ ତା” ଦୁଃସାହସିକ ଯାତ୍ରା ଜାରୀ ରଖୁବ ? 


~~ 
” 


“ ମୁଁ ଗୁପୃଧନ ସନ୍ଧାନରେ ଦୁଃସାହସିକ ଯାତ୍ରାରେ ବାହାରିଛି”, ସେ ମନେ ମନେ 
ଭାବିଲା । 


କିଏ ଜଣେ ତାକୁ ନିଦରୁ ଉଠାଇ ଦେଲା । ସିଏ ହାଟ ପଡିଆ ମଝିରେ ଶୋଇ 
ପଡିଥିଲା । ଏବେ ହାଟ ପୁଣି ଆରମ୍ଭ ହେବାର ବେଳ ହେଲାଣି | 


ହଠାତ୍‌ ନିଦ ଭାଙ୍ଗି ଯିବାରୁ ଅଭ୍ୟାସବଶତଃ ସେ ଚାରିଆଡକୁ ଚାହିଁ ନିଜ ମେଣ୍ଢାପଲକୁ 
ଖୋଜିଲା | ସହସା ତା'ର ଚେତା ଆସିଲା ଯେ ସେ ଏବେ ଏକ ନୂଆ ଦୁନିଆରେ । କିନୁ 
ଦୁଃଖ ଅନୁଭବ କରିବା ପରିବର୍ଚେ ତାକୁ ଖୁସି ଲାଗିଲା । ମେଣ୍ଟାଙ୍କ ଭଲମନ୍ଦ ବୁଝିବାର 
ଜଂଜାଳ ଆଉ ନାହିଁ । ସେ ବରଂ ତା' ଗୁପ୍ତଧନ ସନ୍ଧାନରେ ଲାଗିପଡିବ । ପାଖରେ ପଇସାଟିଏ 
ନଥୁଲା କିନ୍ତୁ ତା' ଭିତରେ ଥୁଲା ଦୃଢ ବିଶ୍ଵାସ । ପୂର୍ବ ରାତିରେ ସିଏ ବିଗାରୁଥଲା ଯେ 
ବହିରେ ପଢିଥୁ୍‌ବା ଦୁଃସାହସିକ କାହାଣୀ ମାନଙ୍କ ଭଳି ସେ ନିଜେ କିଛି ଦୁଃସାହସପୂର୍ଣ 
କାର୍ଯ୍ୟ କରିବ । 


ସେ ଉଠିପଡି ହାଟ ପଡିଆ ଭିତରେ ଧୀରେ ଧୀରେ ଗଲିବାକୁ ଲାଗିଲା । 
ବେପାରୀମାନେ ପହଂଚୁ ଥିଲେ | ଦୋକାନ ସଜଡା ସଜଡି କରୁଥିଲେ | ଗୋଟିଏ ମିଠେଇ 


୩୯ 


Digitized by srujanika@gmail.com 


ଆଲକେମିଷ୍ଟ 


ଦୋକାନୀ ତା” ଦୋକାନ ସଜାଢୁଥିଲାବେଳେ ଯୁବକଟି ଯାଇ ତାକୁ ଟିକିଏ ସାହାଯ୍ୟ କଲା । 
ମିଠେଇ ଦୋକାନୀ ଟିକିଏ ହସିଦେଲା । ଦୋକାନୀର ମନେହେଲା ଆଜି ଦିନଟି ଭଲରେ 
ଭଲରେ କଟିଯିବ । ସକାଳୁ ସକାଳୁ ତା” ମନ ଖୁସି ଥଲା । ଦୋକାନୀର ହସହସ ମୁହଁ 
ଦେଖୁ ପୂର୍ବରୁ ଭେଟିଥିବା ବୁଢା ରାଜାଙ୍କ କଥା ଯୁବକର ମନେ ପଡିଗଲା | “ ଏ ମିଠେଇ 
ଦୋକାନୀ ଏଥୁପାଇଁ ମିଠେଇ ତିଆରି କରୁନାହିଁ ଯେ ତା' ରୋଜଗାରରୁ ସଂଚୟ କରି 
ଭ୍ରମଣରେ ବାହାରି ଯିବ କିମ୍ବା କୋଉ ବେପାରୀ ଝିଅକୁ ବାହାହେବ | ଏହି କାମଟି କରିବାକୁ 
ତା ମନ ଚାହୁଁଛି ତେଣୁ ସେ ଏ କାମକରୁଛି ” , ଯୁବକ ଭାବିଲା । ସେ ହୃଦୟଙ୍ଗମ କଲା, 
ବୁଢା ଯାହା କହିଥିଲେ ସେଇଆ କରିବ - ତା” ଭବିତବ୍ୟ ସାଧନ ପଥରେ କେହି ସହାୟତା 
କରିବାକୁ ଅଛି କି ନାହିଁ ସେକଥାର ସୂରାକ ପାଇବ | ସେଭଳି ଲୋକଙ୍କ ଚେହେରା ଦେଖୁ 
ସେ ଠଉରାଇନେବ । ଏଇଟାତ ଭାରି ସହଜ କିନ୍ତୁ ମୁଁ ଆଗରୁ ଏଭଳି କଲି ନାହଁ କାହିଁକି ? 
ସେ ଭାବିଲା | 


ମିଠେଇ ଦୋକାନୀ ତା” ଦୋକାନକୁ ଠିକ୍ଠାକ୍‌ ସଜାଇ.ସାରି ସେଦିନ ତିଆରି କରିଥବା 
ମିଠେଇରୁ ପ୍ରଥମ ମିଠେଇଟି ଯୁବକ ହାତକୁ ବଢାଇ ଦେଲା | ଯୁବକ ଦୋକାନୀକୁ ଧନ୍ୟବାଦ 
ଜଣାଇଲା ଏବଂ ମିଠେଇଟି ଖାଇସାରି ତା” ବାଟରେ ଚାଲିଗଲା | ଅନ୍ଧବାଟ ଯାଉ ଯାଉ 
ତା'ର ସ୍ମରଣ ହେଲା ଯେ ଦୋକାନୀମାନେ ଯେତେବେଳେ ନିଜ ନିଜ ଦୋକାନମାନ 
ନୟଜାଡ଼ୁଥିଲେ ସେତେବେଳେ ଜଣେ କିଏ ଆରବ୍ୟ ଭାଷାରେ କଥା କହୁଥିଲା ଏବଂ ଆଉଜଣେ 
ସ୍ପେନୀୟ ଭାଷା କହୁଥିଲା | ଉଭୟେ କିନ୍ତୁ ପରସ୍ପରର କଥାକୁ ଭଲଭାବେ ବୁଝିପାରୁଥଲେ | 


ଏମିତି ବୋଧହୁଏ କିଛି ଭାଷା ଥିବ ଯାହାପାଇଁ ଶବ୍ଦ ଲୋଡା ନାହିଁ - ସେ ମନେ 
ମନେ ଭାବିଲା | ଏକଥା ମୁଁ ମୋ ମେଣ୍ଢାଙ୍କ ଗହଣରେ ଅଙ୍ଗ ନିଭେଇଛି । ଏବେ ଦେଖୁଛି 
ମଣିଷମାନଙ୍କ କ୍ଷେତ୍ରରେ ବି ଠିକ୍‌ ସେଇଆ ଘଟୁଛି । 


ସେ ଅନେକ ଅନେକ ନୂଆ କଥା ଶିଖୁଥିଲା । ସେଥିରୁ କେତେକ ଆଗରୁ ସେ 
ଅନୁଭବ କରିଥଲା | ସେଗୁଡିକ ପ୍ରକୃତରେ ତା'ପାଇଁ ନୂଆ ନୁହେଁ । ଖାଲି ଏତିକି ଯେ 
ସେସବୁ ବିଷୟରେ ସେ ଧ୍ଯାନ ଦେଇ ନଥୁଲା | ଧ୍ୟାନ ନଦେବାର କାରଣ, ସେସବୁ ସହ ସେ 
ଅଙ୍ଗାଙ୍ଗୀ ଭାବେ ଜଡିତ ହୋଇ ଯାଇଥିଲା | ତା'ର ଚେତନା ଉଦୟ ହେଲା : ମୁଁ ଯଦି ଶହ 
ବିହୀନ ଭାଷାକୁ ବୁଝିପାରିବି ତେବେ ଜଗତକୁ ବୁଝି ପାରିବି । 

ସ୍ପିର ଅବିଚଳିତ ମନରେ ସେ ସଂକଳ କଲା ଯେ ତାଂଜିଏରର ସଂକୀର୍ଣ୍ଣ ଗଳିମାନଙ୍କ 
ଭିତରେ ସେ ପଦଗ୍ଟରଣ କରିବ । କେବଳ ସେଇ ଉପାୟରେ ହିଁ ସେ ଶକୁନ ମାନଙ୍କର 
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ଅର୍ଥ କରିବାରେ ସମର୍ଥ ହେବ । ଏଥପାଇଁ ଯଥେଷ୍ଟ ଧୈର୍ଯ୍ୟ ଆବଶ୍ୟକ, ସେକଥା ସେ 
ଜାଣିଥୁଲା | କିନଧୁ ମେଷପାଳକମାନେ “ ଷୈର୍ଯ୍ୟଂକୁ ଭଲଭାବରେ ଜାଣନ୍ତି । ପୁଣିଥରେ ତା'ର 
ମନେହେଲାଯେ ଯେଉଁ ଜ୍ଞାନସବୁ ସେ ତା” ମେଣ୍ଢାଙ୍କ ଗହଣରେ ରହି ହାସଲ କରିଛି ସେଇ 
ସବୁ ଜ୍ଞାନକୁ ସେ ଏଇ ଅଜ୍ଞାତ ଇଲାକାରେ ପ୍ରୟୋଗ କରୁଛି ମତ୍ର | 


ବୁଢା କହିନଥୁଲେ କି ? “ ସବୁ ସେଇ ଏକା କଥା” | 


ପ୍ରଭାତ ହେବା ମାତ୍ରେ ସ୍ତଟିକ ବେପାରୀଙ୍କର ନିଦ ଭାଙ୍ଗିଗଲା । ସବୁଦିନ ସକାଳୁ 
ଉଠୁଉଠୁ ବେପାର ଜଂଜାଳର ଚିନ୍ତା । ଆଜି ସକାଳର ଉଦ୍‌ବେଗ ମଧ୍ଯ ସେମିତି ଚିରାଚରିତ | 
ସେଇ ଏକା ଯାଗାରେ ତାଙ୍କର ତିରିଶ ବର୍ଷ ବିତିଲାଣି । ପାହାଡ ଉପରେ ତାଙ୍କ ଦୋକାନ | 
ଗରାଖଙ୍କ ଆତଯାତ ଖୁବ୍‌ କମ୍‌ । ବୟସ ତ ଏବେ ଖୁବ୍‌ ଗଡିଗଲାଣି । ଏ ବୟସରେ ଆଉ 
ନୂଆ କ”ଣ ବା କରିହେବ ? ସ୍ତଟିକ କାଚ଼ପାତ୍ରର କିଣାବିକା ହେଲା ତାଙ୍କ କାମ | ସେଇ 
ଗୋଟିକ ବିଷୟ ତାଙ୍କୁ ଜଣା | ଦିନ ଥୁଲା, ତାଙ୍କ ଦୋକାନର ଖୁବ୍‌ ସୁନାମ ଥିଲା | ଆରବ୍ୟ 
ବଣିକ, ଇଂରେଜ ତଥା ଫରାସୀ ଭୂତର୍ବବିଦ୍‌, ଜର୍ମାନ୍‌ ସୈନିକ - କେତେ ଆଡ଼ୁ କେତେ 
ଲୋକ ତାଙ୍କ ଦୋକାନରେ ପାଦ ଦେଉଥିଲେ । ସେଇ ବେଳରେ ବେପାର ଖୁବ୍‌ ଭଲ 
ହେଉଥଲା । ସେ ସବୁ ତାଙ୍କ ଯୁବାବସ୍ଥାର କଥା | ସେତେବେଳେ ସେ ଚାହୁଁଥଲେ ଖୁବ୍‌ ଧନ 
ଅର୍ଜନ କରିବେ | ସୁନ୍ଦରୀ ତରୁଣୀଙ୍କ ଗହଣରେ ରହିବେ | ବୃଦ୍ଧାବସ୍ଥାରେ କିଛି ଅସୁବିଧା 
ନଥୁ୍‌ବ | 


କିନ୍ତୁ ସମୟ ବଦଳିବା ସହ ତାଂଜିଏର ମଧ୍ଯ ବଦଳି ଯାଇଛି । ନିକଟବର୍ଭୀ ସହର 
' ସେଓଟା' , ତାଂଜିଏରଠାରୁ କ୍ଷୀପ୍ର ଗତିରେ ବିକଶିତ ହୋଇଛି । ଏଠି କିନ୍ଧୁ ବେପାର ବଣିଜ 
ମାନ୍ଦା ପଡିଯାଇଛି | ପଡୋଶୀ ଦୋକାନୀ ମାନେ ଅନ୍ୟତ୍ର ଗାଲିଗଲେଣି । ପାହାଡ ଶୀର୍ଷରେ 
ଛୋଟ ଛୋଟ ଅଳ କେଇଟି ଦୋକାନ ଏବେ ପଡିରହିଛନ୍ତି । କେଇଟା ଛୋଟିଆ ଦୋକାନକୁ 
ପାହାଡ ଚଢି ଆସିବାକୁ କେହି ଆଉ ପସନ୍ଦ କରୁନାହାନ୍ତି । 


ସ୍ତଟିକ ଦୋକାନୀଙ୍କର ଆଉ କିଛି ଅନ୍ୟ ଉପାୟ ନଥୁଲା | ସ୍ତଟିକ ଦ୍ରବ୍ୟର ବିକାକିଣାରେ 
ତାଙ୍କର ତିରିଶଟି ବର୍ଷ ଅତିବାହିତ ହୋଇ ଯାଇଛି । ଆଉ ଅନ୍ୟ କିଛି କରିବାର ସମୟ 
ଏବେ ଖୁବ୍‌ ଗଡିଗଲାଣି | 
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ସାରା ସକାଳବେଳା ଦୋକାନରେ ବସି ବସି ରାସ୍ତାରେ କାଁ ଭା ଆତଯାତ ହେଉଥିବା 
ଲୋକମାନଙ୍କୁ ଦେଖୁବାରେ କଟିଗଲାଣି । ବର୍ଷବର୍ଷ ଧରି ଏମିତି ତାଙ୍କ ସମୟ ବିତୁଛି । 
ସେହି ରାସ୍ତାରେ ଆତଯାତ ହେଉଥିବା ସମସ୍ତ ଲୋକଙ୍କ କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମ ବିଷୟ ତାଙ୍କୁ ଜଣା | 
ସେଦିନ କିନୁ ଠିକ୍‌ ଖାଇବା ସମୟ ପୂର୍ବରୁ ଯୁବକଟିଏ ଆସି ତାଙ୍କ ଦୋକାନ ସାମ୍ପାରେ 
ଠିଆହେଲା | ତା'ର ବେଶପୋଷାକ ଥଲା ସାଧାରଣ | କିନୁ ସ୍ତଟିକ ବେପାରୀଙ୍କ ଅଭ୍ୟସ୍ତ 
ଆଖୁ ଠିକ୍‌ ଠିକ୍‌ ପଢିପାରୁଥଲା ଯେ ଖର୍୍ଚକରିବା ପାଇଁ ଯୁବକ ପାଖରେ ପଇସାଟିଏ ବି 
ନାହିଁ । ତଥାପି ସ୍ତଟିକ ଦୋକାନୀ ବିଚାରିଲେ, ଯୁବକ ଜଣକ ସେଠାରୁ ଗାଲିଗଲାପରେ ସେ 
ଦୋକାନ ବନ୍ଦ କରି ଖାଇବାକୁ ଯିବେ | ଟିକିଏ ଯାହା ଡେରି ହୋଇଯିବ । 


ଦୋକାନ ଦରଜାରେ ଖଣ୍ଡେ କାର୍ଡ ଝୁଲୁଥିଲା | ସେଥୁରେ ଲେଖାଥୁଲା ଯେ ଦୋକାନରେ 
ଅନେକ ଭାଷାର ବ୍ୟବହାର ଚଳେ | କାଉଂଟର ପଛରେ ଜଣେ ଲୋକ ଥିବାର ଯୁବକ 
ଦେଖୁଲା । ଯୁବକ ତାକୁ କହିଲା, “ଆପଣ ଯଦି ଚାହିଁବେ ତେବେ ମୁଁ ଆପଣଙ୍କ କାଚ 
ଜିନିଷ ସବୁ ପୋଛାପୋଛି କରି ସଫା କରିଦେବି । ସେଗୁଡିକ ଏତେ ମଳିନ ଦିଶୁଛନ୍ତି ଯେ 
କେହିହେଲେ ସେସବୁକୁ କିଣିବେ ନାହିଁ ! ” 


ଲୋକଟି କିଛି ନକହି ଯୁବକ ଆଡକୁ ଚାହିଁଲା । 
“ ପ୍ରତିବଦଳରେ ଆପଣ ମୋତେ କିଛି ଖାଇବାକୁ ଦେଇପାରନ୍ତି | ” 


ତଥାପି ଦୋକାନୀ କିଛି କହିଲେ ନାହିଁ । ଯୁବକକୁ ଲାଗିଲା, ସେ କ”ଣ ହେଲେ 
ଗୋଟାଏ ନିଜେ ନିଜେ ସ୍ପିର କରିବ | ତା ଥଳୀରେ ତା” ଗରମ ଜାମାଟି ଥଲା | ମରୁଭୂମିରେ 
ଏହାର ହୁଏତ ଆବଶ୍ୟକ ପଡିବ ନାହିଁ । ସେଇ ଗରମ ଜାମାଟି ଥଳୀରୁ କାଢି ସେଥିରେ 
କାଚ ଜିନିଷ ଗୁଡିକୁ ଘଷିମାଜି ସଫା କରିବାକୁ ଆରମ୍ଭ କଲା | ଅଧଘଂଟାକ ଭିତରେ ସବୁ 
କାଚ଼ଜିନିଷ ଗୁଡିକ ସଫା କରିଦେଲା । ସେ ଏ କାମ କରୁଥିବା ବେଳେ ଦୂଇଜଣ ଗ୍ରାହକ 
ଦୋକାନକୁ ଆସି କିଛି ସାମଗ୍ରୀ କିଣିଥିଲେ ! 


ସଫାସଫି କରିସାରି କିଛି ଖାଇବା ପାଇଁ ଦୋକାନୀକୁ ମାଗିଲା | ସ୍ତଟିକ ଦୋକାନୀ 
କହିଲେ, “ ଗାଲ, ସାଙ୍ଗହୋଇ କିଛି ଖାଇନେବା | ” 
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“ ଦୋକାନ ବନ୍ଦ ” ଲେଖାଥିବା ଫଳକଟିଏ ଦୋକାନ ଦରଜାରେ ଟାଙ୍ଗିଦେଇ ଦୋକାନୀ 
ଯୁବକକୁ ସାଥିରେ ଧରି ପାଖରେ ଥିବା ଛୋଟିଆ ହୋଟେଲକୁ ଗଲେ | ସେଠାରେ ଗୋଟିଏ 
ମାତ୍ର ଟେବୁଲ୍‌ ପଡିଥଲା । ସେ ଦୁହେଁ ବସିପଡିଲେ | ସ୍ତଟିକ ଦୋକାନୀ ହସିବାକୁ ଲାଗିଲେ | 


“ ତୁମକୁ କିଛି ସଫାସଫି କରିବାର ଆବଶ୍ୟକ ନଥୁଲା | ପବିତ୍ର କୋରାନ୍‌ର ଶିକ୍ଷା 
ଅନୁଯାୟୀ ଜଣେ କ୍ଷୁଧାର୍ର ବ୍ୟକ୍ତିକୁ ଖୁଆଇବା ମୋର କର୍ଭବ୍ୟ”, ଦୋକାନୀ କହିଲେ । 


“ ତେବେ ତୁମେ କାହିଁକି ମୋତେ ବାରଣ କଲ ନାହିଁ ? ” ଯୁବକ ପଚାରିଲା | 


“କାରଣ, ସ୍ତଟିକ ଗୁଡିକ ମଇଳା ହୋଇଯାଇଥିଲା | ତୁମେ ଏବଂ ମୁଁ, ଉଭୟେ 
ମନଭିତରୁ ନିଜନିଜର ନକାରାମ୍ବକ ଚିନ୍ତା ଗୁଡାକୁ ସଫା କରିଦେବା ଦରକାର ଥିଲା ।” 


ଖାଇବା ଶେଷରେ ଦୋକାନୀ ଯୁବକକୁ କହିଲେ, “ ତୁମେ ମୋ ଦୋକାନରେ କାମ 
କରିବ ? ଆଜି ତୁମେ ଯେତେବେଳେ ସଫାସଫି କରୁଥିଲ, ମୋ ଦୋକାନକୁ ଦୂରଜଣ 
ଗ୍ରାହକ ଆସିଥିଲେ । ଏ ଗୋଟିଏ ଶୁଭ ସଂକେତ । ” 


ମେଷପାଳକ ଭାବିଲା, ଲୋକେ ଶକୁନ ବିଷୟରେ ବହୁତ ସଚେତନ । ସେ ବିଷୟରେ 
ବହୁତ କଥା କହୁଛନ୍ତି | କିନୁ ପ୍ରକୃତରେ ଯେ କଣ ସବୁ କହୁଛନ୍ତି ସେ ବିଷୟରେ ସେମାନଙ୍କୁ 
କିଛି ଜଣାନାହିଁ । ଯେମିତି ମୁଁ ମେଣ୍ଢାମାନଙ୍କ ସହିତ ଶହଦ ବିହୀନ ଭାଷାରେ ଦୀର୍ଘଦିନ ଧରି 
କଥାବାର୍ଭା କରୁଥିଲି ବୋଲି ନିଜେ ମଧ୍ଯ ହୃଦୟଙ୍ଗମ କରିନଥୁଲି | 


“ ମୋ ଦୋକାନରେ କାମ କରିବ ? ” ଦୋକାନୀ ଆଉଥରେ ପଚାରିଲେ | 


“ ଆଜି ମୁଁ ଦିନସାରା କାମ କରିପାରିବି | ରାତିସାରା ବି କାମ କରିବି | ସକାଳ ସୁଦ୍ଧା 
ଗୋଟିଗୋଟିକରି ଦୋକାନର ସବୂତକ ସାମଗ୍ରୀ ସଫାସୁତୁରା କରିଦେବି | କିନଧୁ ପ୍ରତିବଦଳରେ 
ମୋର ଟଙ୍କା ଦରକାର । କାଲି ସକାଳୁ ମୋତେ ଇଳିପ୍ତ ଯିବାକୁ ହେବ । ” 


ଦୋକ୍ରାନୀ ହସିଲେ । “ପୁରା ବର୍ଷ ତମାମ ଯଦି ତୁମେ ମୋ ଦୋକାନରେ କାମ 
କରିବ, ପାରିଶ୍ରମିକ ବ୍ୟତୀତ ପ୍ରତିଥରର ବିକ୍ରୀ ପାଇଁ ଭଲରକମର କମିଶନ୍‌ ଅର୍ଜନ କରିବ, 
ତେବେ ମଧ୍ଯ ଇଜିପ୍ଟ ଯିବାପାଇଁ ତୁମକୁ କରଜ କରିବାକୁ ପଡିବ । ଏଠୁ ସେଠିକି ଯିବାକୁ 
ହେଲେ ତୁମକୁ ହଜାର ହଜାର ମାଇଲର ମରୁଭୂମି ପାର ହେବାକୁ ପଡିବ । ” 


ତା” ପରବର୍ରୀ କେଇ ମୁହୂର୍ଗରେ ଏମିତି ନୀରବତା ବିରାଜୁଥିଲା ଯେ ମନେହେଉଥିଲା 
ସତେ ଅବା ସାରା ସହରଟା ଶୋଇପଡିଛି । ବଜାରରୁ କୌଣସି ଶବ୍ଦ ଆସୁନଥୁଲା, 
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ବେପାରୀମାନଙ୍କ ଭିତରେ କୌଣସି ବାର୍ରାଳାପ ନଥୁଲା, ପ୍ରାର୍ଥନା ପାଇଁ ମୀନାର ଉପରକୁ 
କେହି ଚତୁନଥଲେ | ନା କିଛି ଆଶା, ନା କିଛି ଦୁଃସାହସ; କୌଣସି ପୁରାତନ ରାଜା ନାହିଁ 
କି କୌଣସି ଭବିତବ୍ୟ ନାହିଁ; ନା ଗୁପ୍ଧନ, ନା ପିରାମିଡ୍‌ | ଲାଗୁଥିଲା, ଯୁବକର ଆମା 
ନୀରବ ହୋଇଯାଇଛି, ସେଥିଯୋଗୁଁ ସତେ ଯେପରି ସାରା ଜଗତ ମୁକ ପାଲଟି ଚାହିଁ 
ରହିଥଲା । ତା'ର ମନେ ହେଉଥଲା ଆଉ ଯେପରି ତା' ପିଣ୍ଡରେ ପ୍ରାଣ ନାହିଁ । ସେଇ 
ମୁହୂର୍ଭରେ ସବୁକିଛି ସବୁଦିନ ପାଇଁ ଶେଷ ହୋଇଯିବ ଯେପରି | 


ଦୋକାନୀ ଯୁବକକୁ ଗହିଁ ସ୍ତତ୍ତ ହୋଇ ଗଲେ | ସକାଳେ ତା' ମୁହଁରେ ଯେଉଁ ଆନନ୍ଦ 
ଦେଖଥଲେ ତାହା ହଠାତ୍‌ କୁଆଡେ ଉଭେଇ ଯାଇଥିଲା | 


ଦୋକାନୀ କହିଲେ, “ ପୁଅ, ତୁମକୁ ତୁମ ଘରକୁ ଫେରିଯିବାକୁ ଯାହା ଟଙ୍କା ଦରକାର 
ମୁଁ ଦେବି ।” 


ଯୁବକ ଉତ୍ତର ଦେଲା ନାହିଁ । ସେ ଉଠି ଠିଆହେଲା । ତା' ପୋଷାକକୁ ବାଗେଇ 
ନେଲା, ତା” ଥଳି ଉଠାଇଲା | 
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“ ମୁଁ ତୁମ ପାଖରେ କାମ କରିବି” , ଯୁବକ କହିଲା | 
ପୁଣି ଦୀର୍ଘ ନୀରବତା ପରେ ସେ କହିଲା, “ ଟଙ୍କା ହେଲେ ମୁଁ ମୋ ପାଇଁ ମେଖ୍ଠା କିଣିବି । ” 
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ସ୍ତଟିକ ଦୋକାନରେ କାମ କରିବାର ପାଖାପାଖୁ ମାସଟିଏ ବିତିଗଲାଣି । ଯୁବକ 
ଦେଖଲା ସେଭଳି କାମରେ ସେ ଶାନ୍ତି ପାରବ ନାହିଁ । ଦିନସାରା ଦୋକାନୀ କାଉଂଟର 
ପଛରେ ଥାଇ ବକର ବକର ହେଉଥିବ | ସାବଧାନ୍‌, ହୁସିଆର୍‌, କାଚ଼ଜିନିଷ ଗୁଡା ଭାଙ୍ଗଯିବ 
... ଏମିତି ସବୁବେଳେ ଯୁବକକୁ ତାଗିଦ୍‌ କରୁଥିବ | 


ଏସବୁ ସର୍ତ ସେ କାମ କରିଚାଲିଲା | ବୁଢା ଦୋକାନୀ ସବୁବେଳେ ସିନା ଗୁଁ ଗୁଁ 
କରୁଥିଲା, ହେଲେ ତା” ସହ ନିଷ୍ଠପଟ ଉତ୍ତମ ବ୍ୟବହାର କରୁଥଲା | ଜିନିଷଟିଏ ବିକିଲେ 
ଦୋକାନୀ ତାକୁ ଭଲ କମିଶନ୍‌ ମଧ୍ଯ ଦେଉଥୁଲା । ଏମିତି କରି ସେ ବେଶ୍‌ କିଛି ମଧ୍ଯ 
ସଂଚୟ କରିପାରିଥିଲା | ସେଇଦିନ ସକାଳେ ବସି ବସି ସେ କିଛି ହିସାବ କିତାବ କରିଥିଲା: 
ଏବେ ଯେମିତି କାମ କରୁଛି ସେହିଭଳି ସବୂଦିନ ଜାମ କଲେ କିଛି ମେ କିଣିବାକୁ ତାକୁ 
ବର୍ଷେକାଳ ଖଟିବାକୁ ପଡିବ | 

“ମୁଁ ଭାବୁଛି, ଏସବୁ କାଚ଼ଜିନିଷ ପାଇଁ ମୁଁ ଗୋଟିଏ ସୋ-କେସ୍‌ ତିଆରି କରିବି, 
ଯୁବକ ଦୋକାନୀକୁ କହିଲା | “ ଆମେ ସେଇଟିକୁ ଦୋକାନ ବାହାରେ ରଖୁଦେବା | ରାସ୍ତାରେ 
ଯାଉଥୁବା ଲୋକଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟି ଆକର୍ଷିତ ହେବ |” 
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“ ପୂର୍ବରୁ ମୋର କେବେ ସେଭଳି ସୋ-କେସ୍‌ ନଥୁଲା”, ଦୋକାନୀ କହିଲେ । 
“ ରାସ୍ତାରେ ଗଲାଆସିଲାବେଳେ ଲୋକେ ଏଥସହ ଧକ୍ଟା ଖାଇବେ | କାଚ ଜିନିଷ ଗୁଡା 
ଭାଙ୍ଗିଯିବ । ” 

“ଦେଖ, ମୁଁ ତୃଣଭୂମି ମଧ୍ୟରେ ମେଣ୍ଢାପଲ ନେଇ ଗଲାବେଳେ ଦୁର୍ଘଟଣାବଶତଃ 
ସାପ କାମୁଡାରେ ଗୋଟାଏ ଅଧେ ଜନ୍ତୁ ମରନ୍ତି । କିନଧୁ ମେଷପାଳକ ଓ ମେଣ୍ାମାନଙ୍କ 
ଜୀବନରେ ସେଇଟା ଗୋଟାଏ ମାମୁଲି କଥା | ” 


ଏତିକିବେଳେ ଜଣେ ଗ୍ରାହକ ପହଂଚିବାରୁ ତାଙ୍କ କଥା ବୁଝିବାକୁ ଦୋକାନୀ 
ଧାନଦେଲେ | ଗ୍ରାହକ ଜଣକ ତିନୋଟି କାଚ଼ଗ୍ଲାସ୍‌ କିଣିଲେ । ଆଗ ଅପେକ୍ଷା ବେପାର 
ଏବେ ଭଲ... ସତେ ଯେପରି ପୂର୍ବଦିନ ଗୁଡିକ ଫେରିଆସିଛନ୍ି । ଏଇ ଦୋକାନଟି ଆଗେ 
ଯେତେବେଳେ ତାଂଜିଏର୍‌ର ମୁଖ୍ୟ ଆକର୍ଷଣ ଥଲା ସେତେବେଳେ ଏମିତି ଭଲ କାରବାର 
ହେଉଥଲା | 


“ କାରବାର ଏବେ ପ୍ରକୃତରେ ବେଶ୍‌ ଭଲ ହେଉଛି”, ଗ୍ରାହକ ଚାଲିଯିବାପରେ 
ଦୋକାନୀ ଯୁବକକୁ କହିଲେ । “ ମୋ ବେପାର ଏବେ ଖୁବ୍‌ ଭଲ ଗଲିଛି | ଖୁବ୍‌ ଶୀଘ୍ର 
ତୁମେ ତୂମ ମେଣ୍ା ଗୋଠକୁ ପୁଣି ଫେରିଯାଇପାରିବ । ଜୀବନଠାରୁ ଆଉ ଅଧ୍ବକ ଆଶା 
କରୁଛ କାହିଁକି ? ” 


“ କାରଣ, ଶକୁନମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ଆମକୁ ସମ୍ବେଦନଶୀଳ ହେବାକୁ ପଡିବ”, କିଛି 
ନବୁଝି ନବିଗ୍ରି ଯୁବକ କହିଲା । ପରେ ସେଥୁପାଇଁ ତା'ର ଅବଶ୍ୟ ଅନୁତାପ ଆସିଲା | 
ଦୋକାନୀ ତ’ ବୁଢା ରାଜାଙ୍କୁ ଭେଟିନଥଲେ | ତାଙ୍କ ଆଗରେ ଶକୁନ ବିଷୟରେ କହିବା 
କ'ଣ ଦରକାର ଥଲା ? 


" ୟାକୁହିଁ କହନ୍ତି ସୌଭାଗ୍ୟର ସିଦ୍ଧାନ୍ତ । ଉଦ୍‌ଯୋଗକର୍ରାର ଭାଗ୍ୟ ! କାରଣ, ଜୀବନ 
ଚାହେଁ ତୁମେ ତୁମ ଭବିତବ୍ୟର ଲକ୍ଷ୍ୟ ହାସଲ କର” , ବୂଢା ରାଜା ଏଇକଥା କହିଥୁଲେ | 


କିନୁ ଯୁବକ ଯାହାସବୁ କହିଗଲା ଦୋକାନୀ ବୁଝିପାରିଲେ । ଦୋକାନରେ 
ଯେତେବେଳେ ଯୁବକ ପ୍ରଥମେ ପହଂଟିଥୂଲା ତାହା ଥଲା ଏକ ଶୁଭ ସୂଚନା । ସମୟ 
ଅତିକ୍ରାନ୍ତ ହୁଅନ୍ତେ ବେପାରରେ ସମ୍ପଦ୍ଧି ଯୋଗୁଁ ତାଙ୍କ ଟଙ୍କା ବାକ୍ଵ୍‌ ଭରିଯାଉଥଲା ¦ ସେଥୁପାଇଁ 
ଯୁବକକୁ ଚାକିରିରେ ରଖୁଥବାରୁ ତାଙ୍କର ଅନୁଶୋଚନା ନଥୁଲା | ଯୁବକଟି ମଧ୍ଯ ତା” ନ୍ୟାଯ୍ୟ 
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ପାଉଣାଠାରୁ ଅଧ୍ୟକ ପାଉଥୁଲା । ଚାକିରିରେ ରଖୁଲାବେଳେ ମାଲିକ ତାକୁ ବିକ୍ରି ଉପରେ 
ଅଧକ କମିଶନ୍‌ ଦେବାର ପ୍ରତିଶୃତି ଦେଇଥିଲେ । କାରଣ ତାଙ୍କର ଧାରଣା ଥଲା ଯେ 
ଯୁବକ ଖୁବ୍‌ ଶୀଘ୍ର ତା ମେଣ୍ଚାଙ୍କ ଗହଣକୁ ଫେରିଯିବ । 


“ ସୋ-କେସ୍‌' ପ୍ରସଙ୍ଗକୁ ଏଡେଇଯିବା ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ମାଲିକ କଥା ମୋଡିଲେ | “ତୁମେ 
ପିରାମିଡ୍‌ ପାଖକୁ ଯିବାପାଇଁ କାହିଁକି ଚାହୁଁଥିଲ ? ” 


“ କାଇଁକିନା, ସବୁବେଳେ ଶୁଣି ଶୁଣି ସେଠାକୁ ଯିବାକୁ ମୁଁ ମନସ୍ଥ କରିଛି ।” କିନୁ 
ସେ ତା' ସ୍ବପ୍ନ ବିଷୟରେ କିଛି ପ୍ରକାଶ କଲାନାହିଁ । ଗୁପ୍ପଧନ ପ୍ରସଙ୍ଗ ଏବେ ଏକ ଦୂଃଖଦ 
ସ୍ତି । ସେ ଆଉ ସେକଥା ଭାବିବାକୁ ଗାହୁଁନଥୁଲା । 


“ ଏଇ ଖଣ୍ଡମଣ୍ଡଳରେ ଏମିତି କେହି ଲୋକ ଥବା ମୁଁ ଜାଣେ ନାହିଁ ଯିଏ କେବଳ 
ପିରାମିଡ୍‌ ଦେଖ୍ବା ପାଇଁ ମରୁଭୂମି ପାର ହେବାକୁ ଚାହେଁ” , ଦୋକାନୀ କହିଲେ | “ ପିରାମିଡ୍‌ 
କଅଣ ? ଖାଲି ଗୁଡାଏ ପଥରର ସ୍ତୁପ | ତୁମେ ଚାହିଁଲେ ତୁମ ବାରିପଟେ ଗୋଟାଏ ତିଆରି 
କରିପାରିବ । ” 

ଆଉଜଣେ ଗ୍ରାହକ ପହଂଚିଲେ । ତାଙ୍କ କଥା ବୁଝିବା ଅବସରରେ ଯୁବକ ଉତ୍ତର 
ଦେଲା, “ ତୁମେ କେବେ ଭୂମଣ କରିବାର ସ୍ଵପ୍ନ ଦେଖୁନାହଁ ? ” 


ଦୂଇଦିନପରେ ଦୋକାନୀ ଯୁବକ ସହ “ ସୋ-କେସ୍‌ ବିଷୟରେ ଆଲୋଚନା କଲେ | 


“ ଦେଖ, ବେଶୀ ଗୁଡାଏ ବଦଳା ବଦଳି ମୋର ପସନ୍ଦ ନୁହେଁ । ତୁମେ ଆମେ କ'ଣ 
ସେ ଧନୀ ବଣିକ ହାସାନ୍‌ ଭଳି ହୋଇଛେ ? ଜିନିଷ ଖରିଦ୍‌ କଲାବେଳେ ସେ ଯଦି କିଛି 
ଭୂଲ୍‌ କରିବସନ୍ତି ତାଙ୍କୁ ବାଧଵବ ନାହିଁ । କିନୁୁ ଆମ ଦୁହିଁଙ୍କୁ ଆମ ଭୂୁଲର ଫଳ ଭୋଗିବାକୁ 
ପଢିବ ।” 

ଯୁବକ ଉଦାସ ହେଲା | ଭାବିଲା, ସତେତ ! 


“ ଆମେ ଏମିତି ଗୋଟାଏ ସୋ-କେସ୍‌ କରି ଆମ କାଚ଼ଜିନିଷ ପ୍ରଦର୍ଶନ କରିବା, 
ଏକଥା ତୁମେ କାହିଁକି ଭାବୁଛ ଭଲା ? ” 


~~ ~~ 


“ମୁଁ ଚାହୁଁଛି, ଶୀଘ୍ର ଶୀଘ୍ର ମୋ ମେଣ୍ଢାଗୋଠକୁ ଫେରିଯିବି | ଭାଗ୍ୟ ଯେତେବେଳେ 
ଆମ ସାଥ୍‌ରେ ଅଛି ଆମେ ତା'ର ସୁଯୋଗ ନେବା ଉଚିତ । ଭାଗ୍ୟ ଯେମିତି ଆମର 
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ସହାଯତା କରୁଛି ଆମେ ବି ସେର ଅନୁସାରେ କାମ କରି ଭାଗ୍ୟର ସହାୟତା କରିବା | 
ଏହାକୁ କହନ୍ତି ସୌଭାଗ୍ୟର ସିଦ୍ଧାନ୍ତ । ଅନ୍ୟଭାବରେ କହିଲେ, ଉଦ୍ଯୋଗୀର ଭାଗ୍ୟ |” 


କିଛି ମୁହୂର୍ର ପାଇଁ ଦୋକାନୀ ନୀରବ ରହିଲେ | ତାପରେ କହିଲେ, “ ମହମ୍ମଦ 
ଆମ ହାତରେ ପବିତ୍ର କୋରାନ୍‌ ଦେଇଛନ୍ତି । ଆମ ଜୀବନରେ ମାତ ପାଂଚଟି କର୍ରବ୍ୟ 
ପାଳନ କରିବାକୁ ନିର୍ଦ୍ଦେଶ ଦେଇଛନ୍ତି । ସବୁଠୁ ଗୁରୁତ୍ଵ ପୂର୍ଵ ଉପଦେଶଟି ହେଉଛି, କେବଳ 
ପ୍ରକୃତ ଭଶ୍ଵର ( ସିଏ ଏକ)ଙ୍କ ଉପରେ ବିଶ୍ଵାସ କର | ଅନ୍ୟ ଉପଦେଶ ଗୁଡିକ ହେଉଛି, 
ଦିନକୁ ପାଂଚଥର ପ୍ରାର୍ଥନା କରିବ, ରମଜାନ ମାସରେ ଉପବାସ ପାଳନ କରିବ, ଦୁଃଖୀ 
ରଙ୍କୀଙ୍କୁ ଦାନ କରିବ । ” 


ସେତିକି କହି ସେ ଅଟକିଗଲେ । ଆଲ୍ଲାଙ୍କ ବିଷୟରେ କହୁକହୁ ତାଙ୍କ ଆଖରେ ଲୁହ 
ଭରିଗଲା । ସେ ଥଲେ ନୈଷ୍ପିକ ମୁସଲମାନ | ଜୀବନର ସମସ୍ତ ବିଡମ୍ବନା ସନ୍ତେ ସେ 
ଧର୍ମଶାସ୍ତ ନିର୍ଦ୍ଦେଶିତ ନିଷ୍ଠାପର ଜୀବନ ବଂଚିବାକୁ ଗାହୁଁଥିଲେ । 


“ ପଂଚମ ନିର୍ଦ୍ଦେଶଟି କଅଣ ? ” ଯୁବକ ପଚାରିଲା | 


“ ଦୁଇଦିନ ତଳେ ତୁମେ ପରଚାରୁଥଲନା, ମୁଁ ଭୁମଣ କରିବାର ସ୍ଵପ୍ନ ଦେଖୁନାହିଁ , 
ଦୋକାନୀ ଉତ୍ତର ଦେଲେ | “ ପ୍ରତ୍ୟେକ ମୁସଲମାନ ପାଇଁ ପଂଚମ ନିର୍ଦ୍ଦେଶଟି ହେଉଛି ଯେ 
ସେ ତୀର୍ଥଯାତ୍ରା କରିବ । ଜୀବନରେ ଅନ୍ତତଃ ଥରେ ପବିତ୍ର ମକ୍ଟାକୁ ତୀର୍ଥଯାତ୍ରାରେ ଯିବା 
ପ୍ରତ୍ୟେକ ମୁସଲମାନର କର୍ରବ୍ୟ । ” 


“ମକା ତ ପିରାମିଡ୍‌ ଠାରୁ ବହୁତ ଦୂର | ମୁଁ ଯେତେବେଳେ ଯୁବକ ଥଲି ଏଇ 
ଦୋକାନ ଆରମ୍ଭ କରିବାକୁ ମୋର ସମସ୍ତ ଅର୍ଥ ବିନିଯୋଗ କରିଥୁଲି | ମୁଁ ଭାବିଥିଲି, ଦିନେ 
ମୁଁ ଖୁବ ଧନୀ ହେବି, ସେତେବେଳେ ମକା ଯିବି । ଅବଶ୍ୟ ମୁଁ କିଛି ରୋଜଗାର କରିବାକୁ 
ଆରମ୍ଭ କଲି କିନ୍ଧୁ ଏ ଦୋକାନକୁ ଆଉ କାହା ହାତରେ ସମ୍ପି ତୀର୍ଥଯାତ୍ରାରେ ଯିବାକୁ ଇଛା 
ହେଲାନାହିଁ । ଇଏ ଭାରି ସୁକୂମାର କାଚ଼ ଜିନିଷର ବେପାର । ଠିକ୍‌ ସେଇ ସମୟରେ 
ତୀର୍ଥଯାତ୍ରୀମାନେ ମୋ ଦୋକାନ ସାମ୍ଲା ରାସ୍ତାରେ ମକ୍ଟାକୁ ଯାଉଥାଆନଛ୍ତି । ତାଙ୍କ ଭିତରୁ 
କେତେକ ଖୁବ ସମ୍ଭାନ୍ତ ଥଲେ | ସେମାନେ ତାଙ୍କ ପଲଟଣ ସହ ଯାଉଥିଲେ | ସାଥୀରେ 
ତାଙ୍କର ଚାକର ବାକର, ଓଟ ପ୍ରଭୃତି ଥଲେ | କିନୁ ଅଧୁକାଂଶ ତୀର୍ଥଯାତ୍ରୀ ମୋ ଅପେକ୍ଷା 
ଅଧୁକ ଦରିଦ୍ର ଥଲେ । 
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“ ଯେଉଁମାନେ ସେଠାକୁ ଯାଉଥିଲେ ସମସ୍ତେ ଖୁସି ଥଲେ । ତୀର୍ଥଯାତ୍ରାରୁ ଫେରି 
ତାହାର ପ୍ରମାଣ ସ୍ଵରୂପ କିଛି ନା କିଛି ସନ୍ତକ ନିଜ ନିଜ ଘର ଦରଜାରେ ଟଙ୍ଗାଇ ରଖୁଥିଲେ । 
ସେମାନଙ୍କ ଭିତଶେ ଥଲା ଜଣେ ମୋଚ୍ରି । ଜୋତା ମରାମତି କରି ସେ ଚ଼ଳୁଥଲା । ସେ 
କହୁଥୁଲା, ପାଖାପାଖୁ ବର୍ଷେକାଳ ସେ ମରୁଭୂମିରେ ଯାତ୍ରା କରିଥଲା । ତାକୁ କିଛି ଜଣା 
ପଡୁନଥିଲା | କିନୁ ତା' ଦୋକାନ ପାଇଁ ଚମଡା କିଣିବା ପାଇଁ ଯେତେବେଳେ ସେ ଗ୍ଲିଗାଲି 
ତାଂଜିଏର ବଜାରକୁ ଆସୁଥୂଲା ତାକୁ ଭାରି କ୍ଲାନ୍ତ ଲାଗୁଥିଲା | ” 


“ ତେବେ ଏବେ ତୁମେ କାହିଁକି ମକ ଯାତ୍ରାରେ ବାହାରି ଯାଉନାହଁ ? ” ଯୁବକ ପଶୁ କଲା | 


“ କାରଣ, ସେଇ ମକା ଯିବାର କାମନା ମୋତେ ବଂଚାଇ ରଖୁଛି । ଏଇ ଯୋଉ ଦିନ 
ସବୁ ମୋର ବିତୃଛି, ସବୂଗୁଡିକ ମୋ ପାଇଁ ସମାନ | ଦେଖୁନ ? ଦୋକାନରେ ଥିବା ଏଇ 
ନିର୍ଜୀବ କାଚ଼ ସାମଗ୍ରୀମାନ, ଦୟନୀୟ ସେଇ ହୋଟେଲରେ ନିତିଦିନର ଭୋଜନ ... ଏ 
ସମସ୍ତ ନୀରସତା ସର୍ତ ସେଇ ଆଶାରେ ମୁଁ ବଂଚିଛି । ମୋର ଆଶଙ୍କା, ମୋ ସ୍ଵପ୍ନ ଯଦି 
ସାକାର ହୋଇଯାଏ ତେବେ ଆଉ ବଂଚି ରହିବାର ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ରହିବ ନାହିଁ । ” 


““ ଚୁମେ ତ ତୁମ ମେଣା ଆଉ ପିରାମିଡ୍‌ର ସ୍ବପ୍ନ ଦେଖୁଛ । କିନ୍ତୁ ମୋ ଠାରୁ ତୁମେ 
ଭିନ୍ନ କାରଣ ତୁମେ ତୂମ ସ୍ବପ୍ନକୁ ସାକାର କରିବାକୁ ଗାହୁଁଛ । ମୁଁ କେବଳ ମକ୍ଟାର ସ୍ଵପ୍ନ 
ଦେଖୁବାକୁ ଚାହେଁ । ହଜାର ଥର ମୁଁ କଳ୍ପନା କରିସାରିଛି ଯେ ମୁଁ ମରୁଭୂମି ପାର ହୋଇ 
ମକ୍ଟାରେ ପହଂଚିଛି । ପବିତ୍ର ପ୍ରସ୍ତର ଗାରିପଟେ ସାତଥର ପ୍ରଦକ୍ଷିଣ କରିସାରି ତାକୁ ଆଲିଙ୍ଗନ 
କରୁଛି | ସେତେବେଳେ ମୋ ଚତୁଃପାର୍ଶ୍ଵରେ ଥବା ଅଗଣିତ ଭକ୍ତଙ୍କ ଉପସ୍ପିତିକୁ ମନେମନେ 
କଳନା କରିଛି । ଆମେ ସମସ୍ତେ ଏକତ୍ର ଭାବେ ପ୍ରାର୍ଥନା କରିବାର ଦୃଶ୍ୟ, କଥୋପକଥନର 
ଦୃଶ୍ଯ ସବୁ ମୋ ମାନସପଟରେ ଉକୁଟି ଉଠିଛି । କିନ୍ତୁ ମୋର ଆଶଙ୍କା ହୁଏ, ଏସବୁ 
ନୈରାଶ୍ୟରେ ପରିଣତ ହେବ ନାହିଁ ତ ? ସେଇଥୁପାଇଁ ସେ ବିଷୟରେ କେବଳ ମତ୍ର ସ୍ଵପ୍ନ 
ଦେଖୁବାକୁ ମୁଁ ପସନ୍ଦ କରେ ! ” 


ସେଇଦିନ ଦୋକାନା “ ସୋ-କେସ୍‌' ତିଆରି କରିବାକୁ ଯୁବକକୁ ଅନୁମତି ଦେଲେ | 
ପ୍ରତ୍ୟେକ ବ୍ୟକ୍ତିର ସ୍ଵପ୍ନ ସାକାର ହେବାର ରାସ୍ତା ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ । 
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ଏ ଭିତରେ ଆଉ ଦୂଇମାସ ବିତିଗଲାଣି | ‘ ସୋ-କେସ୍‌' ଯୋଗୁଁ ଅଧ୍ୟକରୁ ଅଧକ 
ଗ୍ରାହକ ଦୋକାନକୁ ଆକର୍ଷିତ ହୋଇ ଆସିଛନ୍ତି । ଯୁବକ କଳନା କରିନେଲା ଯେ ଆଉ 
ଅଧକ ଛଅମାସ ଖଟିଦେଲେ ସେ ସ୍ପେନକୁ ଫେରିଯିବାକୁ ସମର୍ଥ ହୋଇପାରିବ । ସେଠି 
ଯାଇ ଷାଠିଏଟି ମେଣ୍ଢା କିଣିବ । ତା'ପରେ ଆଉ ଷାଠିଏ | ବର୍ଷକ ଭିତରେ ସେ ତା'ର 
ଗୋଠକୁ ଦ୍ବିଗୁଣିତ କରିପାରିବ | ସେତେବେଳେ ସେ ଆରବ ବଣିକ ମାନଙ୍କ ସହ ବେପାର 
କରିପାରିବ । କାରଣ ଏବେ ସେ ତାଙ୍କ ଅଜବ ଭାଷାଟି ଶିଖଗଲାଣି | ହାଟ ପଡିଆରେ 
ସେଦିନର ସକାଳଠାରୁ ଆଉକେବେ ସେ ଉଭରିମ୍‌ ଆଉ ଥୁମିମ୍‌ର ବ୍ୟବହାର କରିନାହିଁ । 
କାରଣ, ଏବେ କାଚ଼ ଦୋକାନୀ ପାଇଁ ମକ ଯେତିକି ଦୂରର ସ୍ଵପ୍ନ ତା” ନିଜପାଇଁ ଇଳିପ୍ୃ 
ମଧ୍ଯ ସେତିକି ଦୂରର ସ୍ଵପ୍ନ । ଯାହାହେଉ, ଯୁବକର ଦିନଗୁଡିକ ଖୁସିରେ ବିତୁଥିଲା । ସେ 
ତା” କାମରେ ସନୁଷ୍ଟ ଥଲା | କିନ୍ତୁ ସବୁବେଳେ ସେ ଭାବୁଥିଲା ଯେ କୋଉଦିନ ସିଏ 
ତାରିଫା ମାଟିରେ ଜଣେ ବିଜେତା ହିସାବରେ ପୁଣି ପାଦଦେବ | 


“ତୁମେ କ'ଣ ଚାହୁଁଛ, ସେ ବିଷୟରେ ସବୁବେଳେ ତୁମର ସ୍ତଷ୍ଟ ଧାରଣା ରହିବା 
ଉଚିତ୍‌ ” , ବୁଢା ରାଜା କହିଥିଲେ | ଯୁବକକୁ ତା” ଲକ୍ଷ୍ୟ ଜଣାଥିଲା ଏବଂ ସେଦିଗରେ ସେ 
ଏବେ କାର୍ଯ୍ୟରତ | ହୁଏତ ଏଇ ଅଜଣା ରାଜ୍ୟରେ ଏଗୁଡିକ ତା” ସମ୍ପଭି: ଠକ ସହ ଭେଟ 
ହେବା, ସବୁକିଛି ହରାଇ ବସିବା, ପୁଣି ପାଖରେ ପଇସା ନଥାଇ ନିଜ ମେଣ୍ଢାପଲ ଦୁଇଗୁଣ 
ହୋଇଯିବାର ଭାବି ବସିବା ... 


ନିଜ ଉପରେ ତା'ର ଗର୍ବ ଆସୁଥିଲା କାରଣ ସେ ଅନେକ ଗୁଡିଏ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ୍ଣ ବିଷୟ 
ଶିଖପାରିଥଲା, ଯେମିତି: ସ୍ତଟିକ ବେପାର ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ଜ୍ଞାନ, ଶବ୍ଦବିହୀନ ଭାଷା ବିଷୟରେ 
ଜ୍ଞାନ... ଆଉ ଶକୁନ ମାନଙ୍କ ସଙ୍କେତ ଅନୁସାରେ ଶୁଭାଶୁଭ ନିର୍ଣ୍ଣୟ । ଦିନକର ଅପରାହୁ । 
ପାହାଡ ଉପରକୁ ଚଢି ଲୋକଟିଏ ହାଲିଆ ହୋଇ ଅଭିଯୋଗ କରିବାର ସେ ଶୁଣିଲା ଯେ 
ସେ ଯାଗାରେ ତୃଷା ମେଂଟାଇବାକୁ କିଛି ଭଲ ବନ୍ଦୋବସ୍ତ ନାହିଁ । ଶକୂନ ମାନଙ୍କ ସହ 
ପରିଚିତ ହୋଇ ସାରିଥିବାରୁ ଯୁବକ ତା” ଦୋକାନୀକୁ ପ୍ରସ୍ତାବ ଦେଲା, “ ଯେଉଁ ଲୋକମାନେ 
ପାହାଡ ଚଢ଼ି ଉପରକୁ ଆସୁଛନ୍ତି ଆମେ ତାଙ୍କ ପାଇଁ ଚା” ବିକ୍ରୀ କରିବା |” 


“ ଏଇ ଆଖପାଖରେତ ଅନେକ ଲୋକ ଚା ବିକୁଛନି” , ଦୋକାନୀ କହିଲେ | 
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“ ଆମେ କିନ୍ତୁ ସ୍ତଟିକ ଗ୍ଲାସରେ ଗା” ପରଷିବା । ସେଥୁରେ ଗାଂ ପିର ଲୋକେ 
ଅଧ୍ବକ ସନଧଷ୍ଠ ହେବେ | ସେଭଳି ଗ୍ଲାସ କିଣି ଘରକୁ ନେବାକୁ ଇଛା କରିବେ । ମୁଁ ଶୁଣିଛି, 
ମଣିଷକୁ ବିମୋହିତ କରିବାରେ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ ଖୁବ୍‌ ଶକ୍ତିଶାଳୀ | ” 


ଦୋକାନୀ କର୍ଣ୍ଣପାତ କଲେ ନାହିଁ । କିନ୍ଧୁ ସେଇ ଅପରାହୃରେ ପ୍ରାର୍ଥନା କରି ସାରି 


ଦୋକାନ ବନ୍ଦକଲାପରେ ଯୁବକକୁ ଡାକି ପାଖରେ ବସାଇଲେ | ଦୁହେଁ ମିଶି ତାଙ୍କ ହୁକ୍ଟାରୁ 
ଧୂଆଁ ଟାଣିଲେ । ସେ ଅଭୁତ ନଳୀକୁ ଆରବୀୟମାନେ ହିଁ ବ୍ୟବହାର କରିଥାଆନ୍ତି । 


ଦୋକାନୀ ବୁଢା ପଚାରିଲେ, “ ତୁମେ କ'ଣ ଖୋଜୁଛ ? ” 


“ମୁଁ ମୋର ସବୁକଥା କହିସାରିଛି । ମୁଁ ପୁଣି ଥରେ ମୋ ମେଣ୍କଢାପଲର ମାଲିକ 
ହେବାକୁ ଚାହେଁ । ସେଇଥୁପାଇଁ ମୁଁ ଅର୍ଥ ଉପାର୍ଜନ କରିବାକୁ ଚାହେଁ । ” 


ଦୋକାନୀ ହୁକ୍ଟାରେ କିଛି ନୂଆ ଅଙ୍ଗାର ଭରିଦେଇ ଖୁବ୍‌ ଜୋରରେ ହାବୂକାଏ ଧୂଆଁ 
ଟାଣିଲେ । 


“ ଏ ଦୋକାନ କରିବା ମୋର ତିରିଶ ବର୍ଷ ହେଲାଣି | ସ୍ତଟୀକ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ସବୂକଥା 
ମୁଁ ଖୁବ୍‌ ଭଲଭାବରେ ଜାଣେ | ଭଲ କିଏ, ଭେଲ କିଏ ... ରୂପ, ବର୍ଣ ଆକାର, ପ୍ରକାର, 
ଗୁଣ, ଧର୍ମ - ସବୁକଥା | ଆମେ ଯଦି ସ୍ତଟିକ ପାତ୍ରରେ ଗା ପରଷିବା ଆରମ୍ଭ କରିବା ଆମ 
ଦୋକାନକୁ ବଢାଇବାକୁ ପଡିବ । ମୋତେ ମଧ୍ଯ ମୋ ଜୀବନ ଶୈଳୀରେ ପରିବର୍ଭନ କରିବାକୁ 
ପଡିବ । ” 

“ ସେଭଳି କଲେ କଂ” ଣ ଭଲ ହେବ ନାହିଁ କି ? ” 


“ ଏବେ ଯାହାସବୁ ଯେମିତି ଚାଲିଛି ସେଥସହ ମୁଁ ଅଭ୍ୟସ୍ତ ହୋଇସାରିଛି | ତୁମେ 
ଏଠାକୁ ଆସିବା ପୂର୍ବରୁ ମୁଁ ଭାବୁଥିଲି, ସେଇ ଗୋଟିଏ ଯାଗାରେ ରହି ରହି ମୁଁ କେତେ 
ସମୟ ନଷ୍ଟ କରିଦେଲି | ମୋ ସାଙ୍ଗମାନେ ଏଠୁ ଚାଲିଗଲେ | ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ କେତେକ 
ଆଗ ଅପେକ୍ଷା ଭଲ ରୋଜଗାର କଲେ, କେତେକ ବି ଦେବାଳିଆ ହୋଇଗଲେ | ଏଇକଥା 
ଭାବି ମୁଁ ନିରାଶ ହୋଇପଡୁଥଲି । ଏବେ ମୁଁ ଦେଖୁଛି ସେସବୁ ସେତେଟା ଖରାପ ନୁହେଁ | 
ମୁଁ ଯେଉଁ ଭଳି ଦୋକାନଟିଏ ଚାହିଁଥିଲି ଏଇଟି ଠିକ୍‌ ସେଇ ଭଳି । ଏବେ ମୁଁ ଆଉକିଛି 
ପରିବର୍ଭନ କରିବାକୁ ଗାହୁଁନାହିଁ କାରଣ ପରିବର୍ଗନ ସହ ଖାପ ଖୁଆଇବା ମୋତେ ଜଣା 
ନାହିଁ । ମୁଁ ଯେମିତି ଅଛି ସେଥୁରେ ମୁଁ ଅଭ୍ୟସ୍ତ | ” 
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ଯୁବକ କଂଣ କହିବ ଭାବିପାରୁନଥଲା | ଦୋକାନୀ ବୁଢା କହିଲେ, “ତୁମେ ମୋ 
ପାଇଁ ପ୍ରକୃତରେ ଏକ ଆଶୀର୍ବାଦ । ଆଗରୁ ମୁଁ ଯାହା କଳନା କରିନଥୁଲି ଆଜି ତାହା ବୁଝିପାରୁଛି: 
ହେୟ ମଣିଥବା ଆଶୀର୍ବାଦ ଗୁଡିକ ଅଭିଶାପ ସହ ସମାନ | ଜୀବନରେ ମୁଁ ଆଉ କିଛି 
ଚାହୈନାହିଁ । କିନଧୁ ସମ୍ପଦ ଆଡକୁ ଚାହିଁବାକୁ ତୁମେ ମୋତେ ବାଧ୍ଯ କରୁଛ | ସେଭଳି ସମ୍ଭାବନା 
ମାନଙ୍କ ବିଷୟରେ ମୁଁ ଏଥ୍‌ପୂର୍ବରୁ ଜାଣିନଥଲି | ଯେହେତୁ ଏବେ ମୁଁ ସେ ସବୂକୁ ଦେଖୁପାରୁଛି, 
ସେସବୁ ସମ୍ଭାବନା ଗୁଡିକର ବ୍ୟାପକତା ଅନୁମାନ କରିପାରୁଛି, ସେଥିଯୋଗୁଁ ମୋ ମନରେ 
କ୍ଷୋଭ ଆସୁଛି । ତୁମର ଆସିବା ପୂର୍ବରୁ ଜିନ୍ୁ ମୋ ମନର ଅବସ୍ଥା ଏଭଳି ନଥୁଲା | କାରଣ, 
ମୁଁ କଣ ସବୁ ହାସଲ କରି ପାରିବି ସେସବୂପାଇଁ ମୋର ଜ୍ଞାନ ଓ ସାମର୍ଥ୍ୟ ଥବା ସତ୍ତବେବି ମୁଁ 
ଉଦ୍ୟମ କରିବାକୁ ଚାହିଁନଥଲି । ” 


ଯୁବକର ପୁରୁଣା ଦିନର କଥା ମନେପଡିଲା | ““ ତାରିଫାର ପାଉରୁଟି ଦୋକାନୀକୁ ମୁଁ 
କିଛି କହୁ କହୁ ଅଟକି ଯାଇଥିଲି । ଯାହାହେଉ ସେତେବେଳେ ତାକୁ କିଛି ନକହି ମୁଁ ଭଲ 
କରିଛି” , ଯୁବକ ମନେ ମନେ ଭାବିଲା । 


ସେମାନେ ଆଉ କିଛି ସମୟ ସେମିତି ବସି ହୁକା ଟାଣିଲେ ! ସୂର୍ଯ୍ୟ ବୁଡିବାକୁ ଆରମ୍ଭ 
କଲେଣି | ସେମାନେ ଆରବିକ୍‌ ଭାଷାରେ କଥାବାର୍ଭା ହେଉଥିଲେ | ଏ ଭିତରେ ସେ ଆରବିକ୍‌ 
ଭାଷା ଶିଖୁଗଲାଣି, ଏକଥା ଭାବି ଯୁବକ ମନରେ ଗର୍ବ ଆସୁଥାଏ | ଅତୀତରେ ଏମିତି ଏକ 
ସମୟ ଥଲା ଯେତେବେଳେ ସେ ଭାବୁଥିଲା ଯେ ଜଗତ ବିଷୟରେ ଯାହାସବୁ ତା'ର 
ଜାଣିବା ଆବଶ୍ୟକ ସେସବୁ ତା” ମେଣ୍ଢାମାନେ ତାକୁ ଶିଖାଇ ଦେଇପାରିବେ । କିନ୍ତୁ 
ମେଣ୍ଢାମାନେ ତାକୁ କେବେ ଆରବିକ ଭାଷା ଶିଖାଇ ପାରିନଥାନ୍ତେ | 


ଏହା ବାଦ୍‌ ହୁଏତ ଦୁନିଆରେ ଆହୁରି ଅନେକ ବିଷୟମାନ ଅଛି ଯେଉଁସବୁ ବିଷୟରେ 
ମେଣ୍ଢାମାନେ ମୋତେ ଶିଖାଇ ପାରିବେ ନାହିଁ.... ଏ ବିଷୟ ଭାବୁ ଭାବୁ ବୁଢା ଦୋକାନୀଙ୍କ 
ପ୍ରତି ତା'ର ସମ୍ମାନ ବଢିଗଲା | ପ୍ରକୃତରେ ମେଣ୍କାମାନେ ଯାହା ସବୁ କରନ୍ତି ତାହା ହେଲା 
ଖାଦ୍ୟ ଆଉ ପାଣି ଖୋଜିବା - ବାସ୍‌ | ହୁଏତ ମୁଁ ଯାହାସବୁ ଶିଖୁଛି, ସେମାନଙ୍କଠାରୁ ଶିଖୁଛି 
ବୋଲି ଭାବୁଛି, ବାସ୍ତବରେ ସେପରି ନୁହେଁ । ପ୍ରକୃତରେ ସେମାନେ ମୋତେ ଶିଖାଇ 
ନାହାନ୍ତି । ବରଂ ମୁଁ ସେମାନଙ୍କଠାରୁ ଶିଖୁଛି । 


ଶେଷରେ ଦୋକାନୀ କହିଲେ “ ମକ୍ତୁବ ” | 
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“ୟାର ଅର୍ଥ କ'ଣ ?” 


“ ଏହାର ଅର୍ଥ ଜାଣିବାକୁ ହେଲେ ତୁମକୁ ଆରବରେ ଜନ୍ୃହେବାକୁ ପଡିବ” ଦୋକାନୀ 
ଉତ୍ତର ଦେଲେ 1 “ ତେବେ, ତୁମ ଭାଷାରେ ' କପାଳ ଲିଖନ ' ବା ‘ପୂର୍ବ ନିର୍ବାରିତ' ବୋଲି 
ଯାହାକୂହ, ପାଖାପାଖୁ ସେଇ ଅର୍ଥର ହେବ ।! ” 


ହୁକ୍ରୁ ପାଉଁଶ ଝାଡ଼ୁଝାଡୁ ଦୋକାନୀ ଯୁବକକୁ କହିଲେ ଯେ ସେ ଏଣିକି ସ୍ତଟିକ 
ପାତ୍ରରେ ର ବିକିପାରିବ | ବେଳେବେଳେ ଏମିତି ହୁଏ, ବହିଗଲା ନଶକୁ କେହି ଅଟକାଇ 
ପାରନ୍ତି ନାହିଁ । 


ପାହାଡ ଚଢି ଚଢି ଲୋକେ ଯେତେବେଳେ ଶୀର୍ଷରେ ପହଂଚୁଥିଲେ ସେତେବେଳେ 
ସେମାନେ କ୍ଲାନ୍ତ ହୋଇପଡୁଥଲେ | କିନ୍ତୁ ସେଠାରେ ଥବା ସ୍ତଟିକ ଦୋକାନଟି ତାଙ୍କ ଆଖରେ 
ପଡୁଥିଲା ଯେଉଁଠି ତାଜା ଗରମ ପୁଦିନା ମିଶା ଗା” ମିଳେ । ସେମାନେ ପ୍ରଥମେ ଚା” 
ପିଇବାକୁ ପସନ୍ଦ କରନ୍ତି । ସ୍ତଟିକ ଗ୍ଲାସରେ ଗା ପରଷାଯାଏ । 


ଜଣେ ଗ୍ରାହକ ଗଗ” ପିଉ ପିଉ କହିଲେ, “ମୋ ସ୍ତୀ କେବେତ ଏ ବିଷୟରେ 
ଭାବିନାହାନ୍ତି ।” ସେ ମଧ୍ଯ କିଛି ସ୍ତଟିକ ପାତ୍ର କିଣିଲେ । ସେଇଦିନ ରାତିରେ ତାଙ୍କ ଘରକୁ 
ଅତିଥମାନେ ଆସିବାର ଥଲା । ଭୋଜି ସଭାରେ ଏଭଳି ସୁନ୍ଦର ସୁନ୍ଦର ସ୍ତଟିକ ପାତ୍ରମାନ 
ଦେଖ ଅତିଥିମାନେ ବିମୋହିତ ହେବେ ନିଶ୍ଚୟ | ପାଖରେ ବସିଥିବା ଅନ୍ୟଜଣେ ଗ୍ରାହକ 
ମନ୍ତବ୍ୟ ଦେଲେ - “ ସ୍ତଟିକ ପାତ୍ରରେ ଗା” ପିଇବାର ସ୍ଵାଦ ନିଆରା । ଏଥିରେ ରା'ର ବାସ୍ପା 
ନଷ୍ଟ ହୁଏ ନାହିଁ ।” ତୃତୀୟ ଗ୍ରାହକ ଜଣକ କହିଲେ, “ ପ୍ରାଚ୍ୟ ଦେଶରେ ସ୍ତଟିକ ପାତ୍ରରେ 
ଗା” ପିଇବାର ଯେଉଁ ପରମ୍ପରା ଅଛି ତା'ର କାରଣ ହେଲା, ଏଥରେ ଯାଦୂକରୀ ଶକ୍ତି 
ଅଛି । ” 

ଅଛଦିନ ଭିତରେ ତୁଣ୍ଡ ବାଇଦ ଭଳି କଥା ସଂଚରିଗଲା । ଦୋକାନଟିକୁ ଦେଖୁବାକୁ 
ଅଧୁବକରୁ ଅଧକ ଲୋକ ପାହାଡ ଚଢି ଉପରକୁ ଆସିଲେ । ଚା” ବିକିବା ତ କିଛି ନୂଆ କଥା 
ନୁହେଁ । ଏ ବେପାରରେ ପୁଣି ନୂଆଗୋଟାଏ କ'ଣ ହେଉଛି, ସେକଥା ଜାଣିବାକୁ ସେମାନେ 
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କୌତୁହଳୀ ଥଲେ | ପାହାଡ ତଳେ ନୂଆ ନୂଆ ଦୋକାନ ମାନ ଖୋଲିଲା ଯେଉଁଠି ସ୍ତଟିକ 
ପାତ୍ରରେ ଗା” ପରଷା ଯାଉଥୁଲା । ହେଲେ, ପାହାଡ ଉପରେ ଥିବା ଦୋକାନ ଭଳି 
ସେମାନଙ୍କର ସେତେଟା କାରବାର ହେଉନଥୁଲା । 


ଦୋକାନରେ ଭିଡ ହେବାରୁ ଦୋକାନୀ ଆଉ ଦୁଇଟି ପିଲାଙ୍କୁ ଚାକିରୀରେ ରଖୁଲେ | 
ଏବେ ତାଙ୍କୁ ଚିରାଚରିତ ସ୍ତଟିକ ପାତ୍ର ଆମଦାନୀ ସାଙ୍ଗକୁ ପ୍ରଚୁର ପରିମାଣର ଗା” ମଧ୍ଯ 
ଆମଦାନୀ କରିବାକୁ ପଡୁଥିଲା । ନୂଆ ନୂଆ ଜିନିଷ ପ୍ରତି ଅହେତୁକ ତୃଷ୍ଣା ମେଂଟାଇବା 
ପାଇଁ ତାଙ୍କ ଦୋକାନରେ ଗ୍ରାହକ ମାନଙ୍କର ଭିଡ ବଢିବାକୁ ଲାଗିଲା | 


ଏମିତି ବିତିଗଲା ମାସ ମାସ । 
© 


ସୂର୍ଯ୍ୟୋଦୟ ପୂର୍ବରୁ ତା' ନିଦ ଭାର୍ଗିଗଲା | ଆଫ୍ରିକା ମହାଦେଶରେ ପାଦଦେବା 
ଦିନଠାରୁ ଏଗାର ମାସ ନଅଦିନ ବିତିଗଲାଣି | 


ଆଜିର ଦିନ ପାଇଁ ସେ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ନୂଆ ପୋଷାକ କିଣିଥଲା - ଧଳା ରେଶମୀ ପୋଷାକ, 
ଆରବୀୟ ମାନେ ଯେମିତି ପିନ୍ଧନ୍ତି । ସେସବୁ ପିନ୍ଧିଲା । ମୁଣ୍ଡର କପଡାଟି ଉପରେ ସଯନ୍ତେ 
ଓଟଚମଡା ନିର୍ମିତ ବଳୟଟି ଖଂଜିଲା | ନୂଆ ଜୋତା ହଳକ ପିନ୍ଧିନେଇ ନୀରବରେ ପାହାଚରୁ 


ଓହ୍ଲାଇଲା 


ସହର ତଥାପି ଶୋଇରହିଥଲା | ସେ ନିଜପାଇଁ ସାର୍ଣ୍ୱଚଟିଏ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରି ଖାଇନେଲା | 
ସ୍ତଟିକ ଗ୍ଲାସରେ ଭରି କିଛି ଗରମ ଗା” ପିଇଲା | ସେତେବେଳକୁ ସୂର୍ଯ୍ୟ ଉଇଁସାରିଲେଣି | 
ବାରଣ୍ଡାରେ ଖରା ବିଛେଇ ହୋଇଗଲାଣି । ସେଇ ବାରଣ୍ଡା ଉପରେ, ଦୋକାନ ଦରଜା 
ସାମ୍ନାରେ ବସି ସେ ହୁକ୍ଟା ଟାଣିବାକୁ ଲାଗିଲା | 


ସେ ନୀରବରେ ବସି ହୁକ୍ଟା ଟାଣୁଥୂଲା । ମନରେ କିଛି ଭାବନା ନଥୁଲା | ମରୁଭୂମିର 
ଗନ୍ଧ ବୋହିଆଣୁଥବା ପବନର ଶବ୍ଦ କେବଳ ତାକୁ ଶୁଣାଯାଉଥୁଲା | ହୁକା ଟାଣିସାରି ସେ 
ତା' ପକେଟରେ ହାତ ପୁରାଇଲା | ପକେଟରୁ ଯାହା ବାହାରିଲା ତାକୁ ଦେଖୁ ସେ ପୁଣି କିଛି 
ମୁହୂର୍ଉ ନୀରବରେ ବସିରହିଲା । 
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ଏହାଥୂଲା ବିଡାଏ ଟଙ୍କା । ଫେରନ୍ତା ଟିକେଟ୍‌, ୧୨ ୦ଟି ମେଣ୍ଟା, ଆଫ୍ରିକାରୁ 
ନିଜଦେଶକୁ ପଣ୍ଯ ଆମଦାନୀ ପାଇଁ ଲାଇସେନ୍୍‌ - ଏସବୁ ଖର୍ଚ ପାଇଁ ଯଥେଷ୍ଟ ପୁଞ୍ଜି | 


ଦୋକାନୀ ନିଦରୁ ଉଠି ଦୋକାନ ଖୋଲିବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସେ ଧୈର୍ଯ୍ୟର ସହ ଅପେକ୍ଷା 
କଲା | ତା'ପରେ ଦୂଇଜଣଯାକ ମିଶି ଗା” ପିଇବାକୁ ଗଲେ 


“ ମୁଁ ଆଜି ଚାଲିଯାଉଛି ” , ଯୁବକ କହିଲା | “ ମୁଁ ଚାହୁଁଥିବା ମେଣ୍ଢା କିଣିବା ପାଇଁ ମୋ 
ପାଖରେ ଯଥେଷ୍ଟ ଟଙ୍କା ଅଛି | ଆଉ ତୁମେ ମକା ଯିବା ପାଇଁ ମଧ୍ୟ ତୁମପାଖରେ ଯଥେଷ୍ଟ 
ଟଙ୍କା ଅଛି ।” 


ଦୋକାନୀ ବୁଢା କିଛି କହିଲେ ନାହିଁ | 


“ ମୋତେ ଆଶୀର୍ବାଦ ଦେବ ନାହିଁ ? ” ଯୁବକ କହିଲା । “ତୁମେ ମୋତେ ବହୁତ 
ସାହାଯ୍ୟ କରିଛ ।” ଦୋକାନୀ ନୀରବରେ ରା” ତିଆରି କରୁଥିଲେ | ତା'ପରେ ସେ ଯୁବକର 
ନିକଟକୁ ଫେରିଆସିଲେ । 


ଦୋକାନୀ କହିଲେ, “ ତୂମ ପାଇଁ ମୁଁ ଗର୍ବିତ | ତୁମେ ମୋ ସ୍ତଟିକ ଦୋକାନରେ ନୂଆ 
ଜୀବନ ଭରି ଦେଇଛ | କିନ୍ତୁ ତୁମେ ଜାଣିଛ ଯେ ମୁଁ ମକା ଯିବି ନାହିଁ । ତୁମେବି ଠିକ୍‌ ଜାଣିଛ 
ଯେ ତୁମେ ଆଉ ମେଣ୍ଢା କିଣିବ ନାହିଁ । ” 

“ କିଏ କହିଲା ? ” ଯୁବକ ଚମକି ପଡି କହିଲା | 

“ମକ୍ତୁବ୍‌” , ବୃବ୍ଧ ସ୍ତଟିକ ଦୋକାନୀ କହିଲେ | 

ଯୁବକକୁ ସେ ଆଶୀର୍ବାଦ କଲେ | 


ନିଜ କୋଠରୀକୁ ଫେରିଯାଇ ଯୁବକ ତା” ଜିନିଷ ପତ୍ର ସଜାଡି ବନ୍ଧାବନ୍ଧି କଲା । 
ଏସବୁ ତିନୋଟି ବସ୍ତାରେ ଭର୍ରିକଲା | ଘରୁ ବାହାରି ଯାଉଯାଉ ଦେଖୁଲା, ଗୋଟିଏ କୋଣରେ 
ତା' ମେଷପାଳକ ଥଳିଟି ପଡିଛି । ସେଇଟି ଲୋଗ କୋଗା ହୋଇ ପଡିଥୁଲା । ଦୀର୍ଘଦିନ 
ଧରି ସେକଥା ସେ ଭୂଲିଯାଇଥୁଲା | ଥଳିଭିତରେ ଥବା ତା” ପୁରୁଣା ଗରମ ଜାମାଟି ରାସ୍ତାରେ 
କାହାକୁ ହେଲେ ଦେଇଦେବ - ଏକଥା ବିଚାରି ଥଳିରୁ ସେଇଟିକୁ କାଢିଲାବେଳେ ମଣି 


ଦୁଇଟି ଗଳିପଡିଲେ | ଉରିମ୍‌ ଆଉ ଥୁମିମ୍‌ | 
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ବୂଢା ରାଜାଙ୍କ କଥା ତା ମନେ ପଡିଗଲା | ଦୀର୍ଘଦିନଧରି ତାଙ୍କ ବିଷୟ ସେ ଭାବିନାହିଁ, 
ଏକଥା ହେଜି ତାଜୁବ୍‌ ହୋଇଗଲା | ବିଗତ ପ୍ରାୟ ବର୍ଷେକାଳ ଧରି ନିରବଛିନ୍ନ ଭାବେ ସେ 
ଖଟି ଆସୁଛି କେବଳ ଗୋଟିଏ ଲକ୍ଷ୍ୟରେ ଯେ ସେ ସଗର୍ବେ ସ୍ପେନ୍‌ ଫେରିଯିବା ପାଇଁ 
ଯଥେଷ୍ଟ ପାଥେୟ ସଂଗ୍ରହ କରିବ | 


ବୁଢା ରାଜାଙ୍କ ବାକ୍ୟ ତା' ମନେ ପଡିଲା, “ ସପ ଦେଖୁବାରୁ ବିରତ ହୁଅନାହିଁ । 
ଶକୂନମାନଙ୍କର ଅନୁସରଣ କର | ” 


ଉରିମ୍‌ ଆଉ ଥୁମିମ୍‌ - ମଣିଯୋଡିକୁ ଉଠାଇ ନେଲା | ଏତିକିବେଳେ ପୂର୍ବଭଳି 
ବିଚିତ୍ର ଶିହରଣ ଅନୁଭବ କଲା | ସତେକି ବୂଢା ରାଜା ତା' ପାଖେ ପାଖେ ଅଛନ୍ତି | ବର୍ଷେ 
ହେଲା ସେ କଠିନ ପରିଶ୍ରମ କରିଆସୁଛି । ବର୍ଉମାନର ସଂକେତ କହୁଛି, ତାକୁ ଏବେ 
ଯିବାକୁ ହେବ ! 


“ ମେଣାମାନେ ମୋତେ ସିନା ଆରବ୍ୟ ଭାଷା ଶିଖାଇ ପାରିଲେ ନାହିଁ । ତଥାପି ମୁଁ 
ଆଗେ ଯାହା କରୁଥିଲି ଏବେ ସେଇଆ କରିବି । ” 


“ କିନୁ ମେଣ୍ଢାମାନେ ତାକୁ ଯାହା ଶିଖାଇଥିଲେ ତାହା ଆରବୀ ଭାଷାଠାରୁ ଖୁବ୍‌ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ | 
ତାହା ହେଉଛି : ଜଗତରେ ଏମିତି ଏକ ଭାଷା ଅଛି ଯାହାକୁ ସମସ୍ତେ ବୁଝିପାରିବେ, ଯୋଉ 
ଭାଷାଟି ଦୋକାନର ସର୍ବାଙ୍ଗୀନ ଉନ୍ନତି କଳେ ସେ ଅନବରତ ବ୍ୟବହାର କରିଆସିଛି । ଏ 
ହେଉଛି ଉସ୍ଟାହର ଭାଷା; ନିଷ୍ଠା, ଶ୍ରଦ୍ଧା ଓ ସଂକଳ୍ପର ସହ ଲକ୍ଷ୍ଯ ସାଧନ ଦିଗରେ ଉଦ୍ୟମ 
କରିବାର ଭାଷା, ଅନ୍ତରର ଅଦମ୍ୟ ପିପାସାକୁ ସନ୍ଧାନ କରିବାରେ ଦୃଢ ଆମ୍ବବିଶ୍ଵାସର 
ଅଂଶବିଶେଷ । ଏବେ ତାଂଜିଏର ତା” ପାଇଁ ବିଦେଶ ନୁହେଁ । ସେ ଅନୁଭବ କଲା, ଏଇ 
ଯାଗାକୁ ସେ ଯେମିତି ଜୟ କରିଛି ସେମିତି ସେ ଜଗତ କୁ ମଧ୍ଯ ଜିଣିପାରିବ । 


ବୁଢା ରାଜା କହିଥିଲେ, “' ତୁମେ ଯେତେବେଳେ ଅନ୍ତର ଭିତରୁ କିଛି ଗାହଁ, ସାରା 
ଜଗତ ତୁମର ସଫଳତା ପ୍ରାପ୍ରିରେ ସହାୟତା କରିବାକୁ ମସୁଧା କରେ |” 


କିନ୍ତୁ ଚୋର ତସ୍ପରଙ୍କ ହାବୁଡରେ ପଡିବା, ଅସରନ୍ତି ମରୁଭୂମି, ଲୋକେ ତାଙ୍କ ସ୍ଵପ୍ନ 
ବିଷୟରେ ଜାଣି ସୁଦ୍ଧା ତାହାର ରୂପାୟନ ପାଇଁ ଚେଷ୍ଟା ନକରିବା - କାହିଁ ଏ ସବୁ ବିଷୟରେ 
ତ ବୂଢା ରାଜା କିଛି କହିନଥୂଲେ | ପିରାମିଡ୍‌ କେବଳ ପଥରର ସ୍ତୁପ - ଏକଥା ତ କହିନଥୁଲେ, 
କି ଏକଥା ବି କହିନଥଲେ ଯେ ଜଣେ ଚାହିଁଲେ ତା” ବାରିପଟେ ପିରାମିଡଟିଏ 
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ଠିଆକରିଦେବ | ହୁଏତ କହିବାକୁ ଭୂଲିଯାଇଥ୍‌ଲେ ଯେ ତୁମର ଟଙ୍କା ହେଲେ ପୂର୍ବ ଅପେକ୍ଷା 
ଅଧ୍ବକ ମେଣ୍ଢା କିଣିବାକୁ ଯେତେବେଳେ ସକ୍ଷମ ହେବ ସେତେବେଳେ କିଣିନେବ । 


ଯୁବକ ଥଳିଟିକୁ ଉଠାଇ ନେଇ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଜିନିଷ ଭିତରେ ରଖୁଲା । ପାହାଚରେ 
ତଳକୁ ଓହ୍ଲେଇ ଯାଇ ଦେଖୁଲା ଯେ ଦୋକାନୀ ଗୋଟିଏ ବିଦେଶୀ ଦମ୍ପରିଙ୍କ ସହ ବ୍ୟସ୍ତ 
ଅଛନ୍ତି । ଆଉ ଦୁଇଜଣ ଗ୍ରାହକ ସ୍ତଟିକ ଗ୍ଲାସରେ ଗା” ପିଇ ପିଇ ଦୋକାନ ବୁଲି ଦେଖୁଛନ୍ତି ।' 
ଅନ୍ୟଦିନ ଅପେକ୍ଷା ଆଜି ସକାଳୁ ବେପାର ଭଲ ଜମିଛି । ସେ ଯେଉଁଠି ଠିଆହୋଇଥିଲା 
ସେଠାରୁ ତାକୁ ଯାହା ଦେଖାଗଲା, ସେ ପ୍ରଥମଥର ତାହା ଦେଖୁଲା - ଦୋକାନୀ ବୂଢାର 
ମୁଣ୍ଡବାଳ ଠିକ୍‌ ସେ ବୂଢାରାଜାଙ୍କ କେଶ ଭଳି | ମିଠେଇ ଦୋକାନୀର ସ୍ମିତହାସ୍ୟ ତା' ମନେ 
ପଡିଗଲା | ତାଂଜିଏର ସହରରେ ପାଦଦେବାର ପ୍ରଥମ ଦିନରେ ଯେତେବେଳେ ତା' ପାଖରେ 
ଖାଇବାକୁ ପଇସା ନଥୁଲା, କୁଆଡେ ଯିବ ତାକୁ ଜଣାନଥଲା, ସେତେବେଳେ ସେଇ ହସ 
ଧାରକ ମଧ୍ଯ ସେଇ ବୁଢା ରାଜାଙ୍କ ହସ ଭଳି ଦିଶୁଥଲା | 


ତା'ର ମନେହେଲା ସତେଯେପରି ବୁଢା ରାଜା ସେଠାକୁ ଆସି ତାଙ୍କ ସନ୍ତକ 
ଛାଡିଯାଇଛନ୍ତି କିନ୍ତୁ ଏଠିକାର କୌଣସି ଲୋକ ତାଙ୍କୁ ଦେଖୁ ପାରିନାହାନ୍ତି । ସେ ବୁଢା 
ରାଜାବି ତ କହୁଥିଲେ, ଯେଉଁମାନେ ନିଜନିଜର ଭବିତବ୍ୟକୁ ଚରିତାଥ କରିବାକୁ ଉକ୍୍‌ଣ୍ଡିତ 
ସେମାନଙ୍କୁ ସାହାଯ୍ୟ କରିବାକୁ ସେ ଆବିର୍ଭାବ ହୁଅନ୍ତି | 


ସ୍ତଟିକ ଦୋକାନୀଙ୍କୁ ବିଦାୟ ନଜଣାଇ ସେ ବାହାରିଗଲା । ସେଠାରେ ଉପସ୍ଥିତ 
ଅନ୍ୟଲୋକମାନଙ୍କ ସମ୍ମୁଖରେ କାନ୍ଦିବାକୁ ସେ ଗାହୁଁନଥଲା | ଯୋଉ ଯାଗାରୁ ସେ ଅନେକ 
କିଛି ଭଲ ବିଷୟ ଶିଖପାରିଥଲା ଏବେ ସେ ସେହି ଯାଗା ଛାଡି ଗାଲିଯାଉଛି । ସେସବୁକୁ 
ସେ ଖୁବ୍‌ ଝୁରିହେବ | କିନୁ ବର୍ଭମାନ ତା' ଭିତରର ଆନବିଶ୍ଵାସ ହୋଇଥଲା ଦୃଢତର | ସେ 
ଅନୁଭବ କରିପାରୁଥଲା ଯେ ସେ ଜଗତକୁ ଜୟ କରିବ । 


“ କିନୁ ମୁଁ ତ ମୋ ମେଣ୍ଢାଗୋଠକୁ ଫେ ରିଯାଉଛି, ମୋ ଚିର ପରିଚିତ ଚାରଣଭୂମିକୁ 
ଫେରିଯାଉଛି” , ଏକଥା ଦୃଢତାର ସହିତ ସେ ନିଜକୁ ନିଜେ କହିଲା । କିନୁ ଏଭଳି ନିଷ୍ପରିରେ 
ସେ ସନ୍ତୁଷ୍ଟ ନଥଲା । ନିଜ ସ୍ବପ୍ନକୁ ସାକାର କରିବା ପାଇଁ ବର୍ଷେକାଳ ଧରି ସେ ଅକ୍ଟାନ୍ତ 
ପରିଶ୍ରମ କରୁଥଲା | କିନୁ ଏବେ ସେଇ ସ୍ଵପ୍ନ ପ୍ରତିମୁହୁର୍ଭରେ ଗୁରୁତ୍ଵ ହରାଇବାରେ ଲାଗିଛି । 
ହୁଏତ ସେସବୁ ତାର ପ୍ରକୃତ ସ୍ଵପ୍ନ ନଥଲା | 
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କିଏ ଜାଣେ ... ହୁଏତ ସ୍ତଟିକ ବେପାରୀ ଭଳି ହେବା ବରଂ ଭଲ ହେବ : ସ୍ଵପ୍ନ 
ଥିଲେ ମଧ୍ୟ ସେ କେବେ ମକ୍ଟା ଯିବେ ନାହିଁ । କେବଳ ସ୍ଵପ୍ନ ବିଷୟ ଭାବି ଭାବି ସେଇ 
ଆଶାରେ ଜୀବନ ବିତାଇ ଦେବେ | ଏଭଳି ଭାବି ଯୁବକ ନିଜକୁ ସାନ୍ତ୍ନା ଦେବାକୁ ଚେଷ୍ଟା 
କଲା | ଏଭଳି ଅସ୍ଥିର ମନରେ ସେ ଉରିମ୍‌ ଆଉ ଥୁମିମ୍‌କୁ ଧରନ୍ତେ ସେ ମଣି ଯୋଡିକ ବୃଦ୍ଧ 
ବାଦଶାହଙ୍କ ଶକ୍ତି ଓ ଦୃଢ ମନୋବଳ ବିକିରଣ କରୁଥିବାର ଅନୁଭବ କଲା | କାକତାଳିକ 
ନ୍ୟାୟରେ ହେଉ - ଅଥବା, ହୋଇପାରେ ଯେ ଏ ମଧ୍ଯ ଏକ ଶୁଭସଂକେତ ! ସେ ଭାବିବାକୁ 
ଲାଗିଲା - ତାଂଜିଏରରେ ପ୍ରଥମେ ପାଦଦେଇ ଯେଉଁ ପାନଶାଳାରେ ପହଂଚିଥଲା ସେ 
ବିଷୟ ତା'ର ସ୍ମରଣ ହେଲା | ଚୋରର ସେତେବେଳକୁ ଆବିର୍ଭାବ ହୋଇନଥୁଲା | ଦୋକାନୀ 
ନିଜେ ତାକୁ ଆଣି ଚା” ଦେଇଥିଲେ | 


ଯୁବକ ଭାବିଲା ମୁଁ ଯେତେବେଳେ ଚାହିଁବି ସେତେବେଳେ ମେଷପାଳକ ଜୀବନକୁ 
ଆପଣାଇ ନେଇପାରିବି । ମେଣ୍ଢାଙ୍କ ଯନ୍‌ନେବା ବିଷୟ ମୁଁ ବେଶ୍‌ ଶିଖୁଛି, ଏପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବି 
ଭୂଲିନାହିଁ । କିନ୍ତୁ ହୁଏତ ଇଜିପ୍ଟର ପିରାମିଡ୍‌ ପାଖରେ ପହଂଚିବାକୁ ମୁଁ ଆଉଥରେ ସୁଯୋଗ 
ନପାଇପାରେ | ବୃଦ୍ଧ ବାଦଶାହ, ଯିଏ ଛାତିରେ ସୁବର୍ଣର ପଦକ ପିନ୍ଧିଥିଲେ ସେ ମୋ 
ଅତୀତ ବିଷୟରେ ଜାଣିଥିଲେ | ପ୍ରକୃତରେ ସିଏ ଜଣେ ରାଜା, ଜଣେ ଜ୍ଞାନୀ ରାଜା | 


ପଛରେ ଛାଡି ଆସିଥିବା ଆଣ୍ଡାଲୁସିଆର ପର୍ବତମାଳା ସେଠାରୁ ମାତ୍ର ଦୁଇଘଂଟାର 
ରାସ୍ତା କିନ୍ତୁ ପିରାମିଡ୍‌ ପାଖରେ ପହଂଚିବାକୁ ହେଲେ ମରୁଭୂମିକୁ ସମ୍ପୂର୍ଣରୂପେ ପାର ହେବାକୁ 
ପଡିବ । ଯୁବକ ଭାବିଲା, ତାର ଉପସ୍ଥିତ ପରିସ୍ଥିତିକୁ ଅନ୍ୟପ୍ରକାର ଅର୍ଥ ମଧ୍ଯ କରାଯାଇପାରେ 
ଯଥା: ସେ ତା’ ଗୁପ୍ରଧନ ପାଖରେ ପହଂଚିବାକୁ ଯେତେ ସମୟ ଲାଗନ୍ତା ସେଥରୁ ସେ 
ଦୁଇଘଂଟାର ରାସ୍ତା ଅତିକ୍ରମ କରିସାରିଛି ... ଆଉ ପୁଣି ସେଇ ଦୂଇଘଂଟାର ସମୟ ତା' 
ପାଇଁ ସଂପୂର୍ଣ ଏକବର୍ଷରେ ରୂପାନ୍ତରିତ ହୋଇ ବିତି ସାରିଛି । ବ୍ୟସ୍ତ ହେବାର କିଛି ନାହିଁ । 


“ ମୁଁ କାହିଁକି ମୋ ମେଣ୍କାଗୋଠକୁ ଫେରିଯିବାକୁ ଚାହୁଁଛି ସେକଥା ଜାଣିଛି” , ଯୁବକ 
ଭାବିଲା | ମେଣ୍ଢାମାନଙ୍କ ବିଷୟରେ ମୁଁ ଭଲଭାବରେ ଜାଣିଛି । ସେଇଟା ସମସ୍ୟା ନୁହେଁ । 
ସେମାନେ ପୁଣି ଥରେ ମୋର ଉତ୍ତମ ବନ୍ଧୁ ପାଲଟିଯିବେ |! ଅନ୍ୟପକ୍ଷରେ, ମରୁଭୂମି ମୋର 
ବନ୍ଧୁ ହୋଇ ପାରିବ କି ନାହିଁ ସେ ବିଷୟରେ ମୋତେ ଜଣାନାହିଁ । ସେଇ ମରୁଭୂମିରେ ତ 
ମୋତେ ମୋ ଗୁପ୍ପଧନର ସନ୍ଧାନ କରିବାକୁ ହେବ ନା ! ଧନର ସନ୍ଧାନ ନପାଇଲେ କଣ 
ହେବ ? ମୁଁ ଘରକୁ ଫେରିଯାଇ ପାରିବି | ମୋ ପାଖରେ ଯଥେଷ୍ଟ ଟଙ୍କା ଅଛି, ସମୟ ବି 
ଯଥେଷ୍ଟ ଅଛି । ତାହାହେଲେ ଏଇଟା ହିଁ ଠିକ୍‌ । 
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ତତ୍କ୍ଷଣାତ୍‌ ତା' ମନରେ ଅପାର ଆନନ୍ଦ ଜନ୍ମିଲା । ଯେତେବେଳେ ଗହିଁବ 
ସେତେବେଳେ ତା” ମେଷପାଳକ ଜୀବନକୁ ଫେରିଯାଇପାରିବ | ଯେତେବେଳେ ରାହିଁବ 
ସ୍ତଟିକ ଦୋକାନରେ ସହାୟକ ଭାବେ କାମ କରିପାରିବ | ପୃଥିବୀରେ ହୁଏତ ଆଉ କେଉଁଠି 
ଗୁପ୍ତଧନ ଥାଇପାରେ | କିନ୍ତୁ ତା'ର ଏକ ସ୍ଵପ୍ନ ଥଲା ଏବଂ ସେ ଜଣେ ରାଜାଙ୍କୁ ଭେଟିଥୁଲା | 
ସମସ୍ତଙ୍କ ଜୀବନରେ ଏଭଳି ଘଟେ ନାହିଁ । 


ପାନଶାଳାରୁ ଫେରିଲା ବାଟରେ ସେ ମନେ ମନେ ଯୋଜନା କରୁଥଲା | ସ୍ତଟିକ : 
ଦୋକାନୀଙ୍କୁ ଜିନିଷ ଯୋଗାଉଥିବା ଜଣେ ସୌଦାଗରଙ୍କ ସମେତ ଏକ ବଣିକ ଦଳ ସେମାନଙ୍କ 
ପଣ୍ୟ ସହ ମରୁଭୂମି ପାର ହେବାର ଯୋଜନା କରୁଥିବା କଥା ତା” ମନେଥଲା | ଉରିମ୍‌ 
ଆଉ ଥୁମିମ୍‌ ମଣିଦୁଇଟିକୁ ବାହାରକରି ସେ ହାତରେ ଧରିଲା । ଏଇ ମଣିଯୋଡିକ ଯୋଗୁହିଁ 
ସେ ପୁନର୍ବାର ତା ଗୁପ୍ତଧନ ସନ୍ଧାନ କରିବା ରାସ୍ତାରେ ଏବେ ଉପନୀତ | 


ବୂଢା ବାଦଶାହ ତ କହିଥିଲେ, “ ଯେତେବେଳେ କେହି ଅନ୍ତରର ସହ କିଛି ଇଚଛାକରେ 
ମୁଁ ସବୁବେଳେ ତା” ପାଖେ ପାଖେ ଥାଏ । ” 


ସୌଦାଗରର ମାଲଗୋଦାମକୁ ଯାଇ, ପିରାମିଡ୍‌ ସେଠୁ କେତେଦୂର ସେକଥା 
ବୁଝିନେଲେ କ୍ଷତି କ'ଣ ? 


ଘରଟା ଥିଲା ଅଧା ମାଲ୍‌ଗୋଦାମ, ଅଧା ଗୁହାଳ | ସେଠି ଧୁଳି, କାଦୁଅ, ପଶୁମାନଙ୍କ 
ମୂତ, ଗୋବର ଗନ୍ଧ ଖୁବ୍‌ ତୀବ୍ର । ସେଇ ଯାଗାରେ ଜଣେ ଇଂରେଜ ଗୋଟିଏ ବେଂଚ୍‌ 
ଉପରେ ବସିଥିଲେ | ସେଠାରେ ବସି ରସାୟନ ଶାସ୍ତ ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ପତ୍ରିକାଟିର ପୃଷ୍ଠା ଓଲଟାଉ 
ଓଲଟାଉ ସେ ଭାବୁଥିଲେ, ମଣିଷ ଏମିତି ଗୋଟାଏ ଯାଗାରେ ଆସି ପହଂଚିବ, ମୁଁ ଭାବିନଥଲି | 
ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟରେ ଦଶବର୍ଷ ବିତାଇସାରି ଏବେ ମୁଁ ଆସି ଏ ଖୁଆଡ ଭିତରେ ! 


କିନ୍ତୁ ତାଙ୍କୁ ଆସିବାକୁ ପଡିଥୂଲା । ଶୁଭସଙ୍କେତ ଉପରେ ସେ ବିଶ୍ଵାସ କରୁଥୁଲେ | 
ତାଙ୍କର ସମସ୍ତ ଜୀବନ, ସମସ୍ତ ଅଧ୍ୟୟନର ଏକମାତ୍ର ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟଥଲା ଯେ ବ୍ରହ୍ମାଣ୍ଡର ଏକମାତ୍ର 
ଭାଷା - ସତ୍ୟକୁ ଜାଣିବା । ପ୍ରଥମେ ସେ ଏସ୍‌ପେରାଂଟୋ (ସ୍ପେନ୍‌୍ଭାଷା) ଅଧ୍ୟୟନ 


୫୯ 
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କରିଥୁଲେ, ତା'ପରେ ପୁଥବୀର ଧର୍ମସମୂହ । ଏବେ ସେ ଆଲ୍‌କେମୀ ? ଅଧ୍ୟୟନ କରୁଛନ୍ତି । 
ସେ ସ୍ପେନୀୟ ଭାଷା ଭଲଭାବରେ ଜାଣନ୍ତି, ପୃଥିବୀର ପ୍ରମୁଖ ଧର୍ମ ମାନଙ୍କ ବିଷୟରେ 
ତାଙ୍କର ସ୍ପଷ୍ଟ ଧାରଣା ଅଛି । କିନଧୁ ଏପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସେ ଆଲ୍‌କେମିଷ୍ଟ ? ହୋଇପାରିନାହାନ୍ତି । 
ବହୁ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ ପ୍ରଶ୍ନର ସମାଧାନ ସେ କରିସାରିଛନ୍ତି । କିନ୍ତୁ ତାଙ୍କ ଅଧ୍ୟୟନ ତାଙ୍କୁ ଆଣି 
ଏମିତି ଏକ ସ୍ଥାନରେ ପହଂଚାଇ ଦେଇଛି ଯେଉଁଠୁ ଆଉ ଆଗକୁ ସେ ବାଟ ପାଉନାହାନ୍ତି | 
ଜଣେ ଏହ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କ ସହ ସମ୍ପର୍କ ସ୍ଥାପନର ସମସ୍ତ ଚେଷ୍ଟା ତାଙ୍କର ବୃଥା ହୋଇଛି | କିନ୍ତୁ 
ସନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ମାନେ ବଡ଼ ବିଚିତ୍ର ମଣିଷ । ସେମାନେ କେବଳ ନିଜ ବିଷୟରେ ହିଁ ଭାବନ୍ତି । 
ଯେବେ ବା ସେ ସେଭଳି କାହାକୁ ଭେଟିଛନ୍ତି, କେହି ତାଙ୍କୁ କେବେ ସାହାଯ୍ୟ କରିବାକୁ 
ରାଜି ହୋଇନାହାନ୍ତି । କିଏ ଜାଣେ, ହୁଏତ ସେମାନେ ସଂସାରର ଶ୍ରେଷ୍ଠତମ -କୃତି - 
“ପରଶମଣି' ର ରହସ୍ୟ ଆବିଷ୍କାର କରିପାରିନାହାନ୍ତି । ସେଥୁପାଇଁ ବୋଧହୁଏ ସେମାନେ 
ସେମାନଙ୍କ ଜ୍ଞାନକୁ ନିଜ ନିଜ ଭିତରେ ଗୋପନ ରଖୁଛନ୍ତି 


ବାପାଙ୍କଠାରୁ ଉତ୍ତରାଧୂକାର ସୂତ୍ରରେ ସେ ଅମାପ ଧନ ପାରଥୁଲେ | ସେଥୁର ଅଧ୍ବକାଂଶ 
ସେ ଖର୍ଚ୍ଚ କରିଦେଲେଣି | ତଥାପି ପରଶମଣିର ନିଷ୍ତଳ ସନ୍ଧାନରୁ ବିରତ ହୋଇନାହାନ୍ତି | 
ବିଶ୍ଵର ପ୍ରସିଦ୍ଧ ପୁସ୍ତକାଳୟ ଗୁଡିକରେ ସେ ମାତ୍ରାଧ୍ବକ ସମୟ ବିତାଇ ଦେଇଛନ୍ତି, ଆଲ୍କେମି 
ଶାସ୍ତ୍ରର ଅନେକ ଦୂର୍ଲଭ, ଦୁର୍ମୁଲ୍ୟ ଗ୍ରନ୍ଧ କିଣିଛନ୍ତି । ସେହିଭଳି ଏକ ପୁସ୍ତକରେ ସେ ଯାହା 
ପଢିଥିଲେ: ଅନେକ ବର୍ଷ ପୂର୍ବେ ଜଣେ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ଆରବ୍ୟ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଇୟୁରୋପକୁ ଆସିଥୂଲେ । 
ଲୋକେ କହୁଥିଲେ ଯେ ତାଙ୍କ ବୟସ ଦୂଇଶହ ବର୍ଷରୁ ଅଧ୍ୟକ ଥଲା। ସେ କୁଆଡେ 
'ପରଶମଣି' ଓ ' ଅମୁତ”ର ରହସ୍ୟ ଜାଣିଥଲେ | ... ଏଇ ବର୍ଣ୍ଣନା ପଢି ଇଂରେଜ ଜଣକ 
ଅତିମାତ୍ରାରେ ଚମକ୍ତ୍ତ ହୋଇପଡିଥିଲେ । କିନ୍ତୁ ଏ କଥାକୁ ସେ କପୋଳକଳ୍ିତ 
ଲୋକକଥାଠାରୁ ଅଧ୍ବକ ଗୁରୁତ୍ଵ ଦେଉନଥିଲେ | ତାଙ୍କର ଅନେକ ଭୂତତ୍ଵବିଦ୍‌ ବନ୍ଧୁ ଗବେଷଣା 
ସଂକ୍ରାନ୍ତରେ ମରୁଭୂମି ଗସ୍ତକରି ଫେରିଥିଲେ । ଥରେ ଏଭଳି ଜଣେ ବନ୍ଧୁଙ୍କ ଠାରୁ ସେ 
ଶୁଣିଥିଲେ ଯେ ଆରବରେ ଜଣେ ଅଲୌକିଳ ଶକ୍ତି ସମ୍ପନ୍ନ ବ୍ୟକ୍ତି ଅଛନ୍ତି । “ ସେ ଆଲ୍‌- 
ଫେୟୂୁମ୍‌ ମରୁଦ୍ଵୀପରେ ରହନ୍ତି । ଲୋକେ କହନ୍ତି ତାଙ୍କ ବୟସ କୁଆଡେ ଦୂଇଶହ ବର୍ଷ । 
ସେ କୁଆଡେ ଯେକୌଣସି ଧାତୁକୁ ସୁନାରେ ପରିଣତ କରିଦେଇ ପାରନ୍ତି । ” 


(” ) ଆଲଳେମ ହେଉଛି ଆଧୁନିକ ରସାୟନ ବିଜ୍ଞାନର ଥୁର୍ଚଛ / 6ସ6୧6େଳର ଆଲ୍କେମାର 
ନ୍ଦଶୟ ଥ/ଲ/ ଲଚର &//ନୁକୁ ସୁନ/6ରେ ଅଣାଣଚ କରିବ/୬ ରଜସ 6ଲେଦ କରିବ / 


(€) ଆଲ୍‌କେମ ଖ/ସ9ର କିଣାରଦଙ୍କୁ 'ଆ/ଲ୍କେମଝ କୁହାଯାଏ / ଏଣିକି ଅନୁବ/ଦରେ 
‘ଆଲ୍କେମିଙ ' ସାନରେ 'ଏନଦଛ/ନିକ' ଖନନ ବୟବନାର କରାଯାଉଛି / 
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ରଂରେଜ ଜଣକ ତାଙ୍କ ଉତ୍ତେଜନାକୁ ଆଉ ସମ୍ଭାଳି ପାରିଲେ ନାହିଁ । ତାଙ୍କର ସମସ୍ତ 
କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମ ବାତିଲ କରିଦେଇ, ସାଥୀରେ ତାଙ୍କର ବଛା ବଛା ପୁସ୍ତକମାନଙ୍କୁ ଧରି ଏବେ 
ସେ ଆସି ଏଇଠି; ପୂତିଗନ୍ଧମୟ, ଧୂଳିଧୂସର ଗୋଦାମ ଭିତରେ ବସିଛନ୍ତି । ଗୋଦାମ 
ବାହାରେ ଏକ ବିଶାଳ ବଣିକ ଦଳ ସାହାରା ମରୁଭୂମି ପାରହେବାକୁ ପ୍ରସ୍ତୁତ ହେଉଛି । 
ସେମାନଙ୍କ ଗସ୍ତକ୍ରମ ଅନୁଯାୟୀ ସେମାନେ ଆଲ-ଫାୟୁମ୍‌ ମରୁଦ୍ଵୀପ ବାଟଦେଇ ଯିବେ । 


ଇଂରେଜ ଜଣକ ଭାବିଲେ, ମୁଁ ଯେମିତି ହେଲେ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ବୋଲାଉଥ୍‌ବା ସେ 
ଲୋକ ଜଣଙ୍କୁ ଖୋଜି ବାହାର କରିବି । ଏଭଳି ଭାବନା ଯୋଗୁଁ ଏବେ ତାଙ୍କୁ ପଶୁମାନଙ୍କର 
ଦୁର୍ଗନ୍ଧ ଟିକିଏ ଦେହସୁହା ଜଣାଗଲା | 


ଏତିକିବେଳେ ଜଣେ ସମ୍ଭାନ୍ତ ଆରବୀୟ ଯୁବକ ପ୍ରବେଶ କଲେ । ଦୁହେଁ ଦୁହିଁଙ୍କୁ 
ସ୍ବାଗତ ସମ୍ଭାଷଣ ଜଣାଇଲେ । ଯୁବକର ଜିନିଷପତ୍ରର ବୋଝ ମଧ୍ଯ କିଛି କମ୍‌ ନଥୁଲା | ଇଏ 
ଆମର ସେଇ ପୂର୍ବ ପରିଚିତ ଯୁବକ ଯିଏ ଆରବୀ ପୋଷାକ ପିନ୍ଧି ଆରବୀୟଙ୍କ ଭଳି 
ଦିଶୁଥୂଲା | 

ଯୁବକ ପଚାରିଲା, “ ତୁମର ଗନ୍ତବ୍ୟ କୁଆଡେ ? ” 


“ମୁଁ ମରୁଭୂମି ଭିତରକୁ ଯାଉଛି ” , କହି ଇଂରେଜ ଜଣକ ତାଙ୍କ ପଢାରେ ମନ 
ଦେଲେ | ଏ ସମୟରେ ସେ ଗପସପ କରିବାକୁ ଚାହୁଁନଥିଲେ | ବର୍ଷବର୍ଷଧରି ସେ ଯାହାସବୁ 
ଶିକ୍ଷା କରିଛନ୍ତି ଏବେ ସେସବୁକୁ ଦୋହରାଇ ନେବାକୁ ହିଁ ଗହୁଁଥିଲେ । ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କ 
ସହିତ ଯଦି ସାକ୍ଷାତ ମିଳେ, ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ତାଙ୍କୁ ପରୀକ୍ଷା କରିବ ନିଶ୍ଚୟ | ସେହି ପରୀକ୍ଷାକୁ 
କିପରି ସାମ୍ପା କରିବେ ସେଇ ବିଷୟ ଇଂରେଜ ବ୍ୟକ୍ତି କଣକ ଭାବୁଥିଲେ ! 


ଆରବ୍ୟ ଯୁବକ ବହିଖଣ୍ଡେ ବାହାରକରି ପଢିବାକୁ ଆରମ୍ଭକଲା | ସେଇଖଣ୍ଡିକ ଅସ୍ତନୀୟ 
ଭାଷାର ବହି । ସେଇଟିକୁ ଦେଖ ଇଂରେଜ ଜଣକ ମନେମନେ ଭାବିଲେ ଯାହାହେଉ 
ଭଲହେଲା । ସେ ନିଜେ ଆରବ୍ୟ ଭାଷାଠାରୁ ଅଧକ ଭଲଭାବରେ ସ୍ପେନୀୟ ଭାଷା 
କହିପାରୁଥଲେ | ଏ ଯୁବକ ଯଦି ଆଲ୍‌-ଫାୟୁମ୍‌ ଯାଉଥବ ତେବେ ସେଠାରେ, ଫୁରୁସତ୍‌ 
ବେଳେ, ତା' ସହ ଗପସପ କରିହେବ | 


୬୧ 
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“ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ! ” ବହି ଆରମ୍ଭରେ ଥିବା ' ଅନ୍ତିମ ସଂସ୍କାର"ର ବର୍ଣ୍ଣନାକୁ ପୁଣିଥରେ ପଢିବାକୁ 
ଚେଷ୍ଟାକରି ଯୁବକ ମନେମନେ କହିଲା - “ଏଇ ବହିଟିକୁ ପଢିବାକୁ ମୁଁ ଗତ ଦୁଇବର୍ଷହେଲା 
ଚେଷ୍ଟାକରୁଛି କିନ୍ତୁ ପ୍ରଥମ ଏଇ କେତୋଟି ପୃଷ୍ଠାକୁ ଟପି ଆଗକୁ ଯାଇ ପାରୁନାହିଁ ।” ଏବେତ 
କୌଣସି ରାଜା ତାଂ ପଢାରେ ବ୍ୟାଘାତ ସୃଷ୍ଟିକରିବାକୁ ତା' ପାଖରେ ନାହାନ୍ତି । ତେବେ 
ପଢାରେ ମନ ନଲାଗିବାର କାରଣ କଅଣ ? ” 


ନିଜେ ଗ୍ରହଣ କରିଥବା ନିଷ୍ପରିମାନଙ୍କ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ତଥାପି ତା”ର କିଛି ନା କିଛି 
ସନ୍ଦେହ ଥିଲା | କିନୁ ସେ ଗୋଟିଏ କଥା ବୁଝିପାରିବାରେ ସମର୍ଥ ହୋଇଥଲା ଯେ କୌଣସି 
କାର୍ଯ୍ୟ କରିବାର ନିଷ୍ପରି ହିଁ ଅୟମାରମ୍ଭ । ଜଣେ ଯେତେବେଳେ ନିଷ୍ପରି ନିଏ, ସିଏ ଏକ 
ଶକ୍ତିଶାଳୀ ସ୍ରୋତ ଭିତରକୁ ଲମ୍ପ ପ୍ରଦାନ କରେ, ଯାହା ତାକୁ ଏମିତି ଯାଗାକୁ ନେଇଯିବ 
ଯାହା ସେ କେବେବି ସ୍ବପ୍ନରେ ସୁଦ୍ଧା ଭାବିନଥୁବ । ନିଷ୍ପରି ଗ୍ରହଣ ପୂର୍ବରୁ ସେଭଳି ସ୍ଥାନ 
ବିଷୟରେ ତା'ର ବିନ୍ଦୁ ବିସର୍ଗ ଜ୍ଞାନ ବି ନଥବ | 


ମୁଁ ଯେତେବେଳେ ମୋ ଗୁପ୍ତଧନର ସନ୍ଧାନରେ ବାହାରିବାକୁ ନିଷ୍ଠରି ଗ୍ରହଣ କରିଥୁଲି 
ମୁଁ କଳନା କରିନଥୁଲି ଯେ ମୁଁ ଯାଇ ସ୍ତଟିକ ଦୋକାନରେ ପହଂଚିବି, ସେ ଭାବିଲା | ଏବେ 
ଏଇ ବଣିକ ଦଳରେ ସାମିଲ ହେବାକୁ ମୁଁ ନିଷ୍ପରି ନେଇଛି । କିନ୍ତୁ ଏ ଦଳଟି ମୋତେ 
କୁଆଡେ ଯେ ନେଇଯିବ ସେଇଟା ମୋ ପାଇଁ ଏକ ରହସ୍ୟ | 


ଇଂରେଜ ବ୍ୟକ୍ତିଜଣକ ପାଖରେ ବସି ବହିଟିଏ ପଢୁଥିଲେ | ଯୁବକ ସେଠାକୁ 
ଆସିଲାବେଳେ ସେ ସେତେଟା ବନ୍ଧୁତଵପୂର୍ଣ ମନେ ହେଉନଥଲେ, ବରଂ ବିରକ୍ତ ହେଲାଭଳି 
ଲାଗୁଥୂଲେ | ସେମାନେ ହୁଏତ ପରସ୍ପର ସହ ବନ୍ଧୁତା ସ୍ଥାପନ ଦିଗରେ ଆଗେଇ ପାରିଥାନ୍ତେ 
କିନ୍ତୁ ଇଂରେଜ ଜଣକ କଥୋପକଥନରେ ପୂର୍ଣ୍ଣଛେଦ ଟାଣିଦେଇ ଥିଲେ । 


ଯୁବକ ତା” ବହି ଖଣ୍ଡିକ ବନ୍ଦ କରିଦେଲା । ତାକୁ ଲାଗିଲା ତା' କାମ ଇଂରେଜ 
ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କୁ ଅନୁକରଣ କଲାଭଳି ହେଉଛି । ଏହା ତାକୁ ଭଲ ଲାଗିଲା ନାହିଁ । ପକେଟ୍‌ରୁ 
ଉରିମ୍‌ ଆଉ ଥୁମିମ୍‌କୁ ବାହାର କରି ସେଥସହ ଖେଳିବାକୁ ଲାଗିଲା । 

“ ଉରିମ୍‌ ଆଉ ଥୁମିମ୍‌ ! ” ଅପରିଚିତ ଇଂରେଜ ଜଣକ ଚିକ୍‌ାର କରିଉଠିଲେ | 


ଯୁବକ ଚଟାପଟ୍‌ ମଣି ଦୁଇଟିକୁ ପକେଟରେ ପୁରାଇଦେଲା | କହିଲା, ଏଗୁଡିକ ବିକି 
ପାଇଁ ନୂହେଁ । ” 
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“ ସେଗୁଡିକର ମୂଲ୍ୟ ବେଶୀ ହେବ ନାହିଁ”, କହିଲେ ଇଂରେଜ ବ୍ୟକ୍ତିଜଣକ । 
“ ସେଗୁଡିକ ମାମୁଲି ଶିଳାସ୍ତଟିକ | ପୂଥବୀପୂଷ୍ଠରେ ସେଭଳି ଶିଳା ଲକ୍ଷ ଲକ୍ଷ ସଂଖ୍ୟାରେ 
ଉପଲବ୍ଧ ! କିନ୍ଧୁ ଯେଉଁମାନେ ସେସବୁ ବିଷୟରେ ଜାଣନ୍ତି ସେମାନେ ଜାଣିପାରିବେ ଯେ 
ଏହା ଉରିମ୍‌ ଆଉ ଥୁମିମ୍‌ । ପୃଥରବୀର ଏଇ ଅଂଚଳରେ ସେସବୁ ମିଳେ ବୋଲି ମୁଁ 
ଜାଣିନଥୁଲି । ” 

“ ଜଣେ ରାଜା ମୋତେ ସେ ଯୋଡିକ ଉପହାର ଦେଇଥିଲେ” , ଯୁବକ ଉତ୍ତର ଦେଲା । 


ଅପରିଚିତ ବ୍ୟକ୍ତି ଜଣକ କିଛି କହିଲେ ନାହିଁ । ନିଜ ପକେଟ୍‌ରେ ହାତ ପୁରାଇ ସେ 
ଦୁଇଟି ପଥର ବାହାର କଲେ - ଠିକ୍‌ ସେ ଯୁବକ ପାଖରେ ଥବା ମଣି ଭଳି । 


“ କଂ ଣ କହିଲ ? ଜଣେ ରାଜା ? ” ସେ ପଚାରିଲେ | 


“ ମୋର ଅନୁମାନ, ଜଣେ ରାଜା ମୋ ଭଳି ଜଣେ ମେଷପାଳକ ସହ କଥା 
ହୋଇଥ୍‌ବେ, ଏକଥା କହିଲେ ତୁମେ ବିଶ୍ଵାସ କରିବ ନାହିଁ”, ବାର୍ରାଳାପରେ ପୂର୍ଣଛଛେଦ 
ଟାଣିବା ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ଯୁବକ କହିଲା | 


“ ନାଁ, ନୀଃ ସେଭଳି କେବେନୁହେଁ । ମେଷପାଳକମାନେହିଁ ପ୍ରଥମେ ଜଣେ ରାଜାଙ୍କୁ 
ଚିହ୍ପାରି ଥଲେ ଯାହାଙ୍କୁ ସମଗ୍ର ବିଶ୍ଵ ସ୍ଵୀକାର କରିବାକୁ ରାଜି ହୋଇ ନଥୁଲା | ତେଣୁ ରାଜାମାନେ 
ମେଷପାଳକମାନଙ୍କ ସହ କଥା ହେବେ, ଏଥରେ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ହେବାର କ'ଣ ଅଛି ? ” 

ଏମିତି ସେ କହିରାଲିଲେ | ତାଙ୍କର ଆଶଙ୍କା ହେଉଥଲା, ସେ ଯାହାସବୁ କହୁଛନ୍ତି 
ଯୁବକ ହୁଏତ ସେସବୁ ବୁଝିପାରିବ ନାହିଁ । “ ଏସବୁ ବାଇବେଲରେ ଲେଖାଅଛି । ସେଇଥୂରୁ 
ପଢି ମୁଁ ଉରିମ୍‌ ଆଉ ଥୁମିମ୍‌ ବିଷୟ ଜାଣିଛି । ଭବିଷ୍ୟବାଣୀ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ମାଧ୍ଯମଭାବେ 
କେବଳ ଏଇ ଦୂଇଟି ମଣି ପ୍ରତି ଭଶ୍ଵରଙ୍କ ଅନୁମତି ଅଛି । ଧର୍ମଯାଜକ ମାନେ ସୁନା ତାବିଜ୍‌ରେ 
ରଖୁ ଏଗୁଡିକୁ ଛାତିରେ ଝୁଲାଇଥାଆନ୍ତି ।” 

ସେଇଯାଗାରେ, ଗୋଦାମଘରେ ପହଂଚିଥବାରୁ ଯୁବକକୁ ହଠାତ୍‌ ଖୁବ୍‌ ଆନନ୍ଦ 
ଅନୁଭୂତ ହେଲା | 


“ ହୋଇପାରେ ଏ ମଧ୍ଯ ଏକ ଶୁଭ ସଂକେତ ! ” , ଅନୁଚ ସ୍ରରେ ଇଂରେଜ ବ୍ୟକ୍ତି କହିଲେ | 


ସେଇ ମୁହୂର୍ଭରେ ଯୁବକର ଆଗ୍ରହ ଖୁବ୍‌ ବଢି ଚାଲିଥୂଲା | ସେ ପଚାରିଲା, “ ଶକୁନ 
ବିଷୟ ତୁମକୁ କିଏ କହିଲା ? ” 
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“ ଜୀବନରେ ସଚୂକିଛି ହେଉଛି ସଂକେତ ” , କହୁକହୁ ଇଂରେଜ ବ୍ୟକ୍ତିଜଣଙ୍କ ତାଙ୍କ 
ପୁସ୍ତକ ବନ୍ଦ କଲେ | “ ଏମିତି ଏକ ବିଶ୍ଵଜନୀନ ଭାଷା ଅଟି ଯାହା ସମସ୍ତେ ବୁଝିପାରନ୍ତି, 
କିନଧୁ ସମସ୍ତେ ତାକୁ ଭୂଲିଯାଇଛନ୍ତି । ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ବିଷୟ ସହ ସେହି ବିଶ୍ବଵଜନୀନ ଭାଷାଟି ମଧ୍ଯ 
ମୋ ଅନୁସନ୍ଧାନର ପରିସରଭୁକ୍ତ । ସେଇଥୁପାଇଁ ମୁଁ ଏଠି ପହଂଚିଛି । ସେଇ ବିଶ୍ଵବାପୀ 
ଭାଷାଟି ଜାଣିଥିବା ବ୍ୟକ୍ତିଜଣକୁ ମୋତେ ଖୋଜି ବାହାର କରିବାକୁ ପଡିବ ¦! ସେ ଜଣେ 
“ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ” | 


ମାଲ୍‌ଗୋଦାମ ମାଲିକଙ୍କ ହସ୍ତକ୍ଷେପ ହେତୁ ବାର୍ଭାଳାପରେ ବାଧା ସୃଷ୍ଟିହେଲା | 


“ ତୁମେ - ତୁମେ ଦୁହେଁ ଭାଗ୍ୟବାନ୍‌” , ପୃଥୁଳକାୟ ଆରବ୍ୟଜଣକ କହିଲେ । “ ଆଳିହିଁ 
ଗୋଟିଏ ଦଳ ଆଲ୍‌-ଫାୟୁମ୍କୁ ଯାତ୍ରା କରିବ |” 

“ କିନୁ ମୁଁ ତ ଇଜିପ୍ସ ଯିବି ।” ଯୁବକ କହିଲା । 

“ ଆଲ୍‌-ଫାୟୁମ୍‌ ତ ଇଜିପ୍ୃରେ । ତୂମେ କେମିତିକା ଆରବୀ ଲୋକକି ? ” 

ପୃଥୁଳକାୟ ଆରବୀ ଜଣକ ସେଠାରୁ ଗାଲିଗଲା ପରେ ଇଂରେଜ ବ୍ୟକ୍ତି କହିଲେ, 
“ ଏହା ଏକ ସୌଭାଗ୍ୟ ସୂଚକ ଶକୂନ ।” “ମୁଁ ଯଦି ପାରିଥାଆନି କେବଳ ଦୁଇଟି ମାତ୍ର 
ଶଦ୍ଦ, “ ଭାଗ୍ୟ” ଆଉ “ ଆକସ୍ମିକ ସଂଯୋଗ” ଉପରେ ଏକ ବୃହଦାକାର ଜ୍ଞାନକୋଷ 
ଲେଖ୍‌ଥାଆଚ୍ତି । ଏଇ ଶବ୍ଦ ଦୁଇଟିକୁ ବ୍ୟବହାର କରି ସାର୍ବଜନୀନ ଭାଷା ରଚିତ ହୋଇଛି । ” 


ସେ ଯୁବକକୁ କହିଲେ ଯେ ତା” ହାତରେ ଉରିମ୍‌ ଆଉ ଥୁମିମ୍‌ ଥିବା ଅବସ୍ଥାରେ ସେ 
ତାକୁ ଭେଟିବାରେ-କୌଣସି ଆକସ୍ମିକ ସଂଯୋଗ ନାହି । ଯୁବକ ମଧ୍ଯ କଣ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କ 
ସନ୍ଧାନରେ ବାହାରିଛି ? ବୋଲି ତାକୁ ପଚାରିଲେ | 


a=» 


“ ମୁଁ ଗୁପୃଧନର ସନ୍ଧାନରେ ବାହାରିଛି ” , ଯୁବକ କହିଲା । ଏତକ କହିଦେଇ ଥିବାରୁ 
ତତ୍କ୍ଷଣାତ୍‌ ସେ ଅନୁତାପ କଲା | କିନଧୁ ଇଂରେଜ ଜଣକ ଏଥପ୍ରତି କୌଣସି ଗୁରୁତ୍ଵ ଆରୋପ 
କଲାଭଳି ମନେହେଲେ ନାହିଁ । 


“ ଏକପ୍ରକାର - ମୁଁ ମଧ୍ୟ ସେଇଆ” - ସେ କହିଲେ । 


“¢ 


' ଆଲ୍‌କେମୀ' ର ଅର୍ଥ କ'ଣ ତାହାମଧ୍ଯ ମୁଁ ଜାଣିନାହିଁ” , ଯୁବକ ଏତିକି କହୁକହୁ 
ମାଲଗୋଦାମ ମାଲିକ ସେମାନଙ୍କୁ ବାହାରକୁ ଡାକିଲେ | 
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“ ମୁଁ ହେଉଛି ଏ ଦଳର ଦଳପତି, ଜଣେ ଦାଢିଆ ଲୋକ ଘୋଷଣା କଲେ | ତାଙ୍କ 
ଆଖ ଯୋଡିକ ଗାଢ କଳା । “ ମୋ ଦଳରେ ମୁଁ ନେଉଥିବା ପ୍ରତ୍ୟେକ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ ଜୀବନ ଓ 
ମୃତ୍ୟର ଅଧ୍ବକାରୀ ମୁଁ । ମରୁଭୂମି ହେଉଛି ଏକ ଚଂଚଳମତୀ ନାରୀ | ବେଳେବେଳେ ସେ 
ଭଲଲୋକକୁ ବି ପାଗଳ କରିଦେଇପାରେ । ” 


ସେଠାରେ ପ୍ରାୟ ଦୂଇଶହ ଭଳି ଲୋକ ଜମିଥଲେ | ଓଟ, ଘୋଡା, ଗଧ, କୁକୁଡା 
ପ୍ରଭୃତି ଜନ୍ତୁଜୂନ୍ତାଙ୍କ ସଂଖ୍ୟା ଗାରିଶହ ହେବ | ମହିଳା, ଶିଶୁଙ୍କ ସମେତ ଅନେକ ସଶସ୍ତ ପ୍ରହରୀ 
ମଧ୍ଯ ଦଳରେ ଅନ୍ତର୍ଭୁକ୍ତ ଥଲେ | ପ୍ରହରୀ ମାନଙ୍କ ଅଣ୍ଟାରେ ଖଣ୍ଡା ଝୁଲୁଥିଲା ଓ କାନ୍ଧରେ ଥିଲା 
ବନ୍ଧୁକ । ଇଂରେଜ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କର ଅନେକଗୁଡିଏ ବହିପୂର୍ଣ୍ଣ ବାକ୍‌ ଥଲା । ସମବେତ ଜନତାଙ୍କ 
ଗୁଞ୍ଜରଣରୁ କୋଳାହଳ ସୃଷ୍ଟି ହେଉଥ୍‌ବା ଯୋଗୁଁ ଦଳପତିଙ୍କୁ ତାଙ୍କ ଘୋଷଣା ବାରମ୍ବାର 
ଦୋହରାଇବାକୁ ପଡୁଥିଲା, ଯେପରି ତାଙ୍କ କଥା ପ୍ରତ୍ୟେକ ବ୍ୟକ୍ତି ଭଲଭାବେ ବୁଝନ୍ତୁ | 


“ ଏଠି ନାନା କିସମର ଲୋକ ଅଛନ୍ତି | ପ୍ରତ୍ୟେକ ଲୋକର ଶଶ୍ବର ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ । ମୁଁ 
କିନ୍ତୁ ଏକମାତ୍ର ଭଶ୍ଵର “ ଆଲ୍ଲା”ଙ୍କୁ ଭର୍ତିକରେ । ତାଙ୍କରି ପବିତ୍ର ନାମରେ ମୁଁ ଶପଥ କରି 
କହୁଛି, ମରୁଭୂମି ଜୟ କରିବାକୁ ମୁଁ ମୋ ପାରୁପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସବୁମନ୍ତେ ଚ୍ରେଷ୍ଟା କରିବି । କିନ୍ତୁ ମୁଁ 
ଗାହେଁ, ତୁମେ ସମସ୍ତେ ଜଣ ଜଣ କରି ନିଜ ନିଜ ଭଶ୍ଵରଙ୍କ ନାମରେ ଶପଥକର, ମୋ 
ଉପରେ ବିଶ୍ଵାସ ରଖୁବ । ଯେତେ ଯାହା ହେଲେ ବି ମୋ ଆଦେଶ ପାଳନ କରିବ । 
ମରୁଭୂମିରେ ଆଦେଶର ଅବମାନନାର ଅର୍ଥ ହେଉଛି ' ମୃତ୍ୟ । ” 


ସମାବେଶରେ ଗୁଞ୍ଜରଣ ଖେଳିଗଲା ! ପ୍ରତ୍ୟେକ ବ୍ୟକ୍ତି ନିଜ ନିଜ ଭଶ୍ଵରଙ୍କ ନାମରେ 
ଅସ୍ତଷ୍ଟ ସ୍ଵରରେ ଶପଥ ପାଠ କରୁଥିଲେ । ଯୁବକ ଯୀଶୁଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ନାମରେ ଶପଥ ନେଲା । 
ଇଂରେଜ ଜଣକ କିଛି କହୁନଥଲେ | ସାଧାରଣତଃ ଶପଥ ପାଠ କଲେ ଜଣେ ଯେତିକି 
ସମୟ ଚନିଅନ୍ତା, ଏ ଗୁଂକରଣ ତା'ଠାରୁ ଅଧକ ସମୟ ପାଇଁ ଶୁଣାଗଲା | ଲୋକମାନେ ମଧ୍ଯ 
ନିଜ ନିଜ ନିରାପତ୍ତା ପାଇଁ ପ୍ରାର୍ଥନା କରୁଥିଲେ । 


ତୂରୀ ବାଜିବା ମାତ୍ରେ ସବୁଲୋକ ନିଜ ନିଜ ବାହନ ଆରୋହଣ କଲେ | ଇଂରେଜ 
ବ୍ୟଣ୍ତି ଓ ଯୁବକ ନିଜ ନିଜ ପାଇଁ ଓଟ କିଣିଥିଲେ | ସେମାନେ ଅନଭ୍ୟସ୍ତ ଭାବେ ନିଜ ନିଜ 
ବାହନ ଉପରକୁ ଉଠିଲେ । ଇଂରେଜ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ ଓଟ ପିଠିରେ ଏତେ ମାଲ୍‌ ଲଦା ହୋଇଥଲା 
ଯେ ତାହା ଦେଖୁ ଯୁବକକୁ ଦୁଃଖ ଲାଗିଲା | 


ଗୋଦାମ ମାଲିକଙ୍କ ହସ୍ତକ୍ଷେପ ଯୋଗୁଁ ସେ ଦୁହିଁଙ୍କ କଥୋପକଥନ ଏଥୁପୂର୍ବରୁ ଯେଉଁଠି 
ଅଧା ଥଲା ସେଠାରୁ ପୁଣି ଆରମ୍ଭ କରି ଇଂରେଜ ବ୍ୟକ୍ତି ଜଣକ କହିଲେ, “ ଆକସ୍ମିକ 
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ସଂଯୋଗ ବୋଲି ସେମିତି କିଛି ନାହିଁ । ମୁଁ ଆଜି ଆସି ଏଠି ପହଂଚିଛି, ତା'ର କାରଣ, 
ମୋର ଜଣେ ବନ୍ଧୁ ତାଙ୍କ ଶୁଣିବା ଅନୁସାରେ ଯାହା କହିଥୁଲେ - ସେ ଆରବୀ ଲୋକ 
ଯିଏ...” 


ଯାତ୍ରୀ ଦଳର ବେଗ ବଢିବାକୁ ଲାଗିଲାଣି । ଇଂରେଜ ବ୍ୟକ୍ତି ଜଣକ କ'ଣ କହୁଛନ୍ତି 
ଯୁବକ ପକ୍ଷରେ ତାହା ଶୁଣିବା ସମ୍ଭବ ହେଉନଥିଲା | ସେ ଯାହାସବୁ ଆଲୋଚନା କରିବାକୁ 
ଗହୁଁଛଚ୍ି, ଯୁବକକୁ ସେ ବିଷୟ ଜଣାଥଲା : ସେଇ ରହସ୍ୟମୟ ଶିକୁଳି ବିଷୟରେ, 
ଯେଉଁଥିରେ ଗୋଟିକ ସହ ଅନ୍ୟଏକ ଜିନିଷ ସଂଲଗ୍ନ ଅଛି, ସେଇ ଏକା ଶିକୁଳି ଯାହା ତାକୁ 
ମେଷପାଳକରେ ପରିଣତ କରିଛି, ପୁନଃପୁନଃ ତାକୁ ସ୍ପ ଦେଖାଇଛି, ତାକୁ ଆଣି ଆଫ୍ରିକାର 
ଏକ ନଗରୀ ନିକଟରେ ପହଂଚାଇ ଦେଇଛି, ଜଣେ ରାଜାଙ୍କ ସହ ଭେଟ କରାଇ ଦେଇଛି, 
ଚୋର ହାବୂତରେ ପକାଇଛି | ସ୍ତଟିକ ଦୋକାନୀଙ୍କ ସହ ଭେଟ କରାଇଛି ଆଉ ... 


ଜଣେ ଯେତେବେଳେ ତା” ଭବିତବ୍ୟକୂ ଚରିତାର୍ଥ କରିବା ଦିଗରେ ସଫଳତାର 
ନିକଟତର ହେଉଥାଏ ତା” ଭବିତବ୍ୟ ତା” ନିଜର ଅବସ୍ପିତି ନିମନ୍ତେ ସତ୍ୟନିଶ୍ବ କାରଣ 
ହିସାବରେ ଅଧ୍ବକରୁ ଅଧ୍ୟକ ଉତଦ୍ଭାସିତ ହେଉଥାଏ - ଯୁବକ ଭାବିଲା | 


ଯାତ୍ରୀଦଳର ଗତି ଥୁଲା ପୂର୍ବମୁହାଁ । ସକାଳୁ ସକାଳୁ ଯାତ୍ରା ଆରମ୍ଭ ହୁଏ । ସୂର୍ଯ୍ୟ 
ଯେତେବେଳେ ସବୁଠୁଁ ପ୍ରଖର ହୋଇଉଠନ୍ତି, ସେମାନେ ଅଟକନ୍ି | ଛାଇ ଲେଉଟିଲେ ପୁଣି 
ଯାତ୍ରା ଆରମ୍ଭ ହୁଏ । ଇଂରେଜ ବ୍ୟକ୍ତି ଜଣକ ଅଧ୍ୂବକାଂଶ ସମୟ ତାଙ୍କ ପୁସ୍ତକ ପଢାରେ 
ବିତାଉଥାଆନ୍ତି । ଯୁବକ ତାଙ୍କ ସହ ଖୁବ୍‌ କମ୍‌ କଥାବାର୍ଭା କରୁଥାଏ । 


ମରୁଭୂମିରେ ମଣିଷ ଓ ପଶୁ ମାନଙ୍କର ଗତିକୁ ଯୁବକ ନୀରବରେ ନିରୀକ୍ଷଣ କରୁଥାଏ | 
ସେମାନେ ଯେଉଁଦିନ ଯାତ୍ରା ଆରମ୍ଭ କରିଥିଲେ ସେଦିନଠାରୁ ବର୍ଭମାନ ସବୁକିଛି ପୁରାପୁରି 
ଅଲଗା । ସେତେବେଳେ ଲୋକମାନଙ୍କ ଭିତରେ ଥିଲା ବିଶୃଙ୍ଖଳା ଆଉ କୋଳାହଳ - 
ଶିଶୁମାନଙ୍କ ରୋଳ ସାଙ୍ଗକୁ ପଶୁମାନଙ୍କ ରଡି । ପଥପ୍ରଦର୍ଶକ ଓ ବଣିକମାନଙ୍କ ଶଙ୍କିତ 
ଉଦ୍‌ବେଗ ସହ ଏସବୁ ମିଶି ପରିବେଶ ଗୋଳମାଳିଆ. ଲାଗୁଥିଲା | 


କିନ୍‌ୁ ମରୁଭୂମି ଭିତରେ କେବଳ ମାତ୍ର ଗୋଟିଏ ଶହଦ ଶୁଣାଯାଉଥୁଲା - ନିରନ୍ତର 


ପ୍ରବାହମାନ ପବନର ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ସ୍ଵର । ତା ସାଙ୍ଗକୁ କେବଳ ଜନ୍ତୁମାନଙ୍କର ଟାପୁଶବ୍ଦ | 
ପଥପ୍ରଦର୍ଶକମାନେ ମଧ୍ଯ ପରସ୍ପର ଭିତରେ ଖୁବ୍‌ କମ୍‌ କଥାବାର୍ଭା ହେଉଥିଲେ | 
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ଦିନେ ରାତିରେ ଜଣେ ଓଟଚାଳକ କହିଲା, “ ଏଇ ମରୁଭୂମିରେ ମୁଁ ଅନେକ ଅର 
ଯିବାଆସିବା କରିଛି । ଏ ମରୁଭୂମିଟା ଏତେ ବିଶାଳ, ଦିଗ୍ବଳୟ ଏତେଦୂର ଯେ ବ୍ୟକ୍ତି 
ନିଜକୁ ଖୁବ୍‌ କ୍ଷୁଦ୍ର ମନେକରେ । କ୍ଷୁଦ୍ରତା ଅନୁଭବ କରୁଥିବାରୁ ସେ ନୀରବତାକୁ ପସନ୍ଦ 
କରେ।” 


ଆଗରୁ କେବେ ମରୁଭୂମିରେ ପାଦ ଦେଇନଥିବା ଯୁବକ ସେକଥାର ମର୍ମକୁ ତା' 
ଅନ୍ତର୍ଦ୍ଧଷ୍ତିରେ ବୁଝିପାରିଲା । ସମୁଦ୍ର ବା ନିଆଁ ଦେଖଲେ ସେ ମୁକ ପାଲଟିଯାଏ | ସେମାନଙ୍କ 
ମୌଳିକ ଶକ୍ତି ବିଷୟ ଭାବି ସେ ସ୍ତମ୍ଭୀତ ହୋଇଯାଏ । 


ମୁଁ ମୋ ମେଣ୍ଢାଙ୍କଠାରୁ କେତେ କେତେ ବିଷୟ ଶିଖୁଛି, ସ୍ତଟିକଠାରୁ କେତେକଥା 
ଶିଖୁଛି । ମରୁଭୂମିଠାରୁ ମଧ୍ଯ ମୁଁ କିଛି ଶିଖୁବି । ଏହା ଖୁବ୍‌ ପ୍ରାଚୀନ ଏବଂ ଜ୍ଞାନର ଭଣ୍ଡାର | 


ପବନ ଅବିରତ ବହୁଥିଲା | ଯୁବକର ସେଦିନର ସତି ଜାଗିଉଠିଲା ଯେଉଁଦିନ ତାରିଫା 
ଦୁର୍ଗର ପ୍ରାଚୀର ଉପରେ ସେ ବସିଥିଲା ଆଉ ସେଇ ଏକା ପବନ କେମିତି ତା' ମୁହଁରେ 
ପିଟିହେଉଥଲା | ସେଇଥରୁ ତା'ର ମନେ ପଡିଗଲା ମେଣ୍ଠାଙ୍କୁ କତୁରାଇବା ବିଷୟ ... ତା 
ମେଣ୍କାମାନେ ଏବେ ଆଣ୍ଡାଲୁସିଆର ଗାରଣଭୂମୀ ମାନଙ୍କରେ ସେମାନଙ୍କ ଚିରାଚରିତ ରୀତିରେ 
ଖାଦ୍ୟ ଅନ୍ତେଷଣ କରୁଥିବେ | 


ପୂର୍ବସୃତି ଯୋଗୁଁ ଅନୁଶୋଚନା ନକରି ସେ ନିଜେ ନିଜକୁ କହିଲା, “ ଏବେ ଆଉ 
ସେମାନେ ମୋର ନୂହଁନ୍ତି । ସେମାନେ ତାଙ୍କ ନୂଆ ଜଗୁଆଳିକୁ ଆପଣେଇ ନେବେଣି, 
ହୁଏତ ମୋତେ ପୁରାପୁରି ଭୂଲିଯିବେଣି । ସେଇଟା ଭଲକଥା ! ମେଣ୍ଢା ଭଳି ଜନ୍ମୁ ମାନେ 
ଭ୍ରମଣ ସହ ନିଜ ନିଜକୁ ଖାପଖୁଆଇ ନେଇଥାଆନ୍ତି, ଆଗକୁ ବଢିଚାଲିବା ଜାଣନ୍ତି ।” 


ବଣିକ ଝିଅର ସତି ତା' ମନରେ ଜାଗିଉଠିଲା | ତା'ର ମନେହେଲା, ଖୁବ୍‌ ସମ୍ଭବ ଏ 
ଭିତରେ ତା” ବିବାହ ସମ୍ପନ୍ନ ହୋଇ ସାରିବଣି | ଜଣେ କେହି ରୁଟି ଦୋକାନୀକୁ ସେ ବିବାହ 
କରିସାରିଥବ ନତୁବା କୌଣସି ମେଷପାଳକ ସହିତ - ଯିଏ ପଢିଜାଣିଥବ ଆଉ ତାକୁ 
ଚମକ୍ଲାର କାହାଣୀ ଶୁଣାଉଥବ । ସିଏ ଏକା କ'ଣ ଏ ଦୁନିଆରେ ସେହିଭଳି ? କିନ୍ତୁ 
ଓଟରାଳକର କହିବା କଥାକୁ ସେ ଯେପରି ନିଜ ଅନ୍ତର୍ଦଧଷ୍ଟିରେ ସହଜରେ ବୁଝିଗଲା ସେଥିଯେଗୁ 
ସେ ଉତ୍ତେଜିତ ହୋଇପଡିଲା । ଏହାବି ହୋଇପାରେଯେ, ସମସ୍ତ ଲୋକମାନଙ୍କ ଅତୀତ, 
ବର୍ଭମାନ ଓ ଭବିଷ୍ୟତ ସହ ସମ୍ପର୍କିତ ସର୍ବବ୍ୟାପୀ ଜାଗତିକ ଭାଷା ସେ ବୁଝିପାରୁଛି । 
ସେଇକଥାକୁ ତା' ମାଆ କହୁଥିଲେ ‹ ପୂର୍ବାଭାଷ” | ଯୁବକ ବୁଝିବାକୁ ଆରମ୍ଭ କରୁଥିଲା ଯେ 


୬୭ 
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ଅନ୍ତର୍ଦଦ୍ି ହେଉଛି ପ୍ରକୃତରେ ଆମ୍ମାଭିତରେ ତତ୍କ୍ଷଣାତ୍‌ ଡୁବିଯାଇ ଜୀବନ ରୂପକ ଜାଗତିକ 
ମହାସ୍ରୋତରେ ପ୍ରବାହିତ ହୋଇଯିବା; ଯେଉଁ ସ୍ରୋତରେ ସମଗ୍ର ମାନବଜାତିର ଇତିହାସ 
ଜଡିତ, ସେ ସବୁ ଆମେ ଜାଣିପାରିବାରେ ସମର୍ଥ କାରଣ ଏ ସମସ୍ତ ବିଷୟ ସେଠି ଲେଖାଅଛି | 


ସ୍ତଟିକ ଦୋକାନୀଙ୍କ ଉକ୍ତି ମନେପକାଇ ଯୁବକ କହିଲା, “ ମକ୍ତୁବ” | 


ଦିଗନ୍ତ ବିସ୍ତୀର୍ଵ ମରୁଭୂମୀରେ ଚାରିଆଡେ ଖାଲି ବାଲି ଆଉ ବାଲି ! ବେଳେ ବେଳେ 
ବିସ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ ପଥୁରିଆ ଭୂଇଁ । ବେଳେବେଳେ ଆଗରେ ପାହାଡ ପଡିଲେ ତାକୁ ପ୍ରଦକ୍ଷିଣ କରି 
ଆଗକୁ ବଢିବାକୁ ହୁଏ । ଆଗରେ ଯଦି ଖୁବ୍‌ ବିସ୍ତୀର୍ଵ ପଥୁରିଆ ଭୂଇଁ ପଡେ ତେବେ ବାଟ 
ଭାଙ୍ଗି ଯିବାକୁ ହୁଏ । ଏତେବେଳେ ଅନେକବାଟ ବୁଲାଣି ପଡେ ! ବାଲି ଅତି ସୂକ୍ଷ୍ମ ହେଲେ 
ଜନଙ୍କ ଖୁରା ଗଳିଯାଏ । ସେ କ୍ଷେତ୍ରରେ, ଅଧକ ମଜବୁତ ବାଲିର ରାସ୍ତା ଖୋଜିନେବାକୁ 
ହୋଇଥାଏ | କେତେକ କ୍ଷେତ୍ରରେ ହ୍ରଦମାନ ଶୁଖୁଯାଇ ରାସ୍ତାସାରା ଲୁଣ ଜମିଥାଏ । ସେ 
ରାସ୍ତାରେ ପଶୁମାନଙ୍କର ଗତି ଥମିଯାଏ । ସେମାନେ ଆଗକୁ ଯିବାକୁ ଅମଙ୍ଗ ହୁଅନି । 
ସେତେବେଳେ ସବାରମାନେ ବାହନମାନଙ୍କ ଉପରୁ ଓହ୍ଲାଇବାକୁ ବାଧ୍ଯ ହୁଅନ୍ତି ¦ ମାଲ୍‌ ସବୁ 
ଓହ୍ଲାଇ ଓଟଗାଳକମାନେ ବୁହନ୍ତି - ପଶୁମାନଙ୍କ ବୋଝ ହାଲକା କରିବା ପାଇଁ । ଭଲରାସ୍ତା 
ପଡିଲେ ପୁଣି ପଶୁମାନଙ୍କ ଉପରେ ବୋଝ ଲଦାହୁଏ । ଏଇ ଦୁର୍ଟମ ଧୋକାବାଜ ରାସ୍ତା 
ବେଳେବେଳେ ଖୁବ୍‌ ଲମ୍ବା ହୋଇଥାଏ | ଯଦି କେବେ କେହି ପଥପ୍ରଦର୍ଶକ ବେମାର ପଡେ 
ଅଥବା ମରିଯାଏ ତେବେ ଗୁଳା (ଲଟେରୀ) ପକାଇ ନୂତନ ଚାଳକ ନିଯୁକ୍ତ କରାଯାଏ | 


ଏତେସବୁ ଝିନ୍‌୍ଝଟର ମୂଳ କାରଣ ଗୋଟିଏ ମାତ୍ର | ଯେତେଯାହା ବାଧାବିଘ୍ନ ଆସୁନା 
କାହିଁକି, ରାସ୍ତା ଯେତେ ବୁଲାଣି ପଡୁନା କାହିଁକି, ଯେତେପ୍ରକାର ବିକଳ ବନ୍ଦୋବସ୍ତ କରିବାକୁ 
ପଡୁ ନା କାହିଁକି; ଦଳକୁ କମ୍ପାସ ସୂଚୀକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟରଖୂ ଆଗକୁ ବଢିବାକୁ ହେବ ହିଁ ହେବ | ବିଘ୍ନ 
ହଟିଗଲାପରେ ପୁଣି ସେମାନେ ସଠିକ୍‌ ରାସ୍ତା ଧରନ୍ତି । କୁଆଁତାରାକୁ ଦେଖୁ ସେମାନେ 
ମରୁଦ୍ଵୀପର ଅବସ୍ପିତି ସମ୍ବନ୍ଧରେ ଅନୁମାନ କରନ୍ତି । ପାହାନ୍ତା ପ୍ରହରରେ କୂଆଁତାରା ଦେଖୁ 
ସେମାନେ ନିଶ୍ଚିତ ହୁଅନ୍ତି ଯେ ଯେଉଁଠି ପାଣି ମିଳିବ ସେମାନେ ଠିକ୍‌ ସେଇଦିଗରେ ଅଗ୍ରସର 
ହେଉଛନ୍ତି | ସେଠି ପହଂଚିଲେ ସେମାନଙ୍କୁ ପାଣି ମିଳିବ, ଖକୁରୀ ଗଛ ମିଳିବ, ଆଶ୍ରୟସ୍ଥଳୀ 
ମିଳିବ ଏବଂ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଲୋକଙ୍କ ସହିତ ଭେଟିବାକୁ ମିଳିବ । କେବଳ ସେଇ ଇଂରେଜ 
ଜଣକ ଏ ସବୁ ବିଷୟରେ ଅନଭିଜ୍ଞ ଥଲେ | ତାଙ୍କର ଅଧ୍ବକାଂଶ ସମୟ ସେ ପୂସ୍ତକ ପଠନରେ 
ବୁଡି ରହୁଥିଲେ | 


IF 
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ଯୁବକ ପାଖରେ ମଧ୍ଯ ବହିଥଲା | ଯାତ୍ରାର ପ୍ରଥମ କେଇଦିନ ସେ ପଢିବାକୁ ମଧ୍ଯ 
ଚେଷ୍ଟା କରିଥିଲା | କିନ୍ତୁ ଯାତ୍ରାର ମଜାନେବା ଓ ପବନର ଶହ ଶୁଣିବା ତାକୁ ବହିପଢାଠାରୁ 
ଅଧକ ଆନନ୍ଦ ଲାଗିଲା । ଅଛ କେଇଦିନ ଭିତରେ ସେ ତା” ନିଜ ଓଟଟି ସହିତ ବେଶ୍‌ 
ପରିଚିତ ହୋଇଗଲା, ତା'ସହ ସମ୍ପର୍କ ନିବିଡ ହୋଇଗଲା । ଦିନେ ସେ ତା' ବହିଖଣ୍ଡିକୂ 
ଧରି ଫିଙ୍ଗଦେଲା | ତା'ର ଏକପ୍ରକାର ଅନ୍ଧବିଶ୍ଵାସ ଥଲାଯେ ପ୍ରତିଥର ବହିଟିଏ ଖୋଲିଲା 
ମାତ୍ରେ କିଛିନା କିଛି ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ ନୂଆକଥା ଶିଖବବ । ଏହା ସତ୍ତ୍ବେ ସେ ବିଚାରିଲା ଯେ ବହିଟି 
ଗୋଟାଏ ଅଲୋଡା ବୋଝ । 


ତା” ପାଖାପାଖୁ ଚାଲୁଥିବା ଓଟଗାଳକ ସହ ତା”ର ଘନିଷ୍ଠତା ଜନ୍ମିଲା । ଦିନେ ରାତିରେ, 
ନିଆଁ ଗାରିପାଖେ ବସିଥବା ବେଳେ ଯୁବକ ନିଜ ଦୁଃସାହସିକ ଯାତ୍ରା ବିଷୟରେ ସେହି 
ଓଟଚାଳକ ଆଗରେ ବଖାଣିଲା | 


ଏମିତି ଏକ ବାର୍ରାଳାପରେ ଓଟଗାଳକ ତା' ନିଜର ଜୀବନକାହାଣୀ ଶୁଣାଇଲା | 


“ ମୁଁ ଆଗେ ' ଏଲ୍‌-କାଇରମ୍‌' ନିକଟରେ ବାସ କରୁଥିଲି ! ମୋ ନିଜର ବଗିରାଥୁଲା, 
ପିଲାପିଲି ଥଲେ । ମୋ ଜୀବନ ଏମିତି ସମ୍ପନ୍ନ ଥଲାଯେ ମୋ ମୃତ୍ୟୁ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସେଥୁରେ 
ଭଟ୍ଟା ପଢିନଥାନ୍ତା । ଗୋଟିଏ ବର୍ଷର ଫସଲ ଅନ୍ୟ ସବୁ ବର୍ଷଠାରୁ ଭଲ ହୋଇଥିଲା | 
ଆମେ ସମସ୍ତେ ମକ୍ଟା ଗଲୁ । ଜୀବନର ଏକମାତ୍ର ଅପୁରଣ ଇଛା ପୂର୍ଣକଲି । ଏହାପରେ 
ମରିଯାଇଥଲେ ମୁଁ ଅଧୁକ ଖୁସି ହୋଇଥାଆନ୍ତି । 


“ ଦିନେ ଭୂଇଁ ଅରିବାକୁ ଲାଗିଲା | ନୀଳନଦୀ କୂଳ ଲଫ୍ିଲା | ଏହା ଏମିତି ଭୟାନକ 
ଥିଲା ଯେ ମୁଁ ଭାବୁଥିଲି ଅନ୍ୟମାନେ ଅକ୍ରାନ୍ତ ହୁଅନ୍ତୁ ପଛେ, ହେଲେ ମୋର କିଛି ନହେଉ | 
ମୋ ପଡୋଶୀମାନେ ସମସ୍ତେ ଆଶଙ୍କା କରୁଥିଲେ ଯେ ସେମାନଙ୍କ ଅଲିଭ୍‌ ଗଛ ସବୁ 
ବନ୍ୟାରେ ଉପୁଡିପଡିବ । ମୋ ସ୍ତ୍ରୀ ଶଙ୍କିତ ଥଲେ, ଆମେ କାଳେ ଆମ ପିଲାମାନଙ୍କୁ ହରାଇ 
ବସିବୁ । ମୁଁ ଭାବୁଥିଲି, ମୋର ସମସ୍ତ ସମ୍ପଭି ଧ୍ଵଂସ ହୋଇଯିବ । 

ଦେଶ ଉଜଚଜଡିଗଲା । ଜୀବିକା ଅର୍ଜନ ପାଇଁ ମୋତେ ବିକଳ୍ପ ପନ୍ା ବାଛିବାକୁ ପଡିଲା । 
ଏବେ ମୁଁ ଓଟଚାଳକ | କିନୁ ସେଇ ପ୍ରଳୟରୁ ଆଲ୍ଲାଙ୍କ ବଚନ ବୁଝିବାକୁ ଶିକ୍ଷାଲାଭକଲି: 
ଲୋକଙ୍କ ପାଖରେ ଯଦି ତାଙ୍କ ନିଜନିଜର ଇଛା ଓ ଆବଶ୍ୟକତା ପୂରଣ କରିବାର ସାମର୍ଥ୍ୟ 
ଅଛି ତେବେ ସେମାନେ ଅଦୃଷ୍ଟକୁ ଭୟ କରିବାର କିଛି କାରଣ ନାହିଁ । 

“ ଆମର ଯାହା ଅଛି - ଆମ ଧନ ସମ୍ପରି ହେଉ ବା ଆମ ଜୀବନ ହେଉ, ସେସବୁ 
ହରାଇବାର ଭୟ ଆମକୁ କବଳିତ କରିଥାଏ । କିନ୍ତୁ ଆମେ ଯେତେବେଳେ ହୃଦୟଙ୍ଗମ 
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କରୁ ଯେ ଆମ ନିଜନିଜର ଜୀବନ କାହାଣୀ ଏବଂ ସାରା ଜଗତର ଇତିହାସ ସେଇ ଗୋଟିଏ 
ମାତ୍ର ହାତ ଦ୍ଵାରା ହିଁ ଲିଖୃତ, ସେତେବେଳେ ଆମର ସେ ଭୟ ଉଦତ୍ଭେଇଯାଏ ! ” 


ବେଳେବେଳେ ତାଙ୍କ ଦଳ ସହ ଅନ୍ୟ ଦଳର ଭେଟ ହେଉଥଲା | ସବୁବେଳେ 
ଏମିତି ହୋଇଥାଏ ଯେ ଜଣକ ପାଖରେ ଥିବା କିଛି ଜିନିଷ ଅନ୍ୟଜଣକର ଖୁବ୍‌ ଦରକାର 
ପଡୁଥାଏ - ସତେ ଯେମିତି ସବୁକଥା ସେଇ ଗୋଟିଏ ହାତଦ୍ଵାରା ଲିଖୂତ | ନିଆଁ ପାଖରେ 
ବସି ଗପ କରିବା ଅବସରରେ ଓଟଗଚାଳକମାନେ ଧୂଳିଝଡ ବିଷୟରେ ସୂଚନା ଆଦାନ 


ପ୍ରଦାନ କରୁଥିଲେ, ମରୁଭୂମି ବିଷୟକ କାହାଣୀମାନ କହୁଥିଲେ | 


ଅନ୍ୟସମୟରେ ରହସ୍ୟମୟ ବ୍ୟକ୍ତିମାନଙ୍କର ଆର୍ବିଭାବ ହୁଏ । ଏ ଲୋକମାନେ ମୁଣ୍ଡ 
ଉପରେ କପଡା ପିନ୍ଧିଥାଆନ୍ତି । ଏମାନଙ୍କୁ ବେଦୁଇନ୍‌ କହନ୍ତି | ଯାତ୍ରାପଥରେ ପହରା ଦେବା 
ଏମାନଙ୍କ କାମ | ଚେର, ତସ୍କର, ହିଂସ୍ବ ଜନଜାତିମାନଙ୍କ ବିଷୟରେ ଏମାନେ ସୂଚନା 
ଦିଅନ୍ତି । ଏମାନେ ନିଃଶବ୍ଦରେ ଉଭା ହୋଇ ନିଃଶବ୍ଦରେ ଚାଲିଯାଆନ୍ତି । କେବଳ ଆଖ୍ମଯୋଡିକ 
ଛାଡି ସେମାନଙ୍କର ସମସ୍ତ ଶରୀର କଳାକପଡାରେ ଆବୃତ ଥାଏ । ଦିନେ ରାତିରେ ନିଆଁ 
ପାଖରେ ଇଂରେଜ ବ୍ୟକ୍ତି ଓ ଯୁବକ ଜଣକ ବସିଥୁ୍‌ବା ବେଳେ ଜଣେ ଓଟରାଳକ ସେଠାକୁ 
ଆସିଲା । ସେ କହିଲା, “ ଜନଜାତି ମାନଙ୍କ ଭିତରେ ଗୋଷ୍ଠୀଯୁଦ୍ଧ ଗାଲିଥବାର ଗୁଜବ 
ଶୁଣାଯାଉଛି | ” 


ତିନିଜଣଯାକ ନୀରବ ହୋଇଗଲେ | ଯଦିଓ କେହି କିଛି କହୁନଥଲେ, ଯୁବକକୁ 
ଲାଗିଲା ଯେପରି ସମଗ୍ର ବାତାବାରଣରେ ଭୟ ରାଜୁତି କରୁଛି | ଏବେ ପୁଣିଥରେ ଶବ୍ଦହୀନ 
ଭାଷାକୁ ସେ ଅନୁଭବ କରୁଥଲା | ... ସେଇ ଜାଗତିକ ଭାଷା | 


ଇଂରେଳବ୍ୟକ୍ତି ପଚାରିଲେ, “ କ'ଣ ଆମମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ବିପଦ ଅଛିକି ? ” 
ଓଟଚାଳକ କହିଲା, “ ଅରେ ମରୁଭୂମିରେ ପ୍ରବେଶ କଲେ ଫେରିଯିବାର ପ୍ରଶ୍ନ ନାହିଁ । 
ଯେତେବେଳେ ତୁମର ଫେରିଯିବା ଅସମ୍ଭବ ସେତେବେଳେ" ତୁମକୁ କେବଳ ଗୋଟିଏ 


ମାତ୍ର ବିଷୟ ପାଇଁ ଚିନ୍ତିତ ରହିବାକୁ ହେବ - ଆଗକୁ ବଢିବାର ସର୍ବୋରମ ରାସ୍ତା ବିଷୟରେ । 
ବିପଦ ସମେତ ଅନ୍ୟ ସବୁକିଛି ଆଲ୍ଲା ବୁଝିବେ । ” 


ଓଟଚାଳକ ସେହି ରହସ୍ଯମୟ ଶବ୍ଦଟି ଉଚ୍ଚାରଣ କରି ତା' କଥା ଶେଷକଲା, 
“ ମକତୁବ” ! 


ଓଟଗାଳକ ରାଲିଯିବାପରେ ଯୁବକ ଇଂରେଜବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କୁ କହିଲା, “ ତୁମେ ଯାତ୍ରୀଦଳ 
ଉପରେ ଅଧକ ଧ୍ଯାନ ଦେବା ଉଚିତ୍‌ | ଆମକୁ ବହୁବାର ରାସ୍ତା ଭାଙ୍ଗିବାକୁ ପଡୁଛି, ବୂଲାଣ 
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ରାସ୍ତାରେ ଯିବାକୁ ପଡୁଛି । କିନ୍ତୁ ଆମେ ସବୁବେଳେ ସେହି ଗୋଟିଏ ଦିଗରେ ଅଗ୍ରସର 
ହେଉଛୁ । ” 


“ ଆଉ ତୁମକୁ ଜଗତ ବିଷୟରେ ଅଧକ କିଛି ଅଧ୍ୟୟନ କରିବାକୁ ହେବ” , ଇଂରେଜ 
ବ୍ୟକ୍ତି ଉତ୍ତର ଦେଲେ | ““ ସେଇ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଦେଖୂୁଲେ, ବହିସବୁ ଯାତ୍ରୀଦଳ ସଦୃଶ । ” 


ମଣିଷ ଆଉ ପଶୁମାନଙ୍କର ବୃହତ୍‌ ଦଳଟି ଅଧକ ବେଗରେ ଗତିକରିବାକୁ ଲାଗିଲା | 
ଦିନ ସମୟରେ ସବୁବେଳେ ନୀରବତା ବିରାଜୁଥାଏ | ରାତିରେ ମଧ୍ଯ - ଯେଉଁ ସମୟରେ 
ଯାତ୍ରୀମାନେ ନିଆଁ ଚାରିପାଖେ ବସି ଗପସପରେ ମସଗୁଲ ରହିବାରେ ଅଭ୍ୟସ୍ତ, ସେତେବେଳେ 
ବି ନୀରବତାର ରାଜୁତି | ପୁଣି, ଦିନେ ଦଳପତି ଘୋଷଣା କଲେ ଯେ ଆଉ ନିଆଁ ଜଳାଯିବ 
ନାହିଁ । କାରଣ, ନିଆଁ ଜାଳିଲେ ଦଳର ଅବସ୍ଥିତି ଜଣାପଡିଯିବ | 


ଯାତ୍ରୀମାନେ ରାତିରେ ପଶୁମାନଙ୍କୁ ବୃତାକାରରେ ଘେରାଇ ରଖୁ ମଝିରେ ଏକତ୍ରଭାବେ 
ଅଣ୍ଡାକାରରେ ଜାକିଜୁକି ହୋଇ, ଖୋଲାଆକାଶ ତଳେ ଶୁଅନ୍ତି । ରାତିସମୟରେ ଅତ୍ୟନ୍ତ 
ଥଣ୍ଡାପଡେ | ଏହିପରି ବୃରାକାରଭାବେ ଅବସ୍ଥିତ ସମଗ୍ର ଦଳଟିର ଫାଙ୍କା, ଦୁର୍ବଳ ସ୍ଥାନ 
ମାନଙ୍କରେ ସଶସ୍ତ ପହରା ବ୍ୟବସ୍ଥା ଲାଗୁ କରିବାକୁ ଦଳପତି ନିଷ୍ଠରି ନିଅନ୍ତି । 


ଦିନେ ରାତିରେ ଇଂରେଜବ୍ୟର୍ତି ଜଣକ ଶୋଇପାରିଲେ ନାହିଁ । ସେ ଯୁବକକୁ ଡାକିଲେ । 
ଶିବିରକୁ ଘେରି ରହିଥିବା ବାଲି ପାହାଡ ଆଡେ ସେମାନେ ଚାଲିଚାଲି ଗଲେ | ପୂର୍ଣ୍ଣିମା ରାତି 
ଥିଲା | ଯୁବକ ଇଂରେଜବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କୁ ତା' ଜୀବନ କାହାଣୀ ଶୁଣାଇଲା | 


ଯୁବକଟି ସ୍ତଟିକ ଦୋକାନରେ କାମ କରିବା ସମୟରେ ହାସଲ କରିଥୁବା ପ୍ରଗତି 
ବିଷୟ ଇଂରେଜବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କୁ ଆହ୍ଲାଦିତ କଲା | 


““ ସେଇ ନିୟମ ଗୋଟିକ ସବୁ ବିଷୟକୁ ପରିଗାଳିତ କରେ”, ସେ କହିଲେ 
“ ଆଲ୍କେମି ଶାସ୍ତରେ ତାକୁ କୁହନ୍ତି ସୃଷ୍ଠିର ଆମ୍ମା । ତୁମେ ଯେତେବେଳେ ତୁମ ହୃଦୟ 
କନ୍ଦରରୁ କିଛି ଅଭିଳାଷ ପୋଷଣ କର ସେତିକିବେଳେ ତୁମେ ଜଗତର ଆମ୍ବାର ସବୁଠୁ 
ପାଖାପାଖ ଥାଅ | ସବୁବେଳେ ଏହା ଏକ ସକାରାମ୍ବକ ଶକ୍ତି ! ” 


ସେ ପୁଣି କହିଲେ, “ଏହା କେବଳ ଯେ ମନୂଷ୍ୟମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ଏକ ଦାନ ତାହା 
ନୁହେଁ, ଜାଣିରଖଯେ ଜଗତର ସବୁକିଛିର ଏକ ଆମ୍ବା ଅଛି । ମାଟି, ପଥର, ବନସ୍ପତି, 
ଜୀବଜନ୍ତୁ ... ସମସ୍ତଙ୍କର - ଏପରିକି ଛୋଟିଆ ବିଚାରଟିଏରେ ମଧ୍ଯ ସେ ଆତ୍ମା ଅନ୍ତର୍ନିହିତ 
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“ ଜଗତ ବକ୍ଷରେ ସବୁକିଛି ଅହରହ ବିବର୍ଭିତ ହେଉଛନ୍ତି, ବିକଶିତ ହେଉଛନ୍ତି, 
କାରଣ ଜଗତ ଜୀବନ୍ତ ... ଏହାର ଏକ ଆମ୍ବା ଅଛି ¦ ଆମେ ସେଇ ବିଶ୍ଵ ଆମ୍ବାର ଅଂଶ 
ବିଶେଷ । ସେହିକାରଣରୁ ଆମେ ପ୍ରାୟତଃ ଜାଣିପାରୁନାହିଁ ଯେ ସେ ମହାନ ଆମ୍ବା ଅହରହ 
ଆମର ସହାୟତା କରୁଛି । କିନଧୁ ସେ ସ୍ତଟିକ ଦୋକାନରେ କାମ କରୁଥିବା ସମୟରେ ତୁମେ 
ହୁଏତ ହୃଦୟଙ୍ଗମ କରିଥିବ ଯେ ସ୍ତଟିକମାନେ ମଧ୍ଯ ତୁମ ସଫଳତା ଦିଗରେ ସହାୟତା 
କରୁଥିଲେ । ” 


ପୂର୍ଵଚୃନ୍ଦ୍ର ଆଉ ଜ୍ୟୋତ୍ମା ବିଧୌତ ବାଲୁକାରାଶି ଆଡେ ଦେଖୁଦେଖୁ ଯୁବକ ସେ 
ବିଷୟରେ କିଛି କ୍ଷଣ ଚିନ୍ତା କଲା | “ ମରୁଭୂମି ପାର ହେଲାବେଳେ ଆମ ଦଳକୁ ମୁଁ ଧୟାନପୂର୍ବକ 
ନିରୀକ୍ଷଣ କରିଛି”, ସେ କହିଲା । “ ଦଳ ଓ ମରୁଭୂମି ସେଇ ଏକା ଭାଷା ହିଁ କହର୍ତି । 
ସେଇକାରଣରୁ ମରୁଭୂମି, ଯାତ୍ରୀଦଳକୁ ପାର ହେବାକୁ ଦିଏ । ପ୍ରତି ପଦକ୍ଷେପରେ ସେ 
ଦଳକୁ ପରଖୁ ଥାଏ ¬ ତାହା ସମୟାନୂବର୍ଭୀ କି ନୁହେଁ ଦେଖୁଥାଏ । ଯଦି ଯାତ୍ରୀଦଳପ୍ରତି 
ସମୟ ଅନୁକୂଳ ଥାଏ ତେବେ ତାହା ମରୁଦ୍ଵୀପରେ ପହଂଚିପାରିବ । ” 


“ ଆମ ଦୂହିଁଙ୍କଭିତରୁ ଜଣେ କେହି ଯଦି ସେ ଭାଷାକୁ ନବୁଝି, କେବଳ ନିଜ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ 
ସାହାସ ଉପରେ ଭରସା ରଖୁ ଏ ଯାତ୍ରୀଦଳରେ ସାମିଲ ହୋଇଥାଆନ୍ତା ତେବେ ଏ ଯାତ୍ରା 
ଅତ୍ୟନ୍ତ କଷ୍ଠ ଦାୟକ ହୋଇଥାଆନ୍ତା ।” 


ସେମାନେ ଚନ୍ଦ୍ରମା ଆଡକୁ ଗାହିଁ ଠିଆହୋଇ ରହିଥୁଲେ | 


“ ତାହାହିଁ ହେଉଛି ଶକୂନ ମାନଙ୍କର ଚମକ୍ାରିତା”, କହିଲା ଯୁବକ | 
“ ପଥପ୍ରଦର୍ଶକମାନେ କିଭଳି ମରୁଭୂମିର ସଂକେତଗୁଡିକୁ ପଢିପାରନ୍ତି ତାହା ମୁଁ ଦେଖୁଛି । 
ଯାତ୍ରୀଦଳର ଆମ୍ବା କିପରି ମରୁଭୂମିର ଆମ୍ମାସହ କଥାବାର୍ଭା କରେ ତାହା ମଧ୍ଧ ମୁଁ ଦେଖୁଛି । ” 


“ ହଁ, ମୁଁ ବରଂ ଏଥର ଆମ ଯାତ୍ରୀଦଳ ଉପରେ ଅଧକ ଧାନ ଦେବି”, ଇଂରେଜ 
ଜଣକ କହିଲେ । 


“ ଆଉ ମୁଁ ବରଂ ଏଥର ତୁମର ଗ୍ରଚ୍ଛଗୁଡିକ ପଢିବି” , ଯୁବକ କହିଲା | 
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ସେସବୁ ବଡ ଅଜବ ବହି ।, ପାରଦ, ଲବଣ, ଭୂତପ୍ରେତ, ରାକ୍ଷସ, ରାଜା ମହାରାଜା 
ପ୍ରଭୃତି ବିଷୟ ସେଥୁରେ ଲେଖାହୋଇଥୁଲା । ଯୁବକ ସେଥୁରୁ କିଛି ବୁଝିପାରିଲା ନାହିଁ । 
କିନୁୁ ସେ ଲକ୍ଷ୍ୟ କଲା, ଗୋଟିଏ ମାତ୍ର ବିଗ୍ର ବିଷୟରେ ସବୁ ବହିରେ ବାରମ୍ବାର ଆଲୋଚନା 
କରାଯାଇଛି ! ସେଇଟି ହେଲା ପ୍ରତ୍ୟେକ ବସ୍ତୁ ଗୋଟିଏ ମାତ୍ର ବସ୍ତୁର ପରିପ୍ରକାଶ ମତ୍ର ! 


ଖଣ୍ଡିଏ ଗ୍ରଚ୍ଛରୁ ସେ ଜାଣିଲା ଯେ ଆଲକେମୀ ଶାସ୍ତ୍ରର ସବୁଠୁ ମହତ୍ତପୂର୍ଣ ପାଠ ମାତ୍ର 
କେଇଟି ଧାଡିରେ ସୀମିତ । ସେଇ ସାରକଥାତକ ଗୋଟିଏ ମରକତ ମଣି ପୃଷ୍ଠରେ ଖୋଦେଇ 
କରାଯାଇଛି । 


“ ହଁ, ମରକତ ମଣି”, ଇଂରେଜବ୍ୟକ୍ତି କହିଲେ | ଯୁବକକୁ କିଛି ଶିଖାଇ ପାରିଛନ୍ତି 
ଭାବି ସେ ଗର୍ବ ଅନୁଭବ କଲେ । 


“ ତେବେ ଆମର ଏତେ ସବୁ ବହିର ଆବଶ୍ୟକତା ବା କଅଣ ? ” ଯୁବକ ପଚାରିଲା | 


“ ତା'ର କାରଣ ହେଲା, ଏହାଦ୍ଵାରା ଆମେ ସେ ସଂକ୍ଷିପ୍ତ ଉକ୍ତିକୁ ବୁଝିବାରେ ସମର୍ଥ 
ହୋଇପାରିବା” , ଇଂରେଜବ୍ୟକ୍ତି ଉତ୍ତର ଦେଲେ | କିନ୍ତୁ ସେ ଯାହା କହିଲେ ସେଥୁରେ ସେ 
ନିଜେ ପ୍ରକୃତରେ ବିଶ୍ଵାସ କରୁଥୁଲାଭଳି ମନେହେଲାନାହିଁ । 


ଯେଉଁ ପୁସ୍ତକଟିରେ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ମାନଙ୍କ ଜୀବନ ଚ଼ରିତ ବର୍ଣ୍ଣନା କରାଯାଇଥୁଲା 
ସେହି ପୁସ୍ତକ ଖଣ୍ଡିକ ଯୁବକକୁ ସବୁଠୁ ବେଶୀ ଭଲ ଲାଗିଲା | ସେଇସବୁ ମଣିଷମାନେ ନିଜ 
ନିଜ ପରୀକ୍ଷାଗାରରେ ଧାତୁମାନଙ୍କର ବିଶୋଧନ କାର୍ଯ୍ୟରେ ସାରା ଜୀବନ ଉସୂର୍ଗ 
କରିଦେଇଥିଲେ | ସେମାନେ ବିଶ୍ଵାସ କରୁଥିଲେଯେ ଅନେକ ବର୍ଷ ଧରି ଧାତୁକୁ ଯଦି 
ଉତ୍ତପ୍ର କରାଯାଏ ଏହା ତା'ର ମୌଳିକ ଗୁଣାବଳୀରୁ ମୁକୁଳିଯିବ | ଯାହା ଅବଶିଷ୍ଟ ରହିବ 
ସେଇଟି ହେଲା ସୃଷ୍ଟିର ଅମ୍ବା । ସୃଷ୍ଟିର ଏହି ଆମ୍ମା ଧରାପୂଷ୍ଠର ଯେକୌଣସି ବିଷୟକୁ 
ବୁଝିବାରେ ସେମାନଙ୍କର ସହାୟକ ହେଉଥିଲା | କାରଣ, ଏହା ହେଉଛି ସେହି ଜାଗତିକ 
ଭାଷା ଯାହା ଦ୍ଵାରା ପ୍ରତ୍ୟେକ ବସ୍ତୁ ପରସ୍ତର ମଧ୍ଯରେ ଯୋଗସୂତ୍ର ସ୍ଥାପନ କରେ । ସେଇ 
ଆବିଷ୍କାରକୁ ସେମାନେ ନାମ ଦେଇଥଲେ - “ସର୍ବୋଳୁଷ୍ଟ କୃତି' | ଏହା ଆଂଶିକ ଭାବେ 
ତରଳ ଏବଂ ଆଂଶିକ ଭାବେ କଠିନ | 


“ କେବଳ ମନୂଷ୍ୟଗଣ ଓ ଶକୁନମାନଙ୍କୁ ଅନୁଧ୍ୟାନ କରି ତୁମେ କ'ଣ ସେ ଭାଷାକୁ 
ବୁଝିପାରିବ ନାହିଁ ? ” ଯୁବକ ପ୍ରଶ୍ନ କଲା । 
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“ ପ୍ରତ୍ୟେକ କଥାକୁ ସହଜ ଭାବରେ ବିଚାରିବା ତୁମର ଗୋଟାଏ ଆଦତରେ ପଡିଗଲାଣି 
ଦେଖୁଛି” , ଇଂରେଜବ୍ୟକ୍ତି ବିରକ୍ତ ହୋଇ ଉତ୍ତର ଦେଲେ | “ ଆଲ୍କେମି ହେଉଛି ଗୋଟିଏ 
ଗୂଢ ଜଟିଳ ବିଷୟ | ଏଥରେ ମହାଜ୍ଚାନୀ ମାନଙ୍କ ନିର୍ଦ୍ଦେଶିତ ପ୍ରତ୍ୟେକ ପଦକ୍ଷେପକୁ 
ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଶରଙ୍ଖଳା ଅନୁସାରେ ନିଷ୍ଠାପରଭାବେ ଅନୁସରଣ କରିବାକୁ ହୁଏ ।” 


ଯୁବକ ଶିକ୍ଷାକଲା ଯେ ସର୍ବୋକୃଷ୍ଟ କୃତି'ର ତରଳ ଅଂଶଟି ହେଉଛି ଅମୃତ | ଏହାର 
ସେବନରେ ସର୍ବରୋଗ ଆରୋଗ୍ୟ ହୁଏ । ଏହାକୁ ସେବନ କରିବା ଫଳରେ ଵନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ 
ଚିରଯୌବନ ପ୍ରାପ୍ତ ହୁଏ । କେବେ ବୂଢା ହୁଏ ନାହିଁ । ଆଉ ଏହାର କଠିନ ଅଂଶଟିକୁ କୁହନ୍ତି 
ପରଶ ମଣି । 


“ ପରଶମଣିକୁ ଆବିଷ୍କାର କରିବା ଏତେ ସହଜ ବିଷୟ ନୁହେଁ”, ଇଂରେଜବ୍ୟକ୍ତି 
କହିଲେ । “ ଯେଉଁ ଅଗ୍ନି ଧାତୁକୁ ଦୋଷମୁକ୍ତ କରେ ସେ ଅଗ୍ନିକୁ ଅନୁଧ୍ୟାନ କରିବାରେ 
ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକମାନେ ବର୍ଷ ବର୍ଷ ଧରି ତାଙ୍କ ପ୍ରୟୋଗଶାଳାରେ ବିତାଉଥୁଲେ | ନିଆଁ ପାଖରେ 
ଏତେ ଅଧ୍ବକ ସମୟ କଟାଉଥବାରୁ କାଳକ୍ରମେ ସେମାନଙ୍କ ମନରୁ ସାଂସାରିକ ଗର୍ବଭାବ 
ଉଭ୍େଇଯାଉଥୁଲା | ସେମାନେ ଆବିଷ୍କାର କରିଥିଲେ ଯେ ଧାତୁମାନଙ୍କର ବିଶୁବ୍ଧିକରଣ 
ପ୍ରକ୍ରିୟାରେ ସେମାନଙ୍କର ନିଜର ବିଶୁବ୍ଦିକରଣ ହୋଇଯାଉଥିଲା ।” 


ସ୍ତଟିକ ଦୋକାନୀଙ୍କ କଥା ଯୁବକର ମନେ ପଡିଲା । ସେ କହିଥିଲେ ଯେ ଯୁବକ 
ସ୍ତଟିକ ସାମଗ୍ରୀଗୁଡିକୁ ସଫାକରି ଖୁବ୍‌ ଭଲକାମ କରୁଛି । ଏହାଦ୍ଵାରା ସେ ନିଜ ମନରୁ 
ନକାରାମବକ ଚିନ୍ତାଗୁଡିକୁ ପୋଛି ସଫା କରିଦେଇ ପାରିବ | ଯୁବକର ଅଧ୍ବକରୁ ଅଧ୍ବକ 
ହୃଦ୍‌ବୋଧ ହେଉଥଲା ଯେ ଆଲ୍‌କେମି ଶାସ୍ତକୁ ଜଣେ ନିଜର ନିତିଦିନିଆ ଜୀବନରେ ମଧ୍ଯ 
ଶିକ୍ଷା କରିପାରିବ । 

ଇଂରେଜ ବ୍ୟକ୍ତି କହିଲେ, “ ଆଉ ମଧ୍ଯ ପରଶମଣିର ଅନ୍ୟ ଏକ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ଗୁଣ ଅଛି | 


ସେ ମଣିରୁ କେଶାଗ୍ର ପରିମାଣ ମାତ୍ର ପ୍ରୟୋଗ କରି ବିପୁଳ ପରିମାଣର ଇତର ଧାତୁକୁ 
ସୁନାରେ ପରିଣତ କରିହେବ । ” 


ଏକଥା ଶୁଣି ଯୁବକ ଆଲ୍‌କେମି ଶାସ୍ତ୍ର ପ୍ରତି ଆହୁରି ଅଧକ ମାତ୍ରାରେ ଆଗ୍ରହୀ 
ହୋଇଉଠିଲା । ସେ ଭାବିଲା, ଧୈର୍ଯ୍ୟର ସହ କାର୍ଯ୍ୟକଲେ ସେ ନିଜେ ମଧ୍ଯ ଯେକୌଣସି 
ପଦାର୍ଥକୁ ସୁନାରେ ପରିଣତ କରିଦେଇ ପାରିବ | ହେଲ୍ଭେଟିଅସ୍‌, ଏଲିଆସ୍‌, ଫୁଲ୍କାନେଲି 
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ଏବଂ ଜେବରଙ୍କ ଭଳି ଏ ଦିଗରେ ସଫଳକାମ ହୋଇଥବା ଅନେକ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ ଜୀବନୀ ସବୁ 
ସେ ପଢିସାରିଥଲା | ସେସବୁ କାହାଣୀ ଅତ୍ୟନ୍ତ ଚମକ୍କାର | ପ୍ରତ୍ୟେକ ମହାପଣ୍ଡିତ ଶେଷପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
ନିଜନିଜର ଭବିତବ୍ୟ ସାଙ୍ଗରେ ଜୀଇଁଥଲେ | ସେମାନେ ଭ୍ରମଣ କରୁଥିଲେ; ଜ୍ଞାନୀ, 
ପଣ୍ଡିତମାନଙ୍କ ସହ ଆଳାପ ଆଲୋଚନା କରୁଥିଲେ; ସନ୍ଦିଗ୍ଧଟିତ୍ତ ମୂଢବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ ସମ୍ଭୁଖରେ 
ନାନା ପ୍ରକାର କିମିଆ ମାନ ଦେଖାଉଥଲେ ! ସେମାନେ ଥଲେ ପରଶ ମଣି ଓ ଅମ୍ପତର 
ଅଧ୍କାରୀ | 


କିନ୍ତୁ ଯୁବକ ଯେତେବେଳେ ଶ୍ରେଷ୍ଠ କୃତିକୁ କିପରି ଆୟତ୍ତ କରିବାକୁହୁଏ, ସେ 
ବିଷୟରେ ଜାଣିବାକୁ ଚାହିଁଲା ତାକୁ ପୁରାପୁରି ହତାଶ ହେବାକୁ ପଡିଲା । ସେ ସମ୍ବନ୍ଧରେ 
ଯାହାସବୁ ବର୍ଣ୍ଣିତ ଥୁଲା ସେତକ କିଛି ରେଖାଚିତ୍ର, କିଛି ସାଂକେତିକ ନିର୍ଦେଶ ଆଉ କିଛ 
ଅସ୍ପଷ୍ଟ ବାକ୍ୟ ମାତ୍ର । 


“ ସେମାନେ ବିଷୟଗୁଡିକୁ ଏତେ ଜଟିଳ କାହିଁକି କରିଦେଇଛନ୍ତି ? ” ଦିନେ ରାତିରେ 
ଯୁବକ ଏକଥା ଇଂରେଜବ୍ୟଣ୍ତିଙ୍କୁ ପାରିଲା | ଯୁବକ ଅନୁଭବ କଲା ଇଂରେଳବ୍ୟକ୍ତି ଜଣକ 
ବିବ୍ରତ ଅବସ୍ଥାରେ ଅଛନ୍ତି, ତାଙ୍କ ବହିସବୁ ତାଙ୍କ ପାଖରେ ନାହିଁ । 


“ କାରଣ, ଯେଉଁମାନଙ୍କ ଉପରେ ବୁଝିପାରିବାର ଦାୟିତ୍ଵ ଅଛି କେବଳ ସେହିମାନେହିଁ 
ବୁଝିପାରିବେ ” , ଇଂରେଜବ୍ୟକ୍ତି କହିଲେ | “ ଅନୁମାନ କର ତ | ଯଦି ସମସ୍ତେ ସୀସାକୁ 
ସୁନାରେ ପରିଣତ କରିରାଲନ୍ତେ ସୁନାର ମୂଲ୍ୟ ଆଉ ରହନ୍ତା କି ? ” 


“ ଯେଉଁମାନେ ଧୈର୍ଯ୍ୟବାନ୍‌, ଗଭୀର ନିଷ୍ଠାର ସହ ନିରବଚ୍ଛିନ୍ନ ଭାବେ ଅଧ୍ୟୟନ କରିବାକୁ 
ଇଛୁକ, କେବଳ ସେଇମାନେ ଶ୍ରେଷ୍ଠ କୃତିକୁ ହାସଲ କରିପାରନ୍ତି । ସେଇ କାରଣରୁ ମୁଁ 
ଏବେ ଆସି ମରୁଭୂମି ମଝିରେ ପହଂଚିଛି । ମୁଁ ସେହି ପ୍ରକୃତ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କର ସନ୍ଧାନ 
କରୁଛି ଯିଏ ମୋତେ ସେସବୁ ସଂକେତ ମାନଙ୍କର ଅର୍ଥ ବାହାର କରିବାରେ ସାହାଯ୍ୟ 
କରିପାରିବେ । ” 
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“ ଏ ବହିସବୁ କେବେ ଲେଖାଯାଇଥିଲା ? ” ପଚାରିଲା ଯୁବକ | 
“ ଅନେକ ଶତାଦୀ ପୂର୍ବେ ।” 


“ ସେତେବେଳେ ତ ଛାପାଖାନା ନଥୁଲା”, ଯୁବକ ଯୁକ୍ତି ବାଢିଲା । “ ସମସ୍ତଙ୍କ 
ପକ୍ଷରେ ଆଲ୍‌କେମି ବିଷୟରେ ଜାଣିବା ସେ ସମୟରେ ସମ୍ଭବପର ନଥୁଲା | ସେମାନେ 
ତେବେ କାହିଁକି ଏଭଳି ଅଭୁତ ଭାଷା ବ୍ୟବହାର କରିଛନ୍ତି ? ସେଥରରେ ପୁଣି ଏତେସବୁ 
ରେଖାଚିତ୍ର କାହିଁକି ? ” 


ଇଂରେଜବ୍ୟନ୍ତି ସିଧାସଳଖ କିଛ ଉତ୍ତର ଦେଲେ ନାହିଁ । ସେ ବରଂ କହିଲେ ଯେ 
* ଗତ କେତେଦିନ ଧରି ସେ ଯାତ୍ରୀଦଳର ଗତିବିଧୂ ନିରୀକ୍ଷଣ କରୁଛନ୍ତି | କିନ୍ତୁ କିଛି ନୂଆ 
ବିଷୟ ଶିଖୁ ପାରିନାହାନ୍ତି । କେବଳ ମାତ୍ର ଗୋଟିଏ ବିଷୟ ସେ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିଛନ୍ତି ଯେ ଯୁଦ୍ଧ 
ବିଷୟରେ ଆଲୋଚନା ଅଧ୍ବକ ମାତ୍ରାରେ ହେଉଛି ! 


ଏହାପରେ, ଦିନେ ଯୁବକ ଇଂରେଜବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କଠାରୁ ନେଇଥୁବା ପୁସ୍ତକ ଗୁଡିକ ତାଙ୍କୁ 
ଫେରାଇ ଦେଲା ! “କ'ଣ କିଛି ଶିଖୁଲ ? ” ଉତ୍ତର ଶୁଣିବାକୁ ବ୍ୟଗ୍ର ହୋଇ ଇଂରେଜବ୍ୟକ୍ତି 
ପଚାରିଲେ | ଯୁଦ୍ଧର ସମ୍ଭାବନା ବିଷୟ ନଭାବି କେହିଜଣେ ଲୋକ ସହ ଗପସପ କରିବାକୁ 
ସେ ଗହୁଁଥିଲେ | 


“ ମୁଁ ଶିଖୁଲି ଯେ ଜଗତର ଏକ ଆମ୍ବା ଅଛି । ଯିଏ ସେ ଆମ୍ବାକୁ ବୁଝିପାରେ ସିଏ 
ପଦାର୍ଥମାନଙ୍କର ଭାଷାକୁ ମଧ୍ଯ ବୁଝିପାରିବ | ମୁଁ ଜାଣିଲି ଯେ ଅନେକ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ତାଙ୍କ 
ଭବିତବ୍ୟକୁ ହାସଲ କରିପାରିଥିଲେ ଏବଂ ପରିଶେଷରେ ଜଗତର ଆତ୍ମାକୁ ଆବିଷ୍କାର 
କରିପାରିଥିଲେ | ପରଶମଣି ଓ ଅମୃତର ଅଧ୍ବକାରୀ ହୋଇପାରିଥୁଲେ ¦” 


“ ଶେଷରେ ମୁଁ ଶିଖବାକୁ ପାଇଲି ଯେ ସେସବୁ ବିଷୟଗୁଡିକ ଖୁବ ସରଳ, ତେଣୁ 
ମରକତମଣି ପୂଷ୍ଠରେ ଲେଖାଯିବା ସମ୍ଭବପର ଥଲା । ” 
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ଇଂରେଜ ଜଣକ ନିରାଶ ହେଲେ । ତାଙ୍କର ଏତେ ଏତେ ବର୍ଷର ଗବେଷଣା, 
ଯାଦୂକରୀ ସଂକେତ, ଅଭୁତ ଶଦ୍ଦାବଳୀ, ଗବେଷଣାଗାରର ଯନ୍ତରପାତି ଏସବୁ କିଛି 
ଯୁବକକୁ କ'ଣ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ ମନେହେଲେ ନାହିଁ । ସେ ଭାବିଲେ, ଯୁବକର ଆମ୍ବା ଅତ୍ୟନ୍ତ 
ଆଦିମ ଅବସ୍ଥାରେ ଥବାରୁ ଏସବୁ ତର୍ଵକୁ ବୁଝିବାରେ ସେ ଅସମର୍ଥ । 


ସେ ତାଙ୍କ ପୁସ୍ତକ ଗୁଡିକ ଫେରସ୍ତ ନେଇ ଥଳିରେ ପୁରାଇ ବନ୍ଧାବନ୍ଧି କରିଦେଲେ | 


“ ତୁମେ ଯାଅ, ଯାତ୍ରୀଦଳକୁ ଅନୁଧ୍ୟାନ କର | ସେସବୁରୁ ମୁଁ କିନ୍ତୁ କିଛି ଶିଖୁ ପାରିଲି 
ନାହିଁ” , ଇଂରେଜ ବ୍ୟକ୍ତି କହିଲେ । 


ମରୁଭୂମିର ନୀରବତା ଉପଭୋଗ କରିବାକୁ ଏବଂ ଓଟଙ୍କ ଖୁରାଯୋଗୁ ଉଦଡୁଥବା 
ବାଲିକୁ ଦେଖବାକୁ ଯୁବକ ସେଠାରୁ ଚାଲିଗଲା | “ ନାନା ବିଷୟରେ ଶିଖୁବାପାଇଁ ପ୍ରତ୍ୟେକ 
ଲୋକଙ୍କର ନିଜନିଜର ଉପାୟ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ”, ସେ ନିଜକୁ ନିଜେ କହିଲା | “ ତାଙ୍କ ରାସ୍ତା 
ଯାହା ମୋ ରାସ୍ତା ସେଇଆ ନୁହେଁ | ମୋ ଉପାୟ ଯାହା, ତାଙ୍କର ବି ସେଇଆ ନୁହେଁ । କିନୁ 
ଆମେ ଉଭୟେ ଆମ ନିଜ ନିଜ ଭବିତବ୍ୟ ସନ୍ଧାନରେ ବାହାରିଛୁ । ସେଥୁପାଇଁ ମୁଁ ତାଙ୍କୁ 
ସମ୍ମାନ କରେ । ” 


ଯାତ୍ରୀଦଳ ଅବିରାମ ଗତିରେ ଦିନରାତି ଆଗକୁ ଚାଲୁଥିଲା । ସର୍ବାଙ୍ଗ ଆବୃତ 
ବେଦୁଇନ୍‌ମାନଙ୍କର ପୁନଃ ଆର୍ବିଭାବ ବାରମ୍ବାର ବଢିଗ୍ାଲିଥଲା । ଯୁବକ ସହ ଯେଉଁ 
ଓଟଚାଳକର ଘନିଷ୍ଠତା ବଢିଯାଇଥଲା ସେହି ଓଟଚବଳକ ଦିନେ କହିଲା ଯେ ଜନଜାତିର 
ଗୋଷ୍ଠୀମାନଙ୍କ . ଭିତରେ ଯୁଦ୍ଧ ଆରମ୍ଭ ହୋଇଗଲାଣି ! ଯାତ୍ରୀଦଳ ମରୁଦ୍ଵୀପରେ ପହଂଚିବା 
ଭାଗ୍ୟର ବିଷୟ । 


ଜନତୁଗୁଡାକ ହାଲିଆ ହୋଇଗଲେଣି | ଲୋକେ ନିଜ ନିଜ ଭିତରେ ଏବେ ଖୁବ୍‌ କମ୍‌ 
କଥାବାର୍ଭା କରୁଛନ୍ତି । ରାତ୍ରୀକାଳୀନ ନୀରବତା ଖୁବ୍‌ ଅସହ୍ୟ ବୋଧ ହେଉଛି । ପୂର୍ବେ ଓଟ 
ବୋବାଇଲେ ସେଥି ପ୍ରତି କେହି ଗୁରୁତ୍ଵ ଦେଉନଥଲେ | ଏବେ କିନ୍ଧୁ ଓଟ ବୋବାଇଲେ 
ସମସ୍ତେ ଆତଙ୍କିତ ହୋରପଡୁଛନ୍ି । କାରଣ, ଏହା ହୁଏତ ଶତ ଆକ୍ରମଣର ପୂର୍ବସୂଚନା 
ହୋଇପାରେ | 
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ଜଣାପଡୁଥଲା, ଓଟରାଳକର ଯେପରି ଯୁଦ୍ଧପ୍ରତି କୌଣସି ପରବାଏ ନଥୁଲା | 


ଦିନେ ରାତିରେ, ସେମାନେ ମିଶି ପେନ୍ଛାଏ ଖଜୁରୀକୋଳି ଖାଉ ଖାଉ ଓଟରାଳକ 
ଯୁବକକୁ କହିଲା, “ମୁଁ ଏବେ ବଂଚିଛି ।” ସେମାନେ ନିଆଁ ଜଳାଉନଥଲେ | ରାତିରେ 
ଜହୁବି ନଥୁଲା | “ ମୁଁ ଯେତେବେଳେ ଖାଉଛି, କେବଳ ସେଇ ବିଷୟରେ ହି ମୁଁ ଭାବୁଛି । 
ଯାତ୍ରାକଲାବେଳେ କେବଳ ଯାତ୍ରାବିଷୟରେ ହିଁ ଭାବୁଛି । ମୋତେ ଯଦି ଯୁଦ୍ଧ କରିବାକୁ 
ପଡେ, ତେବେ ଯେକୌଣସି ଦିନ ମରିଥାଆନ୍ତି, ଦିନେ ତ ମରିବି | 

“ କାରଣ ମୁଁ ମୋ ଅତୀତ ଭିତରେ ବଂଚିନାହିଁ କିମ୍ବା ମୋ ଭବିଷ୍ୟତରେ ବି ବଂଚିନାହିଁ । 
ମୁଁ କେବଳ ବର୍ଭମାନ ବିଷୟରେ ଆଗ୍ରହୀ | ତୁମେ ଯଦି ସବୁବେଳେ ବର୍ରମାନରେ ତୁମ 
ଧ୍ୟାନ କେନ୍ଦ୍ରୀଭୂତ କରିବ ତେବେ ତୁମେ ଜଣେ ସୁଖୀ ମଣିଷ ହେବ | ତୁମେ ଦେଖୁବ ଯେ 
ମରୁଭୂମୀ ଭିତରେ ବି ଜୀବନ ଅଛି, ଆକାଶରେ ତାରାମାନେ ଅଛନ୍ତି, ଜନଜାତିର ଲୋକେ 
ଗୋଷ୍ଠୀ ଗୋଷ୍ଠୀ ଭିତରେ ଲଢେଇ କରୁଛନ୍ତି କାରଣ ସେମାନେ ମଣିଷ ଜାତିର ଅଂଶ ବିଶେଷ । 
ଜୀବନ ତୁମପାଇଁ ଉତ୍ସବମୁଖର ହୋଇ ଉଠିବ - ଲାଗିବ ଯେମିତି କୌଣସି ବଡ ପର୍ବ 
ପାଳନ କରୁଛ । କାରଣ ଆମେ ଏଇ ବର୍ଭମାନ ମୁହୂର୍ଗରେ ଯେଉଁ ବଂଚିଛୁ ତାହାହିଁ ଜୀବନ । ” 


~~ ~~ 


ଏ ଘଟଣା ପରେ ଆଉ ଦୁଇରାତି ବିତିଗଲାଣି । ସେଦିନ ରାତିରେ ଯୁବକ ଶୋଇବାକୁ 
ଯାଉଥଲା । ପ୍ରତି ରାତିରେ ଯେଉଁ ତାରାକୁ ଦେଖୁ ସେମାନେ ଯାତ୍ରା କରନ୍ତି ସେଇ ତାରାଟିକୁ 
ଖୋଜିଲା | ତାକୁ ଜଣାଗଲା, ଦିଗ୍ବଳୟ ଅନ୍ୟସବୁ ରାତି ଅପେକ୍ଷା ସେ ରାତିରେ ଟିକିଏ 
ଅଧ୍ବକ ନୂଆଁଣିଆ ଲାଗୁଛି । କାରଣ, ସେ ମରୁଭୂମି ଆକାଶରେ ଅଗଣିତ ତାରାମାନଙ୍କ 
ଆଡକୁ ଚାହିଁ ଦେଖୁଥିଲା | 


“ ଏଇଦେଖ, ମରୁଦ୍୍‌ୀପ ଦେଖାଯାଉଛି ” , ଓଟଚାଳକ କହିଲା | 
“ ତେବେ ଆମେ ଏବେ କାହିଁକି ସେଠାକୁ ଯାଉନାହୁଁ ? ” ଯୁବକ ପଚାରିଲା | 


“ କାରଣ, ଆମକୁ ଶୋଇବାକୁ ପଡିବ ।” 


୭୮ 


Digitized by srujanika@gmail.com 


ଆଲକେମିଷ୍ଟ 


ସୂର୍ଯ୍ୟ ଉଇଁବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଯୁବକର ନିଦ ଭାଙ୍ଗିଗଲା | ଠିକ୍‌ ସେଇଠି, ତାଂ ସମ୍ମୁଖରେ, 
ଯେଉଁ ଯାଗାରେ ରାତିକ ପୂର୍ବରୁ ତାକୁ କେବଳ କୁନିକୂନି ତାରାମାନେ ଦିଶୁଥୁଲେ, ସେଠି 
ଏବେ ମାଳ ମାଳ ଖଜୁରୀ ଗଛର ଜଙ୍ଗଲ ଦିଗନ୍ତ ବ୍ୟାପୀ ସବୁଆଡେ ଆବୋରିଛି । 


ଇଂରେଳବ୍ୟକ୍ତି ଜଣକ ଖୁସିରେ କହି ଉଠିଲେ, “ ଆମେ ମରୁଦ୍ଵୀପଗେ ପହଂଚିଗଲୁ । ” 
ସେଦିନ ସେ ମଧ୍ଯ ଶୀଘ୍ର ଉଠିପଡିଥଲେ | 


ଯୁବକଟି କିନ୍ଧୁ ନୀରବଥଲା | ମରୁଭୂମିର ନୀରବତା ସହ ସେ ଏକାମବ ହୋଇଯାଇଥିଲା । 
ଏବେ ସେ କେବଳ ଦିଗନ୍ତବ୍ୟାପୀ ଖଜୁରୀ ବୃକ୍ଷରାଜିର ଦୃଶ୍ୟ ଦେଖୁ ତୃପ୍ତିଲାଭ କରୁଥଲା | 
ପିରାମିଡ୍‌ ପାଖରେ ପହଂଚିବାକୁ ତାକୁ ଆହୁରି ଅନେକ ରାସ୍ତା ଯିବାକୁ ହେବ | ଦିନେ ହୁଏତ 
ଆଜିର ଏଇ ସକାଳଟି କେବଳ ମାତ୍ର ସ୍ଵୃତିଟିଏ ହୋଇ ରହିଯାଇଥୁବ | କିନ୍ଧୁ ଇଏ ହେଉଛି 
ବର୍ଗମାନ ମୁହୂର୍ର । ବର୍ରମାନ ମୁହୂର୍ଗଟା ଉତସ୍କବର ବେଳ ବୋଲି ଓଟଚାଳକ କହୁଥିଲା ନା ? 
ଏବଂ ସେ ମଧ ବର୍ଗମାନରେ ବଂଚିବାକୁ ଚାହୁଁଥିଲା - ଯେମିତି ଅତୀତରେ ଯାହାସବୁ 
ଶିକ୍ଷାକରିଥଲା ଏବଂ ଭବିଷ୍ୟତ ବିଷୟରେ ଯେଉଁ ସ୍ଵପ୍ନସବୁ ଦେଖୁଥିଲା ସେଗୁଡିକ 
ସେତେବେଳେ °ବର୍ରମାନ' ଥିଲେ | ଯଦିଓ ଏ ଖଜୁରୀବଣର ଦୃଶ୍ୟ ଦିନେ ଏକ ମାମୁଲି 
ସ୍ବୃତିରେ ପରିଣତ ହୋଇଯାଇଥୁବ ବର୍ଭମାନ ପାଇଁ ଏହା ଛାୟା ପ୍ରଦାୟକ, ଜଳ ପ୍ରଦାୟକ 
ଏବଂ ଆଶ୍ରୟ ପ୍ରଦାୟକ | ଏଠି ଯୁଦ୍ଧରୁ ମଧ୍ଯ ସୁରକ୍ଷା ମିଳିବ । ଗତକାଲି ଓଟ ରଡି ଶୁଣି 
ଯୁଦ୍ଧର ଆଶଙ୍କା ହେଉଥଲା ଆଉ ଏବେ ଏ ଖଜୁରୀ ବଣ କୌଣସି ଚମଳ୍ୁାରର ଉଦ୍‌ଘୋଷଣା 
କରିପାରେ ହୁଏତ |! 


“ ଏ ପୃଥିବୀ କେତେ କେତେ ଭାଷାରେ କଥା ନକହୁଛି ସତେ ! ” ଯୁବକ ଭାବିଲା | 


ଶହ ଶହ ସଂଖ୍ୟାର ମଣିଷ ଓ ପଶୁମାନଙ୍କ ମରୁଦ୍ୟାନରେ ପହଂଚୁଥବାର ଲକ୍ଷ୍ୟକରି 
ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଭାବିଗାଲିଥିଲେ - ସମୟ ଦଉଡୁଛି ଆଉ ତା” ସହିତ ଦଉଡୁଛି ଏ ଯତ୍ରୀଦଳ | 
ନବାଗତ ଅତିଥ ମାନଙ୍କୁ ଦେଖୁ ସେଠାକାର ବାସିନ୍ଦାମାନେ ଆନନ୍ଦରେ ହୋହଲ୍ଲା କରୁଥିଲେ | 
ଏତେ ଧୂଳି ଉଡୁଥଲା ଯେ ସୂର୍ଯ୍ୟ ଦେଖାଯାଉ ନଥିଲେ | ଅଜଣା ଲୋକମାନଙ୍କ ଆଗମନରେ 
ମରୁଦ୍ୟାନର କୂନିକୂନି ପିଲାମାନେ ଖୁସିରେ ଫାଟିପଡୁଥଲେ | ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଦେଖୁଲେ, ସ୍ଥାନୀୟ 
ଜନଜାତିର ଦଳପତିମାନେ ଯାତ୍ରୀଦଳର ନେତାଙ୍କୁ ସ୍ବାଗତ ସମ୍ବର୍ବନା ଜଣାଇ ତାଙ୍କସହ 


ବାର୍ରାଳାପରେ ମଗ୍ନ ଅଛନ୍ତି 


୭୯ 


Digitized by srujanika@gmail.com 


ଆଲକେମିଷ୍ଟ 


ଏସବୁଥରେ କିନ୍ତୁ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କର କୌଣସି ଆଗ୍ରହ ନଥୁଲା | ଏମିତି କେତେକେତେ 
ଲୋକଙ୍କର ସେଠାକୁ ଆସିବା, ଯିବା ସେ ଦେଖୁସାରିଛନ୍ତି | କିନୁ ମରୁଭୂମି ଯେମିତି ଥଲା 
ସେମିତି ଅଛି । ପବନ ଯୋଗୁଁ ବାଲୁକା ପାହାଡ ମାନଙ୍କର ସ୍ପିତି ଅହରହ ବଦଳି ଗଲିଛି । 
କିନ୍ଧୁ ଏସବୁ ସେଇ ବାଲି ଯାହା ସେ ତାଙ୍କ ପିଲାଦିନରୁ ଦେଖୁଆସୁଛନ୍ତି | ପୀତବର୍ଣ୍ଣର ଦିଗନ୍ତ 
ବିସ୍ତାରୀ ବାଲୁକା ଏବଂ ଅସୀମ ନୀଳ ଆକାଶ ଭିତରେ ମାସ ମାସ ଧରି ଗତିକରି ଯାତ୍ରୀମାନେ 
ଯେତେବେଳେ ଖଜୁରୀ ବଣର ସବୁଜିମାକୁ ପ୍ରଥମେ ଦେଖନ୍ତି ସେତେବେଳେ ସେମାନେ 
ଅନୁଭବ କରୁଥିବା ଆନନ୍ଦ ଉଲ୍ଲାସକୁ ଏନ୍ଦ୍ରକାଲିକ ସବୁବେଳେ ଉପଭୋଗ କରନ୍ତି । ସେ 
ଭାବନ୍ତି, ମଣିଷ ଖଜୁରୀ ଗଛର ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟକୁ ଠିକ୍‌ ଉପଭୋଗ କରିବା ନିମନ୍ତେ ହୁଏତ 
ଇଶ୍ଵର ମରୁଭୂମିକୁ ସୃଷ୍ଟି କରିଛନ୍ତି । 


ଏ ବିଷୟଠାରୁ ଅଧକ ବ୍ୟବହାରିକ ବିଷୟ ପ୍ରତି ତାଙ୍କ ଧ୍ୟାନ କେନ୍ଦ୍ରୀଭୂତ କରିବାକୁ 
ସେ ନିର୍ଣ୍ଣୟ କଲେ | ତାଙ୍କୁ ଜଣାଥୂଲାଯେ ଯାତ୍ରୀ ଦଳରେ ଜଣେ ଲୋକ ଅଛି ଯାହାକୁ ସେ 
ନିଜ ଗୁପ୍ତଜ୍ଞାନ ସମ୍ବନ୍ଧରେ କିଛି ପ୍ରଶିକ୍ଷଣ ପ୍ରଦାନ କରିବେ ¦ ଶକୂନ ମାନେ ତାଙ୍କୁ ଏହା 
ସୂଚାଇ ଥଲେ । ଏପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସେ ସେହି ଲୋକଟିକୁ ଦେଖୂନଥଲେ ମଧ୍ଯ ତାଙ୍କ ଅଭ୍ୟସ୍ତ 
ଆଖୁରେ ସେ ଲୋକଟି ତୁରନ୍ତ ଧରାପଡିଯିବ । ସେ ଆଶାକରୁଥିଲେ ଯେ ଏଇ ଶିଷ୍ୟଜଣକ 
ମଧ୍ଯ ତାଙ୍କଠାରୁ ଜ୍ଞାନ ପ୍ରାପ୍ତ ହୋଇଥବା ପୂର୍ବବର୍ଭୀ ଶିଷ୍ୟମାନଙ୍କ ଭଳି ଦକ୍ଷ ଛାତ୍ରଟିଏ 
ହୋଇଥ୍‌ବ | 


ସେ ଭାବୁଥଲେ, ଏଭଳି ଗୂଢାଜ୍ଞାନର ହସ୍ତାନ୍ତର ନିମନ୍ତେ ମୁଖୋଟ୍ଟାରିତ ଶବ୍ଦର ବ୍ୟବହାର 
କାହିକି ? ସେମିତି ତ ଦେଖୁବାକୁ ଗଲେ ସେ ଜ୍ଞାନ ସବୁ ଗୋପନୀୟ ନୁହନ୍ତି । ଭଶ୍ଵର 
ତାଙ୍କର ସମସ୍ତ ସ୍ପଷ୍ଚି ଆଗରେ ତାଙ୍କ ଗୁଢ ତରତ୍ତ୍‌ ଗୁଡିକୁ ସହଜରେ ଉନ୍ମୋଚିତ କରିଦେଇ 
ଥାଆନ୍ତି ! 


¥ 


ଗୂଢଜ୍ଞାନ କେବଳମାତ୍ର ଏହି ଉପାୟରେ ହି ବିତରଣ କରାଯାଇ ପାରିବ, ସେ 
ବିଷୟରେ ତାଙ୍କ ପାଖରେ ଯେଉଁ ଗୋଟିକ ମାତ୍ର କୈଫିୟତ ଥଲା ତାହା ହେଉଛି, ସେ 
ସବୁର ଉତ୍ପତ୍ତିସ୍ଥଳ ହେଲା ବିଶୁଦ୍ଧ ଜୀବନ | ଏଭଳି ବିଶୁଦ୍ଧ ଜୀବନକୁ ଚିତ୍ର ବା ଶହଦ ଦ୍ଵାରା 
ଧରି ରଖୁହେବ ନାହିଁ । 


କାରଣ, ଲୋକମାନେ ଚିତ ଓ ଶବ୍ଦ ଦ୍ଵାରା ବିମୋହିତ ହୋଇଯିବା ଫଳରେ ଜଗତର 
ଭାଷାକୁ ଭୂଲିଯାଆନ୍ତି 
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ଯୁବକ ଯାହାସବୁ ଆଖରେ ଦେଖୁଥଲା ସେସବୁକୁ ବିଶ୍ଵାସ କରିପାରୁନଥୂଲା | ମରୁଦ୍ୟାନ 
- କେତେକ ଖଜୁରୀବୃକ୍ଷ ପରିବେଷ୍ଟିତ କୂପଟିଏ ମାତ୍ର ନୁହେଁ, ଯେମିତି ଆଗରୁ ଥରେ 
କେଉଁ ଏକ ଭୂଗୋଳ ବହିରେ ସେ ଦେଖ୍ଥଲା । ପଛରେ ଛାଡିଆସିଥିବା ସ୍ପେନର ଅନେକ 
ସହରଠାରୁ ଏଇଟି ଥଲା ଯଥେ୍ଟ ବଡ । ସେ ମରୁଦ୍ୟାନରେ ଥିଲା ତିନିଶହ କୂପ, ପଚାଶହଜାର 
ଖଜୁରୀ ଗଛ | ମରୁଦ୍ୟାନ ସାରା ଅଗଣିତ ରଙ୍ଗୀନ ତମ୍ବୁ ପଡିଥଲା | 


ଇଂରେଜବ୍ୟକ୍ତି ଜଣକ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କ ସାକ୍ଷାତ ପାଇବାକୁ ଉତ୍କ ହୋଇଉଠୁଥଲେ | 
ତାଙ୍କ ମୁହଁରୁ ବାହାରି ଆସିଲା, “ ଏକ ହଜାର ଏକ ଆରବ୍ୟ ରଜନୀ ଭଳି ଏହା ପ୍ରତୀୟମାନ 
ହେଉଛି । ” 


ଅଜଣା ନବାଗତ ଏବଂ ଜନ୍ୁଜୁନ୍ତାଙ୍କୁ ଦେଖବାକୁ ସେମାନଙ୍କ ଚାରିପାଖେ ମରୁଦ୍ୟାନର 
କୌତୁହଳୀ ପିଲାମାନେ ଘେରିଯାଇଥଲେ । ବାଟରେ ସେମାନେ କେଉଁଠି ଲଢେଇ ହେବାର 
ଦେଖଛନ୍ତି କି ବୋଲି ମରୁଦ୍ୟାନର ବାସିନ୍ଦାମାନେ ସେମାନଙ୍କଠାରୁ ଜାଣିବାକୁ ଗାହୁଁଥିଲେ | 
ବଣିକମାନେ ଆଣିଥୁବା ଲୁଗାପଟା, ମଣିମାଣିକ୍ଯ ପ୍ରଭୃତି ଦେଖୁବାକୁ ମହିଳାମାନେ 
ଠେଲାପେଲା ହେଉଥିଲେ | ମରୁଭୂମିର ନୀରବତା ଏବେ ଏକ ସୁଦୂର ସ୍ଵପ୍ନ । ଦଳର 
ଯାତ୍ରୀମାନେ ଅନବରତ ଗପସପରେ ମାତିଥଲେ, ହସୁଥିଲେ, ଚିକୁାର କରୁଥିଲେ; ସତେ 
ଯେମିତି ସେମାନେ ଭୂତପ୍ରେତଙ୍କ ଜଗତରୁ ବାହାରିଆସି ପୁଣି ଥରେ ପୃଥ୍ବୀ ପୃଷ୍ଠର 
ମଣିଷମାନଙ୍କ ଗହଣରେ ପହଂଚି ଯାଇଥିଲେ | ସେମାନେ ସମସ୍ତେ ଆଶ୍ବସ୍ତ ଏବଂ ଖୁସି 
ଥିଲେ | 


ମରୁଭୁମିରେ ଥବାବେଳେ ସେମାନେ ଅତ୍ୟନ୍ତ ସାବଧାନତା ଅବଲମ୍ବନ କରୁଥିଲେ | 
କିନ୍ତୁ ଓଟଗାଳକ ଯୁବକକୁ ବୁଝାଇ ଦେଇଥୁଲା ଯେ ମରୁଦ୍ଯାନମାନ ସର୍ବଦା ନିରପେକ୍ଷ 
ଇଲାକାରୂପେ ମାନ୍ୟତା ପାଇଥାଏ କାରଣ ଏହାର ଅଧ୍ବକାଂଶ ବାସିନ୍ଦା ହେଉଛନ୍ତି ମହିଳା ଓ 
ଛୋଟପିଲା | ମରୁଭୁମି ସାରା ଅନେକ ଅନେକ ମରୁଦ୍ୟାନ ଅଛି । ଜନଗୋଷ୍ଠୀର ଲୋକେ 
କିନ୍ତୁ ପ୍ରାୟତଃ ମରୁଭୂମିରେ ଯୁଦ୍ଧରତ ଥାଆନ୍ତି । ମରୁଦ୍ୟାନ ଗୁଡିକ ଶରଣ ସ୍କାନ ପାଇଁ ଉନ୍ମୃକ୍ତ 
ପଡିଥାଏ । 

ଯାତ୍ରୀଦଳର ସବୁଲୋକଙ୍କୁ ଏକାଠି କରି ଶୃଙ୍ଖଳିତ କରିବାକୁ ଦଳପତିଙ୍କୁ କିଛି କଷ୍ଟ 
କରିବାକୁ ହେଲା । ସବୁ ଲୋକଙ୍କୁ ଏକାଠି କରି ସେ ତାଙ୍କର ଘୋଷଣା ଶୁଣାଇଲେ: 


re 
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“ ଜନଜାତିମାନଙ୍କ ଭିତରେ ଲାଗିଥିବା ଗୋଷ୍ଠୀଯୁଦ୍ଧ ନସରିବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଯାତ୍ରୀଦଳ ସେହି 
ମରୁଦ୍ୟାନରେ ରହିବ । ସେମାନେ ଅତିଥ ହୋଇଥବାରୁ ସେଠାକାର ବାସିନ୍ଦାମାନଙ୍କ ସହ 
ସେମାନଙ୍କୁ ମିଳିମିଶି ଚଳିବାକୁ ହେବ | ଅବଶ୍ୟ ସେମାନଙ୍କୁ ସର୍ବୋରମ ରହଣି ବ୍ୟବସ୍ଥା 
ଯୋଗାଇ ଦିଆଯିବ । ତାହାହିଁ ଆତିଥ୍ୟର ନିୟମ ! ଏହାପରେ ଦଳପତି ଆଦେଶ ଦେଲେ 
ଯେ ସମସ୍ତେ, ଏପରିକି ନିଜର ସୈନିକ ଏବଂ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଅଙ୍ଗରକ୍ଷକ ମାନଙ୍କ ସମେତ, 


ନିଜନିଜର ଅସ୍ତ ଶସ୍ତ ସ୍ଥାନୀୟ ସର୍ଦ୍ଦାରମାନଙ୍କ ପ୍ରତିନିଧ୍ମାନଙ୍କ ପାଖରେ ଜିମା ଦେଇ ଦିଅନ୍ତୁ | 


“ ଏ ହେଉଛି ଯୁଦ୍ଧର ନିୟମ” , ଦଳପତି ବୁଝାଇଦେଲେ | “ ମରୁଦ୍ୟାନ ସଶସ୍ତ ବ୍ୟକ୍ତ 
କିମ୍ବା ସୈନ୍ଯଦଳକୁ ଆଶ୍ରୟ ଦେବନାହିଁ ।” 


ଇଂରେଜବ୍ୟର୍ତି ଜଣକ ତାଙ୍କ ଥଳୀରୁ ନିକେଲ କରା ଚକ୍‌ ଚକ୍‌ ପିସ୍ତଲଟିଏ ବାହାରକରି 
ଅସ୍ତ୍ଶସ୍ତ ସଂଗ୍ରହ କରୁଥୁବା ଲୋକମାଙ୍କୁ ସମର୍ପି ଦେବାର ଦେଖୁ ଯୁବକ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ହେଲା | 


“ ଏ ପିସ୍ତଲଟି କାହିଁକି ରଖୁଛ ? ” ସେ ପଚାରିଲା | 


“ ଲୋକଙ୍କୁ ବିଶ୍ଵାସ କରିବାରେ ଏଇଟି ମୋତେ ସାହାଯ୍ୟ କରେ” , ଇଂରେଜ ଜଣକ 
ଉତ୍ତର ଦେଲେ | 


ଇତ୍ୟବସରରେ, ତା” ଗୁପ୍ରଧନ ବିଷୟ ଯୁବକ ମନକୁ ଆସିଲା । ସ୍ଵପ୍ନ ସାକାର ହେବା 
ଯେତେଯେତେ ପାଖେଇ ଆସୁଛି ପରିସ୍ପିତି ସେତେସେତେ କଟିଳ ହୋଇ ପଡୁଛି । ମନେ 
ହେଉଥିଲା, ବୂଢାରାଜା ଯେଉଁ ' ଉଦ୍ଯୋଗୀର ଭାଗ୍ୟ ବିଷୟରେ କହୁଥିଲେ ସେସବୁ ନୀୟମ 
ଯେପରି ଆଉ କାମ କରୁନାହିଁ । ସ୍ବପ୍ନକୁ ସାକାର କରିବା ଦିଗରେ ତା” ଯତ୍ରାରେ ତା’ 
ସାହସ, ତା” ଉଦ୍ୟମର ନିରବଛିନ୍ଧତା ପ୍ରତିକ୍ଷଣରେ କଠୋର ପରୀକ୍ଷାର ସମ୍ମୁଖୀନ ହେଉଛି । 
ସେଥ୍‌ଯେଗୁଁ ସେ ଚଂଚଳ ହୋଇପାରୁନାହିଁ କି ଅରୈର୍ଯ୍ୟ ମଧ୍ୟ ହୋଇପାରୁନାହିଁ । ସେ ଯଦି 
ନିଜ ଆବେଗ ଅନୁଯାୟୀ ଆଗେଇବାରେ ତରତର ହେବ, ତେବେ ଶଶ୍ବର ତା' ରାସ୍ତାରେ 
ଛାଡି ଯାଇଥ୍‌ବା ଶକୁନ ଓ ସଂକେତ ମାନଙ୍କୁ ଦେଖୁପାରିବାରେ ଅସମର୍ଥ ହେବ | 


ଇଶ୍ଵର ସେଗୁଡିକୁ ମୋ ରାସ୍ତାରେ ଖଞ୍ଜି ଦେଇଛନ୍ତି - ଏହି ଭାବନା ତାକୁ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ 
କରିଦେଲା । ସେ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସେ ବିଚାରି ଆସୁଥୁଲା ଯେ ଶକୂନ ଗୁଡିକ ଖାଇବା, ପିଇବା, 
ପ୍ରେମକରିବା, ରୋଜଗାର କରିବା ଭଳି ପାର୍ଥବ ବିଷୟ | 


୮9୨ 
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ସେ କେବେହେଲେ ଚିନ୍ତା କରିନଥିଲା ଯେ ସେ କ'ଣ କରିବା ଉଚିତ୍‌ ବା ଅନୁଚିତ, 
ସେ ବିଷୟରେ ଶକୂନ ଗୁଡିକ ହେଉଛନ୍ତି ଭଶ୍ଵରଙ୍କ ଭାଷାରେ ତା'ପ୍ରତି ସଂକେତ । 


ନିଜକୁ ନିଜେ ସେ ବାରମ୍ବାର କହିଲା, “ ଅଧୈର୍ଯ୍ୟ ହୁଅନା | ଓଟଗାଳକ ଯାହା କହିଥୁଲା, 
' ଖାଇବା ସମୟରେ ଖାଅ, ଯାତ୍ରା କରିବା ସମୟରେ ଯତ୍ରାକର' । ” 


ପ୍ରଥମ ଦିନ ସମସ୍ତେ, ଇଂରେଳବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ ସମେତ, ଯତ୍ରାଜନୀତ ପୀଡା ଯୋଗୁଁ 
ଶୋଇଗଲେ । ଯୁବକକୁ ଯେଉଁ ଯାଗାଟି ମିଳିଥିଲା ସେଇଟି ତା” ବନ୍ଧୁଙ୍କ ଠାରୁ ଦୂରରେ - 
ଅନ୍ୟ ଏକ ତମ୍ବୁରେ | ତା” ସହିତ, ପାଖାପାଖ ତାରି ବୟସର ଅନ୍ୟ ପାଂଚ ଜଣ ଯୁବକ 
ରହୁଥିଲେ | ସେମାନେ ଥିଲେ ମରୁଭୂମିର ଲୋକ | ଯୁବକଠାରୁ ବଡ ବଡ ସହର, ନଗର 


ବିଷୟରେ ଶୁଣିବାକୁ ଗୋଳ କରୁଥୁଲେ | 


ସେମାନଙ୍କୁ ଯୁବକ ନିଜ ମେଷପାଳକ ଜୀବନ ବିଷୟରେ କହିଲା | ସ୍ତଟିକ ଦୋକାନରେ 
କାମ କଲାବେଳର ଅନୁଭୂତି ବର୍ଣ୍ଣନା କରିବାକୁ ଯାଉଛି, ଏତିକିବେଳେ ଇଂରେଜବ୍ୟକ୍ତି 
ଜଣକ ସେହି ତମ୍ବୁ ଭିତରକୁ ଆସିଲେ । 


“ ତୁମକୁ ମୁଁ ସକାଳ ସାରା ଖୋଜୁଛି ” , କହି ଯୁବକକୁ ସାଥୀରେ ଧରି ବାହାରିଗଲେ | 
“ ଏନ୍ଦ୍ରକାଲିକ କେଉଁଠି ରହୁଛନ୍ତି ଖୋଜିବା ପାଇଁ ମୁଁ ତୁମର ସହାୟତା ଲୋଡୁଛି । ” 


ପ୍ରଥମେ ସେ ଦୁହେଁ ନିଜେ ନିଜେ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କୁ ଖୋଜିବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କଲେ । 
ମରୁଦ୍ୟାନର ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ବାସିନ୍ଦାଙ୍କ ଜୀବନ ଯାପନ ଢଙ୍ଗଠାରୁ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ସମ୍ଭବତଃ ଭିନ୍ନ 
ଢଙ୍ଗରେ ଚଳୁଥୁବେ । ଖୁବ୍‌ ସମ୍ଭବ ତାଙ୍କ ତମ୍ବୁ ଭିତରେ ଚୁଲିଟିଏ ଅହର୍ନିଶି ଜଳୁଥୁବ । 
ସେମାନେ ଚାରିଆଡେ ଖୋଜିଲେ | ଦେଖଲେ ଯେ ସେମାନେ ଯାହା କଳ୍ପନା 
କରିଥଲେ ମରୁଦ୍ୟାନର ବ୍ୟା୍ଧି ତା'ଠାରୁ ଆହୁରି ବିଶାଳ । ସେଠାରେ ପଡିଥୂଲା 
ଶହଶହ ସଂଖ୍ୟାର ତମ୍ବୁ | 


“ ପୁରାପୁରି ଦିନଟିଏ ଆମେ ନଷ୍ଟକରି ସାରିଲୁଣି” , ଗୋଟିଏ କୂପ ନିକଟରେ ବସି 
ପଡ଼ୁପଡ଼ୁ ଇଂରେଜବ୍ୟକ୍ତି ଯୁବକକୁ କହିଲେ । 

“ ବରଂ କାହାକୁ ପଚାରି ବୁଝିନେଲେ ଭଲ ହେବ”, ଯୁବକ ପରାମର୍ଶ ଦେଲା | 

ଇଂରେଜବ୍ୟକ୍ତି ଜଣକ ତାଙ୍କର ମରୁଦ୍ୟାନକୁ ଆସିବାର ଉଦ୍ଦେଶ୍ଯ ସମ୍ବନ୍ଧରେ 


ଅନ୍ୟମାନଙ୍କୁ କହିବାକୁ ଚାହୁଁନଥିଲେ | ତେଣୁ ଯୁବକର ପ୍ରସ୍ତାବରେ ତତ୍କ୍ଷଣାତ୍‌ କିଛି ନିଷ୍ଠର 
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ନେଇପାରିଲେ ନାହିଁ । ଶେଷରେ ସେ ରାଜିହେଲେ ଯେ ଯୁବକ ଏ କାମଟି କରୁ, କାରଣ 
ଯୁବକ ତାଙ୍କ ଅପେକ୍ଷା ଅଧକ ଭଲଭାବରେ ଆରବୀ ଭାଷା କହିପାରୁଥଲା | ଛେଳିଚମଡାର 
ଥଳିଟିଏ ଧରି ଜଣେ ମହିଳା କୂପ ନିକଟକୁ ପାଣି ନେବାକୁ ଆସି ପହଂଚନ୍ତେ ଯୁବକ ସେ 
ମହିଳା ନିକଟକୁ ଗଲା | ସମ୍ଭାଷଣ ଜଣାଇ ପଚାରିଲା, “ ଏଠି ଏ ମରୁଦ୍ୟାନରେ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ 
କେଉଁଠି ରୁହନ୍ଧି କହିପାରିବ ? ମୁଁ ତାଙ୍କୁ ଖୋଜୁଛି ।” 


ମହିଳା ଜଣକ କହିଲା ଯେ ଏଭଳି ଏକ ବ୍ୟକ୍ତି ବିଷୟରେ ସେ କେବେ ଶୁଣିନାହିଁ । 
ଏକଥା କହି ତରତର ହୋଇ ପାଣି ନେଇ ଚାଲିଗଲା ! କିନୁୁ ପଳାଇ ଯାଉ ଯାଉ ଯୁବକକୁ 
ଏତିକି ଉପଦେଶ ଦେଇଗଲା ଯେ କଳାପୋଷାକ ପିନ୍ଧିଥିବା ନାରୀମାନଙ୍କ ସହିତ ସେ 
ଯେପରି କଥାବାର୍ରା କରିବାକୁ ଚେଷ୍ଟା ନକରେ | ବିବାହିତ ମହିଳାମାନେ କଳାପୋଷାକ 
ପିନ୍ଧନ୍ତି । ସେ ପରମ୍ପରାକୁ ସମ୍ମାନ ଦେବା ଉଚିତ୍‌ ! | 


ଇଂରେଜବ୍ୟକ୍ତି ନିରାଶ ହେଲେ | ଯାହା ଜଣାପଡୁଥଲା ତାଙ୍କର ଏ ଦୀର୍ଘଯାତ୍ରା 
ନିଷ୍ଣଳ ହେବ । 


ଯୁବକର ମନ ମଧ୍ୟ ବିଷାଦରେ ଭରିଗଲା । ତା” ବନ୍ଧୁ ତ ତାଙ୍କ ଭବିତବ୍ୟରହି ସନ୍ଧାନ 
କରୁଥିଲେ | ଜଣେ ଯେତେବେଳେ ଏଭଳି ସନ୍ଧାନରେ ବାହାରେ, ସମଗ୍ର ଜଗତ ତା 
ଉଦ୍ଦ୍ୟମ ସଫଳ ହେବା ଦିଗରେ ସହାୟତା କରେ - ଏକଥାତ ସେ ବୂଢା ରାଜା କହିଥିଲେ | 
ତାଙ୍କ କଥା କେବେହେଁ ଭୂଲ ହୋଇନପାରେ | 


ଯୁବକ କହିଲା, ““ ମୁଁ କେବେହେଲେ ସନ୍ଦ୍ରଜାଲିକମାନଙ୍କ ବିଷୟରେ ଶୁଣିନାହିଁ ।ଏ 
ସ୍ଥାନରେ ବି କେହିହେଲେ ଶୁଣିନଥବେ !” 


ଇଂରେଜବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ ଆଖୁ ଉନ୍ନଳ ହୋଇଉଠିଲା | ““ ଠିକ୍‌ ସେଇଆ ! ହୁଏତ ଏ ଯାଗାରେ 
କେହିହେଲେ ଜାଣନ୍ତି ନାହିଁ ଯେ ନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କଣ ? ତୁମେ ଖୋଜ, ଲୋକମାନେ ବେମାର 
ପଡିଲେ କିଏ ସେମାନଙ୍କୁ ଭଲ କରେ ? ” 


କଳା ପୋଷାକ ପିନ୍ଧିଥିବା ଅନେକ ମହିଳା ସେ କୂପ ନିକଟକୁ ପାଣିପାଇଁ ଆସିଲେ | 
ସେମାନଙ୍କୁ ପଚାରିବାକୁ ଇଂରେଜ ବ୍ୟକ୍ତି ଜଣକ ଯୁବକକୁ ବାରମ୍ବାର ଉସୁକାଇବା ସର୍ତେ 
ଯୁବକ କାହାରିକୁ କିଛି ପଚାରିଲା ନାହିଁ । ଏହାପରେ ସେଠାକୁ ଜଣେ ପୁରୁଷ ଲୋକ ଆସିଲେ | 
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ଯୁବକ ତାଙ୍କୁ ପଚାରିଲା, “ ଲୋକେ ଏଠି ବେମାର ପଢିଲେ ସେମାନଙ୍କୁ କିଏ ଭଲ 
କରେ ତୁମେ ଜାଣିଛ ? ” 


“ ଆଲ ଆମକୁ ଭଲ କରନି ” , ଅଜଣା ଲୋକଙ୍କୁ ଦେଖୁ ଖୁବ୍‌ ଡରିଯାଇ ଲୋକଟି 
କହିଲା । “ ତୁମେ ବୋଧହୁଏ ବେଦୂଇନ୍‌ ଗୁଣିଆଙ୍କୁ ଖୋଜୁଛ !” କୋରାନରୁ କିଛି ପଂକ୍ତି 
ଗୁଣୁଗୁଣୁ ହୋଇ ସେ ଗଲିଗଲା ! 


ଆଉ ଜଣେ ବୟସ୍କ ବ୍ଯକ୍ତି ହାତରେ ଛୋଟିଆ ପାତ୍ରଟିଏ ଧରି ସେଠାରେ ଆସି 
ପହଂଚିଲେ | ଯୁବକ ତାଙ୍କୁ ଦେଖୁ ତା” ପ୍ରଶ୍ମଟି ପୁଣିଥରେ ଦୋହରାଇଲା । 


ଆରବୀ ଲୋକ ଜଣକ କହିଲେ, ““ ସେ ପ୍ରକାର ଲୋକଙ୍କୁ ତୁମେ କାହିଁକି ଖୋଜୁଛ ? ” 


ଯୁବକ କହିଲା, “ କାରଣ, ଏଇ ମୋ ସାଙ୍ଗ ଜଣକ ଅନେକ ମାସ ଧରି ଭ୍ରମଣ କରି 
ଏଠାକୁ ଆସିଛନ୍ତି । ସେଭଳି ଲୋକଙ୍କୁ ଭେଟିବାକୁ ହିଁ ସେ ଆସିଛନ୍ତି । ” 


“ ସେଭଳି ଲୋକଟିଏ ଯଦି ଏଇ ମରୁଦ୍ୟାନରେ କେଉଁଠି ଥ୍‌ବେ ତେବେ ସେ ହେଉଛନ୍ତି 
ଏ ମରୁଦ୍ୟାନର ସବୁଠୁ କ୍ଷମତାଶାଳୀ ଲୋକ”, କିଛିକ୍ଷଣ ଚିନ୍ତାକଲାପରେ ବ୍ୟକ୍ତ ଜଣକ 
କହିଲେ । “ ଏମିତିକି ତାଙ୍କ ଇଚ୍ଛା ବିରୁଦ୍ଧରେ ଜନଜାତିର ଦଳପତିମାନେ ଗାହିଁଲେ ମଧ୍ଯ 
ତାଙ୍କର ସାକ୍ଷାତ ପାଇ ପାରିବେ ନାହିଁ । ” 


“ ଯୁଦ୍ଧ ସରିବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଅପେକ୍ଷାକର ଏବଂ ତା'ପରେ ତୁମେ ତୁମ ଦଳ ସହିତ 
ଏଠାରୁ ଗାଲିଯାଅ | ମରୁଦ୍ୟାନର ଜୀବନ ମଧ୍ଯକୁ ପ୍ରବେଶ କରିବାର ପ୍ରୟାସ କରନାହିଁ । ” 
ଏତକ କହି ବୂଢା ଚାଲିଗଲେ । 


କିନ୍ତୁ ଇଂରେଜବ୍ଯକ୍ତି ଜଣକ ଉଲ୍ଲସିତ ହୋଇଉଠିଥଲେ । ସେମାନେ ଠିକ୍‌ ରାସ୍ତାରେ 
ଅଛନ୍ତି । 
ଶେଷରେ ଜଣେ ତରୁଣୀ ଆସିବାର ଦେଖାଗଲା । ସେ କଳା ପୋଷାକ ପିନ୍ଧିନଥୁଲା । 


ମୁଣ୍ଡଟି ତା'ର ପରଦା ଆବୃତ ଥୁଲା | ତା କାନ୍ଧଉପରେ ଥଲା ଏକ ପତ୍ର | ତା ମୁହଁଟି କିନ୍ତୁ 
ଦିଶୁଥିଲା | ଏହନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ପଟ୍ରରିବା ପାଇଁ ଯୁବକ ସେ ତରୁଣୀ ପାଖକୁ ଗଲା | 


ସେଇ ମୁହୂର୍ଗରେ ତାକୁ ଜଣାଗଲା ସମୟ ଯେପରି ଅଟକି ଯାଇଛି, ଆଉ ତା” ନିଜ 
ଭିତରେ ଜଗତର ଆମ୍ବା ଯେପରି ଲହଡି ଭାଙ୍ଗୁଛି । ସେ ଯେତେବେଳେ ତା” କଳା ଆଖୁ 
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ଦୁଇଟିକୁ ଚାହିଁଲା, ତରୁଣୀର ଓଠ ଦୁଇଟି ହସ ଓ ନୀରବତାର ମଝାମଝି ଏକ : ଅବସ୍ଥାରେ 
ଥିବାର ଦେଖଲା | ସେଇଠି ସେ ଯୁବକ ସାର୍ବଜନୀନ ଭାଷାର ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ ଅଂଶରୁ ଚେନାଏ 
ଶିଖୁପାରିଲା - ଯେଉଁ ଭାଷାକୁ ପୃଥୁବୀପୂଷ୍ଠର ସମସ୍ତେ ନିଜ ନିଜ ହୃଦୟ ଭିତରେ ବୁଝିପାରନି । 
ସେଇଟି ହେଉଛି ପ୍ରେମ । ଏଇଟି ମଣିଷ ଜାତି ଠାରୁ ପୁରୁଣା, ମରୁଭୂମି ଠାରୁ ଅଧବକ 
ପ୍ରାଚୀନ । ଦୂଇଯୋଡା ଆଖର ପରସ୍ପର ମିଳନରେ ଯେଉଁ ଉଦ୍ଦୀପନା ଥାଏ ସେ ଦୁଇଜଣଙ୍କ 
କ୍ଷେତ୍ରରେ, ଏଇଠି, ଏଇ କୂଅ ମୂଳେ, ଅବସ୍ଥା ଠିକ୍‌ ସେମିତି ଥଲା । ତରୁଣୀଟି ହସିଦେଲା | 
ଏହା ନିଶ୍ଚିତ ଭାବେ ଏକ ଶୁଭ ସଂକେତ - ଯେଉଁ ଶୁଭ ସୂଚନାକୁ ସେ ଜୀବନସାରା ପ୍ରତୀକ୍ଷା 
କରୁଥଲା, କିନୁ ପ୍ରତୀକ୍ଷା କରୁଛି ବୋଲି ତା'ର ଜ୍ଞାନ ନଥିଲା; ସେହି ସଂକେତ, ଯାହାକୁ ସେ 
ତା” ମେଣ୍ଢାଙ୍କଠାରୁ, ତା ବହିରୁ କିମ୍ବା ସ୍ତଟିକମାନଙ୍କ ଠାରୁ ନତୁବା ମରୁଭୂମିର ନୀରବତାରୁ 
ପାଇବାର ପ୍ରତ୍ୟାଶା କରୁଥିଲା | 


ଏହାହିଁ ଥୁଲା ଶୁ୍ଧଚମ ଜାଗତିକ ଭାଷା । ଏଥିପାଇଁ କୌଣସି ବ୍ୟାଖ୍ୟାନର ଆବଶ୍ୟକତା 
ନାହିଁ, ଯେମିତି ସମଗ୍ର ବିଶ୍ଵବ୍ରହ୍ମା୍ଡ ନିଜର ଅନ୍ତହୀନ ସମୟପଥରେ ଅନନ୍ତ ଯାତ୍ରା କଲାବେଳେ 
ତା'ର କିଛି ଆବଶ୍ୟକ ନଥାଏ । ସେଇ ମୁହୂର୍ଗରେ ଯୁବକ ଯ଼ାହା ଅନୁଭବ କରୁଥଲା 
ତାହାହେଲା, ସେ ତା” ଜୀବନର ପ୍ରଥମ ତରୁଣୀର ସାନିଧ୍ୟ ଲାଭ କରୁଛି | ସେତେବେଳେ 
ତା'ର ଶବ୍ଦର ଆବଶ୍ୟକତା ନାହିଁ । ତରୁଣୀଟି ମଧ୍ୟ ସେଇ ଏକାଭଳି ଅନୁଭବ କରୁଥଲା । 
ପୃଥିବୀର ଅନ୍ୟ ସମସ୍ତ ପଦାର୍ଥ ଅପେକ୍ଷା ସେହି କ୍ଷଣଟି ଯୁବକ ପାଇଁ ଥୁଲା ଦୃଢ ନିଶ୍ଚିତ | 
ବାପା, ଜେଜେବାପାଙ୍କ ଠାରୁ ସେ ଶୁଣିଥଲା ଯେ ବିବାହ ପୂର୍ବରୁ ସେ ନିଶ୍ଚିତ ପ୍ରେମ କରିବା 
ଉଚିତ । ମାତ୍ର କଥା ଦେବା ଆଗରୁ ତା ପ୍ରେମୀକାକୁ ସେ ଭଲଭାବରେ ଜାଣିବ | କିନ୍ତୁ, 
ହୁଏତ ସେପ୍ରକାର ଅନୁଭବ କରୁଥିବା ବ୍ୟକ୍ତିମାନେ କେବେ ଜାଗତିକ ଭାଷାକୁ ବୁଝି ପାରନ୍ତି 
ନାହିଁ । କାରଣ, ତୁମେ ଯେତେବେଳେ ସେ ଭାଷାକୁ ଜାଣିପାରିବ, ପୃଥିବୀ ବକ୍ଷରେ ତୁମକୁ 
ଯଦି କେହି ପ୍ରତୀକ୍ଷା କରୁଥାଏ ସେ ବିଷୟ ତୁମେ ସହଜରେ ବୁଝିପାରିବ । ସେ ପ୍ରତୀକ୍ଷା 
ମରୁଭୂମି ଭିତରେ ହୋଇଥାଉଁ ଅଥବା ମହାନଗରୀ ଭିତରେ = କିଛି ଯାଏଆସେ ନାହିଁ । 
ଆଉ; ଯେତେବେଳେ ଏହିଭଳି ଦୁଇଜଣ ବ୍ୟକ୍ତି ମିଳିତ ହୁଅନି, ସେମାନଙ୍କ ଆଖରେ ଆଖୁ 
ମିଶିଯାଏ । ସେତେବେଳେ ଅତୀତ ବା ଭବିଷ୍ୟତର ଗୁରୁତ୍ଵ ନଥାଏ । ସେତେବେଳେ ସେଇ 
ଗୋଟିକ ମୁହୂର୍ର - ମାତର ସେଇ ଗୋଟିକ - ଯାହାର ନିଶ୍ଚିତତାରେ ଅବିଶ୍ବାସ କରିବାର କିଛି 
ନାହିଁ । ଏହା ମଧ୍ୟ ସେମିତି ଦୃତ ନିଶ୍ଚିତ ଯେ ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କ ତଳେ, ଧରାବକ୍ଷରେ ସବୁକିଛି ସେଇ 


୮୬ 


Digitized by srujanika@gmail.com 


ଆଲକେମିଷ୍ଟ 
ଗୋଟିଏ ହାତରେ ଲେଖାଯାଇଛି | ସେଇ ହାତ, ଯିଏ ପ୍ରେମ ଉଦ୍ରେକ କରାଏ ଏବଂ ପୂଥବୀର 
ପ୍ରତ୍ୟେକ ବ୍ୟକ୍ତି ନିମନ୍ତେ ଯାଆଁଳା ଆମ୍ବା ସୃଷ୍ଟି କରେ । ସେଭଳି ପ୍ରେମ ବିନା ସ୍ବପ୍ନ ମୂଲ୍ୟହୀନ | 
*ମକ୍ତୁବ , ଯୁବକ ମନେ ମନେ କହିଲା ! 
ଇଂରେଜବ୍ୟକ୍ତି ଜଣକ ଯୁବକକୁ ଝିଙ୍କିଦେଇ କହିଲେ, “ ତାକୁ ଏଥର ପଚାର ! ” 


ଯୁବକ ତରୁଣୀର ଆଉଟିକିଏ ନିକଟତର ହେଲା । ତରୁଣୀଟି ହସିଦିଅନ୍ତେ ସିଏ ବି 
ହସିଦେଲା | 


“ ତୂମ ନାଁ କଅଣ ? ” ଯୁବକ ପଚାରିଲା | 

“ ଫତିମା” , ନଜର ତଳକୁ କରି ତରୁଣୀଟି ଉତ୍ତର ଦେଲା | 

ମୋ ଦେଶରେ ବି କେତେ ସ୍ତ୍ରୀ ଲୋକଙ୍କର ଏଇ ନାଁ ଅଛି । 

“ଏଇ ନାମଟି ହେଉଛି ମହମ୍ମଦଙ୍କ କନ୍ୟାର ନାମ ” , ଫତିମା କହିଲା | “ ଆକ୍ରମଣକାରୀ 


ଯୋଦ୍ଧାମାନେ ସେଇ ନାମଟିକୁ ଗାରିଆଡେ ପହଂଚାଇ ଦେଇଛନ୍ତି ।” ସୁନ୍ଦରୀ ତରୁଣୀଟି 
ଆକ୍ରମଣକାରୀଙ୍କ ବିଷୟରେ କହୁଥିବା ବେଳେ ଗର୍ବିତ ଜଣାପଡୁଥୁଲା | 


ଇଂରେଜବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ ତାଗିଦ୍‌ରେ ଯୁବକ ଫତିମାକୁ ପର୍ରିଲା, “ଲୋକେ ବେମାର 
ପଡିଲେ ଏଠି କିଏ ତାଙ୍କୁ ଆରୋଗ୍ୟ କରେ ? ” 


ତରୁଣୀ କହିଲା, “ ସିଏ ସେଇ ବ୍ୟକ୍ତ ଯିଏ ଜଗତର ସମସ୍ତ ରହସ୍ୟ ଜାଣନ୍ତି । ସେ 
ମରୁଭୂମିର ଭୂତ ପ୍ରେତଙ୍କ ସହ କଥାବାର୍ଭା କରନ୍ତି । ” 


ଭୂତପ୍ରେତ ହେଉଛନ୍ତି ଭଲ ଆଉ ଖରାପ ଲୋକମାନଙ୍କର ଆମ୍ମା | ତରୁଣୀ ଦକ୍ଷିଣ 
ଦିଗକୁ ଇଙ୍ଗତ କରି ସୂଗାଇ ଦେଲାଯେ ସେହି ଅଭୁତ ବ୍ୟକ୍ତି ସେଇ ଦିଗରେ ରହନ୍ତି । 
ତା'ପରେ ସେ ତା' ପାତ୍ରରେ ପାଣି ଭରିନେଇ ଗଲିଗଲା | 


ଇଂରେଜବ୍ୟକ୍ତି ଜଣକ ମଧ୍ଯ ଅନ୍ତର୍ବାନ ହୋଇଗଲେ - ସମ୍ଭବତଃ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କ 
ସନ୍ଧାନରେ ଗାଲିଗଲେ | କିନ୍ତୁ ଯୁବକଟି ସେଇଠି, ସେଇ କୂଅ ପାଖରେ ଦୀର୍ଘସମୟ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
ବସିରହିଲା । ବସିବସି ସ୍ମରଣ କରୁଥଲା, କିପରି ଦିନେ ତାରିଫାରେ ସେହି ତରୁଣୀର ବାସ୍ବାକୁ 
ଲେଭାଂଟର ଝଡର ପବନ ତା'ପାଖରେ ନେଇ ପହଂଚାଇ ଦେଇଥୁଲା | ତା'ର ଅବସ୍ଥିତି 
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ସମ୍ବନ୍ଧରେ ଅବଗତ ହେବା ପୂର୍ବରୁ ସେହି ତରୁଣୀଟିର ପ୍ରେମରେ ପଡିଯାଇଥବାର ହୃଦୟଙ୍ଗମ 
କରୁଥିଲା | ତାକୁ ଜଣା ଥଲାଯେ ଯୁବତୀ ପ୍ରତି ତା” ପ୍ରେମ ପୃଥିବୀର ସମସ୍ତ ସମ୍ପଦକୁ 
ଆବିଷ୍କାର କରିବାରେ ତାକୁ ସମର୍ଥ କରିବ | 


ତା” ପରଦିନ ତରୁଣୀକୁ ଭେଟିବା ଆଶାରେ ଯୁବକ ପୁଣି କୂଅ ପାଖକୁ ଫେରିଲା | 
ଇଂରେଜବ୍ୟକ୍ତି ଜଣକ ସେଠାରେ ଠିଆହୋଇ ମରୁଭୂମି ଆଡକୁ ଚାହିଁ ରହିଥିଲେ | ତାଙ୍କୁ 
ସେଠାରେ ଦେଖୁ ସେ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ହେଲା | 


“ କାଲି ସାରା ଅପରାହୁ, ସଂଧ୍ୟା ସାରା ମୁଁ ତୁମକୁ ଅପେକ୍ଷା କଲି” , ଯୁବକ କହିଲା | 


“ ସଂଧ୍ୟାର ପ୍ରଥମ ତାରା ଉଇଁବାବେଳେ ସେ ଉଭା ହେଲେ | ମୁଁ କ'ଣ ଖୋଜୁଛି, 
ସେକଥା ତାଙ୍କୁ କହିଲି । ସେ ମୋତେ ପରରିଲେ, ସୀସାକୁ ମୁଁ କେବେ ସୁନାରେ ପରିଣତ 
କରିଛି କି ନାହିଁ । ମୁଁ ତାଙ୍କୁ କହିଲିଯେ ସେଇ ବିଷୟରେ ଶିଖୁବା ପାଇଁ ହିଁ ମୁଁ ଏଠାକୁ 
ଆସିଛି । ” 

“ ସେ ମୋତେ କହିଲେ ଯେ ସେଭଳି କରିବାକୁ ମୋତେ ଚେଷ୍ଟା କରିବାକୁ ହେବ | 
ଆଉ କେବଳ ଏତିକି କହିଲେ, ‘ଯାଅ, ଚେଷ୍ଟା କର! ।” 

ଯୁବକ କିଛି କହିଲା ନାହିଁ । ଇଂରେଜ ବ୍ୟକ୍ତିଟି ବିଚରା ଏତେ ପରିଶ୍ରମ କରି ଆସିଲେ 
କ”ଣ କେବଳ ସେଇକଥା ଶୁଣିବାକୁ ଯେ ଯେଉଁ କାମ ସେ ଅନେକବାର କରିଛନ୍ତି ତାକୁ 
ପୁଣି ଦୋହରାଇବା ପାଇଁ ହେବ ? 

“ ହଉ, ତା” ହେଲେ ଚେଷ୍ଟାକର” , ଯୁବକ ଇଂରେଜ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କୁ କହିଲା | 

“ ହଁ, ମୁଁ ତ ସେଇଆ କରିବାକୁ ଯାଉଛି | ମୁଁ ଏବେ ଯାଉଛି ଆରମ୍ଭ କରିବି । ” 

ଇଂରେଳବ୍ୟକ୍ତି ଜଣକ ଚାଲିଯିବା ପରେ ଫତିମା ଆସି ପହଂଚିଲା । ତା” ପାତ୍ରରେ 
ପାଣି ଭରିଲା । 

“ମୁଁ ତୁମକୁ ଗୋଟିଏ ମାତ୍ର କଥା କହିବାକୁ ଆସିଥୁଲି”, ଯୁଦକ କହିଲା । “ମୁଁ 
୨ ମକୁ ପନ୍ନୀରୂପେ ପାଇବାକୁ ଗାହେଁ | ମୁଁ ତୁମକୁ ପ୍ରେମ କରେ । ” 


ତରୁଣୀ ହାତରୁ ତା” ଜଳପାତ୍ର ଖସିପଡିଲା । ପାଣିତକ ବୋହିଗଲା | 
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“ମୁଁ ଏଇଠି ସବୁଦିନ ତୁମକୁ ଅପେକ୍ଷା କରିବି । ମରୁଭୂମି ପାର ହୋଇ ପିରାମିଡ୍‌ 
ପାଖରେ ଥବା ଗୁପ୍ରଧନ ସନ୍ଧାନରେ ମୁଁ ଆସିଛି । ଏବେ ଯେଉଁ ଯୁଦ୍ଧ ଲାଗିଛି ତାହା ମୋ 
ପାଇଁ ଅଭିଶାପ ଭଳି ମନେହେଉଥିଲା | ଏବେ କିନୁ ଲାଗୁଛି, ଆଶୀର୍ବାଦ । କାରଣ ଏଇ 
ଯୁଦ୍ଧ ମୋତେ ଆଣି ତୁମ ପାଖରେ ପହଂଟାଇ ଦେଇଛି । ” 


ଯୁବତୀ କହିଲା, “ ଦିନେ ଏ ଯୁଦ୍ଧ ସରିଯିବ । ” 


ଯୁବକ ନିଜ ଗାରିପାଖର ଖଜୁରୀବଣ ଆଡେ ଆଖ ବୁଲାଇ ଆଣିଲା । ସେ ଯେ ଦିନେ 
ଜଣେ ମେଷପାଳକ ଥଲା ଏବଂ ପୁଣିଥରେ ମେଷପାଳକ ଜୀବନକୁ ଫେରିଯାଇପାରିବ 
ସେକଥା ସେ ନିଜକୁ ନିଜେ ମନେପକାଇ ଦେଲା | ତା” ଗୁପ୍ରଧନ ଅପେକ୍ଷା ଫତିମା ତା’ 
ପାଇଁ ଅଧକ ମୁଲ୍ୟବାନ | 


“ ମରୁଭୂମିର ଜନଗୋଷ୍ଠୀର ଲୋକେ ସବୁବେଳେ ସମ୍ପଦ ପଛରେ ଖୋଳଜିବୁଲନ୍ତି ” , 
ଯୁବତୀ କହିଲା | ସତେ ଯେମିତି ଯୁବକର ମନକଥା ସେ ଜାଣି ପାରୁଥିଲା | “ ଆଉ ମରୁଭୂମିର 
ସ୍ତ୍ରୀଲୋକମାନେ ସେମାନଙ୍କର ମରଦମାନଙ୍କୁ ନେଇ ଗର୍ବ କରନ୍ତି ।” 


ତା' ପାତ୍ରରେ ପୁଣିଥରେ ପାଣି ଭରିନେଇ ସେ ଗଲିଗଲା | 


ଫତିମା ସହ ସାକ୍ଷାତ କରିବା ପାଇଁ ଯୁବକ ସବୁଦିନ କୂଅ ପାଖକୁ ଯାଉଥିଲା | ଫତିମାକୁ 
ସେ ତା” ମେଷପାଳକ ଜୀବନ କଥା କହିଲା, ବୁଢା ବାଦଶାହଙ୍କ କଥା କହିଲା ଆଉ ସେ 
ସ୍ତଟିକ ଦୋକାନ କଥା କହିଲା । ସେମାନେ ପରସ୍ପରର ବନ୍ଧୁ ପାଲଟିଗଲେ | ଫତିମା ସହ 
ପ୍ରତିଦିନ ଯେଉଁ ପନ୍ଦର ମିନିଟ୍‌ ସମୟ ଯୁବକ ବିତାଉଥଲା, ସେହି ସମୟତକ ବ୍ୟତୀତ 
ଦିନର ଅନ୍ୟ ସମୟତକ ତାକୁ ଅସହ୍ୟ ବୋଧ ହେଉଥଲା | ଲାଗୁଥିଲା, ଦିନ ଯେପରି 
ସରୁନାହିଁ । ମରୁଭୁମିରେ ରହିବାର ପାଖାପାଖୁ ମାସକ ପରେ ଦିନେ ଯତ୍ରୀଦଳର ଦଳପତି 
ତାଙ୍କ ଦଳର ସବୁ ଲୋକଙ୍କୁ ତାକି ଠୁଳ କଲେ | 


ଦଳପତି ଘୋଷଣା କରି କହିଲେ, “ ଯୁବ କେବେ ଶେଷହେବ ସେ ବିଷୟ ଆମକୁ 
ଜଣାନାହିଁ । ତେଣୁ ଆମେ ଏବେ ଯତ୍ରା କରିପାରିବା ନାହିଁ । ଯୁଦ୍ଧ ହୁଏତ ଦୀର୍ଘଦିନ ଧରି 
ଚାଲିବ । ବର୍ଷ ବର୍ଷ ଧରି ମଧ୍ଯ ଚ୍ାଲିପାରେ । ଉଭୟ ପକ୍ଷ ବହୁ ଶକ୍ତିଶାଳୀ | ଉଭୟ ପକ୍ଷର 
ସୈନିକ ମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଯୁଦ୍ଧ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ । ଏ ଯୁଦ୍ଧ ମନ୍ଦ ବିପକ୍ଷରେ ଭଲର ଯୁଦ୍ଧ ନୁହେଁ । 
କ୍ଷମତାର ସମୀକରଣ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ଗୋଷ୍ଠୀ ଗୋଷ୍ଠୀ ଭିତରେ ଏ ଯୁଦ୍ଧ ଲାଗିଛି । ଆଉ, 


୮୯ 


Digitized by srujanika@gmail.com 
! 6 


ଆଲକେମିଷ୍ଟ 


ଯେତେବେଳେ ଏ ଧରଣର ଯୁଦ୍ଧ ଲାଗେ ସେତେବେଳେ ସେସବୁ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଯୁଦ୍ଧ ତୁଳନାରେ 
ଅଧକ ସମୟଧରି ଗାଲୁରହେ, କାରଣ ଆଲ ଉଭୟ ପକ୍ଷରେ ଅଛନ୍ତି । ” 


ଯାତ୍ରୀମାନେ ଯେଝା ରହିବା ଯାଗାକୁ ଫେରିଗଲେ | ସେଦିନ ଅପରାହୃରେ ଯୁବକ 
ଫତିମା ସହ ସାକ୍ଷାତ କରିବାକୁ ଚାଲିଗଲା । ସେଦିନ ସକାଳର ସଭା ବିଷୟରେ ସେ 
ଫତିମାକୁ କହିଲା | ଫତିମା କହିଲା, “ ଯେଉଁଦିନ ଆମର ଭେଟ ହେଲା, ତା” ପରଦିନ 
ତୁମେ କହୁଥିଲ ଯେ ତୁମେ ମୋତେ ପ୍ରେମ କର | ତା'ପରେ ତୁମେ ମୋତେ ଜାଗତିକ 
ଭାଷା ଓ ଦୁନିଆର ଆମ୍ମା ବିଷୟରେ କିଛି ଶିଖାଇ ଥଲ | ସେଇ କାରଣରୁ ମୁଁ ଏବେ ତୁମର 
ଏକ ଅଂଶ ପାଲଟିଗଲିଣି । ” 

ଯୁବକ ଫତିମାର କଣ୍ଠ ସ୍ଵର ଶୁଣୁଥୂଲା; ଭାବୁଥିଲା, ଖଜୁରୀ ବଣରେ ପବନର ସ୍ଵର 
ଅପେକ୍ଷା ସେ ସ୍ବର ଅଧକ ମଧୁର । 


“ ଏଇଠି, ଏଇ ମରୁଦ୍ୟାନରେ ଦୀର୍ଘଦିନଧରି ମୁଁ ତୁମକୁ ଅପେକ୍ଷା କରି ଆସୁଛି | ମୁଁ 
ମୋ ଅତୀତ, ମୋ ପରମ୍ପରା - ସବୁକିଛି ଭୂଲିସାରିଛି । ସ୍ତୀ ଲୋକ ମାନଙ୍କ ଆଚରଣକୁ 
ମରୁଭୂମିର ଲୋକେ ଯେଉଁ ଢଙ୍ଗରେ ଦେଖନ୍ତି ସେକଥା ବି ମୁଁ ଭୂଲିଯାଇଛି | ପିଲାଦିନୁ ମୁଁ 
ସ୍ଵପ୍ନ ଦେଖୁଆସୁଛି ଯେ ଏ ମରୁଭୂମି ଦିନେ ମୋ ପାଇଁ ଏକ ଚମକ୍ଲାର ଉପହାର ଆଣିଦେବ । 
ବର୍ମାନ ମୋ ପାଇଁ ସେ ଉପହାରଟି ପହଂଚିଯାଇଛି | ସେଇଟି ହେଲ ତୁମେ । ” 


ଯୁବକ ଫତିମାର ହାତ ଧରିନେବାକୁ ଚାହୁଁଥିଲା । କିନୁୁ ଫତିମାର ହାତ ତା’ 
ଜଳପାତ୍ରଟିକୁ ଧରିଥଲା | 


“ ତୁମେ ମୋତେ ତୂମ ସ୍ବପ୍ନ ବିଷୟରେ କହିଲ, ବୁଢା ବାଦଶାହଙ୍କ ବିଷୟରେ କହିଲ, 
ଆଉ ତୁମ ଗୁପ୍ଧଧନ ବିଷୟରେ କହିଲ | ତୁମେ ମଧ୍ଯ ଶକୂନ ମାନଙ୍କ କଥା କହିଲ । ଏବେ 
ମୋର ଆଉ କୌଣସି କଥାକୁ ଭୟ ନାହିଁ, କାରଣ ସେଇ ଶକୁନ ମାନେ ହିଁ ତୁମକୁ ଆଣି 
ମୋତେ ଦେଇଛନ୍ତି । ଆଉ ମୁଁ ତୁମ ସ୍ବପ୍ନର ଅଂଶ ବିଶେଷ; ତୁମେ ଯେମିତି କହିଥାଅ, ତୁମ 
ଭବିତବ୍ୟର ମଧ୍ୟ ଅଂଶବିଶେଷ | 


“ ସେଇଥୁପାଇଁ ମୁଁ ଚାହେଁ, ତୁମେ ତୁମ ଲକ୍ଷ୍ୟ ପଥରେ ପ୍ରୟାସ କାରୀ ରଖ | ତୁମେ 
ଯଦି ଯୁଦ୍ଧ ଶେଷ ହେବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଅପେକ୍ଷା କରିବ ତାହେଲେ ଅପେକ୍ଷାକର | କିନ୍ତୁ ତା' 
ପୂର୍ବରୁ ଯଦି ଯିବାକୁ ଚାହଁ, ତେବେ ତୁମ ସ୍ବପ୍ନକୁ ସାକାର କରିବାପାଇଁ ଆଗେଇ ଯାଅ | 


Co 
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ପବନ ଯୋଗୁଁ ବାଲୁକା ପାହାଡ ମାନଙ୍କର ପରିବର୍ଭନ ଘଟେ କିନ୍ଧୁ ମରୁଭୂମିର କଦାପି 
କେବେ ପରିବର୍ଭନ ଘଟେ ନାହିଁ । ଆମ ପରସ୍ପରର ପ୍ରେମରେ ମଧ୍ଯ କୌଣସି ପରିବର୍ଭନ 
ହେବନାହିଁ । ” 

ଫତିମା ପୁଣି କହିଲା, “ ମକତୁବ୍‌ | ମୁଁ ଯଦି ପ୍ରକୃତରେ ତୁମ ସ୍ବପ୍ନର ଅଂଶ ବିଶେଷ, 
ତୁମେ ଦିନେ ନା ଦିନେ ନିଶ୍ଚୟ ଫେରିଆସିବ । ” 


ସେଦିନ ଫତିମାଠାରୁ ବିଦାୟ ନେଲା ବେଳକୁ ଯୁବକ ନିରାଶ ହୋଇପଡିଥୁଲା | ତା' 
ଜାଣିବାରେ ଯେତେସବୁ ମେଷପାଳକ ବିବାହ କରିଥିଲେ ସେ ସମସ୍ତଙ୍କ କଥା ଭାବିଲା । 
ପ୍ରତ୍ୟେକ ବିବାହିତ ମେଷପାଳକ ଦୂରଯାତ୍ରାରେ ଯିବା ପୂର୍ବରୁ ନିଜ ନିଜ ପନ୍ନୀମାନଙ୍କ ବୋଧ 
କରିବା ହେଉଛି ଅତ୍ଯନ୍ତ କଷ୍ଟକର ବ୍ଯାପାର | ତାଙ୍କ ପ୍ରେମ ରାହେଁ, ସେମାନେ ପ୍ରେମ 
କରୁଥିବା ମଣିଷ ମାନଙ୍କ ପାଖରେ ସେମାନେ ସବୁବେଳେ ରହିଥାଅନ୍ତୁ | 


ତାଙ୍କ ପରବର୍ରୀ ସାକ୍ଷାତ ବେଳେ ସେକଥା ସେ ଫତିମାକୁ କହିଲା | 


“ ଏ ମରୁଭୁମି ଆମ ମଣିଷମାନଙ୍କୁ ଆମଠାରୁ ନେଇଯାଏ | ସବୁକ୍ଷେତ୍ରରେ ସେମାନେ 
ଫେରନ୍ତି ନାହିଁ”, ଫତିମା କହିଲା । “ ଆମେସବୁ ସେକଥା ଜାଣୁ । ହେଲେ ଆମ ପାଇଁ 
ସେଇଟା ଦେହସୁହା କଥା । ଯେଉଁମାନେ ନଫେରନ୍ତିୟ ସେମାନେ ବାଦଲ ସାଥରରେ 
ମିଶିଯାଆନ୍ତି, ପାହାଡ ଖୋଲ ମାନଙ୍କରେ ରହୁଥିବା ଜନ୍ମମାନଙ୍କର ଅଂଶ ବିଶେଷ ପାଲଟି 
ଯାଆନ୍ତି, ପୃଥିବୀରୁ ଯେଉଁ ପାଣି ମିଳେ ତା'ର ଅଂଶ ପାଲଟି ଯାଆନି । ସେମାନେ ପ୍ରତ୍ୟେକ 
ବସ୍ତୁର ଅଂଶରେ ପରିଣତ ହୋଇଯାଆନ୍ତି - ସେମାନେ ଜଗତର ଆମ୍ବାରେ ମିଶିଯାଆନ୍ତି | 


“ କେତେକ ପ୍ରକୃତରେ ଫେରିଆସନ୍ତି । ସେତେବେଳେ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ମହିଳାମାନେ ଏଇ 
ଆଶାରେ ଖୁସି ହୁଅନ୍ତି ଯେ ସେମାନଙ୍କର ମର୍ଦ୍ଦମାନେ ମଧ୍ଯ ଦିନେ ନା ଦିନେ ଫେରି ଆସିବେ । 
ସେଇ ସବୁ ସ୍ତ୍ରୀଲୋକମାନଙ୍କ ମୁହଁକୁ ଚାହିଁ, ସେମାନଙ୍କ ଖୁସି ଦେଖୁ ମୋର ଛ୍ର୍ଷା ହୁଏ | 
ଏବେ ମୁଁ ମଧ୍ଯ ସେଇ ଅପେକ୍ଷାରତ ମହିଳାମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ଜଣେ ହେବି । ” 

“ ମୁଁ ଜଣେ ମରୁଭୂମିର ନାରୀ ଏବଂ ସେଥୁପାଇଁ ମୁଁ ଗର୍ବକରେ । ମୁଁ ରାହେଁ, ମୁକ୍ତ 
ପବନ ଭଳି, ଯେଉଁ ପବନ ବାଲୁକା ପାହାଡ ମାନଙ୍କୁ ସୃଷ୍ଟିକରେ; ମୋ ସ୍ଵାମୀ ଘୁରିବୁଲନ୍ତୁ | 
ମୋର ଯଦି ବିଶ୍ଵାସ କରିବାକୁ ଥାଏ ଯେ ମୋ ସ୍ବାମୀ ବାଦଲର, ଜନ୍ମୁ ମାନଙ୍କର ଅଥବା 
ମରୁଭୁମିର ପାଣିର ଅଂଶ ପାଲଟି ଯାଇଛନ୍ତି ତେବେ ତାହା ମୁଁ ସ୍ଵୀକାର କରିନେବି । ” 


୯୧ 
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ଆଲକେମିଷ୍ଷ 


ଇଂରେଜବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କୁ ଖୋଜିବାକୁ ଯୁବକ ଗାଲିଗଲା । ସେ ତାଙ୍କୁ ଫତିମା ବିଷୟରେ 
କହିବାକୁ ଚାହୁଁଥିଲା | ଇଂରେଜ ବ୍ୟକ୍ତି ତାଙ୍କ ତମ୍ବୁ ବାହାରେ ଚୁଲିଟିଏ ତିଆରି କରିସାରିଛନ୍ତି, 
ଦେଖୁ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ହେଲା । ଏକ ଅଭୁତ ଚୁଲି । ଏଥିରେ କାଠ ଜଳୁଥିଲା, ଚୁଲିଉପରେ ସୃଛ 
କାଚପାତ୍ରଟିଏ ବସାଯାଇ ସେଥୁରେ କିଛି ଗରମ କରାଯାଉଥୁଲା । ଇଂରେଜ ବ୍ୟକ୍ତି 
ଯେତେବେଳେ ମରୁଭୂମି ଆଡକୁ ଗାହିଁ ରହୁଥୁଲେ ସେତେବେଳେ ତାଙ୍କ ଆଖୁ ଯୋଡିକ 
ତାଙ୍କ ବହି ପଢିବା ଅବସ୍ଥାଠାରୁ ଅଧକ ଉଜ୍ଜଳ ଦିଶୁଥୂଲେ | 


“ ଏ ହେଉଛି ମୋ କାମର ପ୍ରଥମ ପର୍ଯ୍ୟାୟ ” , ଇଂରେଜବ୍ୟକ୍ତି କହିଲେ | “ ମୋତେ 
ଏଥିରୁ ଗନ୍ଧକକୁ ପୃଥକ କରିଦେବାକୁ ହେବ । ଏ କାମ ସଫଳତାର ସହ କରିବାକୁ ହେଲେ 
ମୋତେ ନିଶ୍ଚିତରୂପେ ବିଫଳତାର ଭୟକୁ ଦୂରେଇଦେବାକୁ ପଡିବ । ଏଇ ବିଫଳତାର 
ଭୟ ଯୋଗୁଁ ଶ୍ରେଷ୍ଠତମ କୃତି ପାଇଁ ପ୍ରୟାସ କରିବାରେ ମୁଁ ପ୍ରଥମେ ସାହସ କରିପାରି 
ନଥୁଲି । ଯେଉଁ କାମ ମୋର ଦଶବର୍ଷ ପୂର୍ବରୁ କରିବାର ଥଲା ସେ କାମ ମୁଁ ଏବେ ଆରମ୍ଭ 
କରୁଛି । କିଚୁ ଆନନ୍ଦର ବିଷୟ ଯେ ମୋତେ କୋଡିଏ ବର୍ଷ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଅପେକ୍ଷା କରିବାକୁ 
ପଡି ନାହିଁ ।” 


ସେ ଚୂଲିରେ ଜାଳ ଭରିବା ଗଲୁ ରଖୁଥିଲେ | ସୂର୍ଯ୍ୟାସ୍ତରେ ମରୁଭୂମି ପିଙ୍ଗଳ ବର୍ଣ୍ଣ 
ଧାରଣ କରିବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଯୁବକଟି ସେଠାରେ ରହିଲା | ତା'ର ଖୁବ୍‌ ଇଚ୍ଛା ହେଉଥଲା ଯେ 
ସେ ମରୁଭୂମି ଭିତରକୁ ଯିବ, ହୁଏତ ମରୁଭୂମିର ନୀରବତାରେ ତା” ପ୍ରଶ୍ମର ଉତ୍ତର 
ଥାଇପାରେ | 


କିଛି ସମୟ ଗଲିଚାଲି ସେ ଆଗକୁ ଗଲା | ମରୁଦ୍ୟାନର ଖଜୁରୀବଣ ତଥାପି ଦୂଶ୍ୟମାନ 
ହେଉଥାଏ |! ସେ ପବନର ସ୍ଵରକୁ ଶୁଣିଲା, ପାଦତଳର ପଥରକୁ ଅନୁଭବ କଲା | କା, ଭାଁ, 
ଏଠି ସେଠି ଶାମୁକାଖଣ୍ଡ ମାନ ପଡିଥୂବାର ଦେଖୁଲା | ହୃଦୟଙ୍ଗମ କଲା ଯେ ଦୂର ଅତୀତରେ 
ଦିନେ ଏ ମରୁଭୂମି ଥୁଲା ସମୁଦ୍ର । ଖଣ୍ଡେ ଶିଳା ଉପରେ ସେ ବସିପଡିଲା | ଦିଗ୍ବଳୟର 
ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟକୁ ଦେଖୁ ସମ୍ମୋହିତ ହୋଇପଡିଲା | ପ୍ରେମର ତତ୍ତ୍ରଯେ ଅଧୂକାରର ତର୍ଵଠାରୁ 
ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଭିନ୍ନ ଏ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ବିଚାର କରିବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କଲା, କିନଧୁ ଏ ଦୁଇଟି ତର୍ତକୁ 
ପରସ୍ପରଠାରୁ ପୃଥକ୍‌ ଭାବେ ବିଗରି ପାରିଲା ନାହିଁ । କିନ୍ତୁ ଫତିମା ହେଉଛି ମରୁଭୂମିର 
ନାରୀ, କେହି ଯେବେ ତାକୁ ଏକଥା ବୁଝିବା ଦିଗରେ ଶିକ୍ଷା ଦେଇପାରେ ତେବେ ସେ 
ହେଉଛି ଏକମାତ୍ର ମରୁଭୂମି । 


୯୨ 
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ଆଲକେନମିଷ୍ଟ 


ଏମିତି ଭାବନା ଭିତରେ ବୁଡିରହି ସେଠାରେ ବସିଥବା ଅବସ୍ଥାରେ ମୁଣ୍ଡ ଉପରେ 
କିଛି ହଲଚଲ୍‌ ହେଉଥୁବାର ସେ ଅନୁଭବ କଲା | ଉପରକୁ ଚାହିଁ ଦେଖୁଲା ଦୁଇଟି ଛଂଚାଣ 
ଆକାଶରେ ଖୁବ୍‌ ଉଚ୍ଚରେ ଉଡୁଛନ୍ତି | ଛଂଗ୍ଵଣ ମାନେ ପବନରେ କିପରି ଭାସି ଯାଉ ଥିଲେ 
ସେ ଦେଖୁଥୁଲା | ତାଙ୍କ ଉଡାଣରେ ଯଦିଓ କିଛି ଶୃଙ୍ଖଳା ନଥୁଲା, ଯୁବକର କିନୁ ଏକପ୍ରକାରର 
ଅନୁଭବ ହେଲା । ଏହାର ଅର୍ଥ କଅଣ ସେ ବିଷୟରେ କିନ୍ଧୁ ସେ ସ୍ପଷ୍ଟଭାବରେ କିଛି ବୃଝିପାରୁ 
ନଥୁଲା । ପକ୍ଷୀମାନଙ୍କର ଉଡାଣକୁ ସେ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିବାକୁ ଲାଗିଲା । ସେଥୁରୁ କିଛି ବୂଝିପାରିବାକୁ 
ଚେଷ୍ଟା କରୁଥିଲା | ହୁଏତ ମରୁଭୂମିର ଏଇ ପକ୍ଷୀମାନେ ଅଧ୍ବକାର ବିହୀନ ପ୍ରେମର ଅର୍ଥ 
ବିଷୟରେ ତାକୁ କିଛି ସୂଚନା ଦେବେ । 


ତାକୁ ନିଦୁଆ ଲାଗିଲା । ଅନ୍ତର ଭିତରେ ସେ ଜାଗ୍ରତ ରହିବାକୁ ଗହୁଁଥିଲା କିନ୍ତୁ 
ଶୋଇବାକୁ ମଧ୍ଯ ଇଛା କରୁଥଲା | ““ ମୁଁ ଜଗତର ଭାଷାକୁ ବୁଝିପାରୁଛି । ଏବେ ଜଗତର 
ସବୁକଥା ମୋତେ ଅର୍ଥପୂର୍ଣ୍ଣ ମନେ ହେଉଛି ... ଛଂଚାଣ ମାନଙ୍କ ଉଡାଣ ମଧ୍ଯ” , ନିଜକୁ 
ନିଜେ ସେ କହିଲା । ସେଇଭଳି ମାନସିକ ଅବସ୍ଥାରେ ସେ କୃତଜ୍ଞ ଅନୁଭବ କରୁଥଲା ଯେ 
ସେ ପ୍ରେମ କରୁଛି । ସେ ଭାବିଲା, ପ୍ରେମରେ ପଡିଲେ ସବୁକଥା ଅଧୁକ ଅର୍ଥପୂର୍ଣ ମନେହୁଏ । 


ହଠାତ୍‌, ଆକାଶରେ ଉଡ଼ୁଥିବା ଗୋଟିଏ ଛଂଚାଣ ଅନ୍ୟଟିକୁ ଆକ୍ରମଣ କରିବାକୁ ଯାଇ 
ଗୋଟାଏ ଝଟ୍କାରେ ଖୁବ୍‌ ତଳକୁ ଖସି ଆସିଲା । ଠିକ୍‌ ସେଇ ମୁହୂର୍ଭରେ ତା' ମନରେ 
ଅସ୍ପଷ୍ଟ ଚିତ୍ରଟିଏ ଫୁଟିଉଠି ଉଭ୍େଇଗଲା | ତାକୁ ଲାଗିଲା ସଶସ୍ତ ସୈନ୍ୟମାନେ ମରୁଭୂମି 
ଭିତରକୁ ଝପଟି ଆସୁଛନ୍ତି । ଏ ଦୃଶ୍ଯଟି ସହସା ଆସି ସହସା ଲିଭିଗଲା କିନ୍ଧୁ ଯୁବକକୁ 
ଝଟ୍‌କା ଲାଗିଲା । ଲୋକେ ମରିଚୀକା ବିଷୟରେ କହିବା ସେ ଶୁଣିଥିଲା, କେତେକ ମରିଚୀକା 
ନିଜେ ମଧ୍ଯ ଦେଖୁଥଲା | ମରିଚୀକା ଗୁଡିକ କାମନା ମାତ୍ର, କିବୁ ଅତ୍ୟଧ୍ବକ ତୀବ୍ରତା ହେତୁ 
ମରୁବାଲି ଉପରେ ପ୍ରତିଭାତ ହୁଅନ୍ତି । କିନ୍ତୁ ଏକଥା ସତ ଯେ ମରୁଦ୍ୟଯାନକୁ ସୈନ୍ଯଦଳ 
ଆକ୍ରମଣ କରୁ, ତାହା ତା'ର କାମନା ନଥୁଲା | 

ସେହି ସଂକ୍ଷିପ୍ତ ଦୃଶ୍ୟଟିକୁ ଭୂଲିଯାଇ ସେ ପୁଣି ଧ୍ଯାନସ୍ଥ ହେବାକୁ ଗାହୁଁଥିଲା । ସେ 
ମରୁଭୂମିର ଢାଉଆ ଚେହେରା ଓ ଶିଳାଖଣ୍ଡମାନଙ୍କ ଉପରେ ନିଜ ଭାବନା କେନ୍ଦ୍ରୀଭୂତ 
କରିବାକୁ ପୁଣିଥରେ ଚେଷ୍ଟା କଲା । କିନ୍ତୁ ତା' ହୃଦୟ ଭିତରେ ଏମିତି କିଛି ଘଟୁଥଲା 
ଯାହାଫଳରେ ତା” ଅସ୍ପିରତା ଦୂରହେଲାନାହିଁ । 
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“ ସବୁବେଳେ ଶକୂନମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ଧ୍ଯାନ ଦିଅ” , ବୁଢା ବାଦଶାହ କହିଥିଲେ | ଯେଉଁ 
ଅସ୍ତଷ୍ଟ ଚିତ୍ରଟି ସେ ଦେଖୁଥିଲା ସେଇଟିକୁ ପୁଣି ମନେ ପକାଇଲା | ତାକୁ ଲାଗିଲା, ପ୍ରକୃତରେ 
ତାହାହିଁ ଘଟିବାକୁ ଯାଉଛି । 


ସେ ଉଠି ଠିଆହେଲା, ଖଜୁରୀବଣ ଆଡକୁ ଫେରିବାକୁ ଲାଗିଲା | ପୁଣିଥରେ ସେ 
ଅନୁଭବ କଲା ଯେ ତା' ଚାରିପାଖର ବିଷୟମାନଙ୍କର ଅନେକ ଭାଷା ଅଛି | ଏବେ ତାକୁ 
ଲାଗିଲା, ମରୁଭୂମି ନିରାପଦ ଅଛି କିଳୁ ମରୁଦ୍ୟାନକୁ ବିପଦ ମାଡି ଆସୁଛି । 


ଓଟ ଚାଳକ ଖଜୁରୀଗଛ ମୂଳରେ ବସିବସି ସୂର୍ଯ୍ୟାସ୍ତକୁ ପର୍ଯ୍ୟବେକ୍ଷଣ କରୁଥଲା । 
ବାଲୁକା ପାହାଡ ପଛପଟୁ ଯୁବକକୁ ଆସୁଥିବାର ସେ ଦେଖୁଲା । 


ଯୁବକ ପହଂଚି କହିଲା, “ ମୁଁ ଏକ ଦୃଶ୍ୟ ଦେଖୁଲି | ସୈନ୍ୟଦଳ ମାଡି ଆସୁଛି ।” 
ଓଟ ଚାଳକ ଉତ୍ତର ଦେଲା, “ ମରୁଭୂମୀ ଲୋକଙ୍କ ହୃଦୟରେ ଦୃଶ୍ୟ ଭରିଦିଏ ।” 


କିନୁୁ ଯୁବକ ଦେଖୁଥିବା ଛଂଚାଣଙ୍କ କଥା ଓଟଚାଳକକୁ କହିଲା | କହିଲା ଯେ ଛଂଗଣଙ୍କ 
ଉଡାଣ ଦେଖୁ ଦେଖୁ ହଠାତ୍‌ ଜଗତର ଆମ୍ବା ଭିତରକୁ ଲମ୍ଫ ପ୍ରଦାନ କରିଥିବା ଭଳି ତା'ର 
ମନେ ହୋଇଥିଲା | 


ଯୁବକର କହିବା କଥା ଓଟଚାଳକ ବୁଝିପାରିଲା । ସେ ଜାଣିଥିଲା ଯେ ପୃଥ୍ବୀ 
ପୃଷ୍ଠ ଯେ କୌଣସି ଜିନିଷ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଜିନିଷ ମାନଙ୍କର ଇତିହାସ ଉନ୍ଲୋଚନ 
କରିଦେଇପାରେ | ବହିଟିର କୌଣସି ପୂଷ୍ଠାଟି ଏ ଖୋଲି, କାହାର ହାତ ପାପୁଲି ଦେଖ, 
ତାସ୍‌ ପତାଟିଏ ଓଲଟାଇ କିମ୍ବା ପକ୍ଷୀମାନଙ୍କର ଉଡାଣ ଦେଖ ଯାହା କିଛି ଅନୁମାନ 
କରାଯାଇ ପାରେ, ସେସବୁ ଅନୁଭବ ସହ ଉପସ୍ଥିତ ମୁହୂର୍ରର ଥିବା ସମ୍ପର୍କର ଖୁଅଟିଏ 
କାଢି ହେବ | ପ୍ରକୃତରେ ସେଇ ସବୁ ଜିନିଷମାନ ନିଜେ ନିଜେ କେବେହେଲେ କୌଣସି 
ରହସ୍ୟର ଉନ୍ମୋଚନ କରିନଥାନ୍ତି । ପଦାର୍ଥ ମାନଙ୍କୁ ନେଇ କଅଣ ସବୁ ଘଟୁଛି, ସେସବୂକୁ 
ନିରୀକ୍ଷଣ କରି ଅନୁଧ୍ୟାନ କରିବା ଫଳରେ ଲୋକମାନେ ଜାଗତିକ ଭାଷାକୁ ଭେଦିବାର 
ମାର୍ଗ ପାଇଯାଇ ପାରନ୍ତି । 


ସହଜ ଭାବରେ ବିଷଶ୍ବାମ୍ମାକୁ ଭେଦକରିପାରୁଥବା ଅନେକ ଲୋକ ମରୁଭୂମିରେ 
ନିଜନିଜର ଜୀବିକା ନିର୍ବାହ କରୁଛନ୍ତି । ଏମାନଙ୍କୁ ତ୍ରୀକାଳଦର୍ଶୀ ସାଧୁ କହନ୍ତି । ମହିଳା ଓ 
ବୟସ୍କମାନେ ଏମାନଙ୍କୁ ଖୁବ୍‌ ଭୟ କରନ୍ତି । ଗୋଷ୍ଠୀର ବାସିନ୍ଦାମାନେ ମଧ୍ଯ ଏମାନଙ୍କ ସହ 
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ପରାମର୍ଶ କରିବାକୁ ଡରନ୍ତି କାରଣ, ଜଣେ ଯଦି ଆଗୁଆ ଜାଣିପାରିବ ଯେ ତା ଭାଗ୍ୟରେ 
ମୂତ୍ୟ ଲେଖାଅଛି ତେବେ ସେ ସାହସ ବାନ୍ଧି ଯୁଦ୍ଧ କରିବା ଅସମ୍ଭବ ହୋଇପଡିବ | ଫଳାଫଳ 
ଆଗରୁ ନଜାଣି ଯୁଦ୍ଧ କରିବାର ମାଦକତାରେ ମସଗୁଲ ହୋଇ ଯୁଦ୍ଧର ସ୍ଵାଦ ଉପଭୋଗ 
କରିବା ହେଉଛି ମରୁଭୁମି ଲୋକଙ୍କର ସଉକ | ଭବିଷ୍ୟତ କ'ଣ ହେବ, ସେକଥା ଆଲ 
ଲେଖସାରିଛନ୍ତି । ଆଉ ସେ ଯାହା ଲେଖୁଛନ୍ତି ସେସବୁ ସର୍ବଦା ମଣିଷର ମଙ୍ଗଳ ନିମନ୍ତେ । 
ତେଣୁ ଜନଜାତିର ଲୋକେ ବର୍ଭମାନ ପାଇଁ ହି ବଂଚନ୍ତି । ବର୍ଭମାନ ହେଉଛି ବିସ୍ବୟମାନଙ୍କରେ 
ଭରପୁର | ସେଥୁପାଇଁ ସେମାନଙ୍କୁ ନାନାଦି ବିଷୟରେ ସଚେତନ ହେବାକୁ ହେବ, ଯେପରି: 
ଶତୃ ପକ୍ଷର ଅସ୍ତ୍ରଶସ୍ତ୍ର ଯାନବାହାନ, ସମର କୌଶଳ ... | ଓଟ ଗାଳକ ନିଜେ ଜଣେ ଯୋବ୍ଧା 
ହୋଇନଥିବାରୁ ତ୍ରିକାଳଦର୍ଶୀମାନଙ୍କ ସହ ପରାମର୍ଶ କରିଥିଲା । ଅନେକ ରଖଷି ଠିକ୍କଥା 
କହିଥିଲେ, ଅନେକ କଥା ଭୂଲ ମଧ୍ଯ ଥଲା | ଥରେ ସେ ଯେଉଁ ବୟୋଜ୍ୟେଷ୍ଠ ସାଧୁଙ୍କୁ 
ଭେଟିଥଲା ( ସେହି ସାଧୁଙ୍କୁ ସମସ୍ତେ ସବୁଠୁ ବେଶୀ ତରୁଥଲେ) ସେ ସାଧୁ ଓଟ ଚାଳକକୁ 
ପଟ୍ରିଥିଲେ ଯେ ଭବିଷ୍ୟତ ବିଷୟ ଜାଣିବାକୁ ସେ ଏତେ ଆଗ୍ରହୀ କାହିଁକି ? 


~~ ~~ 
” 


“ ମୁଁ କିଛି କରିପାରିବି ” , ଓଟରାଳକ ଉତ୍ତର ଦେଇଥୁଲା | “ ଯାହା ସବୁ ଘଟୁ ବୋଲି 
ମୁଁ ଚାହୁଁନାହିଁ ସେସବୁକୁ ବଦଳାଇ ଦେଇପାରିବ । ” 


ସାଧୁକହିଲେ, “ ତାହାହେଲେତ ସେସବୁ ଆଉ ତୁମ ଭବିଷ୍ୟତ ହୋଇ ରହିବେ 
ନାହିଁ । ” 


“ ହୋଇପାରେ, ମୁଁ ଭବିଷ୍ୟତ ବିଷୟ ଜାଣିବାରେ ଆଗ୍ରହୀ କାରଣ ଆଗାମୀ ଘଟଣା 
ପ୍ରତି ମୁଁ ପ୍ରସ୍ତୁତ ରହିପାରିବି । ” 

ସାଧୁ କହିଲେ, “ ଯଦି କିଛି ଭଲ ଘଟଣା ଘଟିବାକୁ ଯାଉଛି ତେବେ ସେସବୁ 
ମାଧୁର୍ଯ୍ୟର ଚମକ ଆଣିଦେବ । ଯଦି କିଛି ଖରାପ ଘଟିବାର ଥବ ଏବଂ ସେସବୁ 
ବିଷୟରେ ତୁମେ ଆଗରୁ ଜାଣିଯାଇଥ୍‌ବ, ତେବେ ସେସବୁ ପ୍ରକୃତରେ ଘଟିବା ପୂର୍ବରୁ 
ତୁମେ ଯନ୍ତ୍ରଣାରେ ହିଁ ସଢୁଥିବ । ” 


“ ମୁଁ ଭବିଷ୍ୟତ ବିଷୟରେ ଜାଣିବାକୁ ଚାହୁଁଛି କାରଣ ମୁଁ ଜଣେ ମଣିଷ ” , ଓଟରାଳକ 
ସାଧୁଙ୍କୁ କହିଲା । ଆଉ, ମଣିଷ ମାନେ ତ ସବୁବେଳେ ଭବିଷ୍ୟତ ଆଧାରରେ ବଂଚନ୍ଧି । ” 
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ସେଇ ସାଧୁ ଜଣ ଭନିଷ୍ୟବାଣୀ କରିବାରେ ଜଣେ ବିଶେଷଜ୍ଞ, କିନୁ ତାଙ୍କ ପଦ୍ଧତି 
ଭିନ୍ନ ଧରଣର । ଦୁଇକେନା ଥିବା ଛୋଟିଆ ଡାଙ୍ଗ ଖଣ୍ଡିଏ ଧରି ସେ ଭୂଇଁକୁ ଫିଙ୍ଗଦିଅନ୍ତି । 
ତାଙ୍ଗଟିର ତଳେ ପଡିବା ଢଙ୍ଗରୁ ସେ ଭବିଷ୍ୟବାଣୀ କରନ୍ତି । ସେଦିନ ସେ କୌଣସି 
ଭବିଷ୍ୟବାଣୀ ଶୁଣାଇଲେ ନାହିଁ । କେତେଖଣ୍ି ଡାଙ୍ଗକୁ କପଡାରେ ବାନ୍ଧି ତାଙ୍କ ଥଳିରେ 
ରଖୁଲେ । 


ସାଧୁ କହିଲେ, ““ ଲୋକଙ୍କୁ ଭବିଷ୍ୟବାଣୀ ଶୁଣାଇ ମୁଁ ଚଳେ | ମୁଁ କାଠିକ୍ଷେପଣ ବିଦ୍ୟା 
ଜାଣେ । କାଠି ବ୍ୟବହାର କରି, ଯେଉଁଠି ସବୁକିଛି ଲେଖାଅଛି ସେ ସ୍ଥାନକୁ ଭେଦ କରିବାର 
କ୍ଷମତା ମୋର ଅଛି | ସେଠାରେ ପ୍ରବେଶ କରି ମୁଁ ଅତୀତକୁ ପଢିପାରେ; ଯାହାସବୁ ଲୋକେ 
ପୁରାପୁରି ଭୂଲିଗଲେଣି, ସେ ସବୁକୁ ଆବିଷ୍କାର କରିପାରେ ଏବଂ ବର୍ଭମାନର ଶକୁନମାନଙ୍କୁ 
ବ୍ୂଝିପାରେ | 


“ ଲୋକମାନେ ଯେତେବେଳେ ମୋ ସହ ପରାମର୍ଶ କରନ୍ତି ସେତେବେଳେ ମୁଁ 
ପ୍ରକୃତରେ ସେମାନଙ୍କର ଭବିଷ୍ୟତ ପଢିନଥାଏ, ତାଙ୍କ ଭବିଷ୍ୟତକୁ କେବଳ ଅନୁମାନ 
କରେ । ଭବିଷ୍ୟତ ହେଉଛି ଶତଶ୍ଵବରଙ୍କ ସମ୍ପତ୍ତି । ସେହିଁ କେବଳ ଅସାଧାରଣ ପରିସ୍ଥିତିରେ 
ତାକୁ ଉନ୍ମୋଚନ କରି ପାରିବେ । ମୁଁ କିଭଳି ଭବିଷ୍ୟତକୁ ଅନୁମାନ କରେ ? ବର୍ଭମାନର 
ଶକୂନକୁ ଭିରିକରି । ସମସ୍ତ ଗୋପନ ରହସ୍ଯ ଏଇଠି, ଏଇ ବର୍ଭମାନରେ ଲୁକ୍ଟାୟୀତ | 
ତୁମେ ଯଦି ବର୍ଭମାନ ଉପରେ ଧ୍ୟାନ ଦେବ ତେବେ ତୁମେ ପରିସ୍ଥିତିରେ ଉନ୍ନତି ଘଟାଇ 
ପାରିବ । ଏବଂ ତୁମେ ଯଦି ବର୍ଭମାନର ଉନ୍ନତି ଘଟାଇବ, ପରେ ଯାହା ଘଟିବ ସେସବୁ 
ଉନ୍ନତତର ରୂପରେ ହିଁ ଘଟିବ | ଭବିଷ୍ୟତ ବିଷୟ ଭୁଲିଯାଅ | ପ୍ରତ୍ୟେକ ଦିନକୁ ଶାସ୍ତ୍ରରେ 
ଶିକ୍ଷା ଦିଆଯାଇଥବା ଭଳି ପଦ୍ଧତିରେ ଜୀଇଁ ଗାଲ । ଦୃଢ ବିଶ୍ଵାସ ରଖ ଯେ ଇଶ୍ଵର ତାଙ୍କ 
ସନ୍ତାନ ମାନଙ୍କୁ ପ୍ରେମ କରନ୍ତି | ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ଦିନ ନିଜ ନିଜ ସାଥୁରେ ଅନନ୍ତ ମହାକାଳରୁ 
ଚେନାଏ ଧରି ଆସିଥାଆନ୍ତି ।” 


ଓଟରାଳକ ପଚାରିଲା, “ କେଉଁ କେଉଁ ପରିସ୍ଥିତିରେ ଭଶ୍ଵର ତାକୁ ଭବିଷ୍ୟତ ଜାଣିବାକୁ 
ଅନୁମତି ଦେବେ ? ” 


“ କେବଳ ମାତ୍ର ସେତିକିବେଳେ ଯେତେବେଳେ “ସେ ସ୍ବୟଂ ଏହାକୁ ଉନ୍ମୋଚନ 
କରିବେ । କିନୁ ଇଶ୍ଵରଙ୍କର ଭବିଷ୍ୟତ ଉନ୍ମୋଚନ ଅତ୍ୟନ୍ତ ଦୂର୍ଲଭ । ଆଉ ଯେତେବେଳେ 
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“ସେ” ଏପରି କରନ୍ତି, ତାହା ମାତ୍ର ଗୋଟିଏ କାରଣ ପାଇଁ : ଏଇଟି ଏମିତି ଏକ ଭବିଷ୍ୟତ 
ଯେ ସେଇଟି ପରିବର୍ରଭିତ ହେବ ବୋଲି ଆଗରୁ ଲେଖାଅଛି । ” 


ଓଟରଚାଳକ ଭାବିଲା, ଇଶ୍ଵର ଯୁବକକୁ ଭବିଷ୍ୟତର ଚେନାଏ ଦେଖାଇ ଦେଇଛନ୍ତି 
ତେବେ କ”'ଣ “ସେ” ଯୁବକକୁ ତାଙ୍କର ପ୍ରତିନିଧ୍ୟ ରୂପେ ଚୟନ କଲେ ? କ'ଣ ବା ଏହାର 
କାରଣ ହୋଇପାରେ ? 


ଓଟରାଳକ ଯୁବକକୁ କହିଲା, “ଯାଅ, ଏକଥା ମରୁଦ୍ୟାନର ଦଳପତିମାନଙ୍କୁ କହିଦିଅ । 
ଯେଉଁ ସୈନ୍ୟଦଳ ଆକ୍ରମଣ କରିବାକୁ ମାଡିଆସୁଛି ସେ ବିଷୟରେ କହିଦିଅ । ” 


“ ସେମାନେ ମୋ କଥା ଶୁଣିଲେ ହସିବେ । ” 


“ ସେମାନେ ହେଲେ ମରୁଭୂମିର ମଣିଷ | ମରୁଭୁମିର ମଣିଷମାନେ ଶକୁନମାନଙ୍କ 
ବିଷୟରେ ବେଶ୍‌ ଅଭ୍ୟସ୍ତ । ” 


“ ତେବେତ ସେମାନେ ଏକଥା ଆଗରୁ ଜାଣିଥିବେ । ” 


“ ବର୍ରମାନ ସମୟରେ ସେମାନେ ସେ ବିଷୟରେ ଚିନ୍ତିତ ନୂହଁନ୍ତି । ସେମାନଙ୍କର 
ଦୃଢ ବିଶ୍ଵାସ ଯେ, ସେମାନେ କୌଣସି ବିଷୟରେ ଜାଣନ୍ତୁ ବୋଲି ଆଲ୍ଲା ଯଦି ଇଛାକରନ୍ତି 
ତେବେ କେହିଜଣେ ସେମାନଙ୍କୁ ସେ ବିଷୟରେ ନିଶ୍ଚୟ କହିଦେବ | ପୂର୍ବରୁ ଏପରି ଅନେକ 
ଅନେକ ବାର ଘଟିଯାଇଛି । କିନୁୁ ଏଥରର ବ୍ୟକ୍ତିଜଣକ ହେଉଛ ତୁମେ । ” 


ଯୁବକ ଫତିମା କଥା ଭାବିଲା | ସେ ସ୍ପିର କଲା ମରୁଦ୍ୟାନର ଦଳପତିମାନଙ୍କୁ ଯାଇ 
ଭେଟିବ । 


ମରୁଦ୍ୟାନର ମଝାମଖଝି ଥଲା ବିରାଟକାୟ ଧଳାରଙ୍ଗର ତମ୍ବୁ । ତମ୍ବୁର ପ୍ରବେଶ ଦ୍ବାରରେ 
ପହରାଦେଉଥବା ରକ୍ଷୀଙ୍କ ସମ୍ମୁଖରେ ଯୁବକ ଉପସ୍ଥିତ ହେଲା । 


“ ମୁଁ ଦଳପତିମାନଙ୍କୁ ଭେଟିବାକୁ ଚାହେଁ । ମୁଁ ମରୁଭୂମିରୁ ଶକୁନର ସମ୍ବାଦ ଆଣି ଆସିଛି । ” 


ଯୁବକ କଥାରେ ପ୍ରତିକ୍ରିୟା ପ୍ରଦର୍ଶନ ନକରି ଜଣେ ରକ୍ଷୀ ତମ୍ବୁ ଭିତରେ ପ୍ରବେଶ 
କଲା | କେତେ ସମୟ ପରେ ସେ ବାହାରି ଆସିଲା | ତା ସାଙ୍ଗରେ ଜଣେ ସମ୍ଭାନ୍ତ ଆରବୀ 
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ଯୁବକ ଆସିଥଲେ | ତାଙ୍କ ଶ୍ଵେତ ପରିଛଦ ସ୍ଵର୍ଣ ମଣ୍ଡିତ ଥଲା । ଯୁବକ ଯାହା ଯାହା ଦେଖୁଥୁଲା, 
ସମ୍ଭାନ୍ତ ଯୁବକଙ୍କୁ ସବୁ କଥା କହିଲା | ଯୁବକକୁ ସେଠାରେ ଅପେକ୍ଷା କରିବାକୁ କହି ସେ 
ସମ୍ଭାନ୍ତ ଯୁବକ ତମ୍ବୁ ଭିତରକୂୁଗାଲିଗଲେ । 


ରାତିହେଲା ... ଦଳଦଳ ଯୁଦ୍ଧ ଫେରନ୍ତା ସୈନିକ ଓ ବଣିକମାନେ ତମ୍ବୁଭିତରେ 
ପ୍ରବେଶ କଲେ । ତମ୍ବୁ ଭିତର କୋଳାହଳମୟ ହୋଇ ଉଠିଲା ! ... ଶିବିରାଗୀମାନ ଗୋଟିଏ 
ପରେ ଗୋଟିଏ ନିର୍ବାପିତ ହେଲେ | ମରୁଦ୍ୟାନରେ ମରୁଭୂମି ର ନୀରବତା ଭଳି ନୀରବତା 
ଭରିଗଲା । କେବଳମାତ୍ର ସେହି ବିଶାଳ ତମ୍ବୁଟିର ଆଲୋକ ପ୍ରଜ୍ବଳିତ ଥଲା । ଏ ଦୀର୍ଘ 
ପ୍ରତୀକ୍ଷା କାଳରେ ଯୁବକ ଫତିମା କଥାହିଁ ଭାବୁଥିଲା, ଫତିମା ସହିତ ତା” ଶେଷ ବାର୍ଭାଳାପକୁ 


ତଥାପି ବି ବୁଝିପାରୁ ନଥୁଲା | 


ଶେଷରେ, ଘଂଟା ଘଂଟା ଧରି ଅପେକ୍ଷା କରିବା ପରେ ରକ୍ଷୀ ଯୁବକକୁ ଭିତରକୁ 
ପ୍ରବେଶ କରିବାକୁ ଦେଲା | ଭିତରେ ଯାହା ଦେଖୁଲା, ସେଥିରେ ଯୁବକ ଚକିତ ହୋଇଗଲା | 
ସେଇଠି, ମରୁଭୂମି ମଝିରେ ଏଇପ୍ରକାରର ତମ୍ବୁଟିଏ ଥାଇପାରେ ସେକଥା ଦେଖୁ ମଧ୍ଯ ସେ 
ବିଶ୍ଵାସ କରିପାରୁନଥଲା । ନଦେଖଥିଲେ କେବେମେଧ୍ଯ କଳ୍ପନା କରିପାରିନଥାନ୍ତା । ତଳେ 
ଖୁବ୍‌ ଦାମୀ ଗାଲିଗାମାନ ବିଛାଯାଇଥୁଲା | ତମ୍ବୁର ଶୀର୍ଷ ଦେଶରୁ ହାତପିଟା ସୁନାର ପ୍ରଦୀପମାନ 
ଝୁଲୁଥିଲା। ପ୍ରତ୍ୟେକ ପ୍ରଦୀପରେ ମହମବତୀ ଜଳୁଥଲା । ତମ୍ବୁର ଶେଷ ଭାଗରେ, 
ଅର୍ଵବୃତଭାକାର ମଂଚ ଉପରେ ଜନଗୋଷ୍ଠୀର ଦଳପତିମାନେ ଆସନ ଗ୍ରହଣ କରିଥଲେ | 
ସେମାନେ ଯେଉଁ ମୋଟା ମୋଟା ତକିଆ ଉପରେ ଆଉଜି ବସିଥିଲେ ସେସବୁର ରେଶମୀ 
ଖୋଳ ଉପରେ ମନଲୋଭା ସୂଚୀକାମ ସବୁ କରାହୋଇଥୁଲା | ରୂପା ଥାଳିରେ ଗା, ମସଲା 
ଆଦି ଆଣି ଚାକର ମାନେ ଯିବା ଆସିବା କରୁଥିଲେ | ଅନ୍ୟ ଚାକର ମାନେ ହୁକ୍ଟାର ନିଆଁ 
କଥା ବୁଖଝୁଥିଲେ । ସୁବାସିତ ଧୂଆଁର ମହମହ ବାସ୍ବାରେ ବାତାବରଣ ସୁରଭିତ ଥଲା | 


ମଂଚ ଉପରେ ଆଠଜଣ ଦଳପତି ବସିଥିଲେ । କିନ୍ଧୁ ସେମାନଙ୍କର ସର୍ଦ୍ଦାରଙ୍କୁ 
ଠଉରାଇବାରେ ଯୁବକର କୌଣସି ଅସୁବିଧା ହେଲାନାହିଁ । ଅର୍ବ ବୂରାକାର ମଂଚ ଉପରେ 
ଉପବେଶିତ ମାନଙ୍କ ମଝିରେ ଯେଉଁ ଆରବୀ ଜଣକ ବସିଥୁଲେ ତାଙ୍କ ଶୁଭ୍ର ପୋଷାକ ଥିଲା 
ସ୍ବର୍ଵାଛାଦିତ । ପୂର୍ବରୁ ଯେଉଁ ସମ୍ଭାନ୍ତ ଆରବୀ ଯୁବକଙ୍କ ସହ ଯୁବକ କଥାବାର୍ଭା କରିଥଲା 
ସେ ଜଣକ ଦଳପତିଙ୍କ ପାଖକୁ ଲାଗିଥିବା ଆସନରେ ବସିଥଲେ | 
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ମଂଚାସୀନ ଦଳପତିମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଜଣେ ଯୁବକ ଆଡକୁ ଚାହିଁ ପ୍ରଶ୍ନ କଲେ, 
“ ଶକୁନମାନଙ୍କ ବିଷୟ କହୁଥିବା ଏ ଅପରିଚିତ ଜଣକ କିଏ ? ” 


“ମୁଁ ହଜୁର” , ଯୁବକ ଉତ୍ତର ଦେଲା ଏବଂ ଯାହା ଯାହା ସେ ଦେଖଥଲା ସବୁ 
କହିଗଲା | 


“ ମରୁଭୂମି ଯେତେବେଳେ ଜାଣେ ଯେ ଆମେ ଏଠି ପୁରୁଷ ପୁରୁଷ ଧରି ଅଛୁ, ସେ 
ଏ ଅପରିଚିତ ବ୍ଯକ୍ତି ଆଗରେ ସେଭଳି ରହସ୍ଯ ଉନ୍ମୋଚନ କରିବ ବା କାହିଁକି ? ” , 
ଦଳପତିମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଅନ୍ୟଜଣେ କହିଲେ । 


“ କାରଣ, ଏପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ମୋ ଆଖ ମରୁଭୂମି ସହିତ ନିଜକୁ ଖାପ ଖୁଆଇ ପାରିନାହିଁ ” , 
ଯୁବକ କହିଲା । “ ମରୁଭୁମି ସହ ଅଭ୍ୟସ୍ତ ଆଖୁଗୁଡିକ ଯାହା ଦେଖନପାରିବେ ସେଭଳି 
ପଦାର୍ଥମାନ ମୁଁ ଦେଖୁପାରେ । ” 


ପୁଣି ସେ ମନେ ମନେ ଭାବୁଥଲା, “ମୁଁ ମଧ୍ୟ ଜଗତର ଆମ୍ାକୁ ଜାଣିଥବା ଏହାର 
ଅନ୍ୟ ଏକ କାରଣ ।” 


“ ମରୁଦ୍ୟାନ ହେଉଛି ନିରପେକ୍ଷ ଭୂମି । ମରୁଦ୍ୟାନକୁ କେହି ଆକ୍ରମଣ କରେନାହିଁ” , 
ତୃତୀୟ ଦଳପତି ଜଣକ କହିଲେ । 


“ ମୁଁ ଯାହା ଦେଖୁଲି ଚାହାହିଁ କେବଳ କହିପାରିବି । ଆପଣମାନେ ଯଦି ମୋତେ 
ବିଶ୍ଵାସ କରିବାକୁ ନଗ୍ହାନ୍ତି ତେବେ ଆପଣମାନଙ୍କର ସେ ବିଷୟରେ କିଛି କରିବା ଆବଶ୍ୟକ 
ନାହିଁ । ” 

ମଂଚାସୀନ ଦଳପତିମାନେ ନିଜ ନିଜ ଭିତରେ ଠରାଠରି ହେଲେ | ଏକ ପ୍ରକାର 
ଆରବୀ ଭାଷାରେ ସେମାନେ କିଛି କଥାବାର୍ରା ହେଉଥିଲେ ଯାହା ଯୁବକ ବୁଝି ପାରୁନଥୁଲା । 
କିନ୍ତୁ ଯେତେବେଳେ ସେ ଗଲିଯିବାକୁ ଉଦ୍ଯତ ହେଲା, ରକ୍ଷୀ ତାକୁ ଅଟକାଇ ଦେଲା । 
ଯୁବକ ମନରେ ଭୟ ଆସିଲା : ଶକୁନମାନେ ତାକୁ କହିଥ୍‌ଲେ କେଉଁଠି କିଛି ଗଡବଡ 
ଅଛି । ମରୁଭୂମିରେ ସେ ଯାହା ଦେଖୁଥିଲା ସେ ବିଷୟରେ ଓଟର୍ାଳକକୁ କହିଦେଇଥବାରୁ 
ମନରେ ଅନୁତାପ କଲା | 
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ହଠାତ୍‌, ମଂଚାସୀନ ଦଳପତିମାନଙ୍କ ମଝାମଝି ବସିଥବା ବୟୋଜ୍ୟେଷ୍ଠଙ୍କ ମୁହଁରେ 
ଚେନାଏ କ୍ଷୀଣ ହସ ଉକୁଟି ଉଠିଲା। ଯୁବକ ଦେଖ ଖୁସି ହେଲା । ସେ ବ୍ଯକ୍ତି ଜଣକ 
ଏପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଆଲୋଚନାରେ ଭାଗ ନେଇନଥଲେ, ପଦେହେଲେ ବି କିଛି କହିନଥଲେ | 
ଯୁବକ କିନ୍ଧୁ ଜଗତର ଭାଷା ସହ ପରିଚିତ ହୋଇ ସାରିଥୁଲା | ତମ୍ବୁସାରା ବାତାବରଣରେ 
ଶାନ୍ତିର ସ୍ପନ୍ଦନ ବିରାଜମାନ କରୁଥିବାର ସେ ଅନୁଭବ କଲା | ତା ଅନ୍ତରାମ୍ପା ଏବେ ତାକୁ 
କହୁଥିଲା ଯେ ସେ ଏଠାକୁ ଆସି ଠିକ୍‌ କରିଛି | 


ଆଲୋଚନା ଶେଷ ହେଲା | ବୟୋଜୋ୍ୟେଷ୍ଠଙ୍କ କଥା ଶୁଣିସାରି ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଦଳପତିମାନେ 
କିଛି କ୍ଷଣ ନୀରବ ରହିଲେ | ଏହାପରେ ଶ୍ରେଷ୍ଠ ଦଳପତିଙ୍କ ଆଡକୁ ଗାହିଁଲେ । ଶ୍ରେଷ୍ଠ 
ଦଳପତିଙ୍କ ଚାହାଣୀ ଥଲା ଭାବଶୂନ୍ୟ ଆଉ ଶୀତଳ । 


“ ଦୁଇହଜାର ବର୍ଷ ପୂର୍ବେ ବହୁତ ଦୂର ଏକ ସ୍ଥାନରେ ଜଣେ ଲୋକ ସ୍ବପ୍ନରେ ବିଶ୍ବାସ 
କରୁଥିବା କାରଣରୁ ତାକୁ କାରାଗାରରେ ଫିଙ୍ଗି ଦିଆଯାଇଥିଲା ଏବଂ ପରେ କ୍ରୀତଦାସ 
ଭାବେ ବିକ୍ରୀ କରି ଦିଆଯାଇଥଲା”, ବୟୋଜ୍ୟେଷ୍ତ ଜଣକ କହିଲେ | ଏବେ ତାଙ୍କ ଭାଷା 
ଯୁବକ ବୁଝିପାରୁଥଲା । “ଆମ ବଣିକମାନେ ସେ ଲୋକଟିକୁ କିଣି ଆଣି ଇଜିପୃକୁ 
ନେଇଆସିଥଲେ । ଆମେ ସମସ୍ତେ ଜାଣୁ ଯେ ଯିଏ ସ୍ବପ୍ନରେ ବିଶ୍ଵାସ କରେ ସେ ମଧ୍ଧ ସ୍ବପ୍ନର 
ଅର୍ଥ କରି ଜାଣେ |” 


ବୟୋଳ୍ୟେଷ୍ଠ ପୁଣି କହିଲେ, “ ଫାରୋ ଯେତେବେଳେ କେତେକ ହୃଷ୍ଟପୁଷ୍ଠ ଗାଇ ଓ 
କେତେକ ଜୀର୍ଣ ଶୀର୍ଣ୍ଚ ଗାରଙ୍କୁ ସ୍ଵପ୍ପରେ ଦେଖୁଥୁଲେ, ଏଇ ଯେଉଁ ଲୋକଟି ବିଷୟରେ ମୁଁ 
କହୁଛି, ସେତେବେଳେ ସେ ଇଜିପୃକୁ ଦୁର୍ଭିକ୍ଷ ଦାଉରୁ ବଂଚାଇ ଥଲା । ତା” ନାମ ଥଲା 
ଯୋସେଫ | ସେ ମଧ୍ଯ ଅଜଣା ଇଲାକାରେ ଥୁଲା ଜଣେ ଅଜଣା ବ୍ୟକ୍ତି, ଠିକ୍‌ ତୁମରି ଭଳି | 
ସମ୍ଭବତଃ ସେ ତୁମରି ବୟସର ଥୁଲା । ” 


ସେ ଅଟକିଗଲେ । ତଥାପି ତାଙ୍କ ଆଖୁ ରୁକ୍ଷ ଦିଶୁଥିଲା | 


“ ଆମେ ସବୁବେଳେ ପରମ୍ପରାକୁ ପାଳନ କରୁ | ସେଇ ଯୁଗରେ ପରମ୍ପରା ହିଁ ଇଜିପ୍ଟକୁ 
ଦୁର୍ଭିକ୍ଷ କବଳରୁ ବଂଚାଇ ଥଲା, ଇଜିପ୍ସର ବାସିନ୍ଦାମାନଙ୍କୁ ପୃଥବୀର ସବୁଠୁ ଧନଶାଳୀ 
ଜନତାରେ ପରିଣତ କରିଥଲା | ମରୁଭୂମି କିପରି ପାରହେବାକୁ ହୁଏ, ତାଙ୍କ ସନ୍ତାନ 
ସନ୍ତତିମାନେ କିପରି ବିବାହ କରିବା ଉଚିତ ... ଲୋକମାନଙ୍କୁ ସେକଥା ପରମ୍ପରାହି 
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ଶିଖାଇଥାଏ | ପରମ୍ପରା କହେଯେ ମରୁଦ୍ୟାନ ହେଉଛି ନିରପେକ୍ଷ ଇଲାକା କାରଣ ଉଭୟ 
ପକ୍ଷଙ୍କର ମରୁଦ୍ୟାନ ଅଛି ଏବଂ ସେସବୁ ଆକ୍ରମଣ ସାପେକ୍ଷ | ” 


ବୟୋଜ୍ୟେଷ୍ଠ ଜଣକ କହୁଥିବା ବେଳେ ସମସ୍ତେ ନୀରବ ଥଲେ । 


“ କିନୁ ପରଅରା ପୁଣି କୁହେଯେ ଆମେ ମରୁଭୂମିର ବାର୍ରାରେ ବିଶ୍ଵାସ କରିବା ଉଚିତ୍‌ | 
ଆମେ ଯାହାସବୁ ଜାଣୁ ସେ ସମସ୍ତ ବିଷୟ ମରୁଭୁମି ହିଁ ଆମକୁ ଶିଖାଇଛି । ” 


ବୟୋବୃଦ୍ଧ କିଛି ସଂକେତ ଦେଲେ ଓ ସମସ୍ତେ ଉଠି ଠିଆହେଲେ । ସଭା ସମାପ୍ତ 
ହେଲା | ହୁକ୍‌ ଗୁଡିକୁ ଲିଭାଇ ଦିଆଗଲା, ପ୍ରହରୀ ମାନେ ସାବଧାନ ମୁଦ୍ରାରେ ଠିଆହୋଇ 
ରହିଲେ | ଯୁବକ ଫେରିବାକୁ ଉଦ୍ୟତ ହେଉଥଲା ମାତ୍ର ବୟୋବୃଦ୍ଧ ପୁଣି କହିଲେ, “ ଚୁକ୍ତି 
ଅନୁସାରେ ମରୁଦ୍ୟାନରେ କେହି ଅସ୍ତ ଧାରଣ କରନ୍ତି ନାହିଁ । କିନ୍ତୁ ଆସନ୍ତା କାଲି ଆମେ ସେ 
ଚୁକ୍ତିଟିକୁ ଭାଙ୍ଗ ବାକୁ ଯାଉଛୁ । ଦିନତମାମ ଆମେ ଆକ୍ରମଣକାରୀ ଶତୁମାନଙ୍କ ଉପରେ 
ଲକ୍ଷ୍ୟ ରଖୁବୁ । ସୂର୍ଯ୍ୟାସ୍ତ ହେବାମାତ୍ରେ ଲୋକମାନେ ପୁଣି ସେମାନଙ୍କ ଅସ୍ତ୍ର ଶସ୍ତ୍ର ମୋ 
ପାଖରେ ସମର୍ପଣ କରିଦେବେ । ଶତୃସୈନ୍ୟଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ମୃତ୍ୟୁପ୍ରାପ୍ତ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଦଶଜଣଙ୍କ 
ପାଇଁ ତୁମେ ଗୋଟିଏ ଲେଖାଏଁ ସ୍ବର୍ଣଠମୁଦ୍ରା ପାଇବ । 


“ କିନୁ ଯୁଦ୍ଧରେ ବ୍ୟବହାର ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ କୌଣସି ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ଅସ୍ତଶସ୍ତ୍ ବାହାର 
କରାଯାଇ ପାରିବ ନାହିଁ । ମରୁଭୂମି ଭଳି ହତିଆର ମାନେ ମଧ୍ଯ ଭାରି ଖାମଖୁଆଲି ଓ 
ଚଂଚଳମନା | ପୁଣି, ସେଗୁଡିକୁ ଯଦି ବ୍ୟବହାର କରାନଯାଏ ଆଗାମୀ ଥରକୁ ହୁଏତ 
ସେଗୁଡିକ ଅକାମୀ ହୋଇ ପଡିଥୂବେ । ଆସନ୍ତାକାଲି ସୂର୍ଯ୍ୟାସ୍ତ ସୁଦ୍ଧା ସେଥିରୁ ଯଦି ଅନ୍ତତଃ 
ଗୋଟିଏ ଶସ୍ତତର ବ୍ୟବହାର ହୋଇପାରିନଥ୍‌ବ, ତେବେ ଗୋଟିଏ ଅସ୍ତ ତୁମ ଉପରେ 
ପ୍ରୟୋଗ କରାଯିବା ନିଶ୍ଚିତ ।” 


ଯୁବକ ତମ୍ବୁରୁ ଫେରିଲାବେଳକୁ ମରୁଭୂମି ପୂର୍ଣତମୀ ଜହ୍ନର ଆଲୋକରେ ଆଲୋକିତ । 
ସେଠାରୁ ତା” ତମ୍ବୁଟି କୋଡିଏ ମିନିଟ୍‌ର ଚଲାବାଟ | ସେ ଗଲିଗାଲି ନିଜ ତମ୍ବୁ ଆଡକୁ 
ଅଗ୍ରସର ହେଲା | 

ଯାହାସବୁ ଘଟିଗଲା ସେସବୁ ତା'ପାଇଁ ଥଲା ବିପଦର ସଂକେତ । ଜଗତର ଆମ୍ା 


ନିକଟରେ ପହଂଚିବାରେ ସେ ସଫଳ ହୋଇଥଲା । ସେଭଳି କରିଥିବାରୁ ଏବେ ତାକୁ 
ହୁଏତ ତା” ଜୀବନ ଦେବାକୁ ପଡିବ | ଏହା ଏକ ଭୟାନକ ବାଜି । କିନ୍ତୁ ଡର କାହିଁକି ? 
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ଯେଉଁଦିନ ଭବିତବ୍ୟ ସନ୍ଧାନରେ ସେ ତା' ମେଣ୍ଢା ମାନଙ୍କୁ ବିକି ଦେଇଥିଲା ସେଇଦିନଠାରୁ 
ସେ ଅନବରତ ବିପଜନକ ବାଜି ଖେଳି ଆସୁଛି । ଓଟ ଚାଳକ ଯେମିତି କହିଥିଲା, ଆସନ୍ତା 
କାଲି ମରିବା ଅନ୍ୟ ଯେକୌଣସି ଦିନରେ ମରିବାଠାରୁ କିଛି ଖରାପ ନୁହେଁ । ପ୍ରତ୍ୟେକଟି 
ଦିନ ବଂଚିବା ପାଇଁ ନତୁବା ଏ ସଂସାରରୁ ବିଦାୟନେବାପାଇଁ ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ । କେବଳମାତ୍ର ଗୋଟିଏ 
ଶବ୍ଦ ଉପରେ ସବୁକିଛି ନିର୍ଭର କରେ : ‘ମକ୍ତୁବ! | 


ନୀରବତା ଭିତରେ ଚାଲୁଥିବା ବେଳେ ତା'ର କୌଣସି ଅନୁଶୋଚନା ନଥୁଲା । 
ଆସନ୍ତାକାଲି ଯଦି ତା'ର ମୃତ୍ୟ ହୁଏ ତେବେ ବୁଝିବାକୁ ହେବ ଯେ ଭବିଷ୍ୟତକୁ ବଦଳାଇ 
ଦେବାକୁ ଇଶ୍ଵର ଚାହାନ୍ତି ନାହିଁ । ଅନ୍ତତଃ ସେ ତ ଜଳପଥ ପାର ହେବା ପରେ ପରେ ମରି 
ଯାଇଥାଆନ୍ତା, ସ୍ତଟିକ ଦୋକାନରେ ଗ୍କିରୀ କଲା ପରେ ମରି ଯାଇଥାଆନ୍ତା; ମରୁଭୂମିର 
ନୀରବତାକୁ ଜାଣି ସାରିବା ପରେ ବି ମରି ଯାଇଥାଆନ୍ତା | ଅନେକ ଦିନ ପୂର୍ବେ ଯେତେବେଳେ 
ସେ ଘର ଛାଡିଥଲା ସେ ଦିନଠୁ ଆଜି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଦିନ ସେ ଗଭୀର ଭାବରେ 
ବଂଚିଆସିଛି । ଯଦି ସେ ଆସନ୍ତା କାଲି ମରିବ ତେବେ ମଧ୍ଯ ଅନ୍ୟ ସମସ୍ତ ମେଷପାଳକଙ୍କ 
ଅପେକ୍ଷା ସେ ଯେ ଅଧ୍ବକ କିଛି ଦେଖୁଛି, ସେଇଟା ତା ପାଇଁ ଗର୍ବର ବିଷୟ | 


ଏତିକିବେଳେ ହଠାତ୍‌ ସେ ଗୋଟାଏ ବଜ୍ର ଗମ୍ଭୀର ରଡି ଶୁଣିଲା । ସେ ଶବ୍ଦରେ 
ଗଗନ ପବନ ପ୍ରକମ୍ପିତ ହେଲା | ସେ ବଜ୍ରରଡି ସହ ଏମିତି ଝଲକାଏ ପବନ ହେଲା ଯେ 
ସେ ଛିଟିକି ପଡି ଭୂଇଁରେ ପଡିଗଲା | ସେଭଳି ପବନ ବିଷୟ ଆଗରୁ ତାକୁ ଜଣା ନଥୁଲା | 
ସେଇଠି ଏମିତି ଘୂର୍ଣ୍ଣିଝଡ ବହୁଥିଲା ଯେ ଉଡ଼ୁଥିବା ଗହଳ ବାଲି ଯୋଗୁଁ ଜହ୍ନ ବି ଦିଶୁନଥୁଲା | 
ତା” ସାମ୍ପାରେ ଗୋଟାଏ ପ୍ରକାଣ୍ଡ ଧଳା ଘୋଡା ତା'ର ପଛ ଦୂଇଗୋଡରେ ଠିଆହୋଇ 
ପ୍ରଚଣ୍ଡ ହ୍ରେଷାରବ କରୁଥଲା । 


ପୂର୍ଣିଝଡର ବେଗ ଟିକିଏ କମିବାରୁ ଯୁବକ ଯାହା ଦେଖୁଲା, ସେଥ୍‌ରେ ସେ ଭୟରେ 
ଅରିବାକୁ ଲାଗିଲା । ଘୋଡା ଉପରେ ସବାର ଥୁଲେ ସର୍ବାଙ୍ଗ କୃଷ୍ଣବସ୍ତ୍ ଆଛାଦିତ ଜଣେ “ 
ବ୍ୟକ୍ତି । ତାଙ୍କ ବାମ କାନ୍ଧରେ ଏକ ଶ୍ୟେନ ପକ୍ଷୀ ବସିଥୁଲା | ତାଙ୍କ ମୁଣ୍ଡରେ ଥିଲା ପଗଡି । 
ଆଖନ ଯୋଡିକୁ ଛାଡି ତାଙ୍କର ସମସ୍ତ ମୁଖମଣ୍ଡଳ କଳା ରୁମାଲ୍‌ରେ ଢଙ୍କାଥଲା | ସେ ଜଣେ 
ମରୁଭୂମିର ବାର୍ରାବହ ଭଳି ଜଣାପଡୁଥଲେ କିନ୍ତୁ ଜଣେ ମାମୁଲି ବାର୍ରାବହ ଅପେକ୍ଷା ତାଙ୍କ 
ଉପସ୍ଥିତି ଅତ୍ୟଧ୍ବକଭାବେ ପ୍ରଭାବଶାଳୀ ଥିଲା । 


୧୦୨ 
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ଆଲକେମିଷ୍ଟ 


ସେ ଅଜ୍ଞାତ ଘୋଡାସବାର ଜଣକ ଏକ ପ୍ରକାଣ୍ଡ ତରବାରୀ କୌୋଷମୁକ୍ତ କରି 
ତୋଳିଧରିଲେ | ଚନ୍ଦ୍ରକିରଣରେ ତରବାରୀର ଧାର ଚମକୁ ଥଲା | 


“ ଛଂଚାଣଙ୍କ ଉଡାଣର ଅର୍ଥ ପଢିବାକୁ ସାହସ କଲା କିଏ ? ” ସେ ଏତେ ଜୋରରେ 
ଚିକଵାର କରୁଥିଲେ ଯେ ତାଙ୍କ କଥା ଆଲ୍‌-ଫାୟୁମ୍‌ର ପଚାଶ ହଜାର ଖଜୁରୀ ଗଛ ଭେଦି 
ପ୍ରତିଧ୍ଵନୀତ ହେଲାଭଳି ପ୍ରତୀୟମାନ ହେଉଥିଲା | 
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“ ମୁଁ ସେଇ, ଯିଏ ଏକଥା କରିବାକୁ ସାହସ କରିଛି” , ଯୁବକ କହିଲା | ସହସା ଶ୍ବେତ 
ଅଶ୍ଵ ଆରୋହଣ କରିଥୁବା ସାଂଟିଆଗୋ ମାଟାମୋରସଙ୍କ ପ୍ରତିମା ତା” ସ୍କରଣକୁ ଆସିଲା, 
ଯାହାଙ୍କ ଘୋଡାର ଖୁରାତଳେ ନାସ୍ତିକ ମାନେ ଗପି ହୋଇଯାଇଥିଲେ | ଏ ବ୍ୟକ୍ତି ଜଣକ 
ଠିକ୍‌ ସେହିଭଳି ପ୍ରତୀୟମାନ ହେଉଥଲେ, ଏବେ ଯାହା କେବଳ ଭୂମିକା ବଦଳିଯାଇଛି । 


“ ଏ ସାହସ ମୁଁ କରିଛି” , ଯୁବକ ତା' କଥାର ପୁନରାବୃଭି କଲା ଏବଂ ତରବାରୀ 
ଗେଟର ଆଘାତ ଅପେକ୍ଷାରେ ମୁଣ୍ଡ ନୂଆଇଁ ଦେଲା । “ଜଗତର ଆମ୍ବାଭିତରକୁ ମୁଁ 
ଦେଖୁପାରିବାରେ ସମର୍ଥ ହୋଇଥିବା କାରଣରୁ ଅନେକ ଜୀବନ ରକ୍ଷା ପାଇଯିବ । ” 


ତରବାରୀ ଖସି ଆସିଲା ନାହିଁ । ବରଂ ଅଜ୍ଞାତ ବ୍ୟକ୍ତି ତରବାରୀକୁ ଧୀରଭାବେ ନୁଆଇଁ 
ଆଣି ତରବାରୀ ମୁନକୁ ଯୁବକର କପାଳରେ ଛୁଆଇଁ ଦେଲେ | ଟୋପାଏ ରକ୍ତ ଝରି ଆସିଲା | 


ଅଶ୍ଵାରୋହୀ ଥଲେ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ନିଶ୍ଚଳ । ଯୁବକ ମଧ୍ଯ । ସେ ଯେ ସେଠାରୁ ଦୌଡି ପଳାଇବ, 
ଏଭଳି ଚିନ୍ତା ତା' ମନକୁ ମଧ୍ଯ ଆସିନଥୁଲା | ସେହି ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ କ୍ଷଣରେ ଦୁଇଟି ବିରୋଧାମୂବକ 
ପରିସ୍ଥିତିରେ ସେ ଉବୁଟୁବୁ ହେଉଥଲା | ଏଣେ ସମ୍ମୁଖରେ ଆସନ୍ଧ୍‌ ମୃତ୍ୟୁ, ତେଣେ ଫତିମାର 
ପ୍ରେମ | ତଥାପି ସେ ଏକ ଅଭୁତ ଆନନ୍ଦରେ ଶିହରି ଉଠୁଥିଲା | ପରିଶେଷରେ ଶକୁନମାନେ 
ସତ୍ୟରେ ପରିଣତ ହୋଇଛନ୍ତି । ଏବେ ଏଇଠି ସେ ତା' ଶତ ସାମ୍ବାରେ ଠିଆହୋଇଛି କିନ୍ତୁ 
ମୂୃତ୍ୟର ଭୟ ନାହିଁ । ଜଗତାମ୍ବା ତା'ର ପ୍ରତୀକ୍ଷା କରୁଛି । ଅବିଳମ୍ବେ ସେ ଏହାର ଅଂଶବିଶେଷ 


ପାଲଟିଯିବ । ଆଉ ଆସନ୍ତାକାଲି ତା” ଶତୃ ମଧ୍ୟ ସେ ଆତ୍ମାରେ ମିଶିଯିବ । 


ଅଜ୍ଞାତ ବ୍ୟକ୍ତି ଜଣକ ଖଣ୍ଡାମୁନକୁ ସେମିତି ଯୁବକ କପାଳରେ ଲଗାଇ ରଖୁଥାଆନ୍ତି | 
“ ତୁମେ କାହିଁକି ଛଂଚାଣଙ୍କ ଉଡାଣକୁ ପଢିଲ ? ” ସେ ପଚାରିଲେ | 


" ପକ୍ଷୀମାନେ ମୋତେ ଯାହା କହିବାକୁ ଚାହୁଁଥିଲେ ମୁଁ ସେଇତକ କେବଳ ପଢିଛି । 
ସେମାନେ ମରୁଦ୍ୟାନକୁ ରକ୍ଷାକରିବାକୁ ଚାହୁଁ ଥଲେ | ଆସନ୍ତା କାଲି ତୁମେମାନେ ସମସ୍ତେ 


୧୦୩ 
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ଆଲକେମିଷ୍ଟ 


ମରିବ, କାରଣ ତୁମର ଯେତେ ଲୋକ ଅଛନ୍ତି ମରୁଦ୍ୟାନରେ ତା'ଠାରୁ ଢେରବେଶୀ 
ଲୋକ ଅଛନ୍ତି । ” 


ତରବାରୀଟି ଯେଉଁଠିଥଲା ସେଇଠି ସେମିତି ରହିଥଲା । “ ଆଲ ଯାହା ଇଛା କରନ୍ତି 
ସେ କଥାକୁ ବଦଳାଇ ଦେବାକୁ ତୁମେ କିଏ ” , ଅଶ୍ଵାରୋହୀ ପଚାରିଲେ | 


“ ଆଲ ସୈନ୍ଯମାନଙ୍କୁ ସୃଷ୍ଷି କରିଛନି, ଛଂଚାଣମାନଙ୍କୁ ମଧ୍ଯ ସେ ହିଁ ସୃଷ୍ଟି କରିଛନ୍ତି । 
ପକ୍ଷୀମାନଙ୍କ ଭାଷା ବୁଝିବାକୁ ଆଲ୍ଲା ମଧ୍ୟ ମୋତେ ଶିଖାଇଛନ୍ତି | ସେଇ ଗୋଟିଏ ହାତ ଦ୍ଵାରା 
ସବୁକିଛି ଲେଖାଯାଇଛି ” , ଯୁବକ କହିଲା । ଏକଥା କହିଲାବେଳେ ଓଟ ଚାଳକର କଥା 
ମଧ୍ଯ ତା'ର ମନେଥୁଲା | 


ଅଜ୍ଞାତ ବ୍ୟକ୍ତି ଯୁବକର କପାଳରୁ ତରବାରୀ ଘୁଂଗଚ୍ବାଇ ନେଲେ । ଯୁବକ ହଠାତ୍‌ 
ଆଶ୍ବସ୍ତ ଅନୁଭବ କଲା ¦ ତଥାପି କିନ୍ଧୁ ସେ ଦୌଡି ପଳାଇପାରିଲା ନାହିଁ । 


“ ତୁମ ଭବିଷ୍ୟତବାଣୀ ବିଷୟରେ ସତର୍କତା ଅବଲମ୍ବନ କର” , ଅଜ୍ଞାତ ବ୍ୟକ୍ତି 
କହିଲେ | “ ଯେତେବେଳେ କିଛି ଲେଖା ସରିଛି, ତାକୁ ବଦଳାଇବାର କୌଣସି 
ରାସ୍ତା ନାହିଁ । ” 


“ ଯାହା ସବୁ ମୁଁ ଦେଖୁଲି ତାହା ହେଲା କେବଳ ଏକ ସୈନ୍ଯ ଦଳ”, ଯୁବକ 
କହିଲା | “ ଯୁଦ୍ଧର ପରିଣତି ମୁଁ ଦେଖୁନାହିଁ । ” 


ଯୁବକର ଉତ୍ତରରେ ଅଜ୍ଞାତ ବ୍ୟକ୍ତି ସନ୍ତୋଷ ପ୍ରକାଶ କରିବାର ମନେହେଲା | କିନୁ 
ସେ ତାଙ୍କ ହାତରେ ଉନ୍ମକ୍ତ ତରବାରୀ ସେମିତି ତୋଳି ଧରିଥଲେ | “ଏ ଅଜ୍ଞାତ ସ୍ଥାନରେ 
ତୁମେ ଜଣେ ଅଜଣା ବ୍ୟକ୍ତି | ତୁମର ଏଠି କାମ କଅଣ ? ” 
“ ମୁଁ ମୋ ଭବିତବ୍ୟର ପିଛା କରୁଛି । ସିଏ ଏମିତି ବିଷୟ, ତୁମେ ବୃଝିପାରିବ ନାହିଁ । ” 
ଅଜ୍ଞାତ ବ୍ୟକ୍ତି ତାଙ୍କ ତରବାରୀକୁ କୋଷବଦ୍ଧ କଲେ | ଯୁବକ ଆରାମ ଅନୁଭବ କଲା | 


“ ମୋତେ ତୁମର ସାହସ ପରୀକ୍ଷା କରିବାକୁ ପଡିଲା”, ଅଜ୍ଞାତ ବ୍ୟକ୍ତି କହିଲେ । 
“ କଗତର ଆମ୍ବାକୁ ବୁଝିବା ନିମନ୍ତେ ସାହସ ହେଉଛି ସବୁଠାରୁ ଉପାଦେୟ ଗୁଣ |” 


ଯୁବକ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ହେଲା | ଯେଉଁ ବିଷୟରେ ଖୁବ୍‌ କମ୍‌ ଲୋକ ଜାଣନ୍ତି, ଅଜ୍ଞାତ ବ୍ୟକ୍ତି 
ଜଣକ ସେହି ବିଷୟରେ ହିଁ କହୁଛନ୍ତି 
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ଅଜ୍ଞାତ ବ୍ୟକ୍ତି ପୁଣି କହିଲେ, “ ଏତେ ବାଟ ଆସିସାରିଲା ପରେ ଚେଷ୍ଟାରୁ 
କେବେହେଲେ ବିରତ ହୁଅନାହିଁ | ତୁମକୁ ମରୁଭୂମିକୁ ପ୍ରେମ କରିବାକୁ ହେବ | କିନଧୁ ଏହା 
ଉପରେ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଆସ୍ଥା ରଖୁବ ନାହିଁ । କାରଣ, ମରୁଭୂମି ପ୍ରତ୍ୟେକ ବ୍ୟଷ୍ତିକୁ ପରୀକ୍ଷା କରେ 
: ପ୍ରତ୍ୟେକ ପଦକ୍ଷେପକୁ ତା” ସହ ପ୍ରତିଦୃନ୍ଦିତା କରିବାକୁ ଆହ୍ଵାନ କରେ, ଯେଉଁମାନେ 
ଲକ୍ଷ୍ୟଭ୍ରଷ୍ଟ ହୋଇଯାଆନ୍ତି ସେମାନଙ୍କୁ ହତ୍ୟାକରେ । ” 


ତାଙ୍କ କଥାଶୁଣି ବୁଢା ବାଦଶାହଙ୍କ କଥା ଯୁବକର ମନେପଡିଲା । 


“ ସୈନିକମାନେ ଯଦି ଏଠାକୁ ଆସନ୍ତି ଏବଂ କାଲି ସୂର୍ଯ୍ୟାସ୍ତ ସୁଦ୍ଧା ତୁମ ମସ୍ତକ ତୁମ 
କାନ୍ଧ ଉପରେ ରହିଥାଏ, ତେବେ ମୋତେ ଖୋଜିଖୋଜି ରାଲିଆସ” , ଅଜ୍ଞାତ ବ୍ୟକ୍ତି କହିଲେ | 


ଯେଉଁ ହାତ ତରବାରୀ ଧାରଣ କରିଥଲା ଏବେ ସେ ହାତରେ ଥୁଲା ଚାବୁକ | ଧୂଳିର 
ଝଡ ଉଠାଇ ଘୋଡାଟି ଚାଲିଗଲା | 


ଅଶ୍ଵାରୋହୀ ଫେରିଯିବା ବେଳେ ଯୁବକ ପାଟିକରି ପଚାରିଲା, “ ତୁମେ କେଉଁଠି ରୁହ ? ” 
ଚାବୁକ ଧରିଥିବା ହାତଟି ଦକ୍ଷିଣ ଦିଗକୁ ନିର୍ଦେଶ କଲା | 


ଯୁବକ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କୁ ହି ଭେଟିଥଲା 
© 


ତହିଁ ପରଦିନର ସକାଳ | ଦୁଇହଜାର ସଶସ୍ତ୍ର ଲୋକ ଆଲ-ଫାୟୁମ୍‌ର ଖଜୁରୀ ବଣ 
ସାରା ବିଛେଇ ହୋଇଗଲେ | ସୂର୍ଯ୍ୟ ମୁଣ୍ଡ ଉପରକୁ ଉଠିବା ପୂର୍ବରୁ ଦିଗ୍ବଳୟରେ ପ୍ରାୟ 
ପାଂଚଶହ ଲୋକ ଦେଖାଗଲେ | ଅଶ୍ଵାରୋହୀ ସୈନ୍ୟମାନେ ଉତ୍ତରଦିଗରୁ ମରୁଦ୍ୟାନରେ 
ପ୍ରବେଶ କଲେ | ଜଣା ପଡୁଥିଲା ସେମାନଙ୍କ ଯାତ୍ରାର ଉଦେଶ୍ୟ ଶାନ୍ତିପୂର୍ଣ୍ କିନ୍ତୁ ସେମାନେ 
ନିଜ ନିଜ ପୋଷାକ ଭିତରେ ଅସ୍ତ ଶସ୍ତ ଲୁଗାଇ ରଖୁଥଲେ | ଆଲ୍‌-ଫାୟୁମ୍‌ର କେନ୍ଦ୍ରସ୍ତଳନରେ 
ଥିବା ପ୍ରକାଣ୍ଡ ଧଳା ତମ୍ବୁ ନିକଟରେ ପହଂଚିବା ମାତ୍ରେ ସେମାନେ ନିଜନିଜର ତରବାରୀ ଓ 
ବନ୍ଧୁକ ବାହାର କଲେ | କିନୁୁ ଆକ୍ରମଣ କଲେ ନିଶୂନ ତମ୍ବୁଟିକୁ । 


୧୦୫ 


Digitized by srujanika@gmail.com 


ଆଲକେମିଷ୍ଟ 


ଅଶ୍ଵାରୋହୀ ସୈନିକମାନଙ୍କୁ ମରୁଦ୍ୟାନର ଲୋକେ ପଛଆଡ଼ୁ ଘେରିଗଲେ | ଅଧଘଂଟା 
ଭିତରେ ମାତ୍ର ଜଣକୁ ଛାଡି ସମସ୍ତ ଆକ୍ରମଣକାରୀ ମରିସାରିଥିଲେ | ଖଜୁରୀବଣ ଆରପାରିରେ 
ଅନ୍ୟ ଏକ ଖଜୁରୀ ତୋଟାରେ ପିଲାମାନଙ୍କୁ ଲୁତ୍ତଇ ଦିଆଯାଇଥୁଲା | ତେଣୁ, ଯାହାସବୁ 
ଘଟିଗଲା, ସେମାନେ କିଛି ଦେଖପାରିନଥଲେ ! ସ୍ତ୍ରୀ ଲୋକମାନେ ନିଜ ନିଜ ତମ୍ବୁ ଭିତରେ 
ଥାଇ ନିଜ ନିଜର ସ୍ଵାମୀମାନଙ୍କ ପାଇଁ ପ୍ରାର୍ଥନା କରୁଥିବାରୁ ସେମାନେ ମଧ୍ଯ ଯୁଦ୍ଧ ସମ୍ବନ୍ଧରେ 
କିଛି ଦେଖନଥଲେ । ଭୂଇଁରେ ପଡିରହିଥିବା ମୂତଲୋକମାନଙ୍କ ଶବ ଗୁଡିକ ଯଦି ସେଠାରେ 
ନଥାନ୍ତା ତେବେ ସେ ଦିନଟି ଯେ ମରୁଦ୍ୟାନର ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଦିନ ଭଳି ସାଧାରଣ ଦିନଟିଏ, 
ଏକଥା ଯେକେହି କହନ୍ତା | 


କେବଳ ମାତ୍ର ଯେଉଁ ଜଣକ ବଂଚିଯାଇଥୁଲା, ସେ ଥୁଲା ଆକୁମଣକାରୀଙ୍କ ଦଳପତି | 
ସେଦିନ ଅପରାହ୍ବରେ ତାକୁ ଆଣି ଦଳପତି ମାନଙ୍କ ସମ୍ମୁଖରେ ହାଜର କରାଗଲା | ସେ 
କାହିଁକି ପରମ୍ପରା ଉଲ୍ଲଂଘନ କଲା, ଦଳପତିମାନେ ତାକୁ ପଚାରିଲେ | ଆକ୍ରମଣକାରୀ ଦଳପତି 
ଜବାବ ଦେଲା ଯେ ଯୁଦ୍ଧ ପରେ ତା” ଦଳର ସୈନିକମାନେ ଭୋକଶୋଷରେ ସଢୁଥଲେ, 
କ୍ଲାନ୍ତ ହୋଇ ପଡିଥିଲେ | ସେଇଥପାଇଁ ସେମାନେ ମରୁଦ୍ୟାନକୁ ଦଖଲ କରିନେଇ ପୁଣିଥରେ 
ଯୁଦ୍ଧକୁ ଫେରିଯିବାକୁ ଚାହୁଁଥିଲେ | 


ମରୁଦ୍ୟାନର ବୟୋଜ୍ୟେଷ୍ଠ ଦଳପତି କହିଲେ ଯେ ଆକ୍ରମଣକାରୀ ଜନଗୋଷ୍ଠୀ ପାଇଁ 
ସେ ଦୁଃଖୂତ କିନ୍ଧୁ ପରମ୍ଭରା ହେଉଛି ପବିତ୍ର । ସେ ଆକ୍ରମଣକାରୀ ଦଳପତିକୂ ସମ୍ମାନ 
ବିହୀନ ମୂୃତ୍ୟଦଣ୍ଡରେ ଦଣ୍ତିତ କଲେ | ଘୋଷଣାକଲେ ଯେ ତାକୁ ମାରିବାକୁ ତରବାରୀ 
କିମ୍ବା ଗୁଳି ବ୍ୟବହାର ହେବନାହିଁ । ଗୋଟିଏ ଶୁଷ୍ପ ଖଜୁରୀ ଗଛରେ ତାକୁ ଟାର୍ି ଦିଆଗଲା 
ଯେଉଁଠୁ ତା” ମୃତଦେହଟି ମରୁଭୂମିର ପବନରେ ଦୋଳାୟୀତ ହୋଇ ଘୁରୁଥଲା । 


ବୟୋଜ୍ୟେଷ୍ଠ ଦଳପତି ଯୁବକକୁ ଡାକି ପଚାଶଟି ସ୍ଵର୍ଣ୍ମୁଦ୍ରା ଉପହାର ଦେଲେ । ସେ 
ଆଗରୁ କହିଥୂବା ଇଜିପ୍ଵର ଯୋସେଫଙ୍କ କାହାଣୀଟିକୁ ଦୋହରାଇଲେ ଏବଂ ଯୁବକକୁ 
ମରୁଦ୍ୟାନର ପରାମର୍ଶଦାତା ରୁପେ ନିଯୁକ୍ତ କଲେ । 


୧୦୬ 


Digitized by srujanika@gmail.com 


ଆଲକେମିଷ୍ଟ 


ସୂର୍ଯ୍ୟ ଡୁବିଗଲାପରେ ତାରାଗଣ ପ୍ରଥମ କରି ଜୁକୁ ଜୁକୁ କରିବାମାତ୍ରେ ଯୁବକ ଦକ୍ଷିଣ 
ଦିଗ ଅଭିମୁଖେ ଗାଲିବାକୁ ଲାଗିଲା । ଶେଷରେ ଗୋଟିଏ ନିର୍ଜନ ତମ୍ବୁ ତା” ଦୃଷ୍ଟିରେ ପଡିଲା । 
ସେଇ ବାଟରେ ଯାଉଥବା ଦଳେ ଆରବୀ ଲୋକ ତାକୁ କହିଲେ ଯେ ସେ ଯାଗାରେ 


ଭୂତପ୍ରେତ ବାସ କରନ୍ତି । ଯୁବକ କିନ୍ତୁ ସେଠାରେ ବସିପଡି ଅପେକ୍ଷା କଲା । 


ଏହନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଘୋଡା ଚୃଢି ସେଠାକୁ ଆସୁଥବାର ସେ ଯେତେବେଳେ ଦେଖୁପାରିଲା 
ସେତେବେଳକୁ ଜହ୍ନ ମୁଣ୍ଡ ଉପରକୁ ଉଠିଗଲାଣି | ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଦୁଇଟି ମୃତ ବାଜପକ୍ଷୀଙ୍କୁ 
କାନ୍ଧରେ ବହନ କରିଥଲେ | 


ଯୁବକ କହିଲା, “ ମୁଁ ଏଇଠି ଅଛି । ” 

“ ତୁମେତ ଏଠାରେ ଥବା ସମ୍ଭବ ନୂହେଁ | ହୁଏତ ତୂମ ନିୟତି ତୂମକୁ ଏଠାକୁ ନେଇ 
ଆସିଛି ।” 

“ ଗୋଷ୍ଠୀ ଗୋଷ୍ଠୀ ଭିତରେ ଯୁଦ୍ଧ ଲାଗିଥବାରୁ ମରୁଭୂମି ପାରହେବା ଅସମ୍ଭବ । 
ସେଥପାଇଁ ମୁଁ ଏଠାକୁ ଆସିଲି । ” | 

ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଘୋଡାରୁ ଓହ୍ଲାଇ ପଡିଲେ | ତାଙ୍କ ସହିତ ତମ୍ବୁ ଭିତରକୁ ଯିବାକୁ ଯୁବକକୁ 
ଇଶାରା କଲେ | ମରୁଦ୍ୟାନର ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ସାଧାରଣ ତମ୍ବୁଭଳି ଏଇ ତମ୍ବୂଟି । ଆଲ୍‌କେମି 
ବିଦ୍ୟାରେ ବ୍ୟବହାର ହେଲାଭଳି ଚୁଲି ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଉପକରଣ ସବୁ ଦେଖୁବା ଆଶାରେ 
ଯୁବକ ଚାରିଆଡେ ଆଖୁ ବୁଲାଇନେଲା । କିନ୍ୁ ଗୋଟିଏ ଜାଗାରେ ଗଦା ହୋଇଥିବା 
କେତେଖଣ୍ଡ ଗ୍ରନ୍ଛ ଛୋଟିଆ ଚୁଲିଟିଏ ଆଉ ରହସ୍ୟମୟ ଚିତ୍ର ଥବା ଗାଲିର୍ାମାନଙ୍କ ଛଡା 
ଆଉ କିଛି ଦେଖୁପାରିଲା ନାହିଁ । 


“ ବସିପଡ | ଆମେ କ'ଣ ଟିକିଏ ପିଇନେବା ଆଉ ଏଇ ବାଜପଷକ୍ଷୀଙ୍କୁ ଭକ୍ଷଣ କରିବା ” , 
ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କହିଲେ । 


ଯୁବକର ସନ୍ଦେହହେଲା | ଏ ଯୋଡିକ ସେଇ ଛଂଚାଣ ନୁହଁନ୍ତି ତ ଯାହାଙ୍କୁ ଆଗରୁ 
ସେ ଦେଖୁଥୁଲା ? କିନୁ ସେ କିଛି କହିଲା ନାହିଁ । ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଚୁଲିରେ ନିଆଁ ଧରାଇଲେ | 
ଅତିଶୀଘ୍ର ତମ୍ବୁସାରା ସୁସ୍ଵାଦୁ ଖାଦ୍ୟର ବାସ୍ଵା ଚହଟି ଗଲା | ହୁକ୍‌ ଗନ୍ଧଠାରୁ ଏ ଗନ୍ଧ 
ଖୁବ୍‌ ଭଲ | 


୧୦୭ 
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ଆଲକେନମିଷ୍ଟ 


“ ମୁଁ ତୁମକୁ ଭେଟେ ବୋଲି ତୁମେ କାହିଁକି ଚାହିଁଥିଲ ? ” , ଯୁବକ ପଚାରିଲା | 


“ ଶକୁନ ମାନଙ୍କ ଯୋଗୁଁ” , ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଉତ୍ତର ଦେଲେ | “ ପବନ ମୋତେ କହିଥିଲା 
ଯେ ତୁମେ ଆସିବ ଏବଂ ସହାୟତା ରାହିଁବ । ” 


“ ପବନ ଯେଉଁ ଲୋକଙ୍କ କଥା କହିଥିଲା ସେ ଲୋକ ମୁଁ ନୁହେଁ । ସେ ହେଉଛନ୍ତି 
ଆଉ ଜଣେ ବିଦେଶୀ ଇଂରେଜ ବ୍ୟକ୍ତି । ସେହି ବ୍ୟକ୍ତି ଜଣକ ତୁମକୁ ଖୋଜୁଛନ୍ତି | ” 


“ ପ୍ରଥମେ ତାଙ୍କର ଅନ୍ୟ କାମ କରିବାକୁ ଅଛି | କିନୁ ସେ ଠିକ ରାସ୍ତାରେ ଅଛନ୍ତି | 
ମରୁଭୂମିକୁ ବୁଝିବାକୁ ଚେଷ୍ଟାକରିବାକୁ ସେ ଆରମ୍ଭ କରିସାରିଲେଣି । ” 


“ ଆଉ ମୋ ବିଷୟରେ ? ” 


“ ଯେତେବେଳେ ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତି ଅନ୍ତରଭିତରେ ପ୍ରକୃତରେ କିଛି କାମନା କରେ 
ସମଗ୍ର ବ୍ରହ୍ମାଣ୍ଡ ସେ ବ୍ୟକ୍ତିର ସଫଳତା ପ୍ରାପ୍ତିରେ ସହାୟତା କରିବାକୁ ମସୁଧା କରେ ” , 
ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କହିଲେ | ସତେ ଯେମିତି ବୁଢା ବାଦଶାହଙ୍କ କଥା ପ୍ରତିଧ୍ବନିତ ହେଉଥଲା | 
ଯୁବକ ବୁଝିପାରିଲା । ତା” ଭବିତବ୍ୟ ଦିଗରେ ଅନ୍ଯ କେହିଜଣେ ତାକୁ ସାହାଯ୍ଯ 
କରିବାକୁ ଅଛି | 


“ ତେବେ ତୁମେ ମୋତେ ଦିଗ୍ଦର୍ଶନ ଦେବାକୁ ଯାଉଛ ? ” 


“ ନାଁ, ତୁମର ଯାହା ଜାଣିବା ଆବଶ୍ୟକ ସେସବୁ ତୁମେ ଜାଣିସାରିଛ | ମୁଁ କେବଳ 
ତୁମ ଗୁପ୍ତଧନ ପ୍ରାପ୍ତି ଦିଗରେ ତୁମକୁ ରାସ୍ତା ବତାଇଦେବି ।!” 

“ କିନୁ ଏବେତ ଗୋଷ୍ଠୀ ଯୁଦ୍ଧ ଲାଗିଛି” , ଯୁବକ ଦୋହରାଇଲା | 

“ ମରୁଭୂମି ଭିତରେ କ”ଣ ଘଟୁଛି, ମୁଁ ଜାଣିଛି । ” 

“ ମୁଁ ମୋ ସମପଭି ପାଇସାରିଛି । ମୋର ଗୋଟିଏ ଓଟ ଅଛି, ସ୍ତଟିକ ଦୋକାନରୁ 
ରୋଜଗାର କରିଥବା ଧନ ମୋ ପାଖରେ ଅଛି ଏବଂ ମୋ ପାଖରେ ଆହୁରି ପଚାଶଟି 
ସଵର୍ଣମୁଦ୍ରା ଅଛି । ମୋ ନିଜ ଦେଶରେ ମୁଁ ଜଣେ ଧନୀ ଲୋକ ହୋଇପାରିବି |” 


“କିନୁ ସେଥିରୁ କୌଣସି ଗୋଟିକ ହେଲେ ପିରାମିଡ ପାଖରୁ ଆସିନାହିଁ”, 
ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କହିଲେ । 
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“ ମୋର ପୁଣି ଫତିମା ଅଛି | ମୋ ପାଖରେ ଥବା ସମସ୍ତ ସମ୍ପଭିଠାରୁ ସିଏ ମୋ ପାଇଁ 
ଅଧକ ମୂଲ୍ୟବାନ । ” 


“ ସିଏ ମଧ୍ଯ ପିରାମିଡ୍‌ ନିକଟରୁ ମିଳିନଥୁଲା | ” 


ନୀରବରେ ସେମାନେ ଖାଇବାକୁ ଲାଗିଲେ । ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଗୋଟିଏ ବୋତଲ ଖୋଲି 
ସେଥିରୁ କିଛି ଲାଲରଙ୍ଗର ତରଳ ପଦାର୍ଥ ଯୁବକର ପିଆଲାରେ ଢାଳିଲେ । ଯୁବକ ଏପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
ଚାଖୁଥବା ସମସ୍ତ ମଦିରାଠାରୁ ଏହା ଥଲା ଅଧ୍ବକ ସୁସ୍ତାଦୂ । 


ଯୁବକ ପଚାରିଲା, “ ଏଠାରେ କ”ଣ ମଦିରା ବାରଣ ନୁହେଁ ? ” 


“ ମଣିଷର ମୁହଁଦେଇ ଯାହା ପ୍ରବେଶ କରେ ତାହା ଖରାପ ନୁହେଁ” , ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ 
କହିଲେ । “ ମଣିଷ ମୁହଁରୁ ଯାହା ବାହାରେ ସେଇଟା ବରଂ କେବେ କେବେ ଖରାପ ! ” 


ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କ କଥା ଟିକିଏ ଶାଣିତ ଥଲା କିନ୍ତୁ ମଦିରା ପାନ ପରେ ଯୁବକ ସହଜ 
ବୋଧ କଲା | ଖାଇସାରି ଦୁହେଁ ତମ୍ବୁ ବାହାରେ ଯାଇ ବସିଲେ । ଚୃନ୍ଦ୍ର ଏତେ ଉଜ୍ବଳ ଥଲା 
ଯେ ତାରାମାନେ ମ୍ଳାନ ପଡିଯାଇଥୂଲେ | 


“ ମଦିରା ପାନକର ଆଉ ନିଜକୁ ଉପଭୋଗ କର”, ଯୁବକକୁ ଆନନ୍ଦିତ ଥିବାର 
ଦେଖୁ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କହିଲେ । “ ଆଜିରାତିରେ ଭଲଭାବରେ ବିଶ୍ରାମ କର, ଯେମିତି ତୁମେ 
ଜଣେ ଯୋଦ୍ଧା ଏବଂ ଆଗାମୀ ଯୁଦ୍ଧ ପାଇଁ ପ୍ରସ୍ତୁତ ହେଉଛ | ମନେରଖ, ଯେଉଁଠି ତୁମର 
ଅନ୍ତରାମ୍ମା କହିବ, ସେଇଠି ତୁମେ ତୁମର ଧନ ପାଇବ | ତୁମକୁ ତୁମ ସମ୍ପଦ ପ୍ରାପ୍ତ ହେବାକୁ 
ଅଛି, ସେଇ ହେତୁ ଗୁପ୍ୂଧନ ସନ୍ଧାନ ପଥରେ ଯାହାସବୁ ତୁମେ ଶିଖଛ ସେସବୁ ଅର୍ଥପୂର୍ଣ୍ 
ହୋଇପାରେ । ” 


“ ଆସନ୍ତା କାଲି ତୁମ ଓଟଟି ବିକିଦିଅ, ଘୋଡାଟିଏ କିଣ | ଓଟମାନେ ବିଶ୍ବାସ ଘାତକ | 
ସେମାନେ ଏକାଦିକ୍ରମେ ହଜାର ହଜାର ମାଇଲ ଗଲନ୍ତି, କାନ୍ତ ହେଲାଭଳି ଜଣାପଡନ୍ତି 
ନାହିଁ । ଦିନେ ହଠାତ୍‌ ସେମାନେ ଆଣ୍ଠେଇ ପଡନ୍ତି ଆଉ ମରିଯାଆନ୍ତି । ଘୋଡାମାନେ କିନ୍ତୁ 
ଅଛ ଅଳ କ୍ଲାନ୍ତ ହୋଇଥାଆନ୍ତି । ସେମାନେ କେତେ କାର୍ଯ୍ୟକ୍ଷମ ସେକଥା ତୁମେ ସବୁବେଳେ 
ଜାଣି ପାରିବ । ସେମାନେ କେତେବେଳେ ମରିବେ, ତାହା ମଧ୍ଯ ତୁମେ ଜାଣିପାରିବ । ” 
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ତା” ପରଦିନ ରାତିରେ ଯୁବକ ଘୋଡାରେ ଚଢି ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କ ତମ୍ବୁରେ ପହଂଚିଲା । 
ସନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ମଧ୍ଯ ପ୍ରସ୍ତୁତ ଥଲେ | ସେ ଡାଙ୍କ ରାଜକୀୟ ଅଶ୍ଵ ଆରୋହଣ କରି ବାମ କାନ୍ଧରେ 
ଛଂଚାଣଟିକୁ ବସାଇଲେ । ଯୁବକକୁ କହିଲେ, ““ ମରୁଭୂମି ଭିତରେ କେଉଁଠି ଜୀବନ ଅଛି 
ମୋତେ ଦେଖାଅ । ଜୀବନର ସେଇସବୁ ଚିହ୍ନ ମାନଙ୍କୁ ଦେଖପାରିବାରେ ଯେଉଁମାନେ 
ସମର୍ଥ କେବଳ ସେଇମାନେ ହିଁ ଗୁପ୍ପଧନର ସନ୍ଧାନ ପାଇବାକୁ ଯୋଗ୍ୟ” | 


ବିସ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ ବାଲୁକାରାଶି ଉପରେ ସେମାନେ ଘୋଡା ଛୁଟାଇ ଦେଲେ | ଚ୍ରନ୍ଦ୍ରକିରଣ 
ସେମାନଙ୍କ ପଥକୁ ଆଲୋକିତ କରୁଥଲା । ଯୁବକ ଭାବିଲା, “ମରୁଭୂମିରେ ଜୀବନର 
ସନ୍ଧାନ ପାଇବି କି ନାହିଁ ମୁଁ ଜାଣେନା । ମରୁଭୂମିକୁ ମୁଁ ଏପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସେତେ ଭଲଭାବରେ 
ଜାଣିନାହିଁ । ” 


ଏକଥା ସେ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କୁ କହିଦେବାକୁ ଚାହୁଁଥିଲା କିନ୍ତୁ ସେ ଲୋକଟି ପ୍ରତି ଯୁବକର 
ମନରେ ଭୟ ଥୁଲା | ଯେଉଁ ପଥୁରିଆ ସ୍ଥାନରେ ଯୁବକଟି ଛଂଗାଣ ଦୃୟଙ୍କ ଉଡାଣ ଦେଖୁଥୁଲା 
ସେମାନେ ସେଇ ଯାଗାରେ ପହଂଚିଲେ | ଏବେ କିନୁ ସେଠାରେ ଥଲା କେବଳ ନୀରବତା 
ଓ ପବନ | 


ଯୁବକ କହିଲା, ““ ମରୁଭୂମିରେ ଜୀବନର ସନ୍ଧାନ କିପରି କରିବାକୁ ହୁଏ, ମୋତେ 
ଜଣାନାହିଁ । ମୁଁ ଏତିକି ଜାଣେ ଯେ ଏଠି ଜୀବନ ଅଛି | କିନ୍ଧୁ କେଉଁଠି ପାଇବି ମୁଁ ଜାଣେନା । ” 


“ ଜୀବନ ହିଁ ଜୀବନକୁ ଆକର୍ଷଣ କରେ” , ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କହିଲେ । 


ଯୁବକ ଏବେ ବୁଝି ପାରିଲା | ତା' ଘୋଡାର ଲଗାମଟିକୁ ଟିକିଏ ହୁଗୁଳାଇ ଦେବାରୁ 
ଘୋଡା ଲମ୍ପମାରି ପଥର, ବାଲି ଅତିକ୍ରମ କରି ଆଗକୁ ଧାଇଁଲା | ଯୁବକକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରି ପ୍ରାୟ 
ଅଧଘଂଟା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ତାଙ୍କ ଘୋଡା ଛୁଟାଇଲେ । ଏବେ ଆଉ ମରୁଦ୍ୟାନର 
ଖଜୁରୀବଣ ଦୃଶ୍ୟ ହେଉନଥୁଲା | ତାଙ୍କ ମଥା ଉପରେ କେବଳ ରୂପାଥାଳି ସଦୃଶ ଜହ୍‌ । 
ମରୁଭୂମିର ପଥୁରିଆ ଚଟାଣ ଉପରେ ଯାହା ରୂପେଲି ଚୃନ୍ଦ୍ର କିରଣ ପଡି ପ୍ରତିଫଳିତ ହେଉଥଲା, 
ବାସ୍‌ | ହଠାତ୍‌ କିଛି ଦୃଶ୍ୟମାନ କାରଣ ନଥାଇ ଯୁବକର ଘୋଡାଟି ଧ୍ୂମେଇ ଗଲା | 


“ ଏଇଠି ଜୀବନ ଅଛି” , ଯୁବକ ସାନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କ କହିଲା | “ମୁଁ ମରୁଭୂମିର ଭାଷା 
ଜାଣେ ନାହିଁ କିନଧୁ ମୋ ଘୋଡା ଜୀବନର ଭାଷା ବୁଝେ ।” 


“ 
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ସେମାନେ ନିଜ ନିଜ ଘୋଡା ଉପରୁ ଓହ୍ଲାଇ ପଡିଲେ । ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କିଛି କହୁନଥଲେ । 
ଧୂରେ ଧୂଵରେ ଆଗକୁ ବଢି ସେମାନେ ପଥର ଖୋଲମାନ ଅନୁସନ୍ଧାନ କଲେ | ଏକ ସ୍ଥାନରେ 
ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ସହସା ଅଟକି ଯାଇ ତଳକୁ ନଇଁପଡିଲେ | ସେଠାରେ, ପଥର ଖୋଲ ଭିତରେ 
ଗାତଟିଏ ଥଲା | ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଗାତ ଭିତରେ ହାତ ଭର୍ରି କରିଦେଲେ । କ୍ରମେ ତାଙ୍କ ସମ୍ପୂର୍ଣ 
ହାତଟି କାନ୍ଧପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଗାତ ଭିତରେ ଗଳାଇ ଦେଲେ । ଗାତ ଭିତରେ କିଛି ଚଳଚଞ୍ଚଳ ଥୁଲା 
ନିଶ୍ଚୟ । ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କ ଆଖରଯୋଡିକ - ହଁ, ଯୁବକ କେବଳ ମାତ୍ର ତାଙ୍କ ଆଖୁଯୋଡିକୁ 
ଦେଖ୍ପାରୁଥିଲା | ତାଙ୍କ ଉଦ୍ୟମ ସାଥୂରେ ତାଙ୍କ ଆଖମଯୋଡିକ ମିଟିମିଟି କରୁଥିଲେ | ଗାତ 
ଭିତରେ ଯାହା କିଛି ଥିଲା ସେଥସହ ତାଙ୍କ ହାତ ଲଢେଇ କରିବା ଭଳି ମନେ ହେଉଥଲା | 
ତା'ପରେ ଏତେ କ୍ଷୀପ୍ର ବେଗରେ ସେ ଗାତରୁ ହାତ କାଢି ଆଣିଲେ ଯେ ଯୁବକ ଚମକି 
ପଢିଲା | ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଏକା ଝଟକାରେ ଗାତରୁ ହାତକୁ କାଢିଆଣି ଡେଇଁପଡି 
ଠିଆହୋଇଗଲେ | ତାଙ୍କ ହାତମୁଠାରେ ଗୋଟିଏ ସାପର ଲାଂଜକୁ ସେ ମୁଠାଇ ଧରିଥିଲେ | 


ଯୁବକ ମଧ୍ଯ ଡେଇଁ ପଡିଲା, କିନୁ ଏନ୍ଦ୍ରକାଲିକଙ୍କ ଠାରୁ ଦୂରେଇଗଲା । ସାପଟି ଫଁ ଫଁ 
ଫୁକ୍କାର କରୁଥାଏ - ଖୁବ୍‌ ଜୋରରେ ଛଟପଟ ହେଉଥାଏ | ସେ ଫୁକୁାରରେ ମରୁଭୂମିର 
ନୀରବତା ଧୂଳିସାତ ହେଲା | ଏଇଟି ଥୁଲା ଅହିରାଜ - ଯାହାର ବିଷ ମଣିଷକୁ କେଇ ମୁହୂ 
ଭିତରେ ମାରିଦେଇ ପାରେ । 


“ କାମୁଡିଦେବ, ସାବଧାନ୍‌ ! ” , ଯୁବକ କହିଲା | ଯଦିଚ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଗାତଭିତରେ 
ହାତ ପୁରାଇ ଥିଲେ ଏବଂ ନିଶ୍ଚିତ ଭାବେ ସାପ ତାଙ୍କୁ ସେ ଭିତରେ ଦଂଶିଥୁ୍‌ବ, ତଥାପି ତାଙ୍କ 
ଚେହେରାରେ କୌଣସି ଭାବାନ୍ତର ନଥୁଲା | ଇଂରେଳବ୍ୟକ୍ତି ତ କହୁଥିଲେ, “ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କ 
ବୟସ ଦୁଇଶହ ବର୍ଷ |” ସେ ନିୟ୍ଚୟ ମରୁଭୂମିର ସାପଙ୍କ ବଶୀଭୂତ କରିବା ଜାଣନ୍ତି । 


ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ତାଙ୍କ ଘୋଡା ପାଖକୁ ଯାଇ ଖୋଳଭିତରୁ ତରବାରୀଟିଏ ଭିଡିଆଣିଲେ, 
ଯୁବକ ଚାହିଁ ରହିଥୁଲା | ଖଣ୍ଡା ମୁନରେ ସେ ମରୁଭୂମିର ବାଲି ଉପରେ ବୃତ୍ତଟିଏ ଆଙ୍କିଦେଲେ | 
ସେଇ ବୃତ୍ତ ଭିତରେ ସାପକୁ ଛାଡିଦେଲେ | ସାପଟି ହଠାତ୍‌ ଶାନ୍ତ ପଡିଗଲା | 


“ ବ୍ୟସ୍ତ ହେବାର କିଛି ନାହିଁ”, ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କହିଲେ ! “ସାପ ଗାର ବାହାରକୁ 
ଆସିବ ନାହିଁ । ତୁମେ ମରୁଭୂମିରେ ଜୀବନର ସନ୍ଧାନ ପାଇଲ | ଏଇ ଶକୁନଟିର ଅପେକ୍ଷାରେ 
ମୁଁ ଥଲି ।” 
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“ ତାହା କାହିଁକି ଏତେ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ ? ” 
“ କାରଣ, ପିରାମିତ୍‌ ଗୁଡିକୁ ଗାରିପଟୁ ମରୁଭୂମି ଘେରିରହିଛି । ” 


ପିରାମିଡ୍‌ ବିଷୟରେ ଆଲୋଚନା କରିବାକୁ ଯୁବକ ଇଛା କରୁନଥୁଲଲା | ଗତ ରାତିଠାରୁ 
ତା' ମନ ଭାରୀ ଭାରୀ ଲାଗୁଥିଲା | ସେ ଉଦାସ ଥୁଲା ¦ ଗୁପ୍ରଧନର ସନ୍ଦାନ ଜାରି ରଖୁବା 
ଅର୍ଥ ତାକୁ ଫତିମା ପାଖରୁ ଦୂରେଇ ଯିବାକୁ ହେବ | 


ସନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କହିଲେ, “ ମରୁଭୂମି ପାର ହେବାପାଇଁ ମୁଁ ତୁମର ପଥପ୍ରଦର୍ଶକ ହେବି । ” 


“ ମୁଁ ମରୁଦ୍ୟାନରେ ରହିଯିବାକୁ ଗହୁଁଛି ” , ଯୁବକ ଉର୍ର ଦେଲା | “ ମୁଁ ଫତିମାକୁ 
ପାଇଛି । ମୋର ଯେତେଦୂର ମନେହୁଏ, ଗୁପ୍ରଧନ ଅପେକ୍ଷା ସିଏ ମୋ ପାଇଁ ଅଧ୍ବକ 
ମୂଲ୍ୟବାନ । ” 


“ ଫତିମା ହେଉଛି ମରୁଭୂମିର ଜଣେ ନାରୀ” , ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କହିଲେ । “ ସେ ଜାଣେ 
ଯେ ପୁରୁଷମାନଙ୍କୁ ଯିବାକୁ ହିଁ ହେବ । ଗଲେ ହିଁ ସେମାନେ ଫେରିଆସିବେ । ଆଉ ସିଏ 
ତା” ନିଜର ସମ୍ପରିଟିକୁ ପାଇସାରିଛି : ସେଇଟି ହେଉଛ ତୁମେ | ବର୍ଭମାନ ତା'ର ଇଛା, 
ତୁମେ ଯାହା ଖୋଜୁଛ ତାକୁ ହାସଲ କର । ” 


“ ଠିକ୍‌, ତେବେ ମୁଁ ଯଦି ରହିଯିବାକୁ ରାହେଁ ତେବେ କଅଣ ହେବ ? ” 


“ କଂ ଣ ହେବ, ମୁଁ ତୁମକୁ କହିଦିଏ | ତୁମେ ମରୁଦ୍ୟାନର ପରାମର୍ଶଦାତା ଭାବେ 
ରହିବ | ଅନେକ ଗୁଡିଏ ମେଣ୍ଢା ଓ ଅନେକ ଓଟ କିଣିବା ନିମନ୍ତେ ତୁମ ପାଖରେ ଯଥେଷ୍ଟ 
ସୁନା ଅଛି । ତୁମେ ଫତିମାକୁ ବିବାହ କରିବ, ଗୋଟିଏ ବର୍ଷ ତୁମେ ଦୁହେଁ ଖୁସିରେ 
ବିତାଇବ | ତୁମେ ମରୁଭୂମିକୁ ପ୍ରେମ କରି ଶିଖୁବ । ପଚାଶ ହଜାର ଖଜୁରୀ ଗଛକୁ ଗୋଟି 
ଗୋଟି କରି ଜାଣିବ | ସେମାନଙ୍କର କ୍ରମବୃଦ୍ଧି ତୁମେ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିବ | ସେମାନଙ୍କର କ୍ରମବୃବ୍ଧି 
ସୂଗାଇଥାଏ ଯେ ଏ ପୃଥ୍ବୀ କିପରି ଅହରହ ପରି ବର୍ର ନଶୀଳ । ଶକୁନମାନଙ୍କୁ 
ବୁଝି ପାରିବାରେ ତୁମେ ଅଧ୍ବକରୁ ଅଧକ ସକ୍ଷମ ହେଉଥିବ କାରଣ, ସେକଥା ବୁଝାଇବାକୁ 
ମରୁଭୂମି ହେଉଛି ସର୍ବୋରତମ ଶିକ୍ଷକ | 

ତୁମ ରହଣିର ଦ୍ଵିତୀୟ ବର୍ଷରେ କେତେବେଳେ ହେଲେ ତୁମ ଗୁପ୍ରଧନ ବିଷୟ ପୁଣି 
ତୁମର ମନେ ପଡିବ । ଶକୂନ ମାନେ ଅବିରତ ଭାବେ ସେ ବିଷୟରେ ତୁମକୁ ଚେତାଇ 
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ଦେଉଥବେ କିନୁ ତୁମେ ସେସବୁକୁ ଏଡାଇ ଯିବାର ଚେଷ୍ଟା କରୁଥିବ | ତୁମେ ତୁମ ଜ୍ଞାନକୁ 
ମରୁଦ୍ୟାନ ଓ ସେଠାକାର ବାସାନ୍ଦାମାନଙ୍କ କଲ୍ୟାଣ ନିମନ୍ତେ ବ୍ୟବହାର କରିବ | ଜନଗୋଷ୍ଠୀର 
ଦଳପତିମାନେ ତୁମ କାମର ପ୍ରଶଂସା କରିବେ | ତୁମ ଓଟମାନେ ତୁମପାଇଁ ଧନ, ସମପରି, 
କ୍ଷମତା ଆଣିଦେବେ । 


“ ତୃତୀୟ ବର୍ଷରେ ଶକୂନମାନେ ମଧ୍ଯ ତୁମ ଗୁପ୍ରଧନ ଏବଂ ତୁମ ଭବିତବ୍ୟ ସମ୍ବନ୍ଧରେ 
ଅହରହ ତୁମକୁ ଚେତାଇ ଦେଉଥବେ | ରାତି ପରେ ରାତି ତୁମେ ମରୁଦ୍ୟାନ ସାରା ପଦଚ୍ାାରଣ 
କରିଚାଲିବ | ଫତିମା ଅସନୁଷ୍ଠ ହେବ କାରଣ ତା'ରି ଯୋଗୁଁ ତୁମ ଅନେ୍୍‌ଷଣ ବ୍ୟାହତ 
ହେଲାବୋଲି ସେ ମନେକରିବ | କିନ୍ଧୁ ତୁମ ଦୁହିଁଙ୍କ ଭିତରେ ପରସ୍ପର ପ୍ରତି ପ୍ରେମ ଅକ୍ଷୂର୍ଣ 
ଥିବ | ତୁମେ ମନେପକାଇବ ଯେ ତୁମର ରହିଯିବାକୁ ସେ କହିନଥୂଲା, କାରଣ ମରୁଭୂମିର 
ନାରୀଟିଏ ଜାଣିଥାଏ ଯେ ତା” ମଣିଷଟି ପାଇଁ ତାକୁ ନିଶ୍ଚିତ ରୁପେ ଅପେକ୍ଷା କରିବାକୁ 
ପଡିବ | ସେଥୁପାଇଁ ତୁମେ ତାକୁ ଦୋଷ ଦେବ ନାହିଁ । କିନୁ ଅସ୍ଥିର ମନରେ ମରୁବାଲିରେ 
ତୁମେ ବାରମ୍ବାର ପଦଚାରଣ କରିକରି ଭାବି ହେଉଥିବ, ତୁମେ ହୁଏତ ଯାଇଥିଲେ ଭଲ 
ହୋଇଥାଆନ୍ତା ... ଫତିମା ପ୍ରତି ତୁମର ପ୍ରେମ ଉପରେ ଅଧ୍ଵକ ଭରସା ରଖୁଥିଲେ ଭଲ 
ହୋଇଥାଆନ୍ତା । କାରଣ, ଯାହା ତୁମକୁ ମରୁଦ୍ୟାନରେ ଅଟକାଇ ଦେଲା ସେଇଟି ହେଉଛି 
ତୁମ ନିଜର ଭୟ - ପୁଣି କାଳେ ଫେରିନଆସିବ, ସେଇଥୁପାଇଁ ଭୟ | ସେଇଭଳି ଅବସ୍ଥାରେ 
ଶକୁନମାନେ ତୁମକୁ ସୂଚାଇ ଦେବେ ଯେ ତୁମ ଗୁପ୍ତ ସମ୍ପଦ ସବୁଦିନ ପାଇଁ ଲୁପ୍ତ 
ହୋଇଯାଇଛି । | 


“ ଏହାପରେ, ଚତୁର୍ଥ ବର୍ଷ ର, ତୁମେ ଶକୁନ ମାନଙ୍କୁ ଶୁଣିବାକୁ ବନ୍ଦ 
କରିଦେଇଥିବାରୁ କେଉଁ ମୁହୂର୍ଗରେ i ତୁମକୁ ତ୍ୟାଗ କରିବେ ତୁମେ ଜାଣିପାରିବ 
ନାହିଁ । ଆସ୍ତେ ଆସ୍ତେ ମରୁଦ୍ୟାନ-ଜନଗୋଷ୍ଠୀର ଦଳପତିମାନେ ମଧ୍ଯ ଏକଥା ଜାଣିଯିବେ 
ଏବଂ ପରାମର୍ଶଦାତା ପଦବୀରୁ ତୁମକୁ ହଟାଇ ଦେବେ । କିନ୍ତୁ ସେତେବେଳକୁ ତୁମେ 
ଜଣେ ବିତ୍ତଶାଳୀ ବଣିକ ହୋଇସାରିଥୁବ୍‌ । ତୁମ ପାଖରେ ଥିବ ଅନେକ ଓଟ ଓ ଅମାପ 
ସମପଭି | କିନୁ ସେତେବେଳକୁ ଭବିତବ୍ୟର ଅନ୍ଵେଷଣ ପାଇଁ ବେଳ ଖୁବ୍‌ ଗଡିଯାଇଥୁବ | 
ତୁମେ ଯେ ଠିକ୍‌ ସମୟରେ ତୁମ ଭବିତବ୍ୟର ଅନ୍ଵେଷଣ କଲନାହିଁ, ସେଇକଥା ଭାବି 
ଭାବି ତୁମର ଅବଶିଷ୍ଟ ଦିନ ଗୁଡିକ ବିତିବ । 


୧୧୩ 
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“ ତୂମର ବୃଝିବା ଉଚ଼ିତ ଯେ ପ୍ରେମ କେବେ ମଣିଷକୁ ତା” ଭବିତବ୍ୟର ଅନ୍ତେ ଷଣରେ 
ବାଧା ଦିଏ ନାହିଁ । ମଣିଷ ଯଦି ସେ ଅନ୍୍‌େଷଣରୁ ବିରତ ରୁହେ ଏହାର କାରଣ ହେଲା 
ତାଂ ପ୍ରେମ ପ୍ରକୃତ ପ୍ରେମ ନଥୁଲା ... ପ୍ରକୃତ ପ୍ରେମ, ଅର୍ଥାତ୍‌ ଯେଉଁ ପ୍ରେମ ଜଗତର ଭାଷାରେ 
ପ୍ରତିଭାତ ହେଉଥିବା ପ୍ରେମ । ” 


ଭୂଇଁରେ ଆଙ୍କଥବା ବୃତ୍ତଟିକୁ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଲିଭାଇ ଦେଲେ । ସାପଟି ଅଙ୍କେର ବଙ୍କେଇ 
ଗାଲିଗଲା । ଯାଇ ପଥର ସନ୍ଧିରେ ପଶିଗଲା | ଯୁବକର ସ୍ତଟିକ ଦୋକାନୀଙ୍କ କଥା 
ମନେପଡିଲା, ଯିଏ ମକ ଯିବାର ନିରନ୍ତର କାମନା ପୋଷଣ କରୁଥିଲେ | ଇଂରେଜ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ 
ବିଷୟ ମନେପଡିଲା, ଯିଏ ଏହନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କର ସନ୍ଧାନ କରୁଥିଲେ | ତା'ର ସେ ତରୁଣୀ କଥା 
ମନେପଡିଲା ଯିଏ ମରୁଭୂମିରେ ତା” ଉପରେ ଆସ୍ଥା ସ୍ଥାପନ କରିଥଲା | ଯେଉଁ ମରୁଭୂମି 
ତାକୁ ଆଣି ତା” ପ୍ରେମୀକା ପାଖରେ ପହଂଗାଇ ଦେଇଥିଲା ସେଇ ମରୁଭୂମି ଆଡକୁ ଯୁବକ 
ଶୁନ୍ୟଦୃଷ୍ିରେ ଗହିଁ ରହିଥୂଲା | 


ସେମାନେ ନିଜ ନିଜ ଘୋଡାରେ ଚଢିଲେ | ମରୁଦ୍ୟାନକୁ ଫେରିଲାବେଳେ ଏଥର 
କିନ୍ଧୁ ଯୁବକ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କ ପଛେ ପଛେ ଆସୁଥିଲା | ମରୁଦ୍ୟାନର ଶବ୍ଦକୁ ପବନ ସେମାନଙ୍କ 
ନିକଟକୁ ବୋହିଆଣିଲା । ସେ ଶବ୍ଦ ଭିତରେ ଯୁବକ ଫତିମାର କଣ୍ଠସ୍ଵବର ଶୁଣିବାକୁ ଚେଷ୍ଟା 
କରୁଥଲା | 


କିଚୁ ସେଇ ରାତିରେ, ବୃତ୍ତଭିତରେ ସାପଟିକୁ ସେ ଯେତେବେଳେ ଦେଖୁଥିଲା, 
କାନ୍ଧରେ ଛଂଚାଣ ବସାଇଥୂବା ଅଜ୍ଞାତ ଅଶ୍ଵାରୋହୀ ଜଣକ ପ୍ରେମ ଓ ସମ୍ପଦ ବିଷୟରେ ତାକୁ 
କହୁଥିଲେ, ମରୁଭୂମୀର ନାରୀ ବିଷୟରେ କହୁଥିଲେ ଏବଂ ତା” ନିଜର ଭବିତବ୍ୟ ବିଷୟରେ 
କହୁଥିଲେ | 


“ମୁଁ ତୁମ ସହିତ ଯିବି” , ଯୁବକ କହିଲା | ତତ୍କ୍ଷଣାତ୍‌ ସେ ଅନ୍ତର ଭିତରେ ଶାନ୍ତି 
ଅନୁଭବ କଲା । 


“ ଆମେ ଆସନ୍ତାକାଲି ସୂର୍ଯ୍ୟୋଦୟ ପୂର୍ବରୁ ଯାତ୍ରା ଆରମ୍ଭ କରିବା”, ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ 
କେବଳ ଏତିକି ମାତ୍ର କହିଲେ | 
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ରାତିସାରା ଯୁବକକୁ ନିଦ ହେଲାନାହିଁ । ପ୍ରଭାତ ହେବାକୁ ଆହୁରି ଦୁଇଘଂଟା ବାକି, 
ସେ ତା” ତମ୍ବୁରେ ଶୋଇଥିବା ଅନ୍ଯ ପିଲାଙ୍କ ଭିତରୁ ଜଣକୁ ଉଠାଇଲା ଏବଂ ଫତିମା 
ରହୁଥିବା ତମୂଟି ଦେଖାଇ ଦେବାକୁ କହିଲା | ସେ ଦୁହେଁ ଫତିମା ତମ୍ଭୁ ପାଖର ପହଂଚିବା 
ପରେ ଯୁବକ ତା” ସାଙ୍ଗକୁ ମେଣ୍ଢାଟିଏ କିଣିବା ପାଇଁ ଯଥେଷ୍ଟ ସ୍ବର୍ଵମୁଦ୍ରା ଦେଲା | 


ଏହାପରେ ଯୁବକ ତା” ସାଥୂରେ ଆସିଥୁବା ସାଙ୍ଗକୁ କହିଲା ଯେ ସେ ତମ୍ବୁ ଭିତରକୁ 
ଯାଇ ଫତିମାକୁ ନିଦରୁ ଉଠାଇ ତମ୍ବୁ ବାହାରେ ସେ ଅପେକ୍ଷା କରିଥିବାର ସଂଦେଶ ପ୍ରଦାନ 
କରୁ । ସେ ସାଙ୍ଗଟି ଯୁବକ କହିବା ଅନୁସାରେ କାମ କଲା | ଏହାପରେ ଯୁବକ ତାକୁ ଆଉ 
ଗୋଟଏ ମେଣ୍ଠା କିଣିବା ପାଇଁ ପୁଣି ଯଥେଷ୍ଟ ସ୍ଵର୍ଶମୁଦ୍ରା ଦେଲା । 


“ ଏବେ ଆମ ଦୂହିଁଙ୍କୁ ଏଠାରେ ଛାଡି ତୁମେ ତୁମ ତମ୍ବୁକୁ ଫେରିଯାଅ” , ଯୁବକ ତା' 
ସାଙ୍ଗ ଯୁବକକୁ କହିଲା | ସାଙ୍ଗଟି ପୁଣିଥରେ ଶୋଇବା ପାଇଁ ନିଜ ତମ୍ବୁକୁ ଫେରିଗଲା | 
ମରୁଦ୍ୟାନର ପରାମର୍ଶଦାତାଙ୍କ ସାହାଯ୍ୟ କରିଥିବାରୁ ସେ ଗର୍ବବୋଧ କରୁଥଲା | ପୁଣି ନିଜପାଇଁ 
କେତୋଟି ମେଣ୍ଢା କିଣିବା ସକାଶେ ପ୍ରଚୂର ଧନ ପାଇଥବାରୁ ଆନନ୍ଦିତ ମଧ୍ଯ ଥୁଲା | 


ତମ୍ବୁ ଦ୍ଵାର ଦେଶରେ ଫତିମା ଆସି ହାଜର ହେଲା | ଦୁହେଁ ଖଜୁରୀ ବଣ ଭିତରେ 
ଗାଲିଗାଲି ଆଗେଇଲେ । ଯୁବକକୁ ଜଣାଥିଲା ଯେ ଏହା ହେଉଛି ପରମ୍ପରାର ଉଲ୍ଲଂଘନ, 


NY = 


କିନ୍ତୁ ଏବେ ସେ ସେଥପାଇଁ ଚିନ୍ତିତ ନଥୁଲା | 


“ ମୁଁ ଗାଲିଯାଉଛି ” , ଯୁବକ କହିଲା | “ କଥା ଦେଉଛି, ମୁଁ ନିଷ୍ୟ ଫେରିଆସିବି । ମୁଁ 
ତୁମକୁ ପ୍ରେମ କରେ କାରଣ ....” 


“ କିଛି କୂହନାହିଁ ”, ଫତିମା କଥାମଝିରେ କହିଲା | “ ଜଣକୁ ଯେତେବେଳେ ଜଣେ 


YY = 


ଭଲପାଏ, ବାସ୍‌ ଭଲପାଏ | ପ୍ରେମ କରିବା ପାଇଁ କିଛି କାରଣ ଲୋଡାନଥାଏ । ” 


କିନ୍ତୁ ଯୁବକ କହିଗଚାଲିଲା, “ମୁଁ ଗୋଟିଏ ସ୍ଵପ୍ନ ଦେଖୁଥଲି ଆଉ ମଧ୍ଯ ମୁଁ ଜଣେ 
ବାଦଶାହଙ୍କୁ ଭେଟିଥୁଲି । ମୁଁ ସ୍ତଟିକ ଦୋକାନରେ କାମକରିଛି | ଆଉ ମରୁଭୂମି ପାର ହୋଇଛି । 
ଯେହେତୁ ଜନଗୋଷ୍ଠୀର ଲୋକେ ଯୁଦ୍ଧ ଘୋଷଣା କଲେ, ମୁଁ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କ ସନ୍ଧାନରେ 
କୂଅ ପାଖକୁ ଯାଇଥୁଲି | ତୁମକୁ ପାଇବାରେ ସମଗ୍ର ବିଶ୍ଵ ମୋତେ ସହାୟତା କରିବା ନିମନ୍ତେ 
ମସୁଧା କରିଛି, ସେଇ କାରଣରୁ ମୁଁ ତୁମକୁ ପ୍ରେମକରେ । ” 


୧୧୫ 


Digitized by srujanika@gmail.com 


ଆଲକେନମିଷ୍ଟ 


ଦୁହେଁ ପରସ୍ପରକୁ ଆଲିଙ୍ଗନ କଲେ । ଜଣେ ଅନ୍ୟଜଣକୁ ସ୍ପର୍ଶ କରିବା ଏଇ ପ୍ରଥମ ଘଟଣା | 
“ ମୁଁ ଫେରିଆସିବି” , ଯୁବକ କହିଲା | 


“ ଏହା ପୂର୍ବରୁ ମୁଁ ମୋ ଅଭିଳାଷକୁ ନେଇ ସବୁବେଳେ ମରୁଭୂମିକୁ ଚାହିଁରହୁଥିଲି” , 
ଫତିମା କହିଲା । “ ମୋ ଅଭିଳାଷ ପୂର୍ଵ ହୋଇଛି । ଏବେ ଅଭିଳାଷ ବଦଳରେ ଆଶା 
ନେଇ ମୁଁ ମରୁଭୂମି ଆଡକୁ ଚାହିଁରହିବି । ଦିନେ ମୋ ବାପା ଚାଲିଯାଇଥିଲେ କିନଧୁ ସେ ମୋ 
ମାଆଙ୍କ ନିକଟକୁ ଫେରିଆସିଥୁଲେ | ସେଇଦିନ ସେ ଯେତେଥର ଯାଆନ୍ତି, ସବୁବେଳେ 
ଫେରିଆସନ୍ି । ” 


ଏତଦ୍‌ବ୍ୟତୀତ ଆଉ କିଛି କେହି କାହାକୁ କହିନଥୁଲେ । ସେ ଦୁହେଁ ଖଜୁରୀବଣ 
ଭିତରେ ଗଲି ଚାଲି ଆଉ କିଛି ବାଟ ଆଗକୁ ଗଲେ | ତା' ପରେ ଯୁବକ ଫତିମାକୁ ତା 
ତମ୍ବୁ ପାଖରେ ଛାଡିଦେଲା | 


“ମୁଁ ଫେରିଆସିବି, ତୂମ ବାପା ଯେମିତି ତୂମ ମାଆଙ୍କ ପାଖକୁ ଫେରିଆସିଥୁଲେ” , 
ଯୁବକ କହିଲା | 


ସେ ଦେଖୁଲା, ଫତିମାର ଆଖୁ ଯୋଡିକ ଲୁହ ଛଳ ଛଳ ହୋଇଯାଇଛି | 
“ତୁମେ କାନ୍ଦୁଛ ? ” 


“ ମୁଁ ହେଉଛି ମଗୁଭୂମିର ରମଣୀ” , ମୁହଁ ଢାଙ୍କୁ ତାଙ୍କୁ ଫତିମା କହିଲା । “ କିନ୍ତୁ, 
ଯାହାହେଲେବି ମୁଁ ଜଣେ ନାରୀ | ” 


ଫତିମା ତା ତମବଭିତରକୁ ବାହୂଡିଗଲା | ସୂର୍ଯ୍ୟ ଉଦୟ ହେବାମାତ୍ରେ ବର୍ଷବର୍ଷ ଧରି 
କରିଆସୁଥିବା ତା' ଦୈନନ୍ଦିନ କାମରେ ସେ ଲାଗିପଡିଲା । କିନ୍ଧୁ ଏବେ ତା” ପାଇଁ ସବୁ 
କିଛି ବଦଳି ଯାଇଥଲା | ଯୁବକ ଏବେ ଆଉ ମରୁଦ୍ୟାନରେ ନଥୁଲା | ଗତକାଲି ତା” ପାଇଁ 
ମରୁଭୂମିର ଯେଉଁ ଅର୍ଥ ଥୁଲା ସେଇ ଏକା ଅର୍ଥ ଆଉକେବେ ମରୁଭୂମି ପାଇଁ ପ୍ରଯୁଜ୍ୟ 
ହେବନାହିଁ । ମରୁଭୂମି ଏବେ ଆଉ ସେହିସ୍ଥାନ ହୋଇ ରହିବନାହିଁ ଯେଉଁଠି ଥୁଲା ପଚାଶ 
ହଜାର ଖଜୁରୀ ଗଛ ଆଉ ତିନିଶହ କୂଅ, ଯେଉଁଠି ଯାତ୍ରୀଦଳ ତାଙ୍କ ଦୀର୍ଘ ଯାତ୍ରା ଶେଷରେ 
ପହଂଚି ଥକା ମେଂଟାଉଥଲେ | ସେଇଦିନଠାରୁ ଏଣିକି ମରୁଦ୍ୟାନଟି ଫତିମା ପାଇଁ ଏକ 
ଶୂନ୍ୟ ସ୍ଥାନରେ ପରିଣତ ହୋଇଯିବ । 
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ସେହିଦିନଠାରୁ ଏଣିକି କେବଳ ମରୁଭୂମି ହିଁ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ । ସେ ତା' ଆଡକୁ ସବୁଦିନ 
ରାହିଁରହିଥବ ଏବଂ ଯୁବକ ତା” ଗୁପୂଧନର ଅନ୍ଵେଷଣ ପାଇଁ କେଉଁ ନକ୍ଷତୃଟିର ପିଛାକରୁଛି 
ସେକଥାକୁ କେବଳ ଅନୁମାନ କରୁଥିବ | ହୁଏତ ଯୁବକ ଉଦେଶ୍ୟରେ ତା” ଚୂମ୍ବନ ଗୁଡିକୁ 
ପଠାଇଦେବ ଏବଂ ଆଶା କରୁଥିବ ଯେ ସେ ପବନ ଯାଇ ଯୁବକର ଗାଲକୁ ଛୁଇଁବ ଆଉ 
ତାକୁ କହିଦେବ ଯେ ସେ ବଂଚିଛି ବୋଲି । ଆଉ ଏକଥା ବି ଯୁବକକୁ କହିଦେବ ଯେ ସେ 
ତା' ପାଇଁ ଅପେକ୍ଷା କରିଛି - ଧନର ଅନେ୍୍‌ଷଣ କରୁଥିବା ସାହସୀ ମଣିଷଟିଏ ପାଇଁ ଜଣେ 
ନାରୀ ଅପେକ୍ଷାକରି ରହିଛି । ସେଇଦିନଠାରୁ ଏଣିକି ମରୁଭୂମି ତା' ପାଇଁ କେବଳ ଗୋଟିଏ 
ରୂପରେ ହିଁ ପ୍ରତିଭାତ ହେବ : ଯୁବକର ଫେରିବାକୁ ପ୍ରତ୍ୟାଶା । 


“ ପଛରେ ଯାହା ଛାତିଆସିଲ ସେ ବିଷୟରେ ଚିନ୍ତାକର ନାହିଁ”, ମରୁଭୂମିର 
ବାଲୁକାରାଶି ଉପରେ ଘୋଡା ଛୁଟାଇ ଦେଉ ଦେଉ ଏହ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଯୁବକକୁ କହିଲେ । 
“ ଜଗତର ଆମ୍ବାରେ ସବୁକଥା ଲେଖାହୋଇ ରହିଛି ଏବଂ ସେଇଠି ସେସବୁ ଗୁଡିକ 
ଚିରକାଳପାଇଁ ଥିବେ । ” 


“ଘର ଛାଡି ଯିବା ଅପେକ୍ଷା ଘରକୁ ଫେରିଆସିବାକୁ ମଣିଷମାନେ ଅଧୁକ ସ୍ଵପ୍ନ 
ଦେଖନ୍ତି ” , ଯୁବକ କହିଲା | ସେ ମରୁଭୂମିର ନୀରବତା ପ୍ରତି ପୁନଃ ଅଭ୍ୟସ୍ତ ହୋଇ ସାରିଥୁଲା | 


“ ମଣିଷ ଯାହା ପ୍ରାପ୍ରକରେ ତାହା ଯଦି ବିଶୁଦ୍ଧ ବସ୍ତୁରେ ନିର୍ମିତ ତେବେ ସେ ବସ୍ତୁର 
କ୍ଷୟ ଘଟେ ନାହିଁ । ଜଣେ ସବୁବେଳେ ହିଁ ଫେରି ଆସି ପାରିବ | ଯାହା ତୁମେ ପାଇଥୂଲ 


ତାହା ଯଦି କ୍ଷଣକର ଆଲୋକ ହୋଇଥ୍‌ବ, ଯେମିତିକି କୌଣସି ଏକ ନକ୍ଷତ୍ରର ବିସ୍ପୋରଣ, 
ତେବେ ଫେରିଆସି ତୁମେ କିଛି ପାଇବ ନାହିଁ । ” 


ସେ ବ୍ୟକ୍ତି ଆଲ୍‌କେମିର ଭାଷା କହୁଥିଲେ । ଯୁବକକୁ କିନୁୁ ଜଣାଥତଲା ଯେ ସେ 
ଫତିମାକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟକରି ସେ କଥା କହୁଛନ୍ତି | 

ଯାହା ସେ ପଛରେ ଛାଡି ଆସିଛି ସେ ବିଷୟରେ ନଭାବିବା ତା'ପାଇଁ କଷ୍ଟକର 
ଥିଲା । ମରୁଭୂମି, ତା'ର ଅସରନ୍ତି ଗତାନୁଗତିକତା ଭିତରେ ଯୁବକକୁ ସ୍ଵପ୍ନ ଦେଖବବାକ 
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ଛାଡିଦେଇ ଥିଲା । ଏବେ ବି ଯୁବକକୁ ଖଜୁରୀବଣ ଦୃଶ୍ୟମାନ ହେଉଥିଲା, କୂଅମାନେ 
ଦିଷିଯାଉଥଲେ, ସେ ପ୍ରେମ କରୁଥିବା ତରୁଣୀର ମୁହଁଟି ମଧ୍ଯ ଜଳଜଳ ଦିଶୁଥିଲା | ଇଂରେଜ 
ବ୍ୟକ୍ତ ଜଣକ ତାଙ୍କ ପରୀକ୍ଷଣ ନେଇ ବ୍ୟସ୍ତ ଥବାର ଦୃଶ୍ୟ ତା' ଆଖୁଆଗରେ ନାଚ଼ିଉଠୁଥଲା | 
ଆଉ ସେଇ ଓଟଚାଳକ, ଯିଏ ନିଜ ଅଜାଣତରେ ଥିଲେ ଜଣେ ଶିକ୍ଷକ, ତାଙ୍କ କଥା ମଧ୍ଯ | 
ହୂଏତ ଏନ୍ଦ୍ରକାଲିକ କେବେ ପ୍ରେମ କରିନଥବେ, ଯୁବକ ଭାବିଲା | 


କାନ୍ଧରେ ଛଂଚାଣଟିକୁ ବସାଇ ଏହନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଆଗେ ଆଗେ ଯାଉଥଲେ । ପକ୍ଷୀଟି 
ମରୁଭୂମିର ଭାଷା ଭଲଭାବରେ ଜାଣିଥୂଲା; ସେମାନେ ଯେଉଁଠି ଅଟକି ଯାଉଥିଲେ, ପକ୍ଷୀଟି 
ଶିକାର ସନ୍ଧାନରେ ଉଡିଯାଉଥଲା | ପ୍ରଥମଦିନ ସେ ଗୋଟିଏ ଠେକୁଆ ଧରି ଫେରିଥଲା, 
ଆଉ ଦ୍ଵିତୀୟ ଦିନ ଆଣି ଆସିଥୂଲା ଦୁଇଟି ପକ୍ଷୀ | 


ରାତିରେ ସେମାନେ ତାଙ୍କ ଶେଯ ମେଲିଦିଅନ୍ତି । ଦେଖାନଯିବା ଭଳି ନିଆଁ ଜଳାଇ 
ରଖନ୍ତି | ମରୁରୂମିର ରାତିଗୁଡିକ ଖୁବ୍‌ ଥଣ୍ଡା | ପୁଣି କୃଷ୍ଣପକ୍ଷ ବଢିବା ସହ ଅନ୍ଧାରର ତୀବ୍ରତା 
ମଧ୍ଯ ବଢ଼ୁଥାଏ । ଏମିତି ଭାବେ ସପ୍ତାହେ ଧରି ସେମାନେ ଯାତ୍ରାକଲେ | ସେ ସମୟରେ, 
ଗୋଷ୍ଠୀ ଗୋଷ୍ଠୀ ଭିତରେ ଲାଗିଥିବା ଯୁଦ୍ଧକୁ ଏଡାଇବାକୁ କି କି ସତର୍କତା ନେବା ଆବଶ୍ୟକ, 
ସେମାନେ କେବଳ ସେହି ବିଷୟରେ ଯାହା କଥାବାର୍ଭା ହେଉଥିଲେ । ଯୁଦ୍ଧ ଲାଗିରହିଥୁଲା | 
ବେଳେବେଳେ ପବନ ତା” ସାଥରରେ ରକ୍ତର ଗନ୍ଧ ବୋହିଆଣି ଜଣାଇ ଦେଉଥଲା ଯେ 
ଆଖପାଖରେ ଯୁଦ୍ଧ ଲାଗିଛି । ପବନ ଯୁବକକୁ ମନେ ପକାଇ ଦେଉଥଲା ଯେ ତା” ଆଖୁ 
ଯାହା ସବୁ ଦେଖୁବାକୁ ଅସମର୍ଥ, ଶକୁନ ମାନଙ୍କର ଭାଷା ସେସବୁକୁ ତାକୁ ଦେଖାଇ ଦେବାକୁ 
ସର୍ବଦା ପ୍ରସ୍ତୁତ | 


ସପ୍ତମ ଦିନ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ସ୍ପିରକଲେ ଯେ ସେଦିନ ଅନ୍ୟଦିନ ଅପେକ୍ଷା ଶୀଘ୍ର ସେମାନେ 
ବିଶ୍ରାମ ନେବେ । ଶିକାର ଖୋଜିବାକୁ ଛଂଗାଣଟି ଉଡିଗଲା | ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ନିଜ ପାଣିମୁଣିଟିକୁ 
ଯୁବକ ଆଡକୁ ବଢାଇ ଦେଲେ । 


“ ତୁମେ ତୁମ ଯତ୍ରାର ଅନ୍ତିମ ପର୍ଯ୍ୟାୟରେ ପ୍ରାୟତଃ ପହଂଚି ଗଲଣି” , ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ 
କହିଲେ | “ ତୁମ ଭବିତବ୍ୟର ଅନ୍େଷଣ ପାଇଁ ତୁମ ଉଦ୍ୟମକୁ ମୁଁ ଅଭିନନ୍ଦନ ଜଣାଉଛି । ” 


“ କିନୁ ବାଟସାରା ତୁମେ ତ ମୋତେ କିଛି କହିଲ ନାହିଁ”, ଯୁବକ କହିଲା | “ମୁଁ 


ଭାବିଥିଲି, ତୁମ ଜ୍ଞାନରୁ ମୋତେ କିଛି ଶିକ୍ଷା ଦେଇଥାଆନ୍ତ | କିଛି ସମୟ ପୂର୍ବେ ମୁଁ ଏପରି 
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ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ ସହ ମରୁଭୂମି ଭିତରେ ଘୋଡା ଚଢି ଆସୁଥୁଲି ଯାହାଙ୍କର ଆଲ୍‌କେମୀ ଶାସ୍ତ 
ଉପରେ ଅଗାଧ ଜ୍ଞାନ ଥୁଲା | ମୁଁ କିନ୍ତୁ ସେଥୁରୁ କିଛି ହେଲେ ଶିକ୍ଷାକରିବାକୂ ସମର୍ଥ 
ହୋଇପାରିଲି ନାହିଁ । ” 


“ ଶିକ୍ଷା କରିବା ନିମନ୍ତେ ମାତ୍ର ଗୋଟିଏ ରାସ୍ତା ଅଛି ” , ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଉତ୍ତର ଦେଲେ । 
“ କର୍ମ ମାଧ୍ୟମରେ ହିଁ କେବଳ ଶିକ୍ଷା କରାଯାଇପାରେ | ତୁମେ ଯାହାସବୁ ଶିକ୍ଷାକରିବା 
ଆବଶ୍ୟକ ବୋଲି ମନେକରୁଛ ସେସବୁ ତୁମେ ତୂମ ଯାତ୍ରା ମାଧ୍ଯମରେ ଶିକ୍ଷା କରିସାରିଲଣି । 
ଆଉ କେବଳ ଗୋଟିଏ ମାତ୍ର ବିଷୟରେ ତୁମର ଶିଖୁବାକୁ ଅଛି । ” 


“ ସେଇ ବିଷୟଟି କଅଣ ? ” ଯୁବକ ଜାଣିବାକୁ ଚାହିଁଲା । କିନୁ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ତାଙ୍କ 
ଛଂଗାଣର ସନ୍ଧାନରେ ଦିଗ୍ବଳୟକୁ ଖୋଜୁଥିଲେ | 


“ ଚୁମକୁ କାହିଁକି ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କୁହନ୍ତି ? ” 
“ କାରଣ ମୁଁ ସେଇଆ ! ” 


“ ତେବେ ଅନ୍ୟ ସବୁ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକମାନେ ସୁନା ତିଆରି କରିବାକୁ ଚେଷ୍ଟାକରି 
ଯେତେବେଳେ ଅକୃତକାର୍ଯ୍ୟ ହେଲେ, ସେତେବେଳେ କ'ଣସବୁ ଭୂଲ ଥୁଲା ? ” 


“ ସେମାନେ କେବଳ ସୁନା ଖୋଜୁଥିଲେ” , ଏନ୍ଦ୍ରକାଲିକ ଉତ୍ତର ଦେଲେ ! “ ସେମାନେ 
ସେମାନଙ୍କ ଭବିତବ୍ୟର ସମ୍ପଦ ଖୋଜୁଥଲେ, କିନୁ ପ୍ରକୃତରେ ଭବିତବ୍ୟ ବା ନିୟତି ଅନୁସାରେ 
ଜୀଇଁବାକୁ ଇଛା କରୁନଥୁଲେ |” 


“ ତଥାପି ମୋର ଆଉ କ'ଣ ଜାଣିବାକୁ ବାକି ରହିଲା ? ” , ଯୁବକ ପଚାରିଲା | 


ଉତ୍ତର ଦେବା ପରିବର୍ରେ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଦିଗ୍‌ବଳୟ ଆଡକୁ ଚାହିଁ ରହିଥିଲେ । ଶେଷରେ 
ଛଂଗଚାଣ ସେମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଖୋରାକ ଧରି ଫେରିଲା | ଗାତଟିଏ ଖୋଳି, ସେ ଦୁହେଁ ଗାତ 
ଭିତରେ ନିଆଁ ଜଳାଇଲେ । ଏହାର କାରଣ, ନିଆଁ ବାହାରକୁ ଦେଖାଯିବ ନାହିଁ | 


ଖାଦ୍ୟ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରୁ କରୁ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କହିଲେ, “ ମୁଁ ଜଣେ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କାରଣ, 
ସରଳ ଭାବରେ କହିଲେ ମୁଁ ଜଣେ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ | ଏ ବିଦ୍ୟା ମୁଁ ମୋ ଜେକେବାପାଙ୍କ ଠାରୁ 
ଶିଖୁଥଲି । ଜେଜେବାପା ତାଙ୍କ ବାପାଙ୍କ ଠାରୁ ଶିଖୁଥିଲେ .... ଏମିତି ଏମିତି ... ସୃଷ୍ିର 
ସର୍ଜନା ବେଳକୁ ଚାଲିଯାଅ .... ସେ ସମୟରେ ଶ୍ରେଷ୍ଠତମ କୃତି ବିଷୟରେ ମରକତ ମଣି 
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ପୃଷ୍ଠରେ ଲିପିବଦ୍ଧ କରିବା ସମ୍ଭବପର ଥଲା | କିନୁ କାଳକ୍ରମେ ଲୋକେ ସହଜ ଜିନିଷ 
ମାନଙ୍କୁ ଆଡ ଆଖୁରେ ଦେଖୁଲେ, ବରଂ ପ୍ରତ୍ୟାଖ୍ୟାନ କଲେ ବୋଲି କହିହେବ | ସରଳତମ 
ବିଷୟ ଉପରେ ସେମାନେ ଟୀକା, ଟିସ୍ତଣି, ବହି, ଦର୍ଶନ ... ପ୍ରଭୃତି ଲେଖୁଗାଲିଲେ । 
ସେମାନେ ଅନୁଭବ କରିବାକୁ ଲାଗିଲେ ଯେ ଅନ୍ୟମାନେ ଯାହା ଜାଣିଥିଲେ ସେମାନେ 
ତା'ଠାରୁ ଅଧକ ଜାଣନ୍ତି । ଏସବୁ ସର୍ତେ ମରକତମଣିର କ୍ଷୁଦ୍ର ଫଳକ ଏବେବି ଉଦ୍‌ଜୀବିତ 
ଅଛି । 

“ ମରକତ ମଣିର ଫଳକରେ କ'ଣ ଲେଖା ଯାଇଥୁଲା ? ” , ଯୁବକ ଜାଣିବାକୁ ଗର୍ହିଲା। 


ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ବାଲି ଉପରେ କିଛି ଆଙ୍କିବାକୁ ଲାଗିଲେ | ପାଂଚମିନିଟ ଭିତରେ ତାଙ୍କ 
ରେଖାଚିତ୍ରଟି ଆଙ୍କଦେଲେ | ସେ ଆଙ୍କୁଥବା ବେଳେ ଯୁବକ ବୁଢା ବାଦଶାହଙ୍କ କଥା ସ୍ମରଣ 
କରୁଥଲା, ଯେଉଁ ବଜାର ଉପରେ ସେମାନେ ସେଦିନ ପରସ୍ପରକୁ ଭେଟିଥିଲେ ସେ ସ୍ଥାନଟି 
ତା'ର ମନେ ପଡିଯାଉଥୁଲା | ଯୁବକର ମନେହେଉଥଲା ଯେମିତି ଅନେକ ଅନେକ ବର୍ଷ 
ପୂର୍ବେ ସେ ଘଟଣାଟି ଘଟିଥିଲା | 


ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ତାଙ୍କ ଅଙ୍କନ ଶେଷକରି କହିଲେ, “ମରକତ ମଣି ପୃଷ୍ଠରେ ଯାହା 
ଲେଖାଥୂଲା, ଦେଖ । ” 


ବାଲି ଉପରେ ଯାହା ଅଙ୍କିତ ହୋଇଥଲା ଯୁବକ ତାହା ପଢିବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କରୁଥଲା | 


ନୈରାଶ୍ୟ ପ୍ରକଟ କରି ଯୁବକ କହିଲା, ଏଇଟାତ ସାଙ୍କେତିକ ଭାଷାରେ କ'ଣ 
ଲେଖାହୋଇଛି ! ଇଂରେଜ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ ପୁସ୍ତକରେ ମୁଁ ଯେଉଁ ଚିତ୍ର ଦେଖ୍ରଥଲି ଏଇଟି ସେଇଭଳି 
ଜଣାପଡୁଛି । ” 


“ ନାଁ” , ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଉତ୍ତର ଦେଲେ । “ ତୁମେ ଯେଉଁ ଦୂଇଟି ଛଂଗାଣଙ୍କ ଉଡାଣ 
ଦେଖଥଲ ଏଇଟି ସେହିଭଳି । ଏହାକୁ ତର୍କ ଦ୍ଵାରା ବୂଝିହେବ ନାହିଁ | ମରକତ ମଣିର ସେହି 
ଫଳକର ସଂକେତ ହେଉଛି ବିଶ୍ଵାମା ପାଖରେ ପହଂଚିବାର ସିଧାସଳଖ ରାସ୍ତା । 


“ ଜାନୀ ଶ୍ରେଷ୍ଠମାନେ ବୁଝିପାରିଥୂଲେ ଯେ ଏ ଯେଉଁ ପ୍ରାକୃତିକ ବିଶ୍ଵ ଆମେ ଦେଖୁଛୁ 
ସେଇଟି ସ୍ବର୍ଗର ଅବିକଳ ଏକ ନକଲ - ଏକ ପ୍ରତିରୂପ । ଏହି ବିଶ୍ଵର ଅସ୍ତିତ୍ଵରୁ ସ୍ଵତଃ 
ପ୍ରମାଣିତ ହୁଏ ଯେ ଏହା ବ୍ୟତୀତ ଆଉ ଗୋଟିଏ ଦୂନିଆ ଅଛି ଯେଉଁଟି ସର୍ବୋତଃଭାବେ 
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ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ | ଇଶ୍ଵର ଏ ଦୁନିଆକୁ ସୃଷ୍ଟି କ କରିଛନ୍ତି କାରଣ, ଦୃଶ୍ୟମାନ ବସତୁମାନଙ୍କୁ ଦେଖୁ 


ମଣିଷ ଆଅଜ୍ଧାମ୍ିକ ଉପଦେଶଗୁିକୁ ଝି ପାରିବ ଏବଂ ତାଙ୍କ ବୁବ୍ଧିମତାର ଚମକ୍ଲାରିତା ଗୁଡିକୁ 
ହୃଦୟଙ୍ଗମ କରିପାରିବ | “ କର୍ମ'କୁ ମୁଁ ସେଇ ଅର୍ଥରେ ବୁଝେ ।” 


ଯୁବକ ପଚାରିଲା, “ ମରକତ ମଣି ପୃଷ୍ଠରେ ଲିଖତ ସଂକେତକୁ ମୁଁ ବୁଝିବା ଉଚିତ୍‌ 
ହେବ କି ? ” 


“ ହୁଏତ ତୁମେ ଯଦି ଏତିକିବେଳେ ଆଲ୍‌କେମି ପ୍ରୟୋଗଶାଳାରେ ଥାଆନ୍ତ ତେବେ 
ମରକତମଣି ପ୍ୂଷ୍ଠର ପାଠକୁ ସର୍ବୋରମ ମାର୍ଗରେ ଅଧ୍ୟୟନ କରିବା ପାଇଁ ଏହା ତୁମପାଇଁ 
ଉପଯୁକ୍ତ ସମୟ ହୋଇଥାଆନ୍ତା । କିନୁ ଏବେ ତୁମେ ମରୁଭୂମି ଭିତରେ ଅଛ । ତେଣୁ 
ସେଇଥୁଭିତରେ ନିଜକୁ ଡୁବାଇ ଦିଅ | ମରୁଭୂମି ଏ ସଂସାର ବିଷୟରେ ତୁମକୁ ଏକପ୍ରକାର 
ବୁଝାଇଦେବ | ପ୍ରକୃତରେ ଦେଖୁବାକୁ ଗଲେ ପୂଥବୀପୃଷ୍ଠରେ ଯାହା କିଛିବି ଦେଖୁଛ, ସେସବୁ 
ମଧ୍ଯ ତାହା କରିପାରିବେ | ମରୁଭୂମିକୁ ବୁଝିବା ମଧ୍ଯ ତୁମର ଆବଶ୍ୟକ ପଡିନପାରେ; ତୁମକୁ 


କେବଳ ମାତ୍ର ମାମୁଲି ଧୂଳିକଣାଟିଏ ଉପରେ ତୁମ ଧ୍ଯାନ କେନ୍ଦ୍ରୀଭୂତ କରିବାକୁ ପଡିବ । 
ତା'ରି ଭିତରେ ଏ ବିଶ୍ବବ୍ରହ୍ମାଣ୍ଡର ସମସ୍ତ ଚମକ୍ଲାର ଗୁଡିକୁ ତୁମେ ଦେଖୁପାରିବ । ” 


“ ମୁଁ ନିଜକୁ କିପରି ମରୁଭୂମି ଭିତରେ ଡୁବାଇ ଦେଇ ପାରିବି ? ” 


“ ତୂମ ଅନ୍ତରାମ୍ବାର ବାର୍ଭା ଶୁଣ । ଏହା ସବୁକିଛି ଜାଣେ କାରଣ ଜଗତର ଆମ୍ବାରୁ 
ଏହାର ଉତ୍ପତ୍ତି । ଆଉ, ଦିନେ ଏହା ସେହିଠାକୁ ହିଁ ଫେରିଯିବ | ” 


ଆଉ ଦୂଇଦିନ ଧରି ନୀରବରେ ସେମାନେ ମରୁଭୂମି ପାର ହେବାକୁ ଲାଗିଲେ । 
ସବୁଠୁ ଭୟାନକ ଯୁଦ୍ଧ ଚାଲିଥିବା ଅଂଚଳ ଆଡକୁ ସେମାନେ ପାଖେଇ ଆସୁଥିବାରୁ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ 
ଅଧ୍ବକ ସତର୍କ ହୋଇଯାଇଥିଲେ । ଯାତ୍ରା କରୁଥିବା ଅବସ୍ଥାରେ ଯୁବକ ତା” ଅନ୍ତରାମ୍ବାର 
କଥା ଶୁଣିବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କରୁଥଲା | 


ଏହା କିନ୍ତୁ ଏବେ ସହଜ ନଥୁଲା । ବିଗତ ସମୟରେ କିନ୍ତୁ ତା' ଅନ୍ତରାମ୍ବା ତା'ର 
ସବୁକଥା କହିଦେବାକୁ ସର୍ବଦା ପ୍ରସ୍ତୁତ ଥଲା | ପରବର୍ଗୀ ସମୟରେ ତାହା ଆଉ ଘଟୁନାହିଁ । 
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ଏମିତି ସମୟ ଥଲା ଯେତେବେଳେ ତା” ଅନ୍ତରାମ୍ବା ତାହାର ବିଷାଦ ଗୁଡିକ ବିଷୟରେ 
ଘଂଟା ଘଂଟା ଧରି ' ଯୁବକ ସହ ବିତାଉଥଲା! ଅନ୍ୟ ସମୟରେ ମରୁଭୂମିର ସୂର୍ଯ୍ୟୋଦୟ 
ଦେଖୁ ତା' ହୃଦୟ ଏତେ ଆବେଗମୟ ହୋଇପଡୁଥଲା ଯେ ଯୁବକକୁ ନିଜର ଲୁହ ଲୁଗାଇବାକୁ 
ପଡୁଥିଲା | ଅନ୍ତରାମ୍ପା ଯେତେବେଳେ ଯୁବକକୁ ସମ୍ପଦ ବିଷୟରେ କହୁଥିଲା ସେତେବେଳେ 
ତା'ର ସ୍ତନ୍ଦନ ତୀବ୍ରତମ ହୋଇଯାଉଥଲା, କିନୁ ଯୁବକ ଯେତେବେଳେ ମରୁଭୂମିର ସୀମାହୀନ 
ଦିଗ୍ବଳୟ ଆଡେ ରହିଁରହି ବିମୋହିତ ହୋଇପଡୁଥଲା ହୃତ୍ୟନ୍ଦନ ଧୂମେଇ ଯାଉଥିଲା | 
କିନୁ ତା' ଅନ୍ତରାମ୍ମା କେବେ ନୀରବ ହୋଇଯାଇନାହିଁ, ଏପରିକି ଯୁବକ ଓ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ 
ଯେତେବେଳେ ସମ୍ପୂର୍ଣ ନୀରବତାର କବଳିତ ହୋଇପଡିଛନ୍ତି, ସେତେବେଳେ ମଧ୍ଯ । 


ସେଦିନ ସେମାନେ ଯେତେବେଳେ ବିଶ୍ରାମକରିବାକୁ ଗଲେ, ଯୁବକ ପଗରିଲା, 
“ ଆମକୁ କାହିଁକି ଅନ୍ତରାମ୍ପାର କଥା ଶୁଣିବାକୁ ପଡିବ ? ” 


“ କାରଣ, ତୁମର ଅନ୍ତରାମ୍ବା ଯେଉଁଠି କହିବ ସେହିଠାରେ ହିଁ ତୁମେ ତୁମ ସମ୍ପଦ ପାଇବ । ” 


“କିନ୍ୁ ମୋ ଅନ୍ତରାମ୍ବା ଅସ୍ଥିର ହେଉଛି”, ଯୁବକ କହିଲା । “ତା”ର ସ୍ଵପ୍ନ ଅଛି, 
ଆବେଗ ଅଛି, ପୁଣି ମରୁଭୂମିର ତରୁଣୀଟି ପ୍ରତି ତା'ର ପ୍ରବଳ ଭାବାବେଗ ଜନ୍ମିଛି । ଏହା 
ମୋ ଠାରୁ ପ୍ରତ୍ୟାଶା କରୁଛି ¦ ମୁଁ ଯେତେବେଳେ ଫତିମା କଥା ଭାବୁଛି ଏହା ମୋତେ ରାତି 
ରାତି ଧରି ଶୋଇବାକୁ ଦେଉନାହିଁ । ” 


“ ବେଶ୍‌ ଭଲକଥା | ତୁମ ହୃଦୟ ପ୍ରାଣବନ୍ତ | ତା'ର କହିବା କଥାକୁ ଶୁଣିଚାଲ | ” 


ପରବର୍ଭୀ ତିନିଦିନରେ ପଥବକ ଦ୍ଵୟ ଅନେକ ସଶସ୍ତ ଜନଗୋଷ୍ଠୀ ଲୋକଙ୍କୁ ଅତିକ୍ରମ 
କଲେ, ଆହୁରି ଅନେକଙ୍କୁ ଦିଗ୍ବଳୟଠାରେ ଦେଖୁଥିଲେ | ଯୁବକର ଅନ୍ତରାମ୍ବା ' ଭୟ ' 
ବିଷୟରେ ତାକୁ କହିବାକୁ ଲାଗିଲା, ବିଶ୍ଵାମପାଠାରୁ ଶୁଣିଥିବା କାହାଣୀମାନ କହିଲା, ଧନର 
ଅନ୍ବେଷଣ କରି ବିଫଳ ହୋଇଥୁବା ଲୋକମାନଙ୍କ କାହାଣୀ ସବୁ କହିଲା । ବେଳେ ବେଳେ 
ମଧ୍ଯ ତା'ର ଅନ୍ତରାତ୍ମା ଯୁବକ ମନରେ ଏମିତି ସବୁ ଭାବନା ସୃଷ୍ଟି କରୁଥଲା ଯେଉଁଥୁରେ 
ଯୁବକ ଭୟଭୀତ ହେଉଥଲା ଯଥା: ସେ ତା” ଧନ ପ୍ରାପ୍ତିରେ ଅସଫଳ ହେବ, ମରୁଭୂମି 
ଭିତରେ ତା”ର ମୃତ୍ୟ ହେବ, ଇତ୍ୟାଦି । ପୁଣି ଅନ୍ୟ ସମୟରେ ତା” ଅନ୍ତରାତ୍ମା ତାକୁ 
କହୁଥିଲା ଯେ ସେ ପ୍ରୀତ ଅଛି : କାରଣ ଯୁବକଟି ପ୍ରେମର ସନ୍ଧାନ ପାଇଛି, ପୁଣି, ତା' 
ପାଖରେ ଖୁବ ଧନ ଅଛି । 
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“ ମୋ ହୃଦୟଟା ବିଶ୍ଵାସଘାତକ” , ସେମାନେ ଗୋଟିଏ ଯାଗାରେ ଟିକିଏ ଅଟକି 
ଘୋଡାଙ୍କୁ ବିଶ୍ରାମ ଦେବାକୁ ଗଲାବେଳେ ଯୁବକ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କୁ କହିଲା । “ ଏହା ମୋତେ 
ଆଗକୁ ଯିବାକୁ ବାରଣ କରୁଛି ।” 


“ ସେ କଥାର ଅର୍ଥ ଅଛି ” , ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଉତ୍ତର ଦେଲେ ! “ ତୂମ ଅନ୍ତରାମ୍ବୀ ପ୍ରକୃତରେ 
ଭୟ କରୁଛି ଯେ ତୁମ ସ୍ବପ୍ନର ଅନ୍ଵେଷଣ ଅବସରରେ ତୁମେ କାଳେ ତୁମର ଅର୍ଜିତ ସମସ୍ତ 
ସମ୍ପରତି ହରାଇ ବସିବ । ” 


“ ତା' ହେଲେ ମୁଁ କାହିଁକି ଅବା ଅନ୍ତରାମ୍ବାର କଥା ଶୁଣିବି ? ” 


“ କାରଣ ତୁମେ ପୁନର୍ବାର ଏହାକୁ ଚୃପ୍‌ କରିଦେବାରେ କଦାପି ସମର୍ଥ ହୋଇପାରିବ 
ନାହିଁ । ଯଦିବି ତୁମେ ଛଳନା କରଯେ ହୃଦୟର କଥା ତୁମେ ଶୁଣିପାରିନାହଁ, ତଥାପି ତୂମ 
ହୃଦୟଟି ସବୁବେଳେ ତୁମ ଭିତରେ ହିଁ ଥିବ | ତୁମେ ଜୀବନ ବିଷୟରେ, ଜଗତ ବିଷୟରେ 
କଣ ଚିନ୍ତା କରୁଛ ସେକଥା ତୁମ ଅନ୍ତର ଭିତରୁ ବାରମ୍ବାର ତୁମକୁ କହିଦେଉଥୁବ | ” 


“ ତାହାହେଲେ, ତୁମେ କହୁଛ ଯେ, ହୃଦୟ ଯେତେ ବିଶ୍ଵାସଘାତକ ହେଲେବି ମୁଁ 
ତା” କଥାକୁ ଶୁଣିବା ଉଚିତ୍‌ ? ” 


“ ବିଶ୍ଵାସଘାତକତା ପ୍ରକୃତରେ ଏକ ଶକ୍ତ ଆଘାତ, ଏହା ଅକସ୍କାତ୍‌ ପହଂଚିଯାଏ । 
ତୁମେ ଯଦି ତୁମ ଅନ୍ତରାତ୍ମାକୁ ଖୁବ୍‌ ଭଲ ଭାବରେ ଜାଣ, ତାହା କଦାପି ତୁମ ସହ ଏପରି 
କରିପାରିବ ନାହିଁ । କାରଣ ତୁମେ ଏହାର ସ୍ଵପ୍ନମାନଙ୍କ ବିଷୟରେ ପ୍ରଥମରୁ ହିଁ ଜାଣିଥବ, 
ଅଭିଳାଷ ବିଷୟରେ ଜାଣିଥବ ଏବଂ ସେସବୁ ସହ କିଭଳି ଆଚରଣ କରିବାକୁ ହେବ 
ସେକଥା ମଧ୍ଯ ତୁମେ ଜାଣିଥିବ । ” 


“ ତୁମେ ତୂମ ଅନ୍ତରାମ୍ା କବଳରୁ କଦାପି ଖସି ଯାଇ ପାରିବ ନାହିଁ । ସେଇକାରଣରୁ, 
ସେ କହିବାକୁ ଚାହୁଁଥିବା କଥା ସବୂ ଶୁଣିବା ବରଂ ଭଲ | ସେଭଳି କଲେ, ହୃଦୟ ତୁମ ସହ 
ବିଶ୍ଵାସଘାତକତା କରିବ ବୋଲି ଯେଉଁ ଭୟ କରୁଛ, ଅର୍ଥାତ୍‌ ଅପ୍ରତ୍ୟାଶିତ ଧକ୍ଟାର ଭୟ, 
ତୁମକୁ ସେଥୁପାଇଁ ଭୟ କରିବାକୁ ପଡିବ ନାହିଁ । ” 

ମରୁଭୂମି ପାରହେଲାବେଳେ ଯୁବକ ଅବିରତ ତା ଅନ୍ତରାମ୍ମାକୁ ଶୁଣିବାକୁ ଲାଗିଲା । 
ତା'ର ଛଳ, କୌଶଳ ସବୁ ବୁଝିପାରିଲା | ଅନ୍ତରାତ୍ମା ଯାହା କହୁଥିଲା ସେସବୁକୁ ସେ ଗ୍ରହଣ 


୧୨୩ 
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କଲା । ଦିନେ ଅପରାହ୍ନରେ ତା” ଅନ୍ତରାମ୍ବା ତାକୁ କହିଲା ଯେ ସେ ଖୁସିଅଛି । ସେଇଥ 
ଯୋଗୁ ଯୁବକର ଭୟ ଦୂର ହୋଇଗଲା ଏବଂ ସେ ମରୁଦ୍ୟାନକୁ ଫେରିଯିବାର ଆବଶ୍ୟକତା 
ବିଷୟ ଭୂଲିଗଲା | ତା” ଅନ୍ତରାମ୍ମା ତାକୁ କହିଥିଲା, “ ମୁଁ ଯଦିଓ ବେଳେବେଳେ ଅଭିଯୋଗ 
କରେ, ତା'ର କାରଣ ଏହିଯେ ମୁଁ ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତିର ହୃଦୟ; ପୁଣି, ଲୋକମାନଙ୍କ ହୃଦୟ ସବୁ 
ସେହିଭଳି । ଲୋକେ ତାଙ୍କର ସବୁଠୁ ଶ୍ରେଷ୍ଠ ସ୍ଵପ୍ନମାନଙ୍କୁ ସାକାର କରିବାକୁ ଡରନ୍ତି କାରଣ 
ସେମାନେ ଅନୁଭବ କରନ୍ତି ଯେ ସେମାନେ ସେଥନିମନ୍ତେ ଯୋଗ୍ୟ ନୁହନ୍ତି, କିମ୍ବା ସେମାନେ 
ସେସବୁ ହାସଲ କରିବାରେ ଅସମର୍ଥ ହେବେ । ପ୍ରିୟଜନମାନେ ଚିରଦିନ ପାଇଁ ବିଦାୟ 
ନେଇଯାଉଛନ୍ତି ଅଥବା ଯେଉଁସବୁ ମୁହୂର୍ଭମାନେ ଭଲ ହୋଇଥାଆନ୍ତେ କିନ୍ତୁ ହେଉନାହାନ୍ତି, 
ଅଥବା ପ୍ରାପ୍ତ ହେବାକୁ ଥିବା ସମ୍ପଦ ଚିରଦିନ ଲାଗି ବାଲୁକା ଗର୍ଭରେ ଲୁପ୍ତ ହୋଇ ଯାଉଛି 
- କେବଳ ଏଇ ଭଳି କଥାସବୁ ଭାବି, ଆମେ - ଲୋକମାନଙ୍କ ହୃଦୟମାନେ, ଭୟଭୀତ 
ହୋଇପଡୁ । କାରଣ, ଏହିଭଳି ଘଟଣାମାନ ଯେତେବେଳେ ପ୍ରକୃତରେ ଘଟେ ଆମେମାନେ 
ଅତିମାତ୍ରାରେ ପୀଡା ଭୋଗୁ । ” 


ଦିନେ ହୁହେଁ ଚନ୍ଦ୍ରବିହୀନ ଆକାଶ ଆଡକୁ ଚାହିଁରହିଥିବା ଅବସରରେ ଯୁବକ 
ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କୁ କହିଲା, ““ ଦୁଃଖ ଭୋଗିବା ଆଶଙ୍କାରେ ମୋ ହୃଦୟ ଡରୁଛି । ” 


“ତୁମ ଅନ୍ତରାମ୍ମାକୁ କହିଦିଅ, ଦୁଃଖ ଭୋଗିବାର ଆଶଙ୍କା ଜନିତ ଭୟ ପ୍ରକୃତରେ 
ଦୁଃଖ ଭୋଗିବାଠାରୁ ବହୁତ ଖରାପ | ଆଉ ପ୍ରକୃତରେ ସ୍ବପ୍ନକୁ ଅନୁସରଣ କରୁଥିବା କୌଣସି 
ଆମ୍ବା ଏ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ କଷ୍ଟ ଭୋଗିନାହିଁ । କାରଣ, ଅନେ୍୍‌ଷଣର ପ୍ରତ୍ୟେକ ମୁହୂର୍ଗ ହେଉଛି 
ଭଶ୍ଵରଙ୍କ ସହ ତଥା ମହାକାଳ ସହ ସାକ୍ଷାତକାରର ମୁହୂ ।” 


“ ଅନେ୍୍‌ଷଣର ପ୍ରତ୍ୟେକ କ୍ଷଣ ହେଉଛି ଇଶ୍ଵରଙ୍କ ସହ ସାକ୍ଷାତକାରର କ୍ଷଣ” , ଯୁବକ 
ତା” ଅନ୍ତରାମ୍ବାକୁ କହିଲା । “ମୁଁ ଯେତେବେଳେ ପ୍ରକୃତରେ ମୋ ସମ୍ପଭିର ଅନ୍ଵେଷଣ 
କରିଆସିଛି, ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ଦିନ ମୋ ପାଇଁ ଉଜ୍ବଳ ପ୍ରମାଣିତ ହୋଇଛି; କାରଣ, ମୁଁ ଜାଣିଥିଲି 
ଯେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଘଂଟା ମୋର ସାକାର ହେବାକୁ ଯାଉଥିବା ସ୍ବପ୍ନର ଅଂଶ ବିଶେଷ । ମୁଁ 
ଯେତେବେଳେ ପ୍ରକୃତରେ ମୋ ସ୍ବପ୍ନର ଅନ୍ତେଷଣ କରିଛି, ଉଦ୍ୟମ ପଥରେ ମୁଁ ଏମିତି 
ବିଷୟ ସବୁ ଆବିଷ୍କାର କରିଛି, ଯେଉଁ ସବୁକୁ ମୁଁ କଦାପି ଦେଖୁପାରିନଥାନି; ଯଦି ସାମାନ୍ୟ 
ମେଷପାଳକଟି ପାଇଁ ଅସମ୍ଭବ ପ୍ରତୀୟମାନ ବିଷୟଗୁଡିକୁ ହାସଲ କରିବାର ଚେଷ୍ଟା କରିବାକୁ 
ମୁଁ ସାହସ କରିନଥାନ୍ତି । ” 
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ଅପରାହ୍ବ ସାରା ଯୁବକର ଅନ୍ତରାମ୍ବା ଶାନ୍ତ ଥଲା । ସେଦିନ ରାତିରେ ସେ ଗଭୀର 
ନିଦରେ ଶୋଇ ପଡିଲା । ସେ ଯେତେବେଳେ ନିଦରୁ ଉଠିଲା ତା ଅନ୍ତରାମ୍ବା ତାକୁ ଏମିତି 
ସବୁ ବିଷୟରେ କହିଲା ଯେଉଁ ଗୁଡିକ ଜଗତର ଆମ୍ବାଠାରୁ ହିଁ ଆସୁଥୁଲା | ଅନ୍ତରାମ୍ବା ତାକୁ 
କହୁଥିଲା ଯେ ଖୁସି ଥୁବା ସମସ୍ତ ଲୋକଙ୍କ ଭିତରେ ଇଶ୍ଵର ବାସ କରନ୍ତି । କଣିକାଏ ବାଲି 
ଭିତରେ ମଧ୍ଯ ଆନନ୍ଦର ସନ୍ଧାନ ମିଳିବ, ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଯାହା କହୁଥିଲେ । କାରଣ, ଧୂଳିକଣାଟି 
ମଧ୍ଧ ସୃଷ୍ଟିର ଏକ କ୍ଷଣ | ସେଇଟିକୁ ସୃଷ୍ଟି କରିବା ପାଇଁ ବିଶ୍ଵ ବ୍ର୍ମାଣ୍ଡକୁ ନିୟୁତ ନିୟୁତ ବର୍ଷ 
ଲାଗିଛି । “ ପୃଥିବୀ ପୃଷ୍ଠରେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ବ୍ୟକ୍ତି ପାଇଁ କୌଣସି ନା କୌଣସି ସମ୍ପଦ ଅପେକ୍ଷା 
କରି ରହିଛି ” , ତା” ଅନ୍ତରାମ୍ବା କହିଲା | “ ଆମେ - ଲୋକମାନଙ୍କର ହୃଦୟମାନେ, ସେଭଳି 
ସମ୍ପଦ ବିଷୟରେ ଖୁବ୍‌ କମ୍‌ କହିଥାଉ, କାରଣ, ସେକଥା ଶୁଣିଦେଲେ ଲୋକେ ଆଉ ତାଙ୍କ 
ସମ୍ପଦର ଅନ୍ଧେଷଣ କରିବାକୁ ଇଚ୍ଛା କରିବେ ନାହିଁ । ଆମେ କେବଳ ଶିଶୁ ମାନଙ୍କୁ ସେ 
ବିଷୟରେ କହୁ । ପରେ, ଆମେ ଜୀବନକୁ ତା” ନିଜ ଭାଗ୍ୟ ଆଡକୁ, ସେ ଇଛା କରୁଥିବା 
ଦିଗରେ, ଚିରାଚରିତ ରୀତିରେ ଗତିକରିବାକୁ ଦେଉ | କିନୁ ଦୂର୍ଭାଗ୍ୟ ବଶତଃ ଖୁବ୍‌ କମ୍‌ 
ଲୋକ ସେମାନଙ୍କ ପାଇଁ ନିର୍ବାରିତ ପଥ ଅନୁସରଣ କରନ୍ତି - ଯେଉଁ ପଥ ସନ୍ତୋଷ ପ୍ରାପ୍ତିର 
ପଥ, ତାଙ୍କ ଭବିତବ୍ୟକୁ ବାଟ କଢାଇ ନେବାର ପଥ | ଅଧୁକାଂଶ ଲୋକ ଜଗତକୁ ଭୀତିପ୍ରଦ 
ସ୍ଥାନ ରୂପେ ବିବେଚନା କରନ୍ତି । ଯେହେତୁ ସେମାନେ ଏପରି ଭାବନ୍ତି, ଜଗତ ତାଙ୍କପାଇଁ 
ପ୍ରକୃତରେ ଭୀତିପ୍ରଦ ସ୍ଥାନ ରୂପେ ପ୍ରତିଭାତ ହୁଏ । 


“ ତେଣୁ ଆମେ - ଲୋକମାନଙ୍କ ହୃଦୟମାନେ, ଅଧବକରୁ ଅଧ୍ବକ କ୍ଷୀଣ ସ୍ଵରରେ 
କହୁ । ଅବଶ୍ୟ ଆମେ ଆମ କହିବାରୁ କେବେ ବିରତ ହୋଇନଥାଉ, କିନୁ ଆମେ ବିଶ୍ବାସ 
କରିବାକୁ ଆରମ୍ଭ କରୁ ଯେ ଆମକଥା ଲୋକେ ଶୁଣିବେ ନାହିଁ: ଆମେମାନେ ଚାହୁଁନଥାଉ 
ଯେ ଲୋକେ ନିଜ ନିଜ ଅନ୍ତରାମ୍ମାକୁ ନଶୁଣିବା କାରଣରୁ କଷ୍ଠ ଭୋଗନ୍ଧୁ ।” 


ଯୁବକ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ୍କୁ ପ୍ରଶ୍ମକଲା, “ ଲୋକମାନଙ୍କ ଅନ୍ତରାମ୍ବା କାହିଁକି ଲୋକମାନଙ୍କୁ 
କହିଦିଏନାହିଁ ଯେ ସେମାନେ ସେମାନଙ୍କ ସ୍ବପ୍ନର ଅନୁସରଣ ଜାରି ରଖନ୍ତୁ ? ” 


“ କାରଣ ସେପରି କଲେ ଅମ୍ାକୁ ସବୁଠୁ ଅଧକ କଷ୍ଠ ଲାଗିବ, ଆଉ ପୁଣି ହୃଦୟମାନେ 
ପୀଡା ଭୋଗିବାକୁ ଚାହାନ୍ତି ନାହିଁ । ” 


ତେଣିକି ଯୁବକ ତା” ଅନ୍ତରାମ୍ମାକୁ ବୁଝିବାକୁ ଲାଗିଲା । ସେ ତାକୁ ଅନୁରୋଧ କରି 
କହିଲା ଯେ ତା” ସହ କଥା କହିବା କେବେବି ବନ୍ଦ ନକରୁ | ସେ ପୁଣି ତାକୁ କହିଲା ଯେ 
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ଯେତେବେଳେ ସେ ତା! ସ୍ଵପ୍ନରୁ ଦୂରେଇ ଯିବ ସେତେବେଳେ ତାଂ ଅନ୍ତରାତ୍ମା ତାକୁ ସତର୍କ 
କରିଦେଉ ଏବଂ ସେଦିଗରୁ ତାକୁ ଅଟକାଉ । ଯୁବକ ସଂକଳ୍ପ କଲା ଯେ ପ୍ରତ୍ୟେକଥର 
ଅନ୍ତରାମ୍ବାଠାରୁ ସତର୍କ ଘଂଟି ଶୁଣି ସେସବୁ ସତର୍କ ସୂଚନା ଅନୁଯାୟୀ କାର୍ଯ୍ୟ କରିବ | 


ସେଇ ରାତିରେ ଏସବୁ କଥା ଯୁବକ ସନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କୁ କହିଲା । ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ମଧ୍ଯ 
ବୁଝିପାରିଲେ ଯେ ଯୁବକର ଅନ୍ତରାମ୍ପା ଜଗତର ଆମ୍ବା ନିକଟକୁ ଫେ ରିଆସିଛି । 


“ ଏବେ ମୋର କ'ଣ କରିବା ଉଚିତ୍‌ ? ” ଯୁବକ ପଚାରିଲା | 


“ ପିରାମିଡ୍‌ ଦିଗରେ ତୁମର ଯାତ୍ରା ଅବ୍ୟାହତ ରଖ” , ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କହିଲେ | “ ଆଉ 
ଶକୁନମାନଙ୍କୁ ଅନୁସରଣ କରିବା ଜାରିରଖ | ତୁମର ସମ୍ପଦ କେଉଁଠି, ସେକଥା ଦେଖାଇଦେବା 
ପାଇଁ ତୂମ ହୃଦୟ ଏବେବି ସମର୍ଥ । ” 


“ କ'ଣ ଏଇ ଗୋଟିକ ବିଷୟ କେବଳ ମୋର ଜାଣିବା ଆବଶ୍ୟକ ଥଲା ? ” 


“ ନାଁ” , ସନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଉତ୍ତର ଦେଲେ | “ ତଥାପି ଯାହା ତୁମର ଜାଣିବା ଆବଶ୍ୟକ, 
ଶୁଣ: ସଵପ୍ଟି ସାକାର ହେବା ପୂର୍ବରୁ ଅନ୍୍‌ଷଣର ରାସ୍ତାରେ ଯାହାଯାହା ଶିକ୍ଷା କରାଯାଇଥାଏ, 
ଜଗତର ଆମ୍ବା ସେ ସମସ୍ତ ଶିକ୍ଷାକୁ ପରୀକ୍ଷା କରେ | ଏଭଳି ପରୀକ୍ଷା ପଛରେ କିଛି ଖରାପ 
କାରଣ ନାହିଁ । କାରଣ ହେଉଛି, ଆମେ ଅମ ସ୍ବପ୍ନକୁ ସାକାର କରିବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ 
ସଫଳତା ପ୍ରାପ୍ତିର ଯାତ୍ରା ପଥରେ ଶିକ୍ଷା ପ୍ରାପ୍ତ କରିଥିବା ବିଷୟ ମାନଙ୍କୁ ଆମ ଅଧ୍ବନରେ 
ସବୁଦିନ ପାଇଁ ଧରି ରଖୁ ପାରିବାର ସାମର୍ଥ୍ୟକୁ ପରଖୁବା | ଏଇ ଘଡିସନ୍ଧି ମୁହୂର୍ଗରେ ଅଧ୍ୟକାଂଶ 
ବ୍ୟକ୍ତି ଉଦ୍ୟମକୁ ତ୍ୟାଗକରିଥାଆନ୍ତି । ଏଇ ଘଡିସନ୍ଧି ମୁହୂର୍ଗରେ, ଯାହା ଆମେ ମରୁଭୂମୀ 
ଭାଷାରେ କହୁ,  ଦିଗ୍ବଳୟରେ ଖଜୁରୀ ଗଛ ଦେଖାଗଲା ପରେ ବି ତୃଷାରେ ମରିଯିବା |” ” 


“ ଉଦ୍ଯୋଗକାରୀର ଭାଗ୍ୟ ସହ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଅନ୍ଵେଷଣର ଆରମ୍ଭ ହୋଇଥାଏ । ଆଉ 
ବିଜେତାଟି କଠୋର ପରୀକ୍ଷାର ସମ୍ମୁଖୀନ ହେଲାପରେ ହିଁ ଅନ୍ନେଷଣର ଅନ୍ତ ଘଟିଥାଏ । ” 


ନିଜ ଦେଶରେ ପ୍ରଚଳିତ ଢଗଟିଏ ଯୁବକର ମନେପଡିଗଲା: ଯାହାର ଅର୍ଥ, ' ରାତ୍ୀର 
ଗଭୀରତମ ଅନ୍ଧକାରର ପ୍ରହରଟି ହେଉଛି ପ୍ରଭାତର ପୂର୍ବାବସ୍ଥା । 


୧୨୬ 


Digitized by srujanika@gmail.com 


ଆଲକେନମିଷ୍ଟ 


ତା” ପରଦିନ ପ୍ରଥମଥର ପାଇଁ ବିପଦର ସ୍ପଷ୍ଟ ସୂଚନା ମିଲିଲା । ତିନିଜଣ ସଶସ୍ତ 
ଜନଗୋଷ୍ଠୀ ଲୋକ ସେମାନଙ୍କ ପାଖରେ ପହଂଟି ସେ ଦୁହେଁ ସେଠାରେ କ'ଣ କରୁଛନ୍ତି 
ବୋଲି ପଚାରିଲେ । I 

ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଉତ୍ତର ଦେଲେ, “ମୁଁ ମୋ ଛଂଚାଣକୁ ଧରି ଶିକାର କରୁଛି । ” 

ଜନଜାତିର ଲୋକମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଆଉ ଜଣେ କହିଲା, “ତୁମ ପାଖରେ ଅସ୍ତ ଶସ୍ତ 
ଅଛିକି ନାହିଁ ଆମେ ତଲାସ କରିବୁ । ” 

ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଧୀର ଭାବରେ ଘୋଡାରୁ ଓହ୍ଲାଇ ପଡିଲେ, ଯୁବକ ମଧ୍ଯ ଓହ୍ଲାଇ ପଡିଲା | 

ଯୁବକର ଥଳିଟିକୁ ତଲାସି ସାରି ଜନଜାତିର ଲୋକ ଜଣକ କହିଲା, “ ତୁମେ କାହିଁକି 
ଟଙ୍କା ରଖୁଛ ? ” 

“ ପିରାମିତ୍‌ ପାଖରେ ପହଂଚିବା ପାଇଁ ତାହା ମୋର ଆବଶ୍ୟକ ” , ଯୁବକ କହିଲା | 

ଯେଉଁ ଲୋକ ଜଣକ ଶନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କ ଜିନିଷପତ୍ର ତନଖୁଥଲା ସେ ତରଳ ପଦାର୍ଥ ପୂର୍ଣ୍ 


ଗୋଟିଏ ଛୋଟିଆ କାଚ଼ ବୋତଲ ଏବଂ କୁକୁଡା ଅଣ୍ଡାଠାରୁ ସାମାନ୍ଯ ବଡ ଆକାରର 
ହଳଦିଆ ରଙ୍ଗର କାଚ ଅଣ୍ଡାଟିଏ ପାଇଲା | 


“ଏସବୁ କ'ଣ ? ” , ସେ ଲୋକଟି ପଚାରିଲା | 


“ ଏ ହେଉଛି ପରଶମଣି ଓ ଅମୃତ ଯାହାକି ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ମାନଙ୍କର ସର୍ବଶ୍ରେଷ୍ଠ କୃତି । 
ସେ ଅମ୍ପତ ଯିଏ ପାନ କରିବ ସେ କେବେ ବେମାର ପଡିବ ନାହିଁ । ଆଉ ପରଶମଣିରୁ 
ଟିକିଏ ପ୍ରୟୋଗ କରି ଯେକୌଣସି ଧାତୁକୂ ସୁନା କରିହେବ । ” 


ଆରବୀ ଲୋକମାନେ ଠୋ ଠୋ ହୋଇ ହସିବାକୁ ଲାଗିଲେ । ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ମଧ୍ଯ 
ତାଙ୍କ ସହିତ ହସିଲେ । ସେମାନେ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କ ଉତ୍ତରରେ ଆମୋଦିତ ହେଲେ । ତା'ପରେ 
ସେମାନେ ସେ ଦୁହିଁଙ୍କୁ ସେମାନଙ୍କ ଜିନିଷପତ୍ର ସହ ଆଗକୁ ଯିବାକୁ ଛାଡିଦେଲେ | 


ସେମାନେ ସେଠାରୁ କିଛି ଦୂର ଆଗକୁ ଯିବା ପରେ ଯୁବକ ଏନ୍ଦ୍ରକାଲିକଙ୍କୁ ପାରିଲା, 
“ ତୁମେ କ'ଣ ପାଗଳ ହୋଇଗଲ କି ? କ'ଣ ପାଇଁ ତୁମେ ସେମିତି କହିଲ ? ” 
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“ ଜୀବନର ଏକ ସରଳ ଅଧ୍ୟାୟ ତୁମକୁ ଦେଖାଇ ଦେବା ପାଇଁ”, ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ 
ଉତ୍ତର ଦେଲେ | “ ତୁମ ପାଖରେ ଯଦି କିଛି ଦୁର୍ମୁଲ୍ୟ ସମ୍ପଭି ଅଛି ଆଉ ତୁମେ ସେ ବିଷୟରେ 
ଅନ୍ୟମାନଙ୍କୁ କହିଦେବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କରିବ, ଲୋକେ କ୍ଟିତ୍‌ ତୁମ କଥା ବିଶ୍ଵାସ କରିବେ |” 


ମରୁଭୂମି ମଧ୍ୟଦେଇ ସେମାନଙ୍କ ଯାତ୍ରା ଗାଲୁରହିଲା | ବିତୁଥବା ପ୍ରତ୍ୟେତ ଦିନ ସହିତ 
ଯୁବକର ହୃଦୟ ଅଧ୍ୟକରୁ ଅଧ୍ଧକ ନୀରବ ହୋଇଯାଉଥାଏ | ଅତୀତ କିମ୍ବା ଭବିଷ୍ୟତ ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ 
କୌଣସି ବିଷୟ ଜାଣିବାକୁ ତା'ର ଆଗ୍ରହ ନଥାଏ । କେବଳ ମରୁଭୂମିରେ ଧ୍ଯାନସ୍ଥ ହେବାରେ 
ତାକୁ ସନ୍ତୋଷ ମିଳୁଥାଏ । ଯୁବକ ସହ ମିଶି ତା” ଅନ୍ତରାତ୍ମା ଜଗତାମ୍ମାଠାରୁ ଅମୃତ ପାନ 
କରିବାରେ ଆନନ୍ଦ ଲଭୁଥାଏ | 


ଯୁବକ ଆଉ ତା” ଅନ୍ତରାମ୍ବା ଏବେ ପରସ୍ପରର ଘନିଷ୍ଠ ବନ୍ଧୁରେ ପରିଣତ 
ହୋଇଗଲେଣି | ଉଭୟଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଅନ୍ୟପ୍ରତି ବିଶ୍ଵବାସଘାତକତା କରିବାକୁ 
ଏବେ ଅସମର୍ଥ । 


ଯୁବକର ଅନ୍ତରାମ୍ପା ଯେତେବେଳ ଯୁବକ ସହ କଥା କହୁଥଲା, ତାହାର ଉଦେଶ୍ୟ 
ଥିଲା ଯୁବକକୁ ଶକ୍ତି ପ୍ରଦାନ କରିବ, ପ୍ରୋସ୍ଵାହିତ କରିବ; କାରଣ ମରୁଭୂମି ଭିତରେ 
ନୀରବତାରେ କଟୁଥିବା ଦିନ ଗୁଡିକ ଅତ୍ୟନ୍ତ ବିରକ୍ତିକର ଥିଲା | ତା” ଅନ୍ତରାମ୍ପା ଯୁବକର 
ସବୁଠୁ ଭଲଗୁଣମାନଙ୍କ ବିଷୟ ତାକୁ କହିଲା, ଯଥା: ଭବିତବ୍ୟ ନିମନ୍ତେ ଜୀଇଁବାପାଇଁ ସେ 
କିପରି ମେଣ୍କାପଲକୁ ତ୍ଯାଗ କରିବାର ସାହସ କରିଥିଲା, ସ୍ତଟୀକ ଦୋକାନରେ କାମ 
କଲାବେଳେ କିପରି ତା'ର ଅଦମ୍ୟ ଉସ୍ଵାହ ଥୁଲା ... | 


ପୁଣି ତା” ଅନ୍ତରାମ୍ବା ତାକୁ ଏମିତି ଆଉ କିଛି ବିଷୟରେ କହିଲା ଯାହା ପ୍ରତି ଯୁବକ 
କେବେ ଦୃଷ୍ଟି ଦେଇନଥୂଲା : ଏମିତି କିଛି ବିପଦ, ଯାହା ଯୁବକ ପ୍ରତି ଭୟାବହ ଥୁଲା କିନ୍ତୁ 
ଯୁବକ ସେସବୁ ବିଷୟର କଳ୍ପନା ହିଁ କରିନଥଲା | ପୁଣି ତାଂ ଅନ୍ତରାମ୍ମା ତାକୁ କହିଲା, 
ଯୁବକ ଥରେ କିପରି ତା” ବାପାଙ୍କ ବନ୍ଧୁକଟି ନେଇ ଯାଇଥୁଲା କିନ୍ତୁ କାଳେ ଅସାବଧାନତା 
ବଶତଃ ସେ ତା” ନିଜର କ୍ଷତି କରିବସିବ ସେଥୁପାଇଁ ତା” ଅନ୍ତରାମ୍ପା ସେଇଟିକୁ ଲୁରାଇ 
ଦେଇଥୁଲା | ତା” ଅନ୍ତରାମ୍ପା ପୁଣି ତାକୁ ମନେପକାଇଦେଲା, ଥରେ ମେଞ୍ଚା ଚୂରାଉ ଚୂରାଉ 
ସେ କିପରି ପ୍ରାନ୍ତର ଭିତରେ ବେମାର ହୋଇଯାଇ ବାନ୍ତି କରି ପକାଇ ଥଲା ଆଉ ତା'ପରେ 
ଗଭୀର ନିଦରେ ଶୋଇ ପଡିଥୁଲା; ତା” ରାସ୍ତାରେ ଆଗରେ ଥାଇ ଦୂଇଜଣ ଗେର ତା' 
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ମେଣ୍ଟାତକ ଗେରାଇନେଇ ତାକୁ ହତ୍ଯାକରିବାର ଚକ୍ରାନ୍ତ କରୁଥୁଲେ । କିନୁୁ ଯେହେତୁ 
ଯୁବକ ଶୋଇପଡିଥିବା ହେତୁ ସେଠାରେ ପହଂଚିଲା ନାହିଁ, ଚୋର ଦୂଇଜଣ ଭାବିଲେ ଯେ 
ସେ ହୁଏତ ଅନ୍ୟବାଟ ଧରିନେଲା ଏବଂ ସେମାନେ ସେଠାରୁ ପଳାଇ ଯାଇଥଲେ | 


“ ମଣିଷର ଅନ୍ତରାମ୍ପା କ”ଣ ସବୁବେଳେ ତାକୁ ସାହାଯ୍ୟ କରେ ? ”, ଯୁବକ 
ଵନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କୁ ପଚାରିଲା | 


“ ଅଧୁକାଂଶ କ୍ଷେତ୍ରରେ, ଯେଉଁମାନେ ତାଙ୍କ ଭବିତବ୍ୟର ଅନେ୍‌ଷଣ କରନ୍ତି 
ସେମାନଙ୍କୁ | କିନ୍ତୁ ସେମାନେ ଶିଶୁ ମାନଙ୍କୁ ମଧ୍ଯ ସାହାଯ୍ୟ କରନ୍ତି, ମଦ୍ୟପ ମାନଙ୍କୁ ସାହାଯ୍ୟ 
କରନ୍ତି ଏବଂ ବୟସ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିମାନଙ୍କୁ ମଧ୍ଯ ସାହାଯ୍ୟ କରନ୍ତି । ” 


“ ଏହାର ଅର୍ଥ ତେବେ କ'ଣ ଏଇଆ ଯେ ମୋ ଉପରକୁ କେବେ ବିପଦ ଆସିବ 
ନାହିଁ ? ” 


“ ଏହାର ଅର୍ଥ କେବଳ ଏଇଆ ଯେ ଅନ୍ତରାମ୍ବା ଯାହା କରିପାରିବ ସେକଥା କରେ”, 
ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କହିଲେ । 


ଦିନେ ଦ୍ଵିପ୍ରହରରେ ସେମାନେ ଏକ ଜନଗୋଷ୍ଠୀର ଶିବିର ଅତିକ୍ରମ କଲେ | ସେନା 
ଛାଉଣୀର ପ୍ରତି କୋଣରେ ସୁନ୍ଦର ଶ୍ଵେତ ପୋଷାକ ପରିହିତ ଆରବୀ ଲୋକମାନେ ଥୁଲେ | 
ସେମାନେ ଅସ୍ତ ଶସ୍ତରେ ସଜିତ ଥାଇ ପ୍ରସ୍ତୁତ ରହିଥିଲେ । ଲୋକମାନେ ହୂୁକ୍ଟା ଟାଣୁଥିଲେ 
ଏବଂ ଯୁଦ୍ଧ କ୍ଷେତ୍ରର କାହାଣୀ କୂହା କୃହି ହେଉଥିଲେ । ଏଇ ଦୁଇଜଣ ପଥ୍ୂକଙ୍କ ଉପରେ 
ସେମାନେ ଧାନ ଦେଲେ ନାହିଁ 


ଏ ଦୁହେଁ ସେମାନଙ୍କୁ ଅତିକ୍ରମ କରିଗଲାପରେ ଯୁବକ କହିଲା, “ଆଉ ବିପଦ 
ନାହିଁ । ” 


ଏନ୍ଦଜାଲିକ ରାଗିଯାଇ କହିଲେ, “ତୁମ ଅନ୍ତରାମ୍ା ଉପରେ ବିଶ୍ଵାସ ରଖ, କିନୁ 
ଏକଥା କେବେ ଭୂଲିଯାଅ ନାହିଁ ଯେ ତୁମେ ମରୁଭୂମି ଭିତରେ ଅଛ |! ମଣିଷମାନେ 
ଯେତେବେଳେ ନିଜି ନିଜ ମଧ୍ୟରେ ଲଢେଇରେ ମାତିଛନ୍ତି ସେତେବେଳେ ଜଗତର ଆମ୍ମା 
ଯୁଦ୍ଧର ଚିକ୍‌ାର ଶୁଣିପାରେ | ଧରାପୃଷ୍ଠରେ ପ୍ରତ୍ୟେକ କାର୍ଯ୍ୟର ପରିଣତି ଭୋଗିବାରୁ କେହି 
ହେଲେ ବାଦ ପଡନ୍ତି ନାହିଁ । ” 
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“ ସବୁ ଜିନିଷ ସେଇ ଏକ ” , ଯୁବକ ଭାବିଲା | ଆଉ ତା'ପରେ, ସତେ ଯେମିତି 
ମରୁଭୂମି ପ୍ରମାଣ କରି ଦେଖାଇ ଦେବାକୁ ଚାହୁଁଥିଲା ଯେ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଯାହା କହୁଛନ୍ତି ତାହା 
ଠିକ୍‌: ସେମାନଙ୍କ ପଛପଟରୁ ଦୂର ଜଣ ଅଶ୍ବାରୋହୀଙ୍କର ଆବିର୍ଭାବ ହେଲା | 


ଆଗନ୍ତୁକ ଅଶ୍ଵାରୋହୀଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଜଣେ କହିଲା, “ ତୁମେ ଆଉ ଆଗକୁ ଯାଇ ପାରିବ 
ନାହିଁ । ତୁମେ ଯେଉଁ ଇଲାକାରେ ଅଛ ସେ ଇଲାକାରେ ଗୋଷ୍ଠୀ ଗୋଷ୍ଠୀ ମଧ୍ୟରେ ଯୁଦ୍ଧ 
ଲାଗିଛି ।” 

“ ମୁଁ ବେଶୀଦୂର ଯାଉନାହିଁ ” , ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଅଶ୍ଵାରୋହୀ ମାନଙ୍କ ଆଖୁକୁ ସିଧାସଳଖ 
ଚାହିଁ ଉତର ଦେଲେ | କିଛି କ୍ଷଣ ପାଇଁ ସେମାନେ ନୀରବ ହୋଇଗଲେ । ତା'ପରେ 
ସେମାନେ ସମ୍ମତ ହେଲେ ଯେ ଯୁବକ ଓ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଆଗକୁ ଯାଇପାରିବେ | 


ଏ ବାକ୍ୟଯବିନିମୟକୁ ଯୁବକ ଧ୍ଯାନଦେଇ ଆଗ୍ରହରେ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରୁଥଲା । “ତୁମେ 
ଯେଭଳି ସେମାନଙ୍କୁ ଚାହିଁଲ ସେଥୁରେ ସେମାନେ ଦବିଗଲେ” , ସେ କହିଲା । 


“ ତୁମ ଆଖୁ ତୁମ ହୃଦୟର ସାମର୍ଥ୍ୟକୁ ପ୍ରକାଶ କରିଥାଏ”, ଏନ୍ଦ୍ରକାଲିକ ଉତ୍ତର 
ଦେଲେ । 


“ ହଁ, ସେକଥା ସତ, ଯୁବକ ଭାବିଲା | ସେମାନେ ଯେଉଁ ବଡ ଛାଉଣୀଟି ଅତିକ୍ରମ 
କରିଆସିଥିଲେ ସେଠାରେ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ସଶସ୍ତ ଲୋକଙ୍କ ଭିତରେ ଜଣେ ଲୋକ ଏ ଦୁଇଜଣଙ୍କ 
ଉପରେ ତୀକ୍ଷ୍ଟ ଦୃଷ୍ଟି ରଖୁଥବାର ସେ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିଥଲା । ସେ ଛାଉଣୀଟି ଏବେ ଏତେ 
ପଛିରେ ରହିଗଲାଣି ଯେ ସେ ଲୋକଟିର ମୁହଁ ଆଉ ଦେଖାଯାଉନାହିଁ । କିନ୍ତୁ ଯୁବକ ସମ୍ପୂର୍ଣ 
ନିଶ୍ଚିତ ଥଲାଯେ ସେ ଲୋକଟି ଏମାନଙ୍କୁ ନିରୀକ୍ଷଣ କରୁଥଲା | 


ଶେଷରେ ସାରା ଦିଗ୍‌ବଳୟକୁ ବ୍ଯାପି ରହିଥ୍‌ବା ପର୍ବତ ଶ୍ରେଣୀକୁ ସେମାନେ 
ଯେତେବେଳେ ଅତିକ୍ରମ କଲେ ସନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କହିଲେ ଯେ ପିରାମିଡ୍‌ ଆଉ ଦୂୁଇଦିନର 
ବାଟ | 


ଯୁବକ କହିଲା, “ ଯଦି ଖୁବ୍‌ ଶୀଘ୍ର ଆମ ରାସ୍ତା ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ହୋଇଯିବ, ତେବେ 
ମୋତେ ଆଲ୍‌କେମି ଶାସ୍ତ ବିଷୟରେ କିଛି ଶିକ୍ଷା ପ୍ରଦାନ କର |” 


“ ଆଲ୍କେମି ବିଷୟରେ ତୁମେ ଜାଣିସାରିଛ | ଏହା ହେଉଛି ଜଗତର ଆତ୍ମାକୁ ଭେଦ 
କରିବା ଏବଂ ତୁମ ପାଇଁ ସଂରକ୍ଷିତ ସମ୍ପଦକୁ ଆବିଷ୍କାର କରିବା ବିଷୟକ ବିଦ୍ୟା | ” 
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“ ନା, ସେକଥା ମୁଁ କହୁନାହିଁ । ସୀସାକୁ ସୁନାରେ ପରିଣତ କରିବା କଥା କହୁଛି । ” 


ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ମରୁଭୂମି ଭଳି ନୀରବ ହୋଇଗଲେ । ସେମାନେ ଯେତେବେଳେ ଭୋଜନ 
ନିମନ୍ତେ ଅଟକିଲେ ସେତିକିବେଳେ ସେ ଯୁବକକୁ ଉତ୍ତର ଦେଲେ: “ ବ୍ରହ୍ମାଣ୍ଡର ପ୍ରତ୍ୟେକ 
ବସ୍ତୁ ଆପଣା ସ୍ଵରୂପରେ ବିକଶିତ ହୋଇ ଅଛନ୍ତି । ଆଉ ଯେଉଁମାନେ ଜ୍ଞାନୀ, ସେମାନଙ୍କ 
ଦୃଷ୍ଟିରେ ସୁନା ହେଉଛି ସବୁଠାରୁ ଅଧ୍ୂକ ବିକଶିତ ଧାତୁ | କାହିଁକି ବୋଲି ମୋତେ ପଗର 
ନାହିଁ । କାହିଁକି ବୋଲି ମୁଁ ମଧ୍ଯ ଜାଣି ନାହିଁ । ମୁଁ କେବଳ ଏତିକି ଜାଣେ ଯେ ପ୍ରକୃତିର 
ଧରାବନ୍ଧା ନିୟମ ସବୁବେଳେ ଠିକ | 


“ ଜାନୀ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ ବାକ୍ୟକୁ କେହି କେବେ ବୁଝିପାରିନାହାନ୍ତି । ତେଣୁ ସୁନା ବିବର୍ଭନ 
ପ୍ରକ୍ରିୟାର ଶ୍ରେଷ୍ଠ ସଙ୍କେତ ରୂପେ ବିବେଚିତ ହେବା ପରିବର୍ରେ ବହୁବିଧ ସଂଘର୍ଷର ମୂଳକାରଣ 
ହୋଇ ପଡିଛି । ” 


“ ପଦାର୍ଥ ମାନେ ଅନେକ ଭାଷାରେ କଥା କହନ୍ତି”, ଯୁବକ କହିଲା । “ ସମୟ 
ଥିଲା, ଓଟ ରଡିକଲେ ତାହା ମୋ ପାଇଁ ଥଲା ଓଟର ବୋବାଳି ମାତ୍ର । ଆଉ ଅଧକ କିଛି 
ନୁହେଁ । ତା'ପରେ ମୁଁ ତାକୁ ବିପଦର ସଙ୍କେତ ଅର୍ଥରେ ବୁଝିଲି । ତା'ପରେ ପୁଣି ସେଇଟି 
କେବଳ ମାତ୍ର ବୋବାଳି ହୋଇଗଲା । ” 


ଏକଥା କହି ଯୁବକ ହଠାତ୍‌ ଅଟକି ଗଲା | ସେ ଭାବିଲା, ଏସବୁ କଥା ବୋଧହୁଏ 
ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଆଗରୁ ଜାଣନ୍ତି । 


“ମୁଁ ଏପରି ସଚ୍ଟା ଏନ୍ଦ୍ରକାଲିକ ମାନଙ୍କୁ ଜାଣିଛି”, ଏନ୍ଦ୍ରକାରିକ କହିଗ୍ଲିଲେ, 
“ ଯେଉଁମାନେ ତାଙ୍କ ପ୍ରୟୋଗଶାଳାରୁ ବାହାରୁନଥଲେ | ସେ ଭିତରେ ନିଜକୁ ଆବଦ୍ଧ ରଖୁ 
ବିକଶିତ ହେବାର ଉଦ୍ୟମ କରୁଥିଲେ ଯେମିତି ସୁନା କରିଥଲା । ସେହିମାନେ ହିଁ ପରଶମଣିର 
ସନ୍ଧାନ ପାଇଥଲେ, କାରଣ ସେମାନେ ଠିକ୍‌ ବୁଝିଥିଲେ ଯେ ଯେତେବେଳେ କୌଣସି 
ଜିନିଷ ବିକଶିତ ହୁଏ ସେ ଜିନିଷ ଚତୁଃପାର୍ଶ୍ବର ସମସ୍ତ ଜିନିଷ ମଧ୍ଯ ବିକଶିତ ହୁଅନ୍ତି । ” 

“ ଅନ୍ୟ କେତେକ କେବଳ ଅକସ୍କାତ୍‌୍‌ ସଂଯୋଗ ବଶତଃ ପରଶମଣିକୁ ଠାବ 
କରିପାରିଥିଲେ | ସେମାନଙ୍କ ନିକଟରେ ପ୍ରତିଭା ଥଲା ଏବଂ ସେମାନଙ୍କ ଆମ୍ମା ଏଭଳି 
ବିଷୟ ମାନଙ୍କ ଦିଗରେ ଅନ୍ୟମାନଙ୍କ ଅପେକ୍ଷା ଅଧ୍ବକ ପ୍ରସ୍ତୁତ ଥଲା | ତେବେ ସେମାନଙ୍କ 
ସଂଖ୍ୟା ଖୁବ୍‌ ନଗଣ୍ୟ । ସେଭଳି ଘଟଣାମାନ ଖୁବ୍‌ ବିରଳ । ” 
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“ ଆହୁରି ଅନେକ ମଧ୍ଯ ଥିଲେ, କିନୁ ସେମାନେ କେବଳ ସୁନା ତିଆରି କରିବାରେ 
ଆଗ୍ରହୀ ଥିଲେ ! ସେଭଳି ବ୍ୟକ୍ତିମାନେ କେବେ ରହସ୍ୟର ସନ୍ଧାନ ପାଇ ପାରିନାହାନ୍ତି | 
ସୀସା, ତମ୍ବା ଏବଂ ଲୁହା ପ୍ରଭୃତି ଧାତୁମାନଙ୍କୁ ମଧ୍ଯ ନିଜନିଜ ଭବିତବ୍ୟର ଅନୁସରଣ କରିବାକୁ 
ହୋଇଥାଏ, ଏକଥା ସେମାନେ ଭୁଲିଯାଇଥଲେ | ପୁଣି, ଯିଏ ଅନ୍ୟ କୌଣସି ବସ୍ତୁର ନିୟତିରେ 
ହସ୍ତକ୍ଷେପ କରେ ସେ ତାଂ ନିଜ ନିୟତିକୁ କେବେହେଲେ ଆବିଷ୍କାର କରିପାରିବ ନାହିଁ ।” 


ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କ କଥାସବୁ ଏକ ଅଭିଶାପ ସଦୃଶ ପ୍ରତିଧ୍ଵନୀତ ହେଉଥଲା | ସେ ତଳକୁ 
ନଇଁପଡି ଭୂଇଁରୁ ଶାମୁକାଟିଏ ଉଠାଇ ନେଲେ | 


“ ଏ ମରୁଭୂମି ଦିନେ ଥଲା ସମୁଦ୍ର”, ସେ କହିଲେ । 
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“ ହଁ, ମୁଁ ମଧ୍ୟ ସେଇକଥା ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିଛି” , ଯୁବକ ଉତ୍ତର ଦେଲା | 


ଶାମୁକାଟିକୁ କାନରେ ଚାପି ରଖୁବାକୁ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଯୁବକକୁ କହିଲେ | ଯୁବକ ତା’ 
ପିଲାଦିନେ ସେଭଳି ଅନେକବାର କରିଥଲା । ସେମିତି କଲେ ତାକୁ ସମୁଦ୍ରର ଗର୍ଜନ 
ଶୁଣାଯାଉଥଲା | 


“ ଏଇ ଶାମୁକା ଭିତରେ ସମୁଦ୍ର ବଂଟିରହିଛି କାରଣ ଏହାହିଁ ତାହାର ଭବିତବ୍ୟ | ଏ 
ମରୁଭୂମି ପୁଣିଥରେ ସମୁଦ୍ରରେ ପରିଣତ ହୋଇଯିବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସମୁଦ୍ର ଏଭଳି କର୍ମରୁ କେବେ 
ହେଲେ ବିରତ ହେବ ନାହିଁ । ” 


ସେମାନେ ପୁଣି ନିଜ ନିଜ ଘୋଡା ଉପରକୁ ଉଠିଲେ । ଇଳିପ୍ସର ପିରାମିଡ୍‌ ଦିଗକୁ 
ଘୋଡା ଛୁଟାଇ ଦେଲେ | 


ଯୁବକଟିର ଅନ୍ତରାମବା ଏକ ବିପଦ ସଙ୍କେତ ଦେଲାବେଳକୁ ସୂର୍ଯ୍ୟ ଡୁବି ଆସୁଥିଲେ । 
ବିଶାଳକାୟ ବାଲୁକା ପାହାଡ ସବୁ ସେମାନଙ୍କୁ ଘେରି ରହିଥିଲେ | ଏହନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ତାଙ୍କ 
ଚେତନାରେ କାଳେ କିଛି ଉପଲବ୍ଧ କରୁଥିବେ ସେକଥା ଜାଣିବା ପାଇଁ ଯୁବକ ତାଙ୍କ ଆଡକୁ 
ଚାହିଁଲା । ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କିନ୍ଧୁ କୌଣସି ବିପଦ ସମ୍ପର୍କରେ ସଚେତନ ଅବାପରି ମନେ 
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ହେଲାନାହିଁ । ପାଂଚ ମିନିଟ୍‌ ଅନ୍ତରରେ ଯୁବକ ଦେଖୁଲା, ଆଗରେ ଦୂଇଜଣ ଅଶ୍ବାରୋହୀ 
ସେମାନଙ୍କୁ ଅପେକ୍ଷା କରି ରହିଛନ୍ତି । ଯୁବକ ସେ ବିଷୟରେ ଶିନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କୁ କିଛି କହିବା 
ପୂର୍ବରୁ ଦୁରଜଣ ଅଶ୍ଵାରୋହୀଙ୍କ ଯାଗାରେ ଏବେ ଦଶଜଣ, ତା'ପରେ ଶହେ ଏବଂ ପରେ 
ପରେ ବାଲୁକା ପାହାଡ ସାରା ଅଶ୍ଵବାରୋହୀମାନେ ଛାଇଗଲେ | 


ସେମାନେ ସବୁ ମରୁଭୂମିର ଜନଗୋଷ୍ଠୀର ଲୋକମାନେ । ସେମାନଙ୍କ ପୋଷାକ 
ଥିଲା ନୀଳରଙ୍ଗର | ସେମାନଙ୍କ ପଗଡିକୁ ଘେରି ରହିଥିଲା କଳାରଙ୍ଗର ବଳୟ | କେବଳ 
ଆଖୁ ଯୋଡିକୁ ଛାଡିଦେଲେ ସେମାନଙ୍କର ସମଗ୍ର ମୁହଁଟିମାନ ନୀଳ ପରଦାରେ ଆବୃତ 
ଥିଲା | 


~~ ~~~ ot 


ଏପରକ କଛ ଦୂରରୁ ମଧ୍ଯ ସେମାନଙ୍କ ଆଖ୍ବରେ ସେମାନଙ୍କର ଅନ୍ତନହତ ଶକ୍ତିକୁ 
ଦେଖହେଉଥିଲା | ସେମାନଙ୍କ ଆଖୁସବୁ ମୂତ୍ୟକଥା କହୁଥୁଲେ | 


ସେ ଦୁହିଁଙ୍କୁ ନିକଟବର୍ଭୀ ଏକ ସେନା ଛାଉଣୀକୁ ନିଆଗଲା । ଯେଉଁ ତମ୍ବୁ ଭିତରେ 
ଦଳପତି ଅନ୍ୟ କର୍ମଚାରୀଙ୍କ ସହ ଆଲୋଚ଼ନାରତ ଥଲେ, ଏ ଦୁହିଁଙ୍କୁ ଜଣେ ସୈନିକ ସେ 
ଭିତରକୁ ଏକରକମ ଧକା ମାରି ଠେଲିଦେଲା | 


ସୈନିକମାନଙ୍କ ଭିତରୁ ଜଣେ କହିଲା, “ ଏମାନେ ଗୁପ୍ତଚର |!” 
“ ଆମେ ପଥିକ ମତ୍ର” , ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଉତ୍ତର ଦେଲେ | 


“ ତିନିଦିନ ପୂର୍ବେ ଶତୃ ଶିବିରରେ ତୁମ ଦୁହଁଙ୍କୁ ଦେଖାଯାଇଥଲା । ପୁଣି ତୁମେ 
ସେଠାକାର ଜଣେ ସୈନିକ ସହ ମଧ୍ଯ କଥାବାର୍ଭା କରୁଥିଲ | ” 

“ ମୁଁ ମରୁଭୂମି ସାରା ପୂରି ବୁଲୁଥିବା ଜଣେ ମାମୁଲି ଲୋକ ! ମୁଁ ଗ୍ରହ ନକ୍ଷତ୍ରଙ୍କ 
ବିଷୟରେ ଜାଣେ ” , ଏନ୍ଦ ଜାଲିକ କହିଲେ |. “ କୌଣସି ସୈନ୍ୟଦଳ ଅଥବା ଜନଗେକ୍ଠୀଙ୍କ 
ଗତିବିଧ୍ଵ ବିଷୟ ମୋତେ ଜଣାନାହିଁ । ମୁଁ କେବଳ ମୋର ଏ ବନ୍ଧୁଙ୍କ ପାଇଁ ପଥପ୍ରଦର୍ଶକର 
ଭୂମିକା ନିର୍ବାହ କରୁଥିଲି ।” 


୧୩୩ 
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ଆଲକେମିଷ୍ଟ 


“ ତୁମର ଏ ବନ୍ଧୁଜଣକ କିଏ ? ” , ଦଳପତି ପଚାରିଲେ | 


“ ସେ ଜଣେ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ” , ଏିନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କହିଲେ । “ସେ ପ୍ରକୃତିର ଶକ୍ତି ଗୁଡିକ 
ସମ୍ବନ୍ଧରେ ଜାଣନ୍ତି । ଆଉ ମଧ୍ଯ ସେ ତୁମ ନିକଟରେ ତାଙ୍କ ଅଲୌକିକ ଶକ୍ତି ପ୍ରଦର୍ଶନ 
କରିବାକୁ ଚାହାନ୍ତି । ” 

ଏସବୁ କଥା ଯୁବକ ନୀରବରେ ଶୁଣୁଥିଲା । ଖୁବ୍‌ ଡ଼ରିଯାଇଥୁଲା ବିଚରା । 


ସେମାନଙ୍କ ଭିତରୁ ଆଉ ଜଣେ ପରରିଲା, “ ଜଣେ ବିଦେଶୀ ଲୋକର ଏଠାରେ 
କାମ କ'ଣ ?” 


“ ସେ ତୂମ ଗୋଷ୍ଠୀର ଲୋକଙ୍କୁ ଦେବାକୁ କିଛି ଧନ ଆଣିଛନ୍ତି ।” ଯୁବକ ପଦୁଟିଏ 
ଉତ୍ତର ଦେବା ପୂର୍ବରୁ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଏକଥା କହିଲେ ଏବଂ ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଯୁବକର ଥଳିଟିକୁ 
ଟାଣି ନେଇ ସେଥୁରେ ଥବା ସମସ୍ତ ସଵର୍ଣ୍ମୁଦ୍ରା ଦଳପତିକୁ ଅର୍ପଣ କଲେ ! 


ଆରବୀ ଲୋକଟି ବିନା ବାକ୍ୟବ୍ୟୟରେ ସେସବୁ ଗ୍ରହଣ କଲା ! ସେତକ ଧନରେ 
ଯଥେଷ୍ଟ ଅସ୍ତ ଶସ୍ତ କିଣାଯାଇ ପାରିବ । 


ଶେଷରେ ଦଳପତି ପରରିଲା, “ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକର ଅର୍ଥ କ'ଣ ?” 


“ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ସିଏ, ଯିଏ ପ୍ରକୃତିକୁ ତଥା ଜଗତକୁ ବୁଝିଥାଏ । ସିଏ ଚାହିଁଲେ ଏ 
ଶିବିରକୁ କେବଳ ମାତ୍ର ପବନର ଶକ୍ତିରେ ଧ୍ଵଂସ କରିଦେଇପାରେ । ” 


ସମସ୍ତେ ଠୋ ଠୋ ହସିଲେ | ସେମାନେ ସମସ୍ତେ ଯୁଦ୍ଧର ବିଭୀଷିକା ସହ ଅଭ୍ୟସ୍ତ 
ଥିଲେ | ପବନ ତା'ଠାରୁ ଅଧକ ମରଣାନ୍ତକ ଆଘାତ ଦେଇପାରିବ ନାହିଁ ବୋଲି ଜାଣିଥୁଲେ । 
ତଥପି ପ୍ରତ୍ୟେକ ଲୋକ ନିଜ ନିଜ ହୃଦୟ ଭିତରେ ଟିକିଏ ଅଧୁକ ସ୍ଥନ୍ଦନ ଅନୁଭବ କରୁଥିଲେ | 
ସେମାନେ ମରୁଭୂମିର ଲୋକ, ତାନ୍ତିକ ମାନଙ୍କୁ ଖୁବ୍‌ ଭୟ କରନ୍ତି 


ଦଳପତି କହିଲା, “ ସିଏ ସେମିତି କରୁତ, ମୁଁ ଦେଖୁବି । ” 
ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଉତ୍ତର ଦେଲେ, ““ ଏଥୁପାଇଁ ତାଙ୍କୁ ତିନିଦିନ ସମୟ ଦରକାର | ତାଙ୍କ 
ଶକ୍ତି ପ୍ରଦର୍ଶନ କରିବା ନିମନ୍ତେ ସେ ନିଜେ ହିଁ ପବନ ପାଲଟିଯିବେ । ସେ ଯଦି ସେପରି 


ନକରିପାରନ୍ତି ତେବେ ତୁମ ଲୋକମାନଙ୍କ ସମ୍ମାନାର୍ଥେ ଆମେ ଆମ ଜୀବନ ଅର୍ପଣ 
କରିଦେବୁ । ” 


୧୩୪ 
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“ ଯାହା ମୋର, ତାକୁ ତୁମେ ମୋତେ ଅର୍ପଣ କରିବ କିପରି ? ” ଦଳପତି ବେପରୁଆ 


ଭାବେ କହିଲା | କିନ୍ତୁ ସେ ପଥକମାନଙ୍କୁ ତିନିଦିନ ସମୟ ଦେଲା। _ 


ଯୁବକର ସର୍ବାଙ୍ଗ ଅରୁଥାଏ ! ଯାହାହେଉ, ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କୌଣସି ପ୍ରକାରେ ତାକୁ ତମ୍ବୁ 
ବାହାରକୁ ଆସିବାରେ ସାହାଯ୍ୟ କଲେ | 


“ ତୁମେ ଭୟଭୀତ ବୋଲି ସେମାନଙ୍କୁ ଜାଣିବାକୁ ଦିଅନାହିଁ ” , ଏନ୍ଦ୍ରକାଲିକ ଯୁବକକୁ 
କହିଲେ | “ ସେମାନେ ସବୁ ସାହସୀ ଲୋକ | ଭୀରୁମାନଙ୍କୁ ସେମାନେ ଘୃଣା କରନ୍ତି । ” 


Wom 


ଯୁବକ କିଛି କହିବା ଅବସ୍ଥାରେ ନଥୁଲା | ସେ ଦୁହେଁ କିଛି ବାଟ ଚାଲି ଚାଲି ଛାଉଣୀର 
କେନ୍ଦ୍ରଭାଗ ଅତିକ୍ରମ କଲାପରେହିଁ ସେ କଥା କହିବାକୁ ସମର୍ଥ ହେଲା | ସେମାନଙ୍କୁ ବନ୍ଦୀ 
କରି ରଖୁବାର ଆବଶ୍ୟକତା ହିଁ ନଥୁଲା : ଆରବୀ ଲୋକମାନେ ସେ ଦୁହିଙ୍କ ଘୋଡା 
ଯୋଡିକୁ ଜବତ କରିନେଇଥଲେ | ତେଣୁ, ପୃଥିବୀ ପୁଣିଥରେ ତା'ର ଅନେକ ଭାଷାର 
ପ୍ରଦର୍ଶନ କଲା: କିଛି କ୍ଷଣ ପୂର୍ବରୁ ମରୁଭୂମି ଥଲା ଅସୀମ ଏବଂ ମୁକ୍ତ, ଏବେ କିନ୍ୁୁ ଏହା ଏକ 
ଦୁର୍ଭେଦ୍ୟ ପ୍ରାଚୀର | 


“ ମୋର ସବୁ ସମ୍ପଭି ତୁମେ ତାଙ୍କୁ ଦେଇଦେଲ” , ଯୁବକ କହିଲା | “ ଜୀବନ ସାରା 
ମୁଁ ଯାହା ସଂଚିଥଲି ସବୁତକ ! ” 

“ ଦେଖ, ତୁମକୁ ଯଦି ମରିବାକୁ ହେବ ତେବେ ସେସବୁ ତୁମର କି କାମରେ ଆସିବ ? ” 
ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଉତ୍ତର ଦେଲେ | “ତୂମର ଧନ ଆମକୁ ତିନିଦିନ ପାଇଁ ବଂଗାଇ ଦେଲା | 
ସମ୍ପଦ ଯୋଗୁଁ ଲୋକଙ୍କ ଜୀବନ ରକ୍ଷା ହେବା ଖୁବ୍‌ କ୍ଚିତ୍‌ ଘଟିଥାଏ | ” 


ଯୁବକ ଏତେ ଡରିଯାଇଥଲା ଯେ ସେ ଆଉ ଜ୍ଞାନବାଣୀ ଶ୍ରବଣ କରିବା ଅବସ୍ଥାରେ 
ନଥୁଲା । ନିଜକୁ ନିଜେ ସେ କିପରି ପବନରେ ରୂପାନ୍ତରିତ କରିଦେଇପାରିବ, ସେ ବିଷୟରେ 
ତା'ର କୌଣସି ଧାରଣା ନଥୁଲା । ସେ ତ ଆଉ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ନୁହେଁ ! 

ନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଜଣେ ସୈନିକକୁ କିଛି ଗା” ମାଗିଲେ । ସେ ର'ରୁ କିଛି ଯୁବକର 
କଗେଟିରେ ଢାଳିଦେଲେ । ଯୁବକ ଶରୀରରେ ଆଶ୍ଵସ୍ତିର ତରଙ୍ଗଟିଏ ସଂଚରିଗଲା | ଆଉ 
ନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଗୁଣୁ ଗୁଣୁ ହୋଇ କିଛି ଶବ୍ଦ ଉଚ୍ଚାରଣ କଲେ | ଯୁବକ କିନ୍ତୁ ସେସବୁରୁ କିଛି 
ବୁଝି ପାରିଲା ନାହିଁ 


୧୩୫ 
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" ନିଜର ଭୟ ନିକଟରେ ନିଜକୁ ସମର୍ପଣ କରିଦିଅ ନାହିଁ”, ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କହିଲେ | 
ତାଙ୍କ ସ୍ଵରରେ ଏକପ୍ରକାର ଅଭୁତ ଧରଣର କୋମଳତା ଥୁଲା | “ ଯଦି ସମର୍ପଣ କରିଦେଲ, 
ତେବେ ଆଉ ତୁମ ଅନ୍ତରାମ୍ପା ସହ ଯୋଗସୂତ୍ର ସ୍ଥାପନ କରିବାକୁ ତୁମେ ସମର୍ଥ ହେବ 
ନାହିଁ।” 

“ କିନୁ ମୁଁ ନିଜକୁ ନିଜେ କିପରି ପବନରେ ରୂପାନ୍ତରିତ କରିବି ସେ ବିଷୟରେ ତ 
ମୋର କୌଣସି ଧାରଣା ହିଁ ନାହିଁ । ” 


“ ଯଦି ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତି ତା' ନିୟତିର ଅନୁସରଣରେ ଜୀଉଁଛି, ତେବେ ତାହାର ଯାହା 
ଯାହା ଜାଣିବା କଥା ସେସବୁଗୁଡିକ ସେ ଜାଣିଛି । କେବଳ ମାତ୍ର ଗୋଟିଏ ବିଷୟ ଅଛି 
ଯେଉଁଥି ପାଇଁ ସ୍ବପ୍ନକୁ ସାକାର କରିବା ଅସମ୍ଭବ ହୋଇଥାଏ | ସେଇଟି ହେଉଛି ଅକୃତକାର୍ଯ୍ୟ 
ହେବାର ଭୟ । ” 


aa 


ବିଫଳ ହେବା ସକାଶେ ମୁଁ ଭୟ କରୁନାହିଁ । ମୋର କହିବାକଥା ଯେ ନିଜକୁ 
ନିଜେ ପବନରେ କିପରି ରୂପାନ୍ତରିତ କରିବାକୁ ହେବ ସେ ବିଷୟରେ ମୋତେ କିଛି 
ଜଣାନାହିଁ । ” 

“ ଠିକ୍‌ ଅଛି, ତାହାହେଲେ ତୁମେ ଶିଖୁନେଇ ପାରିବ | ଏହା ଉପରେ ତୂମ ଜୀବନ 
ନିର୍ଭର କରୁଛି । ” 

“ ମୁଁ ଯଦି ନପାରିଲି ତେବେ କ'ଣ ହେବ ? ” 


“ ତେବେ ତୁମେ ତୂମ ଭବିତବ୍ୟକୁ ସାକାର କରିବାର ଚେଷ୍ଟା କରୁଥିବା ଅବସରରେ 
ତୁମର ମୃତ୍ୟୁ ହେବ | ନିଜ ନିଜର ନିୟତି କଅଣ, ସେ ବିଷୟରେ କିଛି ଜାଣୁନଥବା ନିୟୁତ 
ନିୟୁତ ଲୋକଙ୍କ ଅପେକ୍ଷା ନିଜ ନିୟତିର ଅନ୍ଵେଷଣ କରିବା ଅବସ୍ଥାରେ ମରିବା ବରଂ 
ଅନେକ ଗୁଣରେ ଶ୍ରେୟସ୍କର | 


“ କିନ୍, ବିବ୍ରତ ହେବାର କିଛି ନାହିଁ ” , ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କହିଗାଲିଲେ । “ ସାଧାରଣତଃ 
ମୃତ୍ୟର ଭୟ ମଣିଷକୁ ତା' ଜୀବନ ବିଷୟରେ ଅନେକ ଅଧ୍ବକ ଭାବେ ସଚେତନ କରିଥାଏ । ” 
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ପ୍ରଥମ ଦିନଟି ଅତିବାହିତ ହୋଇଗଲା । ଆଖପାଖରେ ବଡଧରଣର ଲଢେଇ 
ଲାଗିଥିଲା | ଅନେକ ସଂଖ୍ୟାରେ ଆହତ ସୈନ୍ଯମାନଙ୍କୁ ଶିବିରକୁ ଫେରସ୍ତ ଅଣାଯାଉଥିଲା | 
ମୃତ ସୈନିକ ମାନଙ୍କ ସ୍ଥାନକୁ ତୁରନ୍ତ ଭରଣା କରିଦିଆଯାଉଥଲା | ଅନ୍ୟଥା ଜୀବନ ଯାପନ 
ଠିକ୍‌ ଠାକ୍‌ ଚାଲିଥିଲା | ଯୁବକ ଭାବିଲା, ମୃତ୍ୟ ଯୋଗୁଁ କିଛି ପରିବର୍ଭନ ହୁଏ ନାହିଁ । 

ଜଣେ ସୈନିକ ତା” ସାଥର ଶବକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟକରି କହିଲା, “ ତୁମେ ପରେ କେବେବି 
ମରିପାରିଥାଆନ୍ତ | ତୁମେ ହୁଏତ ଶାନ୍ତି ସ୍ଥାପନ ହେବା ପରେ ମରିପାରିଥାଆନ୍ତ ! ଯାହା 
ହେଲେ ବି ତୂମେ କେବେ ହେଲେ ଦିନେ ମରିଥାଆନ୍ତ ।” 


ଏନ୍ଦ୍ରକାଲିକ ତାଙ୍କ ଛଂଚାଣକୁ ନେଇ ମରୁଭୂମି ଭିତରକୁ ଗାଲିଯାଇଥଲେ । ସନ୍ଧ୍ୟା 
ବେଳକୁ ଯୁବକ ତାଙ୍କ ସନ୍ଧାନରେ ବାହାରିଗଲା | 


ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କ ନିକଟରେ ପହଞ୍ଚ ଯୁବକ ତା ପ୍ରଶ୍ନ ଦୋହରାଇଲା, “ମୁଁ ନିଜକୁ କିପରି 
ପବନରେ ପରିଣତ କରିବି, ଏବେବି ଜାଣିପାରୁନାହିଁ ।” 


“ ମୁଁ ଯାହା କହିଥିଲି ମନେରଖ୍ଥବ : ଏ ବିଶ୍ଵ ହେଉଛି ଭଶ୍ଵରଙ୍କର ଦୃଶ୍ୟମାନ ରୂପ | 
ଆଧ୍ାମ୍ବିକ ସିଵିକୁ ଭୌତିକ ଜଗତର ସଂସ୍ପର୍ଶରେ ଆଣିବା ହେଉଛି ଆଲ୍‌କେମି ଶାସ୍ତ୍ର କାମ ।' ' 


“ତୁମେ ଏଠି କ'ଣ କରୁଛ ? ” 

“ ମୁଁ ଛଂଚାଣକୁ ଖୁଆଉଛି | ” 

“ମୁଁ ଯଦି ମୋ ନିଜକୁ ପବନରେ ପରିଣତ କରି ନପାରିବି, ତେବେ ଆମର ମୃତ୍ୟୁ 
ସୁନିଶ୍ଚିତ” , ଯୁବକ କହିଲା | “ ଛଂଗାଣକୁ ଖୁଆଉଛ କାହିଁକି ? ” 

“ ମରିବ ଯଦି ତୁମେ ନିଜେ ମରିବ ” , ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କହିଲେ । “ ମୁଁ ମୋ ନିଜକୁ 
ପବନରେ ପରିଣତ କରିପାରିବି । ” 
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ଦ୍ଵିତୀୟ ଦିନ ଯୁବକ ଶିବିର ନିକଟବର୍ରୀ ଏକ ତୀଖ ମୁଣ୍ଡିଆ ଶୀର୍ଷକୁ ଚଢିଗଲା | 
ପ୍ରହରୀମାନେ ତାକୁ ବାରଣ କଲେ ନାହିଁ । ସେମାନେ ଆଗରୁ ଯାହା ଶୁଣିଥୂଲେ, ସେଇ 
ତାନ୍ତିକ ଜଣକ ନିଜକୁ ପବନରେ ରୂପାନ୍ତରିତ କରିପାରେ | ତେଣୁ ସେମାନେ ତା ପାଖ 
ମାଡିବାକୁ ଚାହୁଁନଥିଲେ | ପୁଣି ଯାହା ହେଲେବି ମରୁଭୂମି ଥଲା ତା” ପାଇଁ ଅଲଂଘ୍ୟ । 

ଦ୍ଵିତୀୟ ଦିନର ଦ୍ଵିପ୍ରହର ସାରା ଯୁବକ ସେଇ ମୁଣ୍ଡିଆ ଉପରେ ବସିରହି ମରୁଭୂମି 
ଆଡେ ରାହିଁ ରହିଲା । ଆଉ ତା' ଅନ୍ତରାମ୍ମାର କଥାକୁ ଶୁଣୁଥିଲା | ଯୁବକ ଜାଣିପାରିଲା ଯେ 
ମରୁଭୂମି ତା' ଭୟ ବିଷୟ ବାରିପାରିଛି । 


ଉଭୟେ ଏକା ଭାଷା କହୁଥିଲେ | 


ତୃତୀୟ ଦିନ ଦଳପତି ତା” ସେନାପତି ମାନଙ୍କ ସହ ବୈଠକ କଲା | ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କୁ 
ସେ ବୈଠକକୁ ଡାକି କହିଲା, '“ ଗାଲ, ଆମେ ସେ ଯୁବକ ପାଖକୁ ଯାଇ ଦେଖୁବା, ଯିଏ 
ନିଜକୁ ପବନରେ ପରିଣତ କରିଦିଏ । ” 


“ ହୁ, ଯିବା ଗାଲ”, ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଉତ୍ତର ଦେଲେ । 


ଯୁବକ ସେମାନଙ୍କୁ ସାଥୁରେ ଧରି ତୀଖ ମୁଣ୍ତିଆ ଉପରକୁ ଗଲା ଯେଉଁଠି ସେ ପୂର୍ବଦିନ 
ବସିଥଲା | ସମସ୍ତଙ୍କୁ ବସିପଡିବାକୁ କହି ଯୁବକ କହିଲା, “ ଏସବୁ କାମରେ ଟିକିଏ ସମୟ 
ଲାଗିବ । ” 


“ ଆମର ତରବର ହେବାର ନାହିଁ । ଆମେ ହେଲୁ ମରୁଭୂମିର ଲୋକ ” , ଦଳପତି 
କହିଲା । 

ଯୁବକ ଦିଗ୍ବଳୟ ଆଡେ ଚାହିଁଲା । ଦୂରରେ ପର୍ବତମାଳା ଦୃଶ୍ୟମାନ ହେଉଥିଲା, 
ବାଲି ପାହାଡ, ପ୍ରକାଣ୍ଡ ଶିଳାଖଣ୍ଡ ମାନ ଦିଶୁଥିଲା | ଯେଉଁ ଯାଗାରେ ଜୀବନ ତିଷ୍ପିବା ଅସମ୍ଭବ 
ସେଠି ବୃକ୍ଷମାନେ ବଂଚିବାକୁ ଉଦ୍ୟମ ଜାରି ରଖିଥିଲେ | ଯେଉଁ ମରୁଭୂମିରେ ସେ ମାସ 
ମାସ ଧରି ଇତସ୍ତତଃ ଘୂରିବୁଲୁଥିଲା ସେଇ ମରୁଭୂମି ଏବେ ତା' ସମ୍ମୁଖରେ ଉଭା ଥୁଲା | 
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ଦୀର୍ଘଦିନ ଧରି ମରୁଭୂମି ଭିତରେ ବୁଲୁଥିଲେ ମଧ୍ଯ ସେ ତା” ବିଷୟରେ ଖୁବ୍‌ କମ୍‌ ଜାଣିଥିଲା | 
ମରୁଭୂମି ବିଷୟରେ ଯୋଉ ଟିକକ ସେ ଜାଣିଥିଲା, ସେଥିରେ ଯାହା ସବୁ ଅନ୍ତର୍ଭୂକ୍ତ ଥଲା 
ସେସବୁ ହେଲା : ତା'ର ଇଂରେଜ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ ସହିତ ସାକ୍ଷାତ, ଯାତ୍ରୀ ଦଳ, ଗୋଷ୍ଠୀ ଯୁଦ୍ଧ 
ଆଉ ପଚାଶ ହଜାର ଖଜୁରୀ ଗଛ ଓ ତିନିଶହ କୂଅ ଥବା ଏକ ମରୁଦ୍ୟାନ | 


“ ଆଜି ଏଠାରେ ତୁମେ କଂଣ ଚାହୁଁଛ ? ” ମରୁଭୂମି ତାକୁ ପଚାରିଲା । “କ'ଣ 
ଏତେ ଦେଖୁଛ ? ଗତକାଲି ତ ଅନେକ ସମୟ ଧରି ମୋତେ ଦେଖୁଥିଲ ! ” 


“ ମୁଁ ପ୍ରେମ କରୁଥିବା ବ୍ୟକ୍ତିଟିକୁ ତୁମେ ତୁମଭିତରେ କେଉଁଠି ଧରିରଖୁଛ ” , ଯୁବକ 
କହିଲା | “ ତେଣୁ ମୁଁ ଯେତେବେଳେ ତୂମ ବାଲୁକା ରାଶିକୁ ଦେଖୁଛି ସେତେବେଳେ ମୁଁ 
ମଧ୍ଯ ମୋ ପ୍ରେମିକାକୁ ଦେଖୁପାରୁଛି । ମୁଁ ତୁମର ସାହାଯ୍ୟ ପ୍ରାର୍ଥନା କରୁଛି ଯେ ମୋତେ 
ପବନରେ ପରିଣତ କରିଦିଅ । ” 


“ ପ୍ରେମ କଅଣ ? ” ମରୁଭୂମି ପଚାରିଲା | 


“ ପ୍ରେମ ହେଉଛି ତୁମର ବାଲୁକା ରାଶି ଉପରେ ଛଂଗାଣର ଉଡାଣ | କାରଣ, ତା' 
ପାଇଁ ତୁମେ ହେଉଛ ଚରାଭୂଇଁ - ଯେଉଁଠୁ ସେ ସବୁବେଳେ ତା ଶିକାର ଧରି ଫେରେ | 
ସେ ତୁମର ବାଲି ପାହାଡ, ପ୍ରକାଣ୍ଡ ଶିଳାଖଣ୍ଡ, ତୁମର ପାହାତ, ପର୍ବତ ଇତ୍ୟାଦି ବିଷୟରେ 
ଜାଣେ । ପୁଣି ତୁମେ ମଧ୍ଯ ତା' ପ୍ରତି ସଦା ସଦୟ । ” 


“ ଛଂଚାଣ ତା' ଥଂଟରେ ମୋର କିଛି ଅଂଶ ବା “ମୋତେ” ବୋଲି କହିପାର - 
ନେଇଯାଏ” , ମରୁଭୂମି କହିଲା । “ ବର୍ଷ ବର୍ଷ ଧରି ମୁଁ ତା' ଶିକାର ପ୍ରତି ଯନ୍‌ ନେଇ 
ଆସିଛି | ମୋ ବକ୍ଷରେ ଯାହା କିଛି ସାମାନ୍ୟ ଜଳ ଅଛି ସେଥ୍‌ରେ ସେ ତା” ତୃଷ୍ଣା ମେଂଟାଇଛି । 
ଆଉ ମଧ୍ଯ ଶିକାର କେଉଁଠି ମିଳିବ ସେ କଥାର ସନ୍ଧାନ ମୁଁ ତାକୁ ଦେଇ ଆସିଛି । ମୋ 
ପୃଷ୍ଠରେ ତା' ଶିକାର ମହଜୁଦ ଅଛି, ଏକଥା ଭାବି ମୁଁ ଆନନ୍ଦ ଅନୁଭବ କରୁଥିବା ଅବସ୍ଥାରେ 
ଦିନେ ଛଂଚାଣ ଆକାଶରୁ ଲମ୍ବ ପ୍ରଦାନ କରେ ଆଉ ମୁଁ ଯାହା ସୃଷ୍ଟି କରିଥାଏ ତାକୁ ଝାମ୍ଚିନିଏ । ” 


“ କିନୁ ପ୍ରଥମତଃ, ତୁମ ଶିକାର ସୃଷ୍ଚି କରିବାର ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ତ” ସେଇଆ”, ଯୁବକ 
କହିଲା । “ ଛଂଚାଣର ପୁି ସାଧନ ପାଇଁ | ଆଉ ତା'ପରେ, ଛଂଚାଣ ମଣିଷର ପୁଷ୍ି ସାଧନ 
କରେ । ଘଟଣାକ୍ରମେ ମଣିଷ ମଧ୍ଯ ତୁମ ବାଲୁକା ରାଶିକୁ ପରିପୁଷ୍ଟ କରେ ଯେଉଁଠୁ ପୁଣି 
ଥରେ ଶିକାର ଉଉତବ ହୁଏ | ଏମିତି ହିଁ ଜଗତ ଚାଲିଛି । ” 
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“ ତେବେ ତାହା ହିଁ କ'ଣ ପ୍ରେମ ? ” 

“ ହଁ, ତାହାହିଁ ପ୍ରେମ | ଏହାଯୋଗୁଁ ଶିକାରଟି ଛଂଗାଣରେ ପରିଣତ ହୁଏ ଏବଂ ଛଂଗାଣ 
ମଣିଷରେ ରୂପାନ୍ତରିତ ହୁଏ | ମଣିଷ ପୁଣି ମରୁଭୂମିରେ ମିଶିଯାଏ | ଏହା ସୀସାକୁ ସୁନାରେ 
ପରିଣତ କରେ, ପୁଣି ସୁନାକୁ ପୃଥିବୀକୁ ଫେରାଇଦିଏ । ” 

“ଚୁମେ କ'ଣ ଯେ ସବୁ କହୁଛ ମୁଁ କିଛି ହେଲେ ବୁଝି ପାରୁନାହିଁ” , ମରୁଭୂମି 
କହିଲା । 

“ କିନୁ ତୁମେ ଅନ୍ତତଃ ଏତିକି ବୁଝି ପାରିବ ଯେ ତୁମ ବାଲୁକା ଖାଶି ଭିତରେ କେଉଁଠି 
ନା କେଉଁଠି ନାରୀଟିଏ ମୋର ପ୍ରତୀକ୍ଷା କରୁଛି । ଏବଂ ସେଇଥୁପାଇଁ ମୋତେ ନିଜକୁ 
ପବନରେ ପରିଣତ କରିବାକୁ ହେବ |” 

କିଛି କ୍ଷଣ ନିମନ୍ତେ ମରୁଭୂମି ନୀରବ ରହିଲା । 

ତା'ପରେ ମରୁଭୂମି କହିଲା, “ମୁଁ ତୁମକୁ ମୋ ବାଲି ଦେବି | ସେମାନେ ପବନ 
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ବହିବାରେ ସାହାଯ୍ୟ କରିବେ | କିନ୍ତୁ ଏକେଲା ମୁଁ କିଛି କରିପାରିବି ନାହିଁ | ତୁମକୁ ପବନଠାରୁ 
ସାହାଯ୍ୟ ଭିକ୍ଷା କରିବାକୁ ପଡିବ ।” 


ମୂଦଧ ପବନ ବହିବାକୁ ଲାଗିଲା ! ଜନଗୋଷ୍ଠୀର ଲୋକମାନେ ଖଣ୍ଡେ ଦୂରରୁ ଯୁବକକୁ 
ଲକ୍ଷ୍ୟ କରୁଥିଲେ । ସେମାନେ ନିଜ ନିଜ ଭିତରେ ଏମିତ କିଛି ଭାଷାରେ କଥାବାର୍ଗା କରୁଥିଲେ 
ଯାହା ଯୁବକ ବୁଝିପାରୁନଥୁଲା | 


ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ହସିଲେ ! 


ପବନ ଯୁବକ ପାଖକୁ ଆସି ତା” ମୁହଁକୁ ଛୁଇଁଲା | ମରୁଭୂମି ସହିତ ଯୁବକର ବାର୍ଭାଳାପ 
ତାକୁ ଜଣାଥୂଲା ! କାରଣ, ପବନକୁ ସବୁ ଜଣା | ସେ ପୂଥିବୀ ସାରା ଘୂରି ବୁଲୁଥାଏ | ତା 
ନିଜର ଜନ୍ଵସ୍ଥାନ ବୋଲି କିଛି ନଥାଏ । ମରିବା ପାଇଁ ମଧ୍ୟ ତାର କୌଣସି ସ୍ଥାନ ନଥାଏ ! 


“ ମୋତେ ସାହାଯ୍ୟ କର” , ଯୁବକ କହିଲା । “ ଦିନେ ମୋ ପ୍ରେମିକାର କଣ୍ଠସ୍ଵର 
ବହିନେଇ ତୁମେ ମୋ ପାଖରେ ପହଂଚାଇ ଦେଇଥଲ । ” 


“ ମରୁଭୂମିର ଭାଷା ଆଉ ପବନର ଭାଷା କହିବାକୁ ତୁମକୂ କିଏ ଶିଖାଇଲା ? ” 
“ ମୋ ଅନ୍ତରାମ୍ବା ” , ଯୁବକ କହିଲା ! 
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ପବନର ଅନେକ ଗୁଡିଏ ନାମ ଅଛି । ପୃଥବୀର ସେଇ ଅଂଶରେ ତା’ ନାଁ ଶିରୋକୋ, 
କାରଣ ସେ ସମୁଦ୍ରରୁ ପୂର୍ବ ଆଡକୁ ଜଳକଣା ବୋହିଆଣେ । ଯୁବକ ଯେଉଁ ସୁଦୂର ଅଂଚଳରୁ 
ଆସିଥିଲା ସେ ଯାଗାରେ ପବନକୁ କହନ୍ତି ଲେଭାଂଟର କାରଣ ସେଠିକାର ଲୋକେ ବିଶ୍ଵାସ 
କରନ୍ତି ଯେ ପବନ ତା” ସାଥ୍‌ରେ ମରୁଭୂମିର ବାଲୁକା ନେଇଆସେ | ମୁର୍ମାନଙ୍କ ଯୁଦ୍ଧର 
ଚିକ୍ଵାରକୁ ବୋହିଆଣେ । ମେଣ୍ଢାମାନେ ଚରୁଥୁବା ଚାରଣ ଭୂମି ଆରପାରିର ଲୋକେ ସମ୍ଭବତଃ 
ବିଶ୍ଵାସ କରନ୍ତି ଯେ ପବନ ଆଣ୍ଡାଲୁସିଆରୁ ଆସେ । କିନ୍ତୁ ପ୍ରକୃତରେ ପବନ କେଉଁଠାରୁ 
ହେଲେ ଆସେ ନାହିଁ କିମ୍ବା କେଉଁଠିକି ହେଲେ ଯାଏ ନାହିଁ, ପୁଣି ସବୁଠି ଥାଏ । ସେଇଥୁପାଇଁ 
ସେ ମରୁଭୂମିଠାରୁ ଶକ୍ତିଶାଳୀ । କେହି ହୁଏତ ମରୁଭୂମିରେ କେବେ ଦିନେ ବୃକ୍ଷ ରୋପଣ 
କରିବ ଆଉ ସେଠାରେ ମେଷ ପାଳନ କରିବ । କିନ୍ତୁ କେହି କେବେ ପବନକୁ ବଶୀଭୂତ 
କରି ପାରିବେ ନାହିଁ । 


99 


“ ତୁମେ ପବନ ହୋଇ ପାରିବ ନାହିଁ 
ଆଉ ମୁଁ - ଅତ୍ୟନ୍ତ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ପଦାର୍ଥ ।” 


, ପବନ କହିଲା | “ଆମେ ଦୁହେଁ - ତୁମେ 
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“ ନାଁ, ସେକଥା ଠିକ୍‌ ନୁହେଁ”, ଯୁବକ କହିଲା । “ମୁଁ ମୋ ଭ୍ରମଣ କାଳରେ 
ନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କ ଗୋପନ ରହସ୍ୟମାନ ଶିଖୁଛି । ମୋ ନିଜ ଭିତରେ ପବନ ଅଛି, ମରୁଭୂମି 
ଅଛି, ସମୁଦ୍ର ଅଛି, ଗ୍ରହ ନକ୍ଷତ୍ରମାନେ ଅଛନ୍ତି, ବୃହ୍ଧାଣ୍ଡରେ ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଥବା ସବୁକିଛି ଅଛି । 
ଆମେ ସମସ୍ତେ ସେଇ ଗୋଟିଏ ହାତରେ ଗଢା । ଆମ ସମସ୍ତଙ୍କର ଆମ୍ମା ଏକ | ମୁଁ 
ତୁମଭଳି ହେବାକୁ ଗହୁଁଛି, ପୃଥିବୀର ପ୍ରତ୍ୟେକ କୋଣରେ ପହଂଚିବାକୁ ଚାହୁଁଛି, ସମୁଦ୍ର 
ଲଂଘିବାକୁ ଗାହୁଁଛି, ମୋ ସମ୍ପଦକୁ ଆଢୁଆଳରେ ରଖ୍ଥବା ବାଲୁକା ରାଶିକୁ ଉଡାଇ ଦେବାକୁ 
ଗହୁଁଛି, ମୋ ପ୍ରେମିକାର କଣ୍ଠସ୍ଵରଳୁ ବୋହିନେବାକୁ ଚାହୁଁଛି !” 

“ ସେଦିନ ଏହନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କୁ ତୁମେ ଯାହାସବୁ କହୁଥିଲ ସେସବୁ ମୁଁ ଶୁଣିଛି” , ପବନ 
କହିଲା । “ ସେ କହୁଥିଲେ ଯେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଜିନିଷର ନିଜସ୍ଵ ଭବିତବ୍ୟ ଅଛି । କିନ୍ଧୁ ଲୋକେ 
ନିଜ ନିଜକୁ ପବନରେ ପରିଣତ କରିପାରିବେ ନାହିଁ ।” 

“ କିଛି ମୁହୂର୍ର ନିମନ୍ତେ ପବନ ପାଲଟିଯିବାକୁ ମୋତେ ଶିଖାଇଦିଅ ” , ଯୁବକ କହିଲା | 
“ ତାହାହେଲେ ତୁମେ ଆଉ ମୁଁ ମିଶି ଲୋକମାନଙ୍କର ଏବଂ ପବନର ଅସୀମ ସମ୍ଭାବନା 
ମାନଙ୍କ ବିଷୟରେ ଆଲେଚନା କରିପାରିବା । ” 
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ପବନର କୌତୁହଳ ଜାଗ୍ରତ ହେଲା ! ଆଗରୁ କେବେ ସେଭଳି ହୋଇନଥୁୂଲା | ସେ 
ଏସବୁ ବିଷୟରେ ଆଲୋଚନା କରିବାକୁ ଚାହିଁଲା କିନ୍ତୁ ମଣିଷକୁ କିପରି ପବନରେ ପରିଣତ 
କରିବାକୁ ହେବ ସେକଥା ତାକୁ ଜଣା ନଥିଲା । ଦେଖତ, କେତେ କେତେ ବିଷୟରେ 
ପବନ କଂଣ ସବୁ କରିନପାରେ ! ଏହା ମରୁଭୂମିକୁ ସୃଷ୍ଟି କରିପାରେ, ସମୁଦ୍ର ବକ୍ଷରେ 
ଜାହାଜ ମାନଙ୍କ ଦୁବାଇ ଦେଇ ପାରେ, ଘଂଚ ଜଙ୍ଗଲକୁ ମାଟିରେ ମିଶାର ଦେଇପାରେ, 
ସହର ଭିତରେ କେବେ କେବେ ସଙ୍ଗୀତର ମୂର୍ଚ୍ଛନା ତୋଳିପାରେ ତ ଆଉ କେବେ ପୁଣି 
ଅଭୁତ ଧରଣର ଗର୍ଜନ କରି ପ୍ରବାହିତ ହୋଇପାରେ । ପବନ ଅନୁଭବ କରିଥୂଲା ଯେ ତା” 
ଶଲ୍ତିର କୌଣସି ସୀମା ନାହିଁ । କିନୁ ଏ କ'ଣ ? ଏଇଠି ଗୋଟିଏ ଯୁବକ ତାକୁ କହୁଛି କ'ଣ 
ନା' ଆହୁରି ଏମିତି ବହୁତ ବିଷୟମାନ ଅଛି ଯାହା ସବୁକୁ ପବନ କରିପାରିବାକୁ ସମର୍ଥ 
ହେବା ଉଚିତ୍‌ ! 


ଯୁବକଟି ଏଥର ଅନୁମାନ କରିନେଲା ଯେ ପବନ ଏଥର ତା'ର କଥା ନିଶ୍ଚୟ 
ରଖୁବ | ତା' ଅନୁରୋଧ ପୂରଣ କରିବାକୁ ପବନ ପାଖେଇ ଆସୁଥିବାର ଦେଖୁ ଯୁବକ ତାକୁ 
କହିଲା, “ ଏହାକୁ ଆମେ କହୁ ପ୍ରେମ | ତୁମକୁ ଯେତେବେଳେ କେହି ପ୍ରେମ କରେ 
ସେତେବେଳେ ଏ ସୃଷ୍ଟିରେ ଯେକୌଣସି କଥା ତୁମେ କରିପାରିବ | ତୁମକୁ କେହି ପ୍ରେମ 
କଲାବେଳେ କଂଣ ସବୁ ଘଟୁଛି ସେ ବିଷୟରେ ବୁଝିବା ଦରକାର ପଡେନାହିଁ କାରଣ 
ସବୁକିଛି ତ ତୁମ ଭିତରେ ହିଁ ଘଟୁଥାଏ । ଏପରିକି ମଣିଷ ନିଜକ୍କ୍‌ ନିଜେ ପବନରେ ମଧ୍ଯ 
ପରିଣତ କରିଦେଇପାରେ | ଅବଶ୍ୟ, ପବନ ଯେପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ତାକୁ ସାହାଯ୍ଯ କରୁଥାଏ 
ସେପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ । ” 


ପବନର ଦସ୍ତୁର ହେଲା, ସେ ଖୁବ୍‌ ଗର୍ବୀ | ଯୁବକ କଥାରେ ସେ ଉତ୍ୟକ୍ତ ହୋଇ 
ଉଠୁଥିଲା । ସେ ଖୁବ୍‌ ଜୋରରେ ବହିବାକୁ ଆରମ୍ଭ କଲା | ମରୁଭୂମିର ବାଲି ଉପରକୁ 
ଉଠିଲା | କିନୁ ଶେଷରେ ପବନ ହୃଦୟଙ୍ଗମ କଲା ଯେ ସାରା ପୃଥିବୀରେ କେହି ତା” ବାଟ 
ଓଗାଳି ପାରୁନଥୂଲେ ମଧ୍ଯ ମଣିଷକୁ କିପରି ପବନରେ ପରିଣତ କରିବାକୁ ହେବ ସେକଥା 
ତାକୁ ଜଣାନାହିଁ । ପୁଣି, ପ୍ରେମ ବିଷୟରେ ସେ କିଛି ହେଲେ ଜାଣିନଥୁଲା | 

“ ପୃଥିବୀ ଚାରିପଟେ ଘୂରିବୁଲିଲାବେଳେ ମଣିଷମାନେ ପ୍ରେମ ବିଷୟରେ କୁହାକୁହି 
ହୋଇ ଆକାଶ ଆଡକୁ ଗାହିଁବା ମୁଁ କେବେ କେବେ ଦେଖୁଛି”, ନିଜ କ୍ଷମତାର ସୀମା 
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ସ୍ଵୀକାର କରିବାକୁ ବାଧ୍ୟହୋଇ ରାଗରେ ଫଁ ଫି ହୋଇ ପବନ କହିଲା । “ ହୁଏତ ଆକାଶକୁ 
ପଚାରିଲେ ଭଲ ହେବ । ” 


“ ଠିକ୍‌ ଅଛି | ତାହାହେଲେ ତୁମେ ମୋତେ ସେ ଦିଗରେ ସାହାଯ୍ୟ କର” , ଯୁବକ 
କହିଲା | “ଏ ସ୍ଥାନରେ ପ୍ରବଳ ବାଲିଝଡ ସୃଷ୍ଟିକର । ଏତେ ପ୍ରବଳ ଝଡ ସୃଷ୍ଟି କର ଯେପରି 
ସୂର୍ଯ୍ୟ ଲୁଚିଯିବେ । ତେବେ ଯାଇ ମୁଁ, ଆକାଶକୁ ଚାହିଁ ପାରିବି । ଆକାଶକୁ ପଚାରି ପାରିବି | 
ତା” ନହେଲେ ମୁଁ ଅନ୍ଧ ହୋଇଯିବି । ” 


ତା'ପରେ ପବନ ତା”ର ସମସ୍ତ ଶକ୍ତି ଖଟାଇ ବହିବାକୁ ଲାଗିଲା । ଆକାଶ ସାରା 
ବାଲି ଭର୍ଭି ହୋଇଗଲା । ସୂର୍ଯ୍ୟ ଏକ ସୁନା ଥାଳି ପରି ଦେଖାଗଲେ । 


ନିକଟବର୍ରଭୀ ସେନା ଛାଉଣୀରେ ଲୋକମାନେ କିଛି ଦେଖପାରୁନଥଲେ । ସେଭଳି 
ପରିସ୍ଥିତି ସହ. ମରୁଭୂମିର ଲୋକେ ବେଶ୍‌ ପରିଚିତ | ସେଭଳି ଝଡକୁ ସେମାନେ “ସିମମ୍‌ ' 
କହୁଥିଲେ ଯାହା ସାମୁଦ୍ରିକ ଝଡ ଅପେକ୍ଷା ଆହୂରି ଭୟଙ୍କର | ସେମାନଙ୍କ ଘୋଡାମାନେ 
ହ୍ରେଷାରବ କରିବାକୁ ଲାଗିଲେ | ସେମାନଙ୍କ ଅସ୍ତ ଶସ୍ତ ଗୁଡିକ ଭିତରେ ଧୁଳିବାଲି ପଶିଗଲା | 


ପାହାଡ ଶୀର୍ଷରେ ବସିଥୁବା ସେମାନଙ୍କର ସେନାପତିମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଜଣେ ସେନାପତି 
ଦଳପତିଙ୍କୁ କହିଲା, ““ ଏ କାଣ୍ଡ କାରଖାନାକୁ ଆମେ ଏଇଠି ବନ୍ଦ କରିଦେଲେ ଭଲ ହେବ। ” 
ସେମାନେ ଯୁବକକୁ ପ୍ରାୟ ଦେଖୁ ପାରୁନଥିଲେ | ଆଖୁ ଯୋଡିକୁ ଛାଡି ସେମାନଙ୍କ 
ମୁହଁ ସବୁ ନୀଳ କପଡାରେ ଆବୃତ୍ତ ଥଲା | ସେମାନଙ୍କ ଆଖରେ ଆତଙ୍କ ଫୁଟିଉଠୁଥଲା | 
ଆଉଜଣେ ସେନାପତି କହିଲା, “ ଆମେ ଏସବୁ ତୁରନ୍ତ ବନ୍ଦ କରିଦେବା ଦରକାର | ” 
ମୁଖୁଆ ସମ୍ଭମତାର ସହିତ କହିଲେ, “ ଆଲ୍ଲାଙ୍କ ମହାନତା ମୁଁ ଦେଖୁବାକୁ ଚାହେଁ | ମୁଁ 
ଦେଖୁବାକୁ ଗାହେଁ ଯେ ମଣିଷଟିଏ କିପରି ନିଜକୁ ପବନରେ ପରିଣତ କରିଦେବ । ” 


କିନ୍ତୁ ଯେଉଁ ଦୁଇଜଣ ସେନାପତି ନିଜ ନିଜର ଭୟ ପ୍ରକଟ କରିଥଲେ, ଦଳପତି 
ସେମାନଙ୍କର ନାମ ମନେରଖୁଲା | ଝଡ ଥମିଲା ମାତ୍ରେ ସେ ସେମାନଙ୍କୁ ତାଙ୍କ ପଦବୀରୁ 
ଵରଖାସ୍ତ କରିବ | କାରଣ, ମରୁଭୂମିର ସଢା ମଣିଷ କେବେ ଡରେନାହିଁ । 


“ ପବନ ମୋତେ କହିଲା ଯେ ତୁମେ ପ୍ରେମ ବିଷୟରେ ଜାଣିଛ ” , ଯୁବକ ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କୁ 
କହିଲା | “ ତୁମେ ଯଦି ପ୍ରେମ ବିଷୟରେ ଜାଣିଥ୍‌ବ ତେବେ ନିଶ୍ଚୟ ଜଗତର ଆମ୍ବା ସମ୍ବନ୍ଧରେ 
ଜାଣିଥିବ | କାରଣ, ତାହା ପ୍ରେମରେ ଗଢା । ” 
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“ ମୁଁ ଯେଉଁଠାରେ ଅଛି ସେଠାରୁ ମୁଁ ଜଗତର ଆମ୍ାକୁ ଦେଖ୍ୁପାରେ | ତାହା ମୋ 
ଆମ୍ବା ସହ ସମ୍ବନ୍ଧ ସ୍ଥାପନ କରିଥାଏ । ଆମେ ଦୁହେଁ ଏକତ୍ର ମିଶି ଉତ୍ତିଦ ଜଗତର ଉପ୍ପରି 
ଏବଂ ବିକାଶରେ ସାହାଯ୍ୟ କରୁ, ମେଣ୍କାମାନେ ଆମ ଛାୟା ନିମନ୍ତେ ଆଶାୟୀ ହେବାରେ 
ଆମେ ମଧ୍ଧ ସେମାନଙ୍କର ସହାୟତା କରିଥାଉ | ମୁଁ ଯେଉଁ ସ୍ାନରେ ଅଛି - ତାହା ପୃଥବୀ 
ଠାରୁ ବହୁତ ଦୂର, ଯେଉଁଠୁ ମୁଁ ପ୍ରେମ କିପରି କରିବାକୁ ହୁଏ ତାହା ଶିଖୂପାରିଛି । ମୁଁ ଏକଥା 
ମଧ୍ଯ ଜାଣିଛି ଯେ ମୁଁ ଯଦି ପୃଥବୀର ଆଉ ଟିକିଏ ପାଖକୁ ଚାଲିଯିବି ତେବେ ସେଠାରେ ଥୁବା 
ସମସ୍ତଙ୍କର ମୃତ୍ୟୁ ହେବ । ସେତେବେଳେ ଜଗତର ଆମ୍ବା ବୋଲି କିଛି ଆଉ ରହିବ ନାହିଁ । 
ତେଣୁ ଆମେ ପରସ୍ପର ବିଷୟରେ ଚିନ୍ତା କରୁ, ଉଭୟେ ଉଭୟଙ୍କ ସାହଚର୍ଯ୍ୟ ଲୋଡ଼ୁ । ମୁଁ 
ତାକୁ ଜୀବନ ପ୍ରଦାନ କରେ, ଉଷ୍ୁତା ପ୍ରଦାନ କରେ । ସେ ମୋତେ ମୋ ବଂଚିବାର କାରଣ 


ପ୍ରଦାନ କରେ । ” 
“ ତେବେ ତୁମେ ପ୍ରେମ ବିଷୟରେ ଜାଣିଛ ” , ଯୁବକଂ କହିଲା | 


“ ମୁଁ ଜଗତର ଆମ୍ବାକୁ ଭଲଭାବରେ ଜାଣିଛି । କାରଣ, ବ୍ରହ୍ମାଣ୍ଡ ମଧ୍ୟରେ ଆମ 
ସୀମାହୀନ ପରିକ୍ରମା କାଳରେ ଆମେ ପରସ୍ପର ସହ ଏ ବିଷୟରେ ଅନେକ ଆଳାପ 
ଆଲୋଚନା କରିଛୁ । ପୃଥିବୀ ତା'ର ସବୁଠୁ ବଡ ସମସ୍ୟା ବିଷୟରେ ମୋତେ କୁହେ : 
ଏପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ କେବଳ ଖଣିଜ ଦ୍ରବ୍ଯ ଏବଂ ଉତ୍ତିଦ ଜଗତହିଁ ଜାଣିପାରିଛନ୍ତି ଯେ ସବୁ ଜିନିଷ 
ଏକ | ଲୁହାକୁ ତମ୍ବା ହେବାର କିମ୍ବା ତମ୍ବାକୁ ସୁନା ହେବାର ଆବଶ୍ୟକତା ନାହିଁ । ପ୍ରତ୍ୟେକଟି 
ନିଜେ ନିଜେ ଏକ ଅଦ୍ଵିତୀୟ ସତ୍ତା ଏବଂ ନିଜ ନିଜର ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ କର୍ଭବ୍ୟ କରନ୍ତି । ଏଇ ସମସ୍ତ 
ରିଷୟକୁ ଯେଉଁ ହାତ ରଚ୍ରିଛି ସେ ହାତ ଯଦି ସୃଷ୍ଟିର ପଂଚମ ଦିବସରେ ଅଟକି ଯାଇଥାଆନ୍ତା 
ତେବେ ସକଳ ପଦାର୍ଥ କେବଳ ଶାନ୍ତିର ଉଚ୍ଟାଙ୍ଗ ସଙ୍ଗୀତରେ ପରିଣତ ହୋଇଥାଆନ୍ତେ । ” 


“କିନୁ ଷଷ୍ଠ ଦିବସଟି ମଧ୍ଯ ଥଲା” , ସୂର୍ଯ୍ୟ କହିଚାଲିଥୂଲେ | 


“ ତୁମେ ଞ୍ଞାନୀ, କାରଣ ପ୍ରତ୍ୟେକ କଥାକୁ ତୁମେ ଦୂରରୁ ଥାଇ ନିରୀକ୍ଷଣ କରୁଛ” , 
ଯୁବକ କହିଲା । “ କିନୁ ପ୍ରେମ ବିଷୟରେ ତୁମକୁ ଜଣାନାହିଁ । ଷଷ୍ଠ ଦିବସଟି ଯଦି ନଥାନ୍ତା, 
ତେବେ ମଣିଷ ତିଷ୍ପିନଥାନ୍ତା । ସବୁଦିନ ପାଇଁ ତମ୍ବା ତମ୍ବା ହୋଇ ରହିଯାଇଥାଆନ୍ତା, ସୀସା 
ସୀସା ହୋଇ ରହିଯାଇଥାଆନ୍ତା । ଏକଥା ସତ ଯେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ପଦାର୍ଥର ନିଜ ନିଜର ନିୟତି 
ଅଛି । ଦିନେ ନା ଦିନେ ସେ ଭବିତବ୍ୟ ତାକୁ ପ୍ରାପ୍ର ହେବ | ତେଣୁ ପ୍ରତ୍ୟେକ ପଦାର୍ଥ ନିଜକ 
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ବିକଶିତ କରି ଉଚ୍ଚତର ସୋପାନକୁ ଉନ୍ନୀତ ହେବାକୁ ହିଁ ହେବ । ନୂଆ ନିୟତି ପ୍ରାପ୍ତ 
ହେବାକୁ ହେବ - ଦିନେ ଜଗତର ଆମ୍ବା କେବଳ ମାତ୍ର ଗୋଟିଏ ବିଷୟରେ ପରିଣତ 
ହୋଇଯିବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଏମିତି ଚାଲିଥିବ । ” 


ସୂର୍ଯ୍ୟ ସେ ବିଷୟରେ ଚିନ୍ତା କଲେ ଏବଂ ଅଧକ ତେଜୀୟାନ ହେବାକୁ ସ୍ଥିର କଲେ । 
ପବନ ଏପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସେମାନଙ୍କ କଥୋପକଥନକୁ ଉପଭୋଗ କରୁଥଲା । ସେ ମଧ୍ଯ ତା” 
ବେଗ ବଢାଇ ଦେଲା ଯଦ୍ଵାରା ପ୍ରଖର ସୂର୍ଯ୍ୟ କିରଣରେ ଯୁବକଟି ଅନ୍ଧ ହୋଇଯିବ ନାହିଁ । 


“ ଏଇଥୁ ପାଇଁ ଆଲ୍କେମି ବିଦ୍ୟା ତିଶ୍ପିଛି”, ଯୁବକ କହିଲା । “ଯାହା ଫଳରେ 
ପ୍ରତ୍ୟେକ ବ୍ୟକ୍ତି ନିଜ ନିଜ ସମ୍ପଦର ସନ୍ଧାନ କରିବେ, ପାଇବେ ଏବଂ ତା'ପରେ ପୂର୍ବ ' 
ଜୀବନ ଅପେକ୍ଷା ଉନ୍ନତତର ହେବାକୁ ଇଛା କରିବେ | ସୀସା ତା” ଭୂମିକା ନିର୍ବାହ କରିଗାଲିବ 
ଯେ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ପୃଥୁବୀ ପାଇଁ ସୀସାର ଆବଶ୍ୟକତା ଆଉ ନଥୂବ । ଏବଂ ସେତେବେଳେ 
ସୀସା ତା” ନିଜକୁ ସୁନାରେ ପରିବର୍ଭନ କରିବାକୁ ହିଁ ପଡିବ | 


“ ଏିନ୍ଦ୍ରଜାଲିକମାନେ ତାହାହିଁ କରନ୍ତି । ସେମାନେ ପ୍ରତିପାଦିତ କରନ୍ତି ଯେ ଆମେ 
ଯେତେବେଳେ ବର୍ଭମାନ ଅବସ୍ଥାଠାରୁ ଉନ୍ନତତର ଅବସ୍ଥା ପ୍ରାପ୍ତ ହେବାର ଉଦ୍ଯମ କରୁ, 
ଆମ ଚତୁଃପାର୍ଶ୍ଵର ସମସ୍ତ ପଦାର୍ଥ ମଧ୍ଯ ଉନ୍ନତତର ଅବସ୍ତା ପ୍ରାପ୍ତ ହୁଅନ୍ତି । ” 


“ ଆଛା, ତୁମେ କାହିଁକି କହିଲ ଯେ ପ୍ରେମ ବିଷୟରେ ମୁଁ କିଛି ଜାଣେ ନାହିଁ ? ” 
ସୂର୍ଯ୍ୟ ପୁବକକୁ ପଚାରିଲେ | 


“ କାରଣ, ମରୁଭୂମି ଭଳି ଗୋଟିଏ ସ୍ଥାନରେ ସ୍ବିର ଭାବେ ରହିବା ପ୍ରେମ ନୁହେଁ 
କିମ୍ବା ପୃଥବୀ ସାରା ପବନ ଭଳି ୂରିବୁଲିବା ମଧ୍ଯ ପ୍ରେମ ନୁହେଁ । ପୁଣି, ଅନେକ ଦୂରରୁ 
ସବୁକିଛି ଦେଖ୍ପାରିବା ମଧ୍ଯ ପ୍ରେମ ନୁହେଁ, ଯେମିତି ତୁମେ କରିଥାଅ । ପ୍ରେମ ହେଉଛି 
ସେହି ଶକ୍ତି ଯାହା ଜଗତର ଆମ୍ବାକୁ ବିବର୍ଭିତ କରି ଉନ୍ନତତର କରିଦିଏ | ମୁଁ ଯେତେବେଳେ 
ପ୍ରଥମଥର ପାଇଁ ଜଗତର ଆମ୍ମା ନିକଟରେ ପହଂଚିଲି ମୁଁ ଭାବିଥିଲି ଯେ ତାହା ହେଉଛି ସବୁ 
ଦୃଷ୍ଟିରୁ ସମ୍ପୂର୍ଣ । କିନ୍ଧୁ ପରେ ମୁଁ ଦେଖ୍ପାରିଲି ଯେ ସୃଷ୍ଟିର ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ବିଭବ ମାନେ ଯେମିତି, 
ବିଶ୍ବା୍ପା ମଧ୍ଯ ସେମିତି । ତା'ର ବି ନିଜର ଆବେଗ ଅଛି, ସଂଘର୍ଷ ବି ଅଛି । ଆମେମାନେ ହିଁ 
ଜଗତର ଆମ୍ମାକୁ ପରିପୁଷ୍ଟ କରିଥାଉ । ଆମେ ଭଲ ହେଉଛୁ ବା ଖରାପ ହେଉଛୁ, ସେକଥା 
ଉପରେ ନିର୍ଭର କରି ଆମେ ବାସ କରୁଥିବା ବିଶ୍ଵ ଭଲ ହେବ ନତୁବା ଖରାପ ହେବ | ଆଉ 


୧୪୫ 


Digitized by srujanika@gmail.com 


ଆଲକେମିଷ୍ଟ 


ସେଇଠି ପ୍ରେମର ଶକ୍ତି କାମ ଦେଖାଏ । କାରଣ, ଆମେ ଯେତେବେଳେ ପ୍ରେମ କରୁ 
ସେତେବେଳେ ଅମେ ସର୍ବଦା ଉପସ୍ଥିତ ଅବସ୍ଥାଠାରୁ ଉନ୍ନତତର ହେବାକୁ ପ୍ରୟାସ କରିଥାଉ ।” 


“ ତାହାହେଲେ ତୁମେ ମୋ ଠାରୁ କ”ଣ ଚାହୁଁଛ ? ” ସୂର୍ଯ୍ୟ ପଚାରିଲେ । 


“ ମୁଁ ଚାହୁଁଛି, ତୁମେ ମୋତେ ପବନରେ ପରିଣତ ହୋଇଯିବା ପାଇଁ ସାହାଯ୍ୟ କର ” , 
ଯୁବକ ଉତ୍ତର ଦେଲା | 


“ ସମଗ୍ର ସୃଷ୍ଟିରେ ମୁଁ ଶ୍ରେଷ୍ଠତମ ଜ୍ଞାନୀ ବୋଲି ପ୍ରକୃତି ଜାଣେ” , ସୂର୍ଯ୍ୟ କହିଲେ | 
“ କିନୁୁ ତୁମକୁ ପବନରେ କିପରି ପରିଣତ କରିପାରିବି ସେକଥା ମୋତେ ଜଣାନାହିଁ [” 


“ ତାହାହେଲେ ମୁଁ ଆଉ କାହାକୁ ପଚାରିବି ? ” 


ସୂର୍ଯ୍ୟ କିଛି ସମୟ ଚିନ୍ତା କଲେ | ପବନ ଧାନଦେଇ ଶୁଣୁଥାଏ | ତା'ର ମନ ହେଉଥାଏ, 
ପୃଥବୀର କୋଣ ଅନୁକୋଣକୁ ଖେଦିଯାଇ କହିଦେବ ଯେ ସୂଯ୍ୟଙ୍କ ବିଜ୍ଞତାର ମଧ୍ଯ ସୀମା 
ଅଛି । ଜଗତର ଭାଷାରେ କଥା କହୁଥିବା ଏହି ଯୁବକର ସମସ୍ୟାଟିକୂୁ ସମାଧାନ କରିବାରେ 
ସୂର୍ଯ୍ୟ ମଧ୍ଯ ଅକ୍ଷମ | 


“ ଯେଉଁ ଗୋଟିଏ ମାତ୍ର ହାତ ଏ ସବୁ କଥା ଲେଖୁଛି, ସେଇ ହାତକୁ ପଚାର ” , ସୂର୍ଯ୍ୟ 
କହିଲେ । 

ପବନ ଆନନ୍ଦରେ କୂରୁଳି ଉଠିଲା, ଶୀକାର କଲା । ସବୁଠୁ ଜୋର୍‌ରେ ବହିବାକୁ 
ଲାଗିଲା । ଆଗରୁ କେବେ ସେ ଏତେ ଜୋରରେ ପ୍ରବାହିତ ହୋଇ ନଥୁଲା | ତମ୍ବୁମାନ 
ଏତେ ଜୋରରେ ଦୋହଲିଲେ ଯେ ସେସବୁକୁ ଭିଡି ଧରିଥିବା ଖୁଂଟ ସବୁ ଉପୁଡି ପଡିଲେ | 
ତମ୍ବୁ ଗୁଡିକ ପବନରେ ଉଡିବାକୁ ଲାଗିଲେ | ପଶୁମାନେ ପଘା ଛିଣ୍ଡାଇ ଇତସ୍ତତଃ ଧାଇଁଲେ | 
ପାହାଡ ଉପରେ ବସିଥ୍‌ବା ଲୋକମାନେ ପବନରେ ଉଡିଯିବା ଭୟରେ ପରସ୍ତରକୁ ଜାବୁଡି 
ଧରିଲେ | - 

ଯେଉଁ ହାତ ଗୋଟିକ ସବୂକଥା ଲେଖୁଛି, ଯୁବକ ସେଆଡକୁ ମୁହାଁଇଲା | ସେ ଏପରି 
କରିବାକୁ ଗଲାବେଳେ ତାକୁ ଲାଗିଲା, ସାରା ବ୍ରହ୍ମାଣ୍ଡ ଯେପରି ନୀରବ ହୋଇଯାଇଛି । 
ତେଣୁ ସେ କିଛି ନକହିବାକୁ ସ୍ଥିର କଲା | 
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ଯୁବକ ହୃଦୟରୁ ପ୍ରେମର ଖରସ୍ତୋତା ଧାରଟିଏ ଛୁଟିଆସିଲା । ସେ ପ୍ରାର୍ଥନା କରିବାକୁ 
ଲାଗିଲା । ଏଭଳି ପ୍ରାର୍ଥନାଟିଏ ସେ ଆଗରୁ କେବେ କରିନଥିଲା | ସେ ପ୍ରାର୍ଥନାରେ ନଥୁଲା 
କିଛି ଶବ୍ଦ ନା କିଛି ବାହାନା । ତା” ମେଣ୍ଢାମାନେ ନୂଆ ଚାରଣ ଭୂମିର ସନ୍ଧାନ ପାଇଥିବା 
ଯୋଗୁଁ କୃତଜ୍ଞତା ଜ୍ଞାପକ ପ୍ରାର୍ଥନା ନୁହେଁ; ଅଧୁକ ସ୍ତଟିକ ବିକ୍ରି କରିପାରିବାକୁ ସକ୍ଷମ ହେବାର 
ପ୍ରାର୍ଥନା ନୁହେଁ । ତାଂ ପ୍ରେମିକା ତା ଫେରିବା ବାଟକୁ ଗହିଁ ରହିଥାଉ, ଏ କାମନା ବି 
ସେଥରେ ନଥୁଲା | ସେ ପ୍ରାର୍ଥନା ଥଲା ନିଷ୍କାମ ପ୍ରାର୍ଥନା । ସେଇ ନୀରବତା ଭିତରେ ଯୁବକ 
ବୁଝିପାରିଲା ଯେ, ତା” ନିଜଭଳି ମରୁଭୂମି, ପବନ, ସୂର୍ଯ୍ୟ - ସମସ୍ତେ ମଧ୍ୟ ସେହି ସର୍ବ 
ଶକ୍ତିମାନ୍‌ ହାତ ଦ୍ଵାରା ଲିଖଲତ ସଂକେତକୁ ବୁଝିବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କରୁଥିଲେ | ନିଜ ନିଜ ନିମନ୍ତେ 
ନିର୍ବାରିତ ପଥରେ ଗତି କରିବାକୁ ଇଛା କରୁଥିଲେ, ଗୋଟିଏ ମାତ୍ର ନୀଳକାନ୍ତ ମଣିର 
ପୃଷ୍ଠଭାଗରେ ଯାହା ସଂକ୍ଷେପରେ ଲେଖା ଯାଇଥଲା ତାକୁ ବୁଝିବାକୁ ପ୍ରୟାସ କରୁଥିଲେ । 
ଯୁବକ ଦେଖ୍ପାରିଲା ଯେ, ଶଜୁନମାନେ ପୃଥ୍ବୀ ସାରା ଏବଂ ଶୂନ୍ଯ ମଣ୍ଡଳରେ ମଧ୍ଯ 
ଗାରିଆଡେ ବିଛାଡି ହୋଇ ରହିଛନ୍ତି, ପୁଣି ସେମାନଙ୍କ ଉପସ୍ଥିତି ପାଇଁ କୌଣସି କାରଣ 
ନାହିଁ କିମ୍ବା କୌଣସି ମହର୍‌ ମଧ୍ଯ ନାହିଁ । ସେ ପୁଣି ଦେଖୁପାରିଲା ଯେ ମରୁଭୂମି, ପବନ, 
ସୂର୍ଯ୍ୟ ଅଥବା ଲୋକମାନେ, କେହିହେଲେ ନିଜ ନିଜର ଉପ୍ପରିର କାରଣ ବିଷୟରେ ଜାଣନ୍ତି 
ନାହିଁ । କିନ୍ତୁ ସେଇ ସର୍ବଶର୍ରିମାନ୍‌ ହାତ ପାଖରେ ଏସବୁ ସର୍ଜନାର କାରଣ ଅଛି, ସେଇ ହାତ 
ଚମକ୍୍‌।ର ଘଟାଇପାରେ, ସମୁଦ୍ରକୁ ମରୁଭୂମିରେ ରୂପାନ୍ତରିତ କରିଦେଇପାରେ ... କିମ୍ବା 
ମଣିଷକୁ ପବନ କରିଦେଇପାରେ | କାରଣ, କେବଳ ସେହି ହାତଟି ଏ ବିଷୟ ଜାଣେ ଯେ 
କେଉଁ ମହାନ ପରିକଳ୍ପନା ଦ୍ଵାରା ସମଗ୍ର ବିଶ୍ବ ବ୍ରହ୍ମାଣ୍ଡକୁ ତା'ର ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଠ ସ୍ଥାନରେ ଖଂଜି 
ଦିଆଯାଇଛି ଯେଉଁଠାରେ ଛଅଦିନ ବ୍ୟାପୀ ସର୍ଜନା କ୍ରମ ତାକୁ ସୃଷ୍ଟିର ଶ୍ରେଷ୍ଠତମ କୃତିରେ 
ପରିଣତ କରିଛି । 

ବ୍ରହ୍ମାଣ୍ଡର ଆମ୍ମା ସହ ଏକାମ୍ବ ହୋଇ ଯାଆନ୍ତେ ଯୁବକ ଦେଖୁଲା ଯେ ତାହା ହେଉଛି 
ଇଶ୍ଵରଙ୍କ ଆମ୍ପାର ଅଂଶ ବିଶେଷ | ସେ ପୁଣି ଅନୁଭବ କଲା, ଇଶ୍ଵରଙ୍କ ଆମ୍ମା ହେଉଛି ତା' 
ନିଜର ଆମ୍ବା | ତେଣୁ ସେ ନିଜେ ଯୁବକଟିଏ ହେଲେ ମଧ୍ଯ ଚମକ୍ଵାର ସୃଷ୍ଟି କରିପାରିବ । 
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ଆଲକେମିଷ୍ଟ 


ସିମମ୍‌ ଝଡ ସେଦିନ ଏତେ ଜୋରରେ ବହିବାକୁ ଲାଗିଲା ଯେ ସେପରି ବେଗରେ 
ଆଗରୁ କେବେ ବହିନଥଲା । ସେଇଦିନଠାରୁ ପିଢୀ ପିଢୀ ଧରି ଆରବ୍ୟ ଲୋକେ ସେ 
କିମ୍ବଦନ୍ତୀଟିକୁ ଭୁଲି ନାହାନି : ଯୁବକଟିଏ ନିଜକୁ ପବନ କରିଦେଲା, ମରୁଭୂମିର ସର୍ବଶକ୍ତିମାନ 
ଦଳପତିକୁ ତାସୁଲ୍ୟ କରି ତା” ସେନା ଛାଉଣୀଟିକୁ ପ୍ରାୟତଃ ଧ୍ଵଂସ କରିଦେଲା | 

ଭୟଙ୍କର ଘୂର୍ଣ୍ଣିଝଡ “ସିମମ୍‌' ଥମିବା ମାତ୍ରେ ସମସ୍ତେ ଯୁବକ ରହିଥିବା ସ୍ଥାନକୁ 
ଚାହିଁଲେ | ସିଏ କିନୁ ଆଉ ସେଠାରେ ନଥୁଲା: ଶିବିରଠୁ ବହୁତ ଦୂରରେ ବାଲୁକାବୃତ ଏକ 
ସୈନିକର ପାଖାପାଖମ ସେ ଠିଆହୋଇଥଅଲା | 


ଯୁବକର ଯାଦୁକରୀ ଚମକ୍କାରିତାରେ ଉପସ୍ଥିତ ଲୋକେ ଭୟଭୀତ ହୋଇଗଲେ । 
କିନ୍ତୁ ଦୁଇଜଣ ଲୋକ ମୂଦୁ ମୃଦୁ ହସୁଥିଲେ | ସେମାନେ ହେଲେ, ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଓ ଦଳପତି | 


ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ହସୁଥୂଲେ କାରଣ ସେ ତାଙ୍କ ଉପଯୁକ୍ତ ଶିଷ୍ୟର ସନ୍ଧାନ ପାଇଥିଲେ | ଦଳପତି 
ହସୁଥବାର କାରଣ, ସେ ଭଶ୍ବରଙ୍କ ମହାନତା ବୁଝି ପାରିଥିଲା | 


ତା' ପରଦିନ ଦଳପତି ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଓ ଯୁବକଙ୍କୁ ସସମ୍ମାନେ ବିଦାୟ ଦେଲା । 
ସେମାନଙ୍କ ସହିତ ଦଳେ ଅଙ୍ଗରକ୍ଷୀଙ୍କ ପଠାଇ ସେମାନଙ୍କୁ ନିର୍ଦ୍ଦେଶ ଦେଲାଯେ ସେ ଦୁହେଁ 
ଯେତେ ଦୂରକୁ ଇଛା କରିବେ ଅଙ୍ଗରକ୍ଷୀମାନେ ତାଙ୍କୁ ସୁରକ୍ଷା ଦେବେ | 


ଦିନ ତମାମ ସେମାନେ ଘୋଡା ଛୁଟାଇ ଥିଲେ | ସଂଧ୍ୟା ପୂର୍ବରୁ ସେମାନେ ଏକ 
ପ୍ରାଚୀନ ମଠ ନିକଟରେ ପହଂଚିଲେ । ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଘୋଡାରୁ ଓହ୍ଲାଇ ଅଙ୍ଗରକ୍ଷୀମାନଙ୍କୁ 
ଫେରିଯିବାକୁ କହିଲେ । 


“ ଏଇଠୁ ତୁମେ ଏକେଲା ଯତ୍ରା କରିବ” , ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଯୁବକକୁ କହିଲେ | “ ପିରାମିଡ୍‌ 
ଏଠାରୁ ତିନିଘଂଟାର ବାଟ । ” 


“ ଧନ୍ୟବାଦ” , ଯୁବକ କହିଲା | “ ତୁମେ ମୋତେ ଜଗତର ଭାଷା ଶିକ୍ଷା ଦେଇଛ | ” 
“ ତୁମେ ଯାହାଁ ଆଗରୁ ଜାଣିଥଲ, ମୁଁ ତାକୁ ଜାଗ୍ରତ କରାଇଛି ମାତ୍ର | ” 
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ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ମଠର ପ୍ରବେଶଦ୍ଵାରରେ କରାଘାତ କଲେ | କୃଷ୍ଣବସ୍ତ ପରିହିତ ଜଣେ 
ସନ୍ୟାସୀ ପ୍ରବେଶ ଦ୍ଵାର ନିକଟକୁ ଆସିଲେ | ସେ ଦୂହେଁ ପ୍ରାଚୀନ କପ୍‌ଟିକ୍‌ ଭାଷାରେ କିଛି 
କଥାବାର୍ଭା କଲେ | ଏହାପରେ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଯୁବକକୁ ମଠ ଭିତରକୁ ଯିବାକୁ ଡାକିଲେ । 


“ ମୁଁ ତାଙ୍କ ରୋଷଶାଳାକୁ କିଛି ସମୟ ପାଇଁ ବ୍ୟବହାର କରିବାକୁ ସନ୍ୟାସୀଙ୍କୁ କହିଲି” , 
ଯୁବକକୁ ଏକଥା କହି ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ମୂଦୁ ହସିଲେ । 

ମଠର ପଛ ପଟେ ଥବା ରୋଷେଇ ଘରେ ସେମାନେ ପ୍ରବେଶ କଲେ । ନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ 
ଚୂଲିରେ ନିଆଁ ଧରାଇଲେ | ସନ୍ୟାସୀ ତାଙ୍କୁ କିଛି ସୀସା ଆଣି ଦେଲେ | ସେତିକି ସୀସାକୁ 
ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଗୋଟିଏ ଲୁହା କଡେଇରେ ରଖୁ ଉତ୍ତପ୍ତ କଲେ | ସୀସା ତରଳିଗଲା ପରେ 
ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ତାଙ୍କ ଥଳିରୁ ହଳଦିଆ ବର୍ଣଧର ଅଭୁତ ଅଣ୍ଡାଟିକୁ ବାହାର କଲେ । ସେଥିରୁ 
କେଶାଗ୍ର ପରିମାଣ ଗାଞ୍ଚି ମହମରେ ମିଶାଇ ତରଳୁଥିବା ସୀସାରେ ମିଶାଇ ଦେଲେ । 


ମିଶ୍ରଣଟି ଲାଲ ବର୍ଣ୍ଣ ଧାରଣ କଲା - ଯେମିତି ରକ୍ତର ବର୍ଣ୍ଣ । ଏନ୍ଦ୍ରକାଲିକ କଡେଇକୁ 
ଚୂଲିରୁ ବାହାର କରିଦେଇ ଥଣ୍ଡା ହେବାକୁ ଛାଡିଦେଲେ । ଏସବୁ କାର୍ଯ୍ୟ କରୁଥିବା ବେଳେ 
ସେ ସନ୍ୟାସୀଙ୍କ ସହ ଗୋଷ୍ଠୀଯୁଦ୍ଧ ବିଷୟରେ କଥାବାର୍ଭା କରୁଥିଲେ । 


“ ମୁଁ ଭାବୁଛି, ଦୀର୍ଘଦିନ ଧରି ସେସବୁ ଯୁଦ୍ଧ ଗାଲିବ” , ସେ ସନ୍ୟାସୀଙ୍କୁ କହିଲେ | 


ସନ୍ୟାସୀ ବିବ୍ରତ ହେଲେ | ଯାତ୍ରୀଦଳ “ ଗୀଜା'ଠାରେ ଅଟକି ରହି ଯୁଦ୍ଧଶେଷ ହେବାର 
ପ୍ରତୀକ୍ଷା କରୁଥଲା | “କିନ୍ତୁ ଭଶ୍ବରଙ୍କ ଇଛା ପୂରଣ ହେବ”, ସନ୍ୟାସୀ କହିଲେ । 


“ ଠିକ୍‌ ସେଇଆ ” , ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଉତ୍ତର ଦେଲେ | 


କଡେଇଟି ଥଣ୍ଡା ହେବାପରେ ଯୁବକ ଏବଂ ସନ୍ଯାସୀ ତାହା ଦେଖୁ ତାଟକା 
ହୋଇଗଲେ । ସୀସା ସବୁ କଠିନ ହୋଇ କଡେଇର ଆକାର ଧାରଣ କରିଥଲା | କିନୁୁ ଏହା 
ଆଉ ସୀସା ହୋଇ ରହିନଥଲା ! ଏହା ସୁନା ପାଲଟି ଯାଇଥିଲା | 


“ ମୁଁ ନିଜେ ସେଭଳି କେବେ କରିପାରିବାକୁ ଶିଖୁ ପାରିବି କି ? ” ଯୁବକ ପଚାରିଲା | 


“ ଏ ଥିଲା ମୋର ନିୟତି, ତୂମର ନୁହେଁ” , ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଉତ୍ତର ଦେଲେ | “ ମୁଁ କିନୁ 
ତୁମକୁ ଦେଖାଇ ଦେବାକୁ ଚାହୁଁଥିଲି ଯେ ଏହା ସମ୍ଭବପର । ” 


ସେମାନେ ମଠର ପ୍ରବେଶ ଦ୍ଵାର ପାଖକୁ ଫେରିଲେ | ସେଠାରେ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ସେହି 
ସୁନା ପିଣ୍ଣୁଳାଟିକୁ ରାରିଭାଗ କଲେ | 
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ଆଲକେମିଷ୍ଟ 


ସନ୍ୟାସୀଙ୍କୁ ସେ ପିଣ୍ଡଳାରୁ ଗୋଟିଏ ଭାଗ ପ୍ରଦାନ କରି ଏିନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କହିଲେ, “ ଏଇଟି 
ତୂମ ପାଇଁ । ତୂମେ ଯାତ୍ରୀମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ଅତ୍ୟନ୍ତ ସଦୟ | ” 

ଉତ୍ତରରେ ସନ୍ୟାସୀ କହିଲେ, “ ଯାତ୍ରୀମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ମୋ ଆଦରର ପାଉଣାଠାରୁ 
ଏହା ଢେର୍‌ ଅଧ୍ବକ । ” 

' “ ଏକଥା ଆଉ କେବେ କହିବ ନାହିଁ ! ବୃହ୍ମା୍ତର ଆତ୍ମା ହୁଏତ ଶୁଣୁଥାଇପାରେ | 
ଯଦି ଶୁଣୁଥୁବ, ତେବେ ସେ ଆଗାମୀ ଥର ତୁମକୁ କମ୍‌ ଦେବ | ” 

ସନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଯୁବକ ଆଡକୁ ଗାହିଁଲେ । “ ଏହା ତୁମପାଇଁ | ତୁମେ ଦଳପତିକୁ ଯାହା 
ଦେଇ ଦେଇଥିଲ, ସେଥର ଭରଣା ପାଇଁ । ” 

ଯୁବକ କହିଆସୁଥିଲା ଯେ ଦଳପତିକୁ ଦେଇଥିବା ସୁନାଠାରୁ ଏହା ବହୁଗୁଣରେ ଅଧୁକ | 
କିନ୍ତୁ ସେ ନୀରବ ରହିଲା, କାରଣ ଏିନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ସନ୍ଯାସୀଙ୍କୁ ଯାହା କହିଲେ ସେକଥା ସେ 
ଶୁଣିଥିଲା | 

ଗୋଟିଏ ଭାଗ ନିଜପାଖରେ ରଖୁ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କହିଲେ, “ ଏହା ମୋ ପାଇଁ | କାରଣ 
ମୋତେ ମରୁଭୂମିକୁ ଫେରିଯିବାକୁ ହେବ ଯେଉଁଠି ଗୋଷ୍ଠୀ ଗୋଷ୍ଠୀ ମଧ୍ୟରେ ଯୁଦ୍ଧ ମାନ 
ଲାଗିରହିଛି । ” 

ଚତୁର୍ଥ ଅଂଶଟି ସନ୍ୟାସୀଙ୍କ ହାତକୁ ଦେଇ କହିଲେ, “ଏହା ଯୁବକ ପାଇଁ । 
କେତେବେଳେ ସେ ଯଦି ଆବଶ୍ୟକ କରେ, ତାକୁ ଦେବ | ” 

“ଢିନଧୁ ମୁଁ ତ ମୋ ସମ୍ପଦର ସନ୍ଧାନରେ ଯାଉଛି” , ଯୁବକ କହିଲା | “ପୁଣି ମୁଁ 
ତାହାର ପାଖାପାଖ ପହଂଚିଗଲାଣି । ” 

“ମୁଁ ନିଶ୍ଚିତ ଯେ ତୁମେ ତାହା ପ୍ରାପ୍ତ କରିବ” , ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କହିଲେ | 

“ ତେବେ ଏ ଭାଗଟି ପୁଣି କାହିଁକି ? ” 

“ କାରଣ, ଆଗରୁ ତୁମେ ଦୁଇଥର ତୁମର ସମ୍ପରି ହରାଇ ସାରିଛ । ଥରେ ଗେର 
ନେଇଯାଇଛି ଆଉଥରେ ସେ ଦଳପତି । ମୁଁ ଜଣେ ପୁରୁଣାକାଳିଆ ଅନ୍ଧବିଶ୍ଵାସୀ ଆରବୀ 
ଲୋକ । ମୁଁ ଆମ ଲୋକୋ୍ରି ଗୁଡିକରେ ବିଶ୍ଵାସ କରେ | ସେଇଭଳି ଗୋଟିଏ ପ୍ରବାଦ 
ହେଉଛି: “ ଯାହା ଥରେ ଘଟେ, ତାହା ପୁଣି ଥରେ ଘଟେ ନାହିଁ । କିନୁ ଯାହା ଦୁଇଥର 
ଘଟେ, ତାହା ନିଶ୍ଚୟ ତୃତୀୟଥର ପାଇଁ ଘଟିବ । ” ସେମାନେ ନିଜ ନିଜର ଘୋଡା ଉପରକୁ 
ଉଠିଲେ । 

© 
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“ ସପ୍ନ ବିଷୟରେ ମୁଁ ତୁମକୁ ଗୋଟିଏ କାହାଣୀ କହିବି” , ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କହିଲେ | 
ଯୁବକ ତା” ଘୋଡାକୁ ପାଖେଇ ଆଣିଲା | 


ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ଆରମ୍ଭ କଲେ: “ ପ୍ରାଚୀନ ରୋମ୍‌ରେ ସମ୍ରାଟ ଟିବେରିଅସ୍‌ ଯେତେବେଳେ 
ରାଜତ୍ଵ କରୁଥିଲେ ସେହି ସମୟର କଥା ! ଜଣେ ଉତ୍ତମ ବ୍ୟକ୍ତି ଥଲେ | ତାଙ୍କର ଥଲେ 
ଦୁଇଟି ପୁଅ | ଗୋଟିଏ ପୁଅ ସୈନ୍ୟ ବାହିନୀରେ ଥଲା | ତାକୁ ସାମ୍ରାଜ୍ୟର ସବୁଠୁ ଦୂରବର୍ରୀ 
ଅଂଚଳକୁ ପଠାଯାଇଥୁଲା | ଅନ୍ୟ ପୁଅଟି ଥଲା କବି, ସମଗ୍ର ରୋମ୍‌ ବାସୀଙ୍କୁ ତା' ଚମକ୍୍‌ାର 
କବିତା ମୁଗ କରିଥୂଲା | 


“ ଦିନେ ରାତିରେ ବାପା ଗୋଟିଏ ସ୍ବପ୍ନ ଦେଖୂଲେ | ଜଣେ ଦେବଦୂତ ତାଙ୍କ ସମ୍ମୁଖରେ 
ଆର୍ବିଭାବ ହୋଇ କହିଲେ ଯେ ତାଙ୍କ ପୁଅମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଜଣକର କଥାକୁ ପୂଥବୀସାରା 
ସବୁ ଲୋକ ଶୁଣିବେ, ଆଦର କରିବେ ଏବଂ ସବୂକାଳରେ ସେଥୁରୁ ଶିକ୍ଷାଲାଭ କରିବେ | 
ବାପାଙ୍କ ନିଦ ଭାଙ୍ଗିଗଲା | କୃତଜ୍ଞତାରେ ତାଙ୍କର ଆନନ୍ଦାଶ୍ୁ ବହିଯାଉଥଲା। ସେ 
ମନେକରୁଥଲେ ଯେ ଜୀବନ ତାଙ୍କ ପ୍ରତି ଖୁବ୍‌ ସଦୟ ହୋଇ ଯାହା ପ୍ରକାଶ କରିଛି ସେକଥା 
ଜାଣି ଯେ କେହି ବାପ ଗର୍ବ ଅନୁଭବ କରିବ | 


ଏ ଘଟଣାର ଅଛଦିନ ପରେ, ଗୋଟିଏ ଶିଶୁକୁ ରଥଚକ ତଳୁ ଆସନ୍ନ ମୃତ୍ୟମୁଖରୁ 
ଉଦ୍ଧାର କଲାବେଳେ ସେହି ବାପାଙ୍କର ମୃତ୍ୟ ହେଲା । ସାରା ଜୀବନ ଧାର୍ମିକ ଆଚ଼ରଣ 
କରିଥିବା ହେତୁ ସେ ସିଧାସଳଖ ସ୍ବର୍ଗକୁ ଗଲେ | ସେଠାରେ ସ୍ବପ୍ନରେ ଦେଖୁଥିବା ଦେବଦୂତଙ୍କ 
ସହିତ ତାଙ୍କର ଭେଟ ହେଲା । 


ଦେବଦୂତ ତାଙ୍କୁ କହିଲେ, “ ତୁମେ ଚିରକାଳ ଜଣେ ଭଲ ମଣିଷ ଥୁୂଲ | ସାରା 
ଜୀବନ ତୁମେ ମର୍ଯ୍ୟାଦା ସହକାରେ ଜୀଇଁଛ ଏବଂ ସସମ୍ମାନେ ମୃତ୍ୟଲଭିଛ । ସେଥୁନିମନ୍ତେ 
ମୁଁ ଏବେ ତୂମର ଯେ କୌଣସି ଇଚ୍ଛା ପୂରଣ କରି ପାରିବି । ' 


ସେ ବ୍ୟକ୍ତି ଜଣକ କହିଲେ, “ ଜୀବନ ମୋ ପ୍ରତି ସଦୟ ଥୁଲା | ତୁମେ ଯେତେବେଳେ 
ସ୍ବପ୍ନରେ ମୋତେ ଦେଖାଦେଲ ମୁଁ ଅନୁଭବ କଲି ଯେ ମୋର ସମସ୍ତ କର୍ମ ପୁରଶ୍ବତ ହୋଇଛି 
କାରଣ ମୋ ପୁଅର କବିତା ଗୁଡିକୁ ଲୋକେ ଚିରକାଳ ପାଇଁ ପଢୁଥିବେ | ମୁଁ ମୋ ନିଜ 
ପାଇଁ କିଛି ଚାହେଁ ନାହିଁ । କିନୁୁ ଯେ କେହି ବାପା ପାଇଁ ତା” ପୁଅର ପ୍ରସିଦ୍ଧି ଗର୍ବର ବିଷୟ - 
ଯେଉଁ ପୁଅକୁ ସେ କୋଳେଇ କାଖେଇ ମଣିଷ କରିଛି, ଶିକ୍ଷିତ କରିଛି, ବଢାଇଛି | ସୁଦୂର 
ଭବିଷ୍ୟତରେ କେବେ ନା କେବେ ମୋ ପୁଅର କବିତା ଗୁଡିକ ଦେଖୁଲେ ମୁଁ ନିଶ୍ଚୟ 
ଆନନ୍ଦିତ ହେବି । 
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ଦେବଦୂତ ଜଣକ ସେ ଲୋକର କାନ୍ଧରେ ହାତ ରଖୁଲେ । ନିମିଷକ ମାତ୍ରେ ସେ 
ଦୁହେଁ ବହୁ ଦୂର-ଭବିଷ୍ୟତ ଭିତରକୁ ନିକ୍ଷେପିତ ହେଲେ | ମହାର୍ଘ ସଂଯୋଜନା ସଂରଚିତ 
ବିଶାଳ ଏକ ସ୍ଥାନରେ ଯାଇ ସେମାନେ ପହଂଚିଲେ, ଯେଉଁଠି ଚାରିଆଡେ ହଜାର ହଜାର 
ଲୋକ ଏକ ଅଜଣା ଭାଷାରେ କଥାବାର୍ରା କରୁଥିଲେ | 


ଲୋକଟି ଆନନ୍ଦରେ କାନ୍ଦି ପକାଇଲା । 


ତା” ଲୁହ ମାଧ୍ୟମରେ ସେ ଦେବଦୂତଙ୍କୁ କହୁଥିଲା, “ ମୁଁ ଜାଣିଥିଲି ଯେ ମୋ ପୁଅର 
କବିତାମାନ ଅମର | ମୋ ପୁଅର କେଉଁ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ କବିତାଟି ଏମାନେ ଏଠାରେ ବାରମ୍ବାର 
ବୋଲୁଛନ୍ତି ସେ ବିଷୟରେ ମୋତେ ଦୟାକରି କହିଦିଅତ ! 


ଦେବଦୂତ ଲୋକଟିର ଆହୁରି ପାଖକୁ ଲାଗିଆସିଲେ । କୋମଳତା ପୂର୍ବକ ତା' 
ହାତକୁ ଧରିନେଇ ନିକଟରେ ପଡିଥିବା ଏକ ବେଂଚ୍‌ ଉପରେ ଦୂହେଁ ବସିଲେ । 


“ତୁମ ପୁଅ ରୋମ୍‌ର ଜଣେ ପ୍ରସିଦ୍ଧ କବି ଥଲେ । ତାଙ୍କ କବିତା ମାନ ଅତ୍ୟନ୍ତ 
ଲୋକପ୍ରିୟ ଥୁଲେ”, ଦେବଦୂତ କହିଲେ | “ସେ କବିତା ଗୁଡିକୁ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଲୋକ ଶ୍ରଦ୍ଧା 
କରୁଥିଲେ, ଉପଭୋଗ କରୁଥୁଲେ | କିନୁ ଟିବେରିଅସ୍ଙ୍କ ଶାସନକାଳ ସମାପ୍ତ ହେବାପରେ 
ଲୋକେ ସେସବୁ କବିତାକୁ ଭୂଲିଗଲେ | ତୁମେ ଏ ଯେଉଁ କବିତା ଗୁଡିକ ଏଠାରେ ଶୁଣୁଛ 
ସେସବୁ ତୁମର ସେଇ ପୁଅର କବିତା ଯେଉଁ ପୁଅ ସେନାବାହିନୀରେ କାମ କରୁଥଲା | 


ଲୋକ ଜଣକ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟରେ ଦେବଦୂତଙ୍କୁ ଗାହିଁଲା ! 


‘ତୁମ ପୁଅ ତା? ସେନାଦଳରେ ଖୁବ୍‌ ଦୂର ସ୍ଥାନକୁ ଯାଇଥିଲେ ଏବଂ ଏକଶତ 
ସେନାଙ୍କ ଅଧ୍ବନାୟକ ହୋଇଥୁଲେ | ସେ ଅତ୍ଯନ୍ତ ନୀତିବାନ୍‌ ଏବଂ ଉତ୍ତମ ସ୍ଵଭାବର 
ବ୍ୟକ୍ତ ଥଲେ | ଦିନେ ଦ୍ଵିପ୍ରହରରେ ତାଙ୍କର ଜଣେ ଅନୁଚର ବେମାର ପଡିଲା | ଯାହା 
ଜଣା ପଡ଼ୁଥିଲା, ସେ ଆଉ ବଂଚିବ ନାହିଁ । ପୂର୍ବରୁ ତୁମ ପୁଅ ଜଣେ ଇହୁଦୀ ଧର୍ମ ଗୁରୁଙ୍କ 
ବିଷୟ ଶୁଣିଥୁଲେ ଯେଉଁ ବ୍ୟକ୍ତି ଅସାଧ୍ୟ ରୋଗ ମାନଙ୍କୁ ଆରୋଗ୍ୟ କରିପାରୁଥିଲେ | 
ସେହି ରାବ୍‌ବୀ ଗୁରୁଙ୍କ ସନ୍ଧାନରେ ଘୋଡା ଛୁଟାଇ ଦେଇ ତୁମ ପୁଅ ଦିନଦିନ ଧରି 
ପୂରିବୁଲିଲେ । ଦୀର୍ଘକାଳୀନ ଯାତ୍ରାରେ ତାଙ୍କର ଜ୍ଞାନୋଦୟ ହେଲା ଯେ ଯେଉଁଲୋକଙ୍କର 
ସେ ସନ୍ଧାନ କରୁଛନ୍ତି ସେ ହେଉଛନ୍ତି ଭଶ୍ଵରଙ୍କ ପୁତ୍ର | ତାଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଅନ୍ଯ ଯେଉଁ ବ୍ୟକ୍ତି 
ସବୁ ଆରୋଗ୍ୟ ଲାଉ କରିଥଲେ, ତୁମ ପୁଅ ସେସବୁ ଲୋକଙ୍କୁ ଭେଟିଲେ । ସେମାନେ 
ତୁମ ପୁଅଙ୍କୁ ଇଶ୍ଵର ପୁତ୍ରଙ୍କ ବାଣୀ ସନ୍ଚନ୍ଧରେ ଶିକ୍ଷା ଦେଲେ | ସେ ସବୁ ଶୁଣିଲା ପରେ 
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ତୁମ ପୁଅ, ଯଦିଓ ସେ ଜଣେ ରୋମୀୟ ସେନାପତି ଥୁଲେ, ପରିଶେଷରେ ସେମାନଙ୍କ 
ଧର୍ମରେ ଦୀକ୍ଷିତ ହେଲେ | ଏହାର ଅଛଦିନ ପରେ ସେ ଖୋଜୁଥିବା ରାବବୀ ଗୁରୁ ଯେଉଁ 
ସ୍ଥାନକୁ ବରାବର ଆସୁଥିଲେ, ସେହି ସ୍ଥାନରେ ପହଂଚି ପାରିଲେ । ” 


“ ତୁମ ପୁଅ ରାବବୀ ଗୁରୁଙ୍କୁ କହିଲେ ଯେ ତାଙ୍କର ଜଣେ ଅନୁଚର ଭୀଷଣ ଅସୁସ୍ଥ 
ରାବ୍ବୀ ଗୁରୁ ତୁମ ପୁଅସହ ରୋଗୀକୁ ଦେଖବାକୁ ଯିବା ନିମନ୍ତେ ପ୍ରସ୍ତୁତ ହେଲେ | ଏକଶତ. 
ସୈନିକଙ୍କ ସେନାପତି, ତୂମ ପୁଅର ଇଶ୍ଵରଙ୍କ ଉପରେ ଅଖଣ୍ଡ ବିଶ୍ଵାସ ଥଲା | ରାବ୍‌ବୀ 
ଗୁରୁଙ୍କ ଆଖୁକୁ ଚାହିଁ ସେ ଜାଣିପାରିଲେ ଯେ ସେ ଏବେ ଇଶ୍ଵରଙ୍କ ପୁତ୍ର ସମ୍ମୁଖରେ ଉପସ୍ଥିତ । 


“ଆଉ ତୁମ ପୁଅ ଯାହା କହିଲେ ଶୁଣ”, ଦେବଦୂତ ସେ ଲୋକଟିକୁ କହିଲେ |! 
“ ସେଇ ସ୍ଥଳରେ, ସେଇ ଦିବ୍ୟ ମୁହୂର୍ଗରେ ତୁମ ପୁଅ ରାବବୀ ଗୁରୁଙ୍କୁ ଯାହା ସବୁ କହିଥୁଲେ 
ସେ ଶଦ୍ଦ ଗୁଡିକ ଅମର ହୋଇ ରହି ଯାଇଛି : ‘ହେ ମୋର ପ୍ରଭୁ, ଆପଣ ଯେ ମୋ 
କୂଡିଆରେ ପାଦ ଦେବେ, ସେଥ୍ପାଇଁ ମୁଁ ଯୋଗ୍ୟ ନୁହେଁ । ଆପଣ କେବଳ କଥାପଦେ 
କହିଦିଅନ୍ତୁ ମୋ ଅନୁଚର ଜଣକ ରୋଗମୁକ୍ତ ହେଉ ।' ” 


ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କହିଲେ, “ ଜଣେ ଯାହାକିଛି କରୁ ନା କାହିଁକି, ପୃଥୁବୀ ପୃଷ୍ଠର ପ୍ରତ୍ୟେକ 
ବ୍ୟକ୍ତିର ଭୂମିକା ବ୍ରହ୍ମାଣ୍ଡର ଇତିହାସରେ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ । କିନ୍ତୁ ସାଧାରଣତଃ, ବ୍ଯକ୍ତିଟି ସେ 
ବିଷୟରେ ଜାଣିନଥାଏ । ” 

ଯୁବକ ମୂଦୁ ହସିଲା । ସେ କଦାପି କଳନା କରିନଥଲା ଯେ ଜୀବନ ସଂକ୍ରାନ୍ତୀୟ ପ୍ରଶ୍ନ 
ସବୁ ମାମୁଲି ମେଷପାଳକଟିଏ ପାଇଁ ଏତେ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ ପ୍ରମାଣିତ ହେବ । 

“ ବିଦାୟ ” , ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କହିଲେ । 

“ ବିଦାୟ ” , ଯୁବକ କହିଲା | 


ଦୀର୍ଘ କେତେ ଘଂଟା ଧରି ଯୁବକ ମରୁଭୂମିରେ ଘୋଡା ଝପଟାଇଲା | ତା' ଅନ୍ତରାମ୍ବା 
କ'ଣ ସବୁ ତାକୁ କହିବ, ସେସବୁ ଶୁଣିବାକୁ ସେ ଅତ୍ୟନ୍ତ ଉତ୍ସୁକ ଥଲା | କାରଣ, ତା' 
ସମ୍ପରି କେଉଁଠାରେ ଲୁକ୍ାୟୀତ, ସେ ବିଷୟ ତା’ ଅନ୍ତରାମ୍ବା ହି ତାକୁ କହିଦେବ । 

“ ତୁମର ସମଦ ଯେଉଁଠାରେ ଥିବ, ସେଠାରେ ମଧ୍ଯ ତୁମ ଅନ୍ତରାମ୍ମା ଥିବ” , ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ 
ଏକଥା ତାକୁ କହିଥୂଲେ | 
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କିନ୍ତୁ ତା' ଅନ୍ତରାମ୍ବା ତାକୁ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ବିଷୟ ସବୁ କହୁଥିଲା | ତା” ଅନ୍ତରାମ୍ମା ଗର୍ବର 
ସହ ତାକୁ ଯେଉଁ କାହାଣୀଟି କହିଲା ସେ କାହାଣୀଟି ଥଲା ଏକ ମେଷପାଳକ ସମ୍ବନ୍ଧରେ, 
ଯିଏ ଦୁଇଥର ଦେଖୁଥିବା ତା” ସ୍ବପ୍ନର ଅନ୍ଵେଷଣ କରିବା ପାଇଁ ନିଜ ମେଣ୍କାପଲକୁ ତ୍ୟାଗ 
କରିଥଲା | ତା” ଅନ୍ତରାମ୍ପା ତାକୁ ଭବିତବ୍ୟ ବିଷୟରେ କହିଲା, ସୁନ୍ଦରୀ ନାରୀ ଅଥବା ଦୂର 
ଦୂରାନ୍ତ ସ୍ଥାନମାନଙ୍କର ଅନ୍ତେଷଣରେ ଘୂରି ବୁଲୁଥିବା ଅନ୍ୟାନ୍ୟ କେତେକ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ ବିଷୟରେ 
କହିଲା; ସେଭଳି ଘୂରି ବୁଲିବା ଭିତରେ, ନିଜନିଜର ବଦ୍ଧମୂଳ ଧାରଣା ବଶବର୍ଭୀ ସେ 
କାଳର ଲୋକମାନଙ୍କ ସହ ଏମାନେ ବିରୋଧର ସମ୍ମୁଖୀନ ହେବା ବିଷୟ କହିଲା | ଅନ୍ତରାମ୍ବା 
ତାକୁ ଭ୍ରମଣ, ଆବିଷ୍କାର, ପୁସ୍ତକ ଏବଂ ପରିବର୍ଭନ ସମ୍ବନ୍ଧରେ କହିଲା | 


ପୁଣି ଆଉ ଏକ ବାଲୁକା ପାହାଡ ଚଢିବାକୁ ଆରମ୍ଭ କରିଦା ପୂର୍ବରୁ ତା” ଅନ୍ତରାମ୍ଲା 
ତା'କାନରେ ଚୂପ୍‌ ଚୂପ୍‌ କହିଦେଲା, “ ଯେଉଁ ସ୍ଥାନରେ ତୁମ ଆଖକୁ ଲୁହ ଆସିବ ସେ ସ୍ଥାନ 
ପ୍ରତି ସତର୍କ ଥିବ । ସେଇ ସ୍ଥାନରେ ମୁଁ ଥାଏ ଏବଂ ସେଇଠି ତୂମ ସମ୍ପଦ ଅଛି ।” 


ଯୁବକ ଧୀର ଗତିରେ ବାଲୁକା ପାହାଡ ଚଢିଲା | ତାରକା ଖଚିତ ଆକାଶରେ ପୂର୍ଣ୍ଣଚନ୍ଦ୍ର 
ପୁଣିଥରେ ଉଇଁଲେ | ମରୁଦ୍ୟାନରୁ ବାହାରିବା ପରଠାରୁ ଏ ଭିତରେ ମାସଟିଏ ବିତିଗଲାଣି । 
ଚନ୍ଦ୍ରକିରଣ ଯୋଗୁଁ ବାଲୁକା ପାହାଡରେ ସୃଷ୍ଟି ହେଉଥିବା ଛାଇଗୁଡିକ ଉଦ୍‌ବେଳିତ ସମୁଦ୍ରର 
ଭ୍ରମ ସୃଷ୍ଟି କରୁଥିଲେ । ସହସା ତା'ର ସେଇ ରାତିର ସ୍ଵତି ଜାଗରିତ ହେଲା ଯେଉଁ ରାତିରେ 
ହ୍ରେଷାରବ କରି ପଛ ଗୋଡ ଉପରେ ଠିଆ ହୋଇଥବା ଘୋଡାଟିର ସେ ସମ୍ମୁଖୀନ ହୋଇଥଲା 
ଆଉ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କୁ ଭେଟିଥଲା । ମରୁଭୂମିର ନୀରବତା ଉପରେ ଏବଂ ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତିର 
ସମ୍ପଦ ଅନ୍ତେଷଣର ଯାତ୍ରା ଉପରେ ଚ୍ନ୍ଦ୍ରକିରଣ ବିଛାଡି ହୋଇ ପଡିଥଲା । 


ବାଲୁକା ପାହାଡର ଶୀର୍ଷ ଭାଗରେ ପହଂଚିଲା ମାତ୍ରେ ତା' ହୃଦୟ ପ୍ରକମ୍ଚିତ ହେଲା | 
ସେଇଠି, ଜ୍ୟୋସ୍ପାପ୍ାବିତ ମରୁଭୂମିର ଉନ୍ନଳତାରେ ଉତ୍ତାଷିତ, ଭବ୍ୟ, ରାଜକୀୟ ଠାଣିରେ 
ଇଜିପ୍ଟର ପିରାମିଡ୍‌ ତା” ସମ୍ମୁଖରେ ଦଣ୍ଡାୟମାନ ଥୁଲା । 


ଯୁବକ ଆଣ୍ଡେଇ ପଡି କାନ୍ଦିବାକୁ ଲାଗିଲା । ନିଜ ଭବିତବ୍ୟ ଉପରେ ବିଶ୍ଵାସ କରିଥବା 
ଯୋଗୁଁ; ଜଣେ ବାଦଶାହ, ଜଣେ ବଣିକ, ଜଣେ ଇଂରେଜ ବ୍ୟକ୍ତି ଏବଂ ସର୍ବୋପରି ଜଣେ 
ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କର ସାକ୍ଷାତ ପାଇପାରିଥବା ଯୋଗୁଁ ଭଶ୍ଵରଙ୍କୁ କୃତଜ୍ଞତା ଜ୍ଞାପନ କଲା | 
ପରିଶେଷରେ, ସେ ଭେଟିଥବା ମରୁଭୂମିର ରମଣୀଟି ତାକୁ ଯାହା କହିଥୁଲା - ପ୍ରେମ, 
ଭବିତବ୍ୟର ଅନେ୍୍‌ଷଣରୁ ବ୍ୟକ୍ତିକୁ କେବେ ନିବୃତ୍ତ କରିପାରିବ ନାହିଁ; ସେଇଥିପାଇଁ ମଧ୍ଯ 
ରଶ୍ଵବରଙ୍କୁ ଧନ୍ଯବାଦ ଅର୍ପଣ କଲା | 
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ସେ ଇଚ୍ଛାକଲେ ଏବେ ମରୁଦ୍ୟାନକୁ ଫେରିଯାଇ ପାରିବ, ଫତିମା ପାଖକୁ ଫେରିଯାଇ 
ପାରିବ ଏବଂ ମାମୁଲି ମେଷପାଳକଟିଏ ମଧ୍ଯ ହୋଇ ପାରିବ । ଜଗତର ଭାଷାକୁ ବୁଝିଲା 
ପରେ, ସୀସାକୁ ସୁନା କରିବା ଜାଣିଲା ପରେ ତ! ପୁଣି ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ ମରୁଭୂମିରେ ରହିଆସୁଛନ୍ତି ! 
ତାଙ୍କ ବିଦ୍ୟା, ତାଙ୍କ ଜ୍ଞାନ ଅନ୍ୟ କାହା ପାଖରେ ପ୍ରଦର୍ଶନ କରିବାର ଆବଶ୍ୟକତା ତାଙ୍କର 
ନାହିଁ । ଯୁବକ ନିଜ ନିଜକୁ କହିଲା ଯେ ନିଜ ଭବିତବ୍ୟର ଅନ୍ଵେଷଣ ପଥରେ ତା'ର ଯାହା 
ଯାହା ଶିଖୁବା କଥା ସେସବୁ ସେ ଶିଖୁ ପାରିଛି, କଳନା ଯୋଗ୍ୟ ସବୁ କିଛି ବିଷୟ ଅନୁଭବ 
କରିପାରିଛି । 

ଏବେ ଏଇଠି ସେ ତା ସମ୍ପଦର ପ୍ରାପ୍ତି ସ୍ଥାନରେ ଉପସ୍ଥିତ । ଯୁବକ ନିଜକୁ ନିଜେ ମନେ 
ପକାଇଦେଲା ଯେ ଲକ୍ଷ୍ୟ ହାସଲ ନହେବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଯେକୌଣସି ଉଦ୍ୟମ ଅସମ୍ପର୍ଣ । ନିଜ 
ଗାରିପାଖର ବାଲି ଉପରେ ଯୁବକ ଆଖୁ ବୁଲାଇ ଆଣିଲା । ତା” ଲୁହ ଯେଉଁଠାରେ ପଡିଥୁଲା, 
ଠିକ୍‌ ସେହି ସ୍ଥାନରେ ଝିଙ୍କାରୀଟିଏ ବାଲି ଖୋଳୁଥଲା | ମରୁଭୂମିରେ ରହଣୀ କାଳରେ ସେ 
ଶିଖୁଥଲା ଯେ ଇଳିପ୍ପର ଲୋକେ ଝିଙ୍କାରୀକୁ ଭଶ୍ଵରଙ୍କ ସଂକେତ ରୂପେ ମାନନ୍ତି । 


ଆଉ ଏକ ଶୁଭ ସଂକେତ ! ସେ ବାଲୁକା ପାହାଡକୁ ଖୋଳିବାକୁ ଲାଗିଲା | ଖୋଳୁଥିବା 
ଅବସ୍ଥାରେ ସ୍ତଟିକ ବଣିକ ଥରେ ତାକୁ ଯାହା କହିଥୂଲେ ସେକଥା ତା'ର ମନେ ପଡିଲା : 
“ ଯେ କେହି ବ୍ୟକ୍ତି ନିଜ ବାରିପଟେ ପିରାମିଡ୍‌ଟିଏ ତିଆରି କରିଦେଇ ପାରିବ ।” ଏବେ 
କିନୁ ସେ ଦେଖପାରୁଥିଲା ଯେ ସାରା ଜୀବନ ଯଦି ସେ ପଥର ଉପରେ ପଥର ଖଂଜି ଚାଲେ 
ତଥାପି ମଧ୍ଯ ସେଭଳି କରିପାରିବ ନାହିଁ । 


ସେ ବାଛିଥୁବା ସ୍ଥାନରେ ରାତିସାରା ଖୋଳିଲା କିନ୍ତୁ କିଛି ପାଇଲା ନାହିଁ । ପିରାମିଡ୍‌୍ର 
ନିର୍ମାଣ ସମୟରୁ ଏଜାବତ୍‌ ବିତି ଯାଇଥିବା ଶତାଦ୍ଦୀ ଶତାଦ୍ଦୀ ମାନଙ୍କର ବୋଝ ତାକୁ ଯେପରି 
ତଳକୁ ଚାପି ଦେଉଥୁଲା । ତଥାପି ସେ ନିବୃର ହେଲା ନାହିଁ । ଖୋଳିବା ଜାରି ରଖୁବାକୁ 
ପବନ ସହିତ ଲଢେଇ କରିଗାଲିଲା । ଯେତେ ଯେତେ ଖୋଳୁଥଲା, ପବନ ସେ ବାଲିକୁ 
ସେତେ ସେତେ ପୁଣି ଗାତ ଭିତରକୁ ଉଡାଇ ଆଣୁଥଲା | ତାଂ ହାତ ଦୂଇଟି କ୍ଲାନ୍ତ ହୋଇ 
ପଡିଥିଲେ, କ୍ଷତ ବିକ୍ଷତ ହୋଇ ଯାଇଥିଲେ | କିନ୍ତୁ ତା'ର ସେହି ଅବସ୍ଥାରେ ସେ ତା’ 
ଅନ୍ତରାମ୍ପାକୁ ଶୁଣିଲା | ତା” ହୃଦୟ ତାକୁ କହିଥିଲା ଯେ ତା” ଲୁହ ଯେଉଁଠି ପଡିବ ସେଇଠି 
ସେ ଖୋଳିବ | 


ଏମିତି ଖୋଳୁ ଖୋଳୁ ପଥର ହାବୁଡିଲା । ପଥରକୁ ବାହାର କରିବାକୁ ଝିଙ୍କା ଝିଙ୍କ 
କରୁଥିବା ବେଳେ ତାକୁ ପାଦଶଦ ଶୁଣାଗଲା | ଅନେକ ଗୁଡିଏ ଛାୟାମୂର୍ରୀ ତାକୁ ଘେରିଗଲେ | 
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ସେମାନେ ଜହ୍ନ ଆଡକୁ ପଛ କରିଥିବାରୁ ଯୁବକ ସେମାନଙ୍କ ମୁହଁ କି ଆଖ, କିଛି ଦେଖ୍‌ 
ପାରୁନଥୁଲା | 


ଛାୟା ମୁର୍ରଭି ଭିତରୁ ଜଣେ ଚଢା ଗଳାରେ ପଚାରିଲା, ““ ତୁମେ ଏଠି କ'ଣ କରୁଛ ? ” 


ଭୟଭୀତ ହୋଇ ପଡିଥବାରୁ ଯୁବକ କିଛି ଉତ୍ତର ଦେଲା ନାହିଁ । ସେ ତା' ସମ୍ପଦ 
ଥିବା ସ୍ଥାନର ସନ୍ଧାନ ପାଇ ସାରିଥିଲା କିନ୍ଧୁ କ'ଣ ସବୁ ଘଟିବାକୁ ଯାଉଛି ସେକଥା ଭାବି 
ଡରିଯାଇଥିଲା | 


“ ଆମେ ସବୁ ପଳାତକ । ଗୋଷ୍ଠୀ ଯୁଦ୍ଧରୁ ଆମେ ବର୍ଭି ପଳାଇ ଆସିଛୁ । ଆମର 
ଟଙ୍କା ଦରକାର । ” ଅନ୍ୟ ଜଣେ ଛାୟାମୂର୍ଭି କହିଲା, ““ ତୁମେ ସେଠାରେ କ'ଣ ଲୁଗାଇଛ ? ” 


SY =~ 


“ ମୁଁ କିଛି ଲୁଗାଇ ନାହିଁ” , ଯୁବକ ଉତ୍ତର ଦେଲା | 


କିନ୍ତୁ ସେମାନଙ୍କ ଭିତରୁ ଜଣେ, ଯୁବକକୁ ଧରି ବାହାରକୁ ଟାଣି ଆଣିଲା | ଅନ୍ୟ 
ଜଣେ ଛାୟାମୂର୍ଭି ଯୁବକର ଥଳି ଖୋଜୁ ଖୋଜୁ ସୁନା ମୁଣ୍ଡାଟି ପାଇଲା | 


“ ଏଠି ସୁନା ଅଛି ” , ଛାୟା ମୂର୍ଭିଟି ଚିକାର କରିଉଠିଲା | 


ଯେଉଁ ଆରବୀ ଲୋକଟି ଯୁବକକୁ ଗାତ ବାହାରକୁ ଟାଣି ଆଣିଥିଲା, ଚନ୍ଦ୍ର କିରଣରେ 
ଯୁବକ ସେ ଲୋକର ମୁହଁକୁ ଦେଖୂପାରିଲା । ସେ ଲୋକଟିର ଆଖ ଯୋଡିକରେ ଯୁବକ 
ମୃତ୍ୟକୁ ହିଁ ଦେଖୁଥିଲା । 


““ ସେ ନିଶ୍ଚୟ ଆହୁରି ଅଧ୍ବକ ସୁନା ଏଇଠି ମାଟିତଳେ ପୋେତିଛି । ” 


ସେମାନେ ଯୁବକକୁ ଆହୁରି ଖୋଳିବାକୁ କହିଲେ । କିନ୍ତୁ କିଛି ମିଳିଲା ନାହିଁ । ସୂର୍ଯ୍ୟ 
ଉଦୟ ହେବାକୁ ଆରମ୍ଭ କଲା ମାତ୍ରେ ସେମାନେ ଯୁବକକୁ ପିଟିବାକୁ ଲାଗିଲେ | ତାକୁ କ୍ଷତ 
ବିକ୍ଷତ କରିଦେଲେ, ରକ୍ତାକ୍ତ କରିଦେଲେ । ତା' ପୋଷାକ ଛିଣ୍ଡି ଖୂନ୍‌ ଭିନ୍‌ ହୋଇଗଲା | 
ଯୁବକର ମନେ ହେଲା ମୃତ୍ୟ ଆସନ୍ଧ 


“ ତୁମେ ଯେତେବେଳେ ମରିବାକୁ ଯାଉଛ, ସେତେବେଳେ ତୁମ ସମପଭି ତୁମର କି 
କାମରେ ଲାଗିବ ? ଧନ ଯୋଗୁଁ ମଣିଷର ଜୀବନ ରକ୍ଷା ପାଇବା ଖୁବ ବିରଳ ଘଟଣା ” , 


ଏକଥା ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକ କହିଥୂଲେ । ଶେଷରେ ଯୁବକ ଯନ୍ତ୍ରଣାରେ ଚିକ୍ଲାର କରି କହିଲା, “ମୁଁ 
ଧନ ପାଇଁ ଖୋଳୁଥୁଲି ।” ତା” ମୁହଁ ଫାଟି ରକ୍ତ ବାହାରୁଥିଲେ ମଧ୍ୟ ସେ ଆକ୍ରମଣକାରୀ 
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ମାନଙ୍କୁ କହିଲା ଯେ ଇଳିପ୍ତର ପିରାମିତ୍‌ ପାଖରେ ଗୁପ୍ତଧନ ଥୁବା ବିଷୟରେ ସେ ଦୁଇଥର 
ସ୍ଵପ୍ନ ଦେଖୁଥିଲା । 


ଆକ୍ରମଣକାରୀଙ୍କ ଦଳପତି ଭଳି ଜଣାପଡୁଥବା ବ୍ୟକ୍ତି ଜଣକ ଅନ୍ୟମାନଙ୍କ ଭିତରୁ 
ଜଣକୁ କହିଲା, “ ତାକୁ ଏଥର ଛାଡିଦିଅ । ତା' ପାଖରେ ଆଉ କିଛି ନାହିଁ । ଏ ସୂନା 
ମୁଣ୍ଡାଟି ସେ ହୁଏତ କେଉଁଠୁ ଗଚେରିକରି ଆଣିଥୁବ । ” 


ଦଳପତି ତାକୁ ଜୋରରେ ଧକ୍କା ଦେଇ କହିଲା, “ଆମେ ଯାଉଛୁ ।” ପ୍ରାୟତଃ 
ଚେତାଶୂନ୍ୟ ଅବସ୍ଥାରେ ଯୁବକ ବାଲୁକା ଉପରେ କଗ୍ତି ହୋଇ ପଡିଲା । 


କିନ୍ତୁ ସେମାନେ ଗଲିଯିବା ପୂର୍ବରୁ ଦଳପତି ପୁଣିଥରେ ଯୁବକ ନିକଟକୁ ଫେରିଆସି 
କହିଲା, “ ତୁମେ ମରିବ ନାହିଁ, ତୁମେ ବଂଚିବ | ଆଉ ତୁମେ ଶିକ୍ଷାଲାଭ କରିବ ଯେ ମଣିଷ 
ଏତେ ନିର୍ବୋଧ ହେବା ଉଚିତ ନୁହେଁ । ଦୁଇବର୍ଷ ପୂର୍ବେ, ଠିକ୍‌ ଏଇ ଜାଗାରେ ମୁଁ ମଧ୍ଯ ପୁନଃ 
ପୁନଃ ସ୍ଵପ୍ନ ଦେଖୁଥିଲି ଯେ ସ୍ପେନର ଚାରଣ ଭୂମି ମାନଙ୍କୁ ମୋତେ ଦୀର୍ଘ ଯାତ୍ରାରେ ଯିବାକୁ 
ହେବ ଏବଂ ଏକ ପରିତ୍ୟକ୍ତ ଗୀର୍ଜାର ସନ୍ଧାନ ନେବାକୁ ହେବ ଯେଉଁଠି ମେଷପାଳକ ଓ 
ମେଣ୍ଢାମାନେ ବିଶ୍ରାମ ନିଅନ୍ତି । ମୋ ସ୍ବପ୍ନରେ ମୁଁ ଦେଖୁଥଲି, ପରିତ୍ୟକ୍ତ ଗୀର୍ଜାର ଗର୍ଭଗୃହରେ 
ବଢିଥିବା ବିଶାଳକାୟ ଶିକୋମୋ ବୃକ୍ଷ | ସେହି ବୃକ୍ଷ ମୂଳକୁ ଖୋଳିଲେ ଗୁପ୍ତଧନ ପ୍ରାପ୍ତ 
ହେବ ବୋଲି ସ୍ଵପ୍ନ ବାଣୀ ଶୁଣିଥଲି । କିନ୍ତୁ ବାରମ୍ବାର ଦେଖଥବା ମାମୁଲି ସ୍ଵପ୍ନ ଉପରେ 


KN 


ଭରସା କରି ବିଶାଳ ମରୁଭୂମି ଅତିକ୍ରମ କରିଥାଆନ୍ତି - ମୁଁ ସେତେ ବୋକା ନୁହେଁ ।” 
ସେମାନେ ଗଲିଗଲେ । 


ଥରଥର ଅବସ୍ଥାରେ ଯୁବକ ଉଠି ଠିଆହେଲା | ପିରାମିଡ୍‌ ଆଡକୁ ପୁଣିଥରେ ଚାହିଁଲା । 
ପିରାମିତ୍‌ମାନେ ତା' ଆଡକୁ ଚାହିଁ ହସୁଥୁବାର ଜଣାପଡ଼ୁଥିଲେ । ସେ ବି ହସିଲା । ତା' 
ହୃଦୟ ଆନନ୍ଦରେ ଫାଟି ପଡୁଥଲା | 


କାରଣ, ଏବେ ସେ ଜାଣିଲା ଯେ ତା” ସମଦ ପ୍ରକୃତରେ କେଉଁଠି | 
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ରାତିହେବା ବେଳକୁ ଯୁବକ ସେହି ପରିତ୍ୟକ୍ତ କ୍ଷୁଦ୍ର ଚ୍ଚ ପାଖରେ ପହଂଚିଲା । 
ଗର୍ଭଗ୍ଧହ ମଧ୍ଯରେ ବିଶାଳ ଶିକୋମୋ ବୃକ୍ଷଟି ତଥାପି ମଧ୍ଯ ସେଠାରେ ଥୁଲା | ଅର୍ଵଭଗ୍ନ ଛାତ 
ଦେଇ ତାରାମାନେ ତଥାପି ମଧ୍ଯ ଦିଶୁଥୁଲେ । ତା” ମେଣ୍ଢାପଲକୁ ଧରି ଯେଉଁଦିନ ସେଠାକୁ 
ଆସିଥିଲା ସେକଥା ତା'ର ମମେନପଡିଗଲା, ପ୍ରକୃତରେ ଅତୀତର ସେଇ ରାତିଟି ବଡ 
ଶାନ୍ିପ୍ରଦ ଥଲା ... ଅବଶ୍ୟ ସ୍ବପ୍ନ ଦୁଇଟିକୁ ବାଦ ଦେଇ | 


ଏବେ ସେଠାରେ ଥିବାବେଳେ ତା'ର ମେଣ୍ଢାପଲ ନଥିଲେ ! କିନୁ ତା' ହାତରେ 
ଥଲା ଗୋଟିଏ କୋଦାଳ । 


ଦୀର୍ଘ ସମୟ ଧରି ସେ ଆକାଶକୁ ଚାହିଁ ବସି ରହିଲା | ତା'ପରେ ଥଳୀରୁ ମଦ 
ବୋତଲ କାଢି କିଛି ପିଇନେଲା | ମରୁଭୂମି ଭିତରେ ଅତୀତର ସେହି ରାତିଟି କଥା ତା'ର 
ମନେପଡିଲା ଯେଉଁ ରାତିରେ ସେ ଖୋଲା ଆକାଶ ତଳେ ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କ ସହ ବସିଥୁଲା, 
ଆକାଶର ତାରାଗୁଡିକୁ ଦେଖୁ ଦେଖୁ ସେ ଦୁହେଁ ମଦ୍ୟପାନ କରିଥିଲେ | ସେ ଯେଉଁ ଅନେକ 
ଅନେକ ପଥ ମାନଙ୍କରେ ଭ୍ରମଣ କରିଛି ସେସବୁ ବିଷୟରେ ଭାବୁଥଲା | ପୁଣି, ତା' 
ଧନର ସନ୍ଧାନ କରିବାକୁ ଇଶ୍ଵର ତା' ପାଇଁ ଯେଉଁ ଅଭୁତ ପଥ ମାନ ବାଛି ଦେଇଥିଲେ 
ସେକଥା ମଧ୍ଯ ଭାବୁଥିଲା | ପୁନଃ ପୁନଃ ଦେଖୁଥିବା ସ୍ବପ୍ନର ଗୁରୁତ୍ଵକୁ ଯଦି ସେ ବିଶ୍ଵାସ 
କରିନଥାନ୍ତା ତେବେ ଯାଯାବର ବୂଢୀକୁ ଭେଟିନଥାନ୍ତା; ବୁଢା ବାଦଶାହ, ଚୋର ... ଛାଡ ! 
ସେ ଏକ ବଡ ତାଲିକା | କିନୁ ଏସବୁର ରାସ୍ତା ଶକୁନ ମାନଙ୍କ ଭିତରେ ଲେଖାଥୁଲା | ମୁଁ 
କିଛି ଭୂଲ କରିପାରିବାର ପ୍ରଶ୍ନ ହିଁ ନଥୁଲା” , ଯୁବକ ନିଜକୁ ନିଜେ କହିଲା | 


ସେ ନିଦରେ ଶୋଇ ପଡିଲା । ନିଦ ଭାଙ୍ଗିଲା ବେଳକୁ ସୂର୍ଯ୍ୟ ମୁଣ୍ଡ ଉପରକୁ ଉଠି 
ଗଲେଣି । ସେ ଗିକୋମୋ ବୃକ୍ଷର ମୂଳକୁ ଖୋଳିବାକୁ ଆରମ୍ଭ କଲା | 


ଯୁବକ ଆକାଶକୁ ଗହିଁ ବଡପାଟିରେ କହିଲା, “ବାଃ ରେ ଯାଦୂକର । ଏ ସମସ୍ତ 
କାହାଣୀ ତୁମେ ହିଁ ଆଗରୁ ଜାଣିଥିଲ ! ତୁମେ ମଧ୍ୟ ସେ ମଠରେ ଅଉ ଟିକିଏ ସୁନା 
ଛାଡିଦେଇଥୂଲ କାରଣ ମୁଁ ପୁଣି ଏହି ଚର୍ଚ୍ଚ ପାଖକୁ ଫେରିପାରିବି । ମୁଁ ଯେତେବେଳେ 
ଖଣ୍ତିଆ ଖାବରା ହୋଇ ସନ୍ୟାସୀଙ୍କ ପାଖରେ ପହଂଚିଲି ମୋତେ ଦେଖୁ ସେ ମଧ୍ଯ ହସିଥଲେ | 
ତୁମେ ଚାହିଁଥିଲେ କଂ ଣ ମୋତେ ରକ୍ଷା କରିପାରିନଥାନ୍ତ ? ” 


୧୫୮ 
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¥, 


“ ନା” , ପବନରେ ଭାସିଆସୁଥବା ସ୍ଵର ସେ ଶୁଣିପାରିଲା | “ମୁଁ ଯଦି ଆଗରୁ ଏସବୁ 
ତୁମକୁ କହିଦେଇ ଥାଆନ୍ତି ତେବେ ତୁମେ ପିରାମିଡ୍‌ ଦେଖୁପାରିନଥାନ୍ତ । ପ୍ରକୃତରେ ପିରାମିଡ 
ଖୁବ୍‌ ସୁନ୍ଦର, ନୁହେଁକି ? ” 


ଯୁବକ ମୁହଁରେ ସ୍ମିତହାସ୍ୟ ଫୁଟି ଉଠିଲା | ସେ ତା' ଖୋଳିବା କାମରେ ଲାଗିଲା | 
ଅଧଘଂଟାକାଳ ଖୋଳିବା ପରେ ତା' କୋଦାଳ କୌଣସି କଠିନ ପଦାର୍ଥରେ ବାଜିଲା | 
ଘଂଟାଏ ପରେ ତା” ସମ୍ମୁଖରେ ଥଲା ପୁରୁଣା କାଳିଆ ସେନୀୟ ସଵର୍ଣ୍ମୁଦ୍ରା ଭର୍ରି ସିନ୍ଦୁକଟିଏ । 
ହୀରା, ନୀଳା, ମଣି, ମାଣିକ୍ୟ ସହିତ ନାଲି, ଧଳା ପଥର ଖଚିତ ସୁବର୍ଣ୍ଣ ମୁକୁଟ ସାଙ୍ଗକୁ ମଣି 
ମାଣିକ୍ୟ ଖଚିତ ପଥର ମୂର୍ଭିମାନ ମଧ୍ଯ ସିନ୍ଦୁକ ଭିତରେ ଥଲା | ହୁଏତ କୌଣସି ଦେଶ ଜୟ 
କରି ଏସବୁ ସମ୍ପରି ଅଣାଯାଇଥୁଲା ଯାହା ବିଜୟୀ ଦେଶର ଲୋକେ ଅନେକ କାଳରୁ ପୁରାପୁରି 
ଭୁଲିଯାଇଥୂଲେ | ବିଜେତା ସମ୍ଭବତଃ ସେସବୁ ବିଷୟରେ ତାଙ୍କ ଆଗାମୀ ବଂଶଧରମାନଙ୍କୁ 
ସୂଚନା ଦେବାକୁ ଭୂଲିଯାଇଥଲେ | 


ଯୁବକ ତା” ଥଳିରୁ ଉରିମ୍‌ ଆଉ ଥୁମିମ୍‌କୁ ବାହାର କଲା । ଏ ମଣି ଯୋଡିକୁ ସେ 
ଥରୁଟିଏ କେବଳ ମାତ୍ର ବ୍ୟବହାର କରିଥଲା - ଦିନେ ସକାଳେ ହାଟ ପଡିଆରେ ଥବା 
ବେଳେ | ତାଂ ଜୀବନ ପଥରେ ଅନେକ ଅନେକ ଶକୁନ ମାନଙ୍କର ଆବିର୍ଭାବ ଘଟିଛି 
ଯେଉଁମାନେ ତା'ର ମାର୍ଗ ଦର୍ଶନ କରାଇଛନ୍ତି | 


ଉରିମ୍‌ ଆଉ ଥୁମିମ୍କୁ ସେ ସିନ୍ଦୁକ ଭିତରେ ରଖୁଲା | ତା' ନୂତନ ଆବିଷ୍ତ ସମ୍ପଦ 
- ଭିତରେ ମଣିଯୋଡିକ ମଧ୍ଯ ଅନ୍ତର୍ଭୁକ୍ତ ହୋଇଗଲେ | ଏଇ ମଣି ଦୁଇଟି ବୂଢା ବାଦଶାହଙ୍କ 
ସତି ବହନ କରୁଥିଲେ, ଯାହାଙ୍କୁ ସେ ଆଉ କେବେ ଦେଖୁବାକୁ ପାଇବ ନାହିଁ । 


ଏହା ସତ୍ୟ ଯେ ଯେଉଁମାନେ ନିଜ ଭବିତବ୍ୟର ଅନ୍ଵେଷଣ କରନ୍ତି ଜୀବନ ପ୍ରକୃତଞ୍ତର 
ସେମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ସଦୟ ହୋଇଥାଏ, ଯୁବକ ଭାବିଲା | ତା'ର ମନେପଡିଗଲା ଯେ ତାକୁ 
ତାରିଫା ଯାଇ ଯାଯାବର ବୁଢୀକୁ ଭେଟିବାକୁ ହେବ, ସେ ପାଇଥିବା ଧନର ଏକ ଦଶମାଂଶ 
ବୁଢୀକୁ ଦେବାକୁ ହେବ; ଯେଉଁଥିପାଇଁ ସେ ସଂକଳ ବଦ୍ଧ । “ ସେସବୁ ଯାଯାବର ମାନେ 
ପ୍ରକୃତରେ ଚତୁର ” , ଯୁବକ ଭାବିଲା | ହୁଏତ ସେମାନେ ଚାରିଆଡେ ସର୍ବଦା ମୂରିବୁଲୁଥିବାରୁ 
ଏଭଳି ହୋଇଥିବେ । 


୧୫୯ 
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ପବନ ପୁଣିଥରେ ବହିବାକୁ ଆରମ କଲା | ଏହାଥିଲା ଲେଭାଂଟର ଝଡ, ଯେଉଁ 
ପବନ ଆଫ୍ରିକା ଆଡ଼ୁ ଆସୁଥଲା । ଏଥର ସେ ପବନ ତା ' ସାଥିରେ ମରୁଭୂମିର ବାସ୍ବା 
ବହନ କରିନଥିଲା କିମ୍ବା ନଥିଲା ଏଥରେ ମୁର୍‌ ଆକ୍ରମଣର ଆତଙ୍କ | ପ୍ରତିବଦଳରେ ସେ 
ପବନ ଏପରି ଏକ ଅତରର ବାସ୍ଵା ବହି ଆଣିଥିଲା ଯାହା ସହ ଯୁବକ ସୁପରିଚିତ ଥଲା 
ଆଉ, ଏକ ଆଲିଙ୍ଗନର ସ୍ପର୍ଶ । ଯେଉଁ ଚୁମ୍ବନଟି ଅନେକ ଅନେକ ଦୂରରୁ ଅତି ମନ୍ମର 
ବେଗରେ ଆସିଥିଲା, ଧୂରେ ଧୂରେ ଯୁବକର ଓଠ ଉପରେ ସେଇଟି ଆଉଜିଗଲା | 


ଯୁବକ ମୁହଁରେ ସ୍ମିତହାସ୍ୟ ଖେଳିଗଲା । ପ୍ରଥମଥର ପାଇଁ ତା' ପ୍ରେମିକା ଏପରି କରିଛି । 


“ ଫତିମା, ମୁଁ ଆସୁଛି ” , ସେ କହିଲା | 
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ଦଶନ୍ଧି ଦଶନ୍ଧି ବ୍ୟବଧାନରେ ଏମିତି ଖଣ୍ଡେ ଖଣ୍ଡେ ପୁସ୍ତବ ପ୍ରକାଶିତ ହୁଏ ଯାହା 
ଘାଠଳ ମାନଙ୍କ ଜୀବନକୁ ସବୁଦିନ ପାଇଁ ବଦଳାଇ ଦିଏ | ପାଓଲୋ ଢୋଏଲୋଙ୍କ 
ଆଲ୍‌କେମିଷ୍ଠ' ସେହି ଏକ ପୁସ୍ତକ । ୧୬୮ଟି ଦେଶରେ ଉକ୍ତ ପୁସ୍ତକଟି ୧୩୦ 
ନିୟୁତରୁ ଅଧକ ସଂଖ୍ୟଜ ବିକ୍ରୀ ହୋଇଛି । ଅଦ୍ୟାବଧବ ଏହା ୭୨ଟି ଭାଷାରେ 
ଅନୁବାଦ ହେଲାଣି । ଏହି ଓଡିଆ ଅନୁବାଦ ପୁର୍ବରୁ ଦଶଟି ଭାରଚୀୟ ଭାଷାରେ 
ଏହାର ଅନୁବାଦ ହୋଇସାରିଛି। 


ଏହା ହେଉଛି ଆଣ୍ଡାଲୁସିଅଆ ବାସୀ ସଂଂଟିଅଆଗୋ ନାମକ ଏକ ମେଷ ପାଳକର 
ଚମକ୍୍‌ାର କାହାଣୀ ଯିଏ ଏକ ଦୁର୍ମୁଲ୍ଯ ତଥା ଅଦ୍ଵିତୀୟ ପାର୍ଥବ ସମ୍ପଦର 
ଅନ୍ବେଷଣରେ ବାହାରି ପଡିବାକୁ ଇଳା କରେ । ସ୍ତ୍େନରେ ତା” ଘରଠାରୁ ବାହାରି 
ତାଞ୍ଚିଏରର ବଳାର ବାଟଦେଇ ପହଞ୍ଚଯାଏ ଇଳିପ୍ଟର ମରୁଭୂମିରେ, ଯେଉଁଠି 
ଏନ୍ଦ୍ରଜାଲିକଙ୍କ ସହିତ ତା'ର ଭେଟ ହୁଏ | ରୋମାଞ୍ଚକର ଯାତ୍ରା ପୁଲକିତ ହୁଏ ..- 


। ଉକ୍ତ କାହାଣୀ ଆମକୁ ନିଜ ନିଜର ହୃଦୟର ବାରୀ ଶୁଣିବାକୁ, ଜୀବନର ଚୃଲଲାପଥରେ ଶିକୁନ ଓ ଶୁଭ 
। ସଙ୍କେତ ମାନଙ୍କର ଅର୍ଥ ବୁଝିବାକୁ ଏବଂ ନିଜନିଜର ସ୍ବପ୍ନକୁ ସାଜାର କରିବା ନିମନ୍ତେ ପ୍ରୟାସ ଜାରି ରଖ୍ବବାକୁ 
। ଶିକ୍ଷା ଦିଏ। 
ପାଓଲୋ କୋଏଲୋଙ୍କ ନନ ବ୍ରାଜିଲରେ। ଜଣେ ଲେଖକଙ୍କ ଜୀବଦଶାରେ ସର୍ବାଧୂକ ଅନୁଦିତ ପୁସ୍ତକ 
ହିସାବରେ ଚାଙ୍କ ରଚିତ ‘ ଆଲଜେମିଷ୍ଠୀ ଗିନିଜ୍‌ ବିଶ୍ଵ ରେକର୍ଡରେ ସ୍ଥାନୀତ। ଅନେକ ସମ୍ମାନ ଜନକ 
ଆଜ୍ର୍ଜାତିକ ପୁରସ୍କାର ପ୍ରାପ୍ତ ପାଓଲୋ କୋଏଲୋ ୨୦୦୨ ମସିହାଠାରୁ ବ୍ରାଜିଲିଆନ୍‌ ଏଜାଢେମୀ ଅଫ୍‌ 
 ଲେଟର୍ସ ର ସଦସ୍ୟ ଅଛନ୍ତି। ୨୦୦୭ ମସିହାରେ ତାଙ୍କୁ ଜାତିସଂଘ ତରଫରୁ ଶାରିଦୃତ ରୁପେ ନିଯୁକ୍ତ 
` କରାଯାଇଥଲା। 
. 


Pe 
i ଅତି ଆନନ୍ଦର ବିଷୟ ଯେ ଲୋରଭପ୍ରିୟ ଉପନ୍ୟାସ “ଦ ଆଲ୍‌୍କେମିଷ୍ଠଂର ଓଡିଅ ଅନୁବାଦ ପ୍ରକାଶିତ ହେବାକୁ 
ଯାଉଛି। ଶ୍ରୀ ବସନ୍ତ କୁମାର ପାଳ ଜଣେ ଦକ୍ଷ ଅନୁବାଦକ । ଓଡିଆ ପାଠକ ବହିଟି ପଢିବାର ସୁଯୋଗ 
ପାଇବେ । 
ଢଃ. ଜଗନ୍ନାଥ ପ୍ରସାଦ ଦାସ ।। 


ପାଓଲୋ କୋଏଲୋଙ୍କ ବିଶ୍ବ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ଉପନ୍ୟାସ ‘ଦ ଆଲ୍‌କେମିଷ୍ଠୀର ଅନୁବାଦ ଅତ୍ୟନ୍ତ ସୁଖପାଠ୍ୟ। ମୁଁ 
ନିଃସନ୍ଦେହ ଯେ ଓଡିଆ ପାଠକ ମାନେ ଭକ୍ତ ଅନୁବାଦ ଦ୍ଵାରା ଉପକୃତ ହେବେ । 


ପ୍ରଫେସର ଯତାନ୍ଦ୍ର କୁମାର ନାୟକ 
ପାଓଲୋ ଜୋଏଲୋଙ୍କ ଦ ଆଳ୍‌କେମିଷ୍ଟଂ ଏକ ଅନବଦ୍ୟ ଚଥା ସମଳଜାଳ ପୃଥବୀର ବହୁ ଚହିଁତ ପୁସ୍ତଙ୍କ 
ଆନନ୍ଦର କଥା ଶ୍ରୀ ବସନ୍ତ ଭ୍ ପାଳ ଓଡିଆ ଭାଷାରେ ଏହି ପ୍ରସିଦ୍ଧ ପୁସ୍ତକ ଅନୁବାଦ କରିଛନ୍ତି। ଏହି 
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